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Starptautiskās civilās aviācijas konvencijas 14. pielikums

Lidlauki

______________________________

I SĒJUMS

Lidlauku projektēšana un ekspluatācija

Šis izdevums ietver visus grozījumus, ko Padome pieņēmusi līdz 2004. gada 28. februārim, un no 2004. gada 25. novembra aizstāj visus iepriekšējos 14. pielikuma I sējuma izdevumus.

Informāciju par standartu un ieteicamās prakses piemērojamību sk. 1. nodaļas 1.2. punktā un priekšvārdā.

Ceturtais izdevums

2004. gada jūlijs

Starptautiskā Civilās aviācijas organizācija

GROZĪJUMI

Izdotie grozījumi regulāri tiek izziņoti Starptautiskās Civilās aviācijas organizācijas žurnālā [ICAO Journal] un Starptautiskās Civilās aviācijas organizācijas publikāciju un audiovizuālo mācību līdzekļu kataloga ikmēneša pielikumā [Supplement to the Catalogue of ICAO Publications and Audio-visual Training Aids], kas šīs publikācijas lietotājiem jāņem vērā. Turpmāk redzamā tabula ir paredzēta šādu grozījumu reģistrēšanai.
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7SAĪSINĀJUMI UN SIMBOLI


9PRIEKŠVĀRDS


211. NODAĻA. VISPĀRĪGI NOTEIKUMI


211.1. Definīcijas


301.2. Piemērojamība


311.3. Vispārējās atskaites sistēmas


311.4. Lidlauku sertifikācija


321.5. Lidostas plānošana


321.6. Kodētais apzīmējums


352. NODAĻA. LIDLAUKA DATI


352.1. Aeronavigācijas dati


362.2. Lidlauka kontrolpunkts


362.3. Lidlauka un skrejceļa pacēlumi


362.4. Aprēķina temperatūra lidlauka rajonā


372.5. Lidlauku izmēri un ar tiem saistītā informācija


382.6. Mākslīgo segumu nestspēja


402.7. Altimetra pirmslidojuma pārbaudes vieta


412.8. Deklarētās distances


412.9. Kustības zonas un ar to saistīto iekārtu stāvoklis


432.10. Pārvietošanās spēju zaudējušā gaisa kuģa evakuācija


432.11. Glābšana un ugunsdzēšana


442.12. Glisādes vizuālās indikācijas sistēmas


442.13. Koordinācija starp aeronavigācijas informācijas dienestu un lidlauka pilnvarotajām iestādēm


463. NODAĻA. FIZISKIE RAKSTUROJUMI


463.1. Skrejceļi


523.2. Skrejceļa sānu drošības joslas


533.3. Apgriešanās laukumi uz skrejceļa


553.4. Lidjoslas


593.5. Skrejceļa gala drošības zonas


603.6. Šķēršļbrīvas joslas


613.7. Skrejceļa gala bremzēšanas joslas


623.8. Radioaltimetra darba zona


633.9. Manevrēšanas ceļi


693.10. Manevrēšanas ceļa sānu drošības joslas


703.11. Manevrēšanas joslas


713.12. Gaidīšanas laukumi, gaidīšanas vietas pie skrejceļa, gaidīšanas vietas manevrēšanas starpposmā un gaidīšanas vietas kustības maršrutā


733.13. Peroni


743.14. Izolēta gaisa kuģa stāvvieta


743.15. Atledošanas/pretapledošanas apstrādes zonas


784. NODAĻA. ŠĶĒRŠĻU IEROBEŽOŠANA UN NOVĀKŠANA


784.1. Šķēršļu ierobežošanas virsmas


844.2. Šķēršļu ierobežošanas prasības


914.3. Objekti, kas atrodas ārpus lidlauku šķēršļu ierobežošanas virsmu robežām


924.4. Citi objekti


935. NODAĻA. VIZUĀLIE LĪDZEKĻI NAVIGĀCIJAI


935.1. Rādītāji un signālierīces


935.1.1. Vēja virziena rādītāji


935.1.2. Nosēšanās virziena rādītājs


945.1.3. Signālu starmetis


945.1.4. Signālu paneļi un signāllaukums


955.2. Marķējumi


955.2.1. Vispārīgi noteikumi


965.2.2. Skrejceļa apzīmējuma marķēšana


985.2.3. Skrejceļa ass līnijas marķēšana


995.2.4. Skrejceļa sliekšņa marķēšana


1015.2.5. Tēmēšanas punkta marķēšana


1025.2.6. Zemskares zonas marķēšana


1045.2.7. Skrejceļa malu marķēšana


1055.2.8. Manevrēšanas ceļa ass līnijas marķēšana


1065.2.9. Apgriešanās laukuma uz skrejceļa marķēšana


1085.2.10. Gaidīšanas vietas pie skrejceļa marķēšana


1095.2.11. Gaidīšanas vietas manevrēšanas starpposmā marķēšana


1095.2.12. Lidlauka VOR pārbaudes punkta marķēšana


1105.2.13. Gaisa kuģu stāvvietu marķēšana


1125.2.14. Perona drošības līnijas


1135.2.15. Gaidīšanas vietas kustības maršrutā marķēšana


1135.2.16. Obligātu norāžu marķējums


1145.2.17. Informatīvais marķējums


1165.3. Ugunis


1165.3.1. Vispārīgi noteikumi


1205.3.2. Avārijas gaismas signālsistēma


1205.3.3. Aeronavigācijas bākas


1225.3.4. Tuvošanās uguņu sistēmas


1305.3.5. Glisādes vizuālās indikācijas sistēmas


1445.3.6. Lidojuma pa riņķi vadības ugunis


1455.3.7. Skrejceļa pieejas uguņu sistēmas


1465.3.8. Skrejceļa sliekšņa apzīmējuma ugunis


1465.3.9. Skrejceļa malu ugunis


1475.3.10. Skrejceļa sliekšņa un flangu horizontu ugunis


1495.3.11. Skrejceļa gala ugunis


1495.3.12. Skrejceļa ass līnijas ugunis


1565.3.13. Skrejceļa zemskares zonas ugunis


1565.3.14. Ātrās nobraukšanas manevrēšanas ceļa indikatora ugunis


1575.3.15. Skrejceļa gala bremzēšanas joslas ugunis


1585.3.16. Manevrēšanas ceļa ass līnijas ugunis


1635.3.17. Manevrēšanas ceļa malu ugunis


1645.3.18. Apgriešanās laukuma uz skrejceļa ugunis


1655.3.19. Stoplīnijas ugunis


1675.3.20. Gaidīšanas vietas manevrēšanas starpposmā ugunis


1685.3.21. Atledošanas/pretapledošanas apstrādes zonas izejas ugunis


1685.3.22. Skrejceļa aizsarggaismas


1715.3.23. Perona apgaismošana ar starmešiem (sk. arī 5.3.16.1. un 5.3.17.1. punktu)


1725.3.24. Vizuālās savienošanas sistēma ar teleskopisko trapu


1745.3.25. Manevrēšanas vadības ugunis gaisa kuģu stāvvietā


1755.3.26. Gaidīšanas vietas kustības maršrutā ugunis


1755.4. Zīmes


1755.4.1. Vispārīgie noteikumi


1775.4.2. Obligātu norāžu zīmes


1825.4.3. Informatīvās zīmes


1865.4.4. Lidlauka VOR pārbaudes punkta zīme


1875.4.5. Lidlauka identifikācijas zīme


1875.4.6. Gaisa kuģa stāvvietas zīmes


1885.4.7. Gaidīšanas vietas kustības maršrutā zīme


1885.5. Marķieri


1885.5.1. Vispārīgi noteikumi


1895.5.2. Skrejceļa bez mākslīgā seguma malu marķieri


1895.5.3. Skrejceļa gala bremzēšanas joslas malu marķieri


1895.5.4. Malu marķieri ar sniegu klātiem skrejceļiem


1905.5.5. Manevrēšanas ceļa malu marķieri


1905.5.6. Manevrēšanas ceļa ass līnijas marķieri


1915.5.7. Manevrēšanas ceļa bez mākslīgā seguma malu marķieri


1915.5.8. Robežmarķieri


1936. NODAĻA. Šķēršļu apzīmēšanas vizuālie līdzekļi


1936.1. Marķējami un/vai apgaismojami objekti


1956.2. Objektu marķēšana


1996.3. Objektu apgaismošana


2067. NODAĻA. VIZUĀLIE LĪDZEKĻI IEROBEŽOTAS IZMANTOŠANAS ZONU APZĪMĒŠANAI


2067.1. Slēgti skrejceļi vai manevrēšanas ceļi vai to daļas


2067.2. Slodzi nenesošas virsmas


2077.3. Pirmssliekšņa zona


2097.4. Izmantošanai nederīgās zonas


2118. NODAĻA. ELEKTROSISTĒMAS


2118.1. Aeronavigācijas līdzekļu elektroenerģijas apgādes sistēmas


2138.2. Sistēmas projektēšana


2138.3. Uzraudzība


2159. NODAĻA. LIDLAUKA EKSPLUATĀCIJAS DIENESTI, APRĪKOJUMS UN IEKĀRTAS


2159.1. Lidlauka operatīvās rīcības plāna avārijas situācijām izstrādāšana


2179.2. Glābšana un ugunsdzēšana


2249.3. Pārvietošanās spēju zaudējušo gaisa kuģu evakuācija


2249.4. Sadursmju ar putniem bīstamības samazināšana


2259.5. Perona pārvaldības dienests


2269.6. Gaisa kuģu apkalpošana uz zemes


2269.7. Lidlauka transportlīdzekļu ekspluatācija


2279.8. Zemes vadības sistēmas


2289.9. Aprīkojuma un  ierīču izvietojums ekspluatācijas zonās


2309.10. Iežogošana


2319.11. Drošības apgaismojums


23210. NODAĻA. LIDLAUKA TEHNISKĀ APKOPE


23210.1. Vispārīgi noteikumi


23210.2. Mākslīgie segumi


23410.3. Skrejceļa seguma virsējie slāņi


23410.4. Vizuālie līdzekļi


2381. PIELIKUMS. AERONAVIGĀCIJAS ZEMES UGUŅU, MARĶĒJUMU, ZĪMJU UN PANEĻU KRĀSAS


2381. Vispārīgi noteikumi


2382. Aeronavigācijas zemes uguņu krāsas


2403. Marķējumu, zīmju un paneļu krāsas


2482. PIELIKUMS. AERONAVIGĀCIJAS ZEMES UGUŅU RAKSTUROJUMI


2743. PAPILDINĀJUMS. OBLIGĀTO NORĀŽU MARĶĒJUMI UN INFORMATĪVIE MARĶĒJUMI


2784. PAPILDINĀJUMS. PRASĪBAS ATTIECĪBĀ UZ MANEVRĒŠANAS NORĀDĪJUMU ZĪMJU DIZAINU


2905. PAPILDINĀJUMS. AERONAVIGĀCIJAS DATU KVALITĀTES PRASĪBAS


2946. PAPILDINĀJUMS. UGUŅU IZVIETOJUMS UZ ŠĶĒRŠĻIEM


302A PAPILDINĀJUMS. PAPILDU NORĀDĪJUMI 14. PIELIKUMA I SĒJUMAM


3021. Skrejceļu skaits, izvietojums un virziens


3032. Šķēršļbrīvas joslas un skrejceļa gala bremzēšanas joslas


3053. Deklarēto distanču aprēķināšana


3074. Skrejceļa slīpumi


3075. Skrejceļa virsmas līdzenums


3086. Ar sniegu un ledu klātu mākslīga seguma virsmu saķeres raksturojumu noteikšana un izteikšana


3107. Saķeres raksturojumu noteikšana uz slapjiem mākslīga seguma skrejceļiem


3128. Joslas


3149. Skrejceļa gala drošības zonas


31410. Skrejceļa sliekšņa atrašanās vieta


31511. Tuvošanās uguņu sistēmas


32412. Glisādes vizuālās indikācijas sistēmu uzstādīšanas secība


32413. Neizmantojamu zonu apzīmēšana ar ugunīm


32514. Ātrās nobraukšanas manevrēšanas ceļa indikatora ugunis


32515. Tuvošanās uguņu un skrejceļa uguņu intensitātes vadība


32516. Signāllaukums


32617. Glābšanas un ugunsdzēšanas dienesti


32818. Transportlīdzekļu vadītāji


32919. ACN-PCN metode ziņošanai par mākslīgā seguma izturību


330B PAPILDINĀJUMS. ŠĶĒRŠĻU IEROBEŽOšanaS VIRSMAS


332DAĻĒJS 14. PIELIKUMA I SĒJUMĀ IEKĻAUTO SVARĪGO TĒMU SARAKSTS




SAĪSINĀJUMI UN SIMBOLI

(izmantoti 14. pielikuma I sējumā)
Saīsinājumi

ACN 
gaisa kuģa klasifikācijas skaitlis

aprx 
aptuveni

ASDA 
pieejamā pārtrauktās pacelšanās distance

ATS 
gaisa satiksmes apkalpošana

cd 
kandela

C 
Celsija grādi

CBR 
Kalifornijas nestspējas koeficients

CIE
Starptautiskā apgaismojuma jautājumu komisija

cm 
centimetrs

DME 
attāluma mērīšanas iekārta

ft 
pēda

ILS 
instrumentālās nosēšanās sistēma

IMC 
instrumentālie meteoroloģiskie apstākļi

K 
Kelvina grāds

kg 
kilograms

km 
kilometrs

km/h 
kilometri stundā

kt 
mezgls

l 
litrs

LDA 
pieejamā nosēšanās distance

m 
metrs

maks. 
maksimums

mm 
milimetrs

minim. 
minimums

MN 
megaņūtons

MPa 
megapaskāls

NM 
jūras jūdze

NU 
netiek izmantots

OCA/H 
šķēršļu pārlidošanas absolūtais/relatīvais augstums

OFZ 
šķēršļbrīva zona

PCN 
seguma klasifikācijas skaitlis

RESA 
skrejceļa gala drošības zona 

RVR 
redzamība uz skrejceļa

TODA 
pieejamā pacelšanās distance

TORA 
pieejamā ieskrējiena distance

VMC 
vizuālie meteoroloģiskie apstākļi

VOR 
ļoti augstas frekvences visu virzienu radiobāka

Simboli

° 
grāds

= 
vienāds ar

' 
loka minūte

μ
saķeres koeficients

> 
lielāks nekā

< 
mazāks nekā

% 
procenti

± 
plus vai mīnus

ROKASGRĀMATAS

(saistītas ar šā pielikuma tehniskajām prasībām)

Lidlauku projektēšanas rokasgrāmata [Aerodrome Design Manual] (Doc 9157)

1. daļa. Skrejceļi

2. daļa. Manevrēšanas ceļi, peroni un gaidīšanas laukumi

3. daļa. Mākslīgie segumi

4. daļa. Vizuālie līdzekļi

5. daļa. Elektriskās sistēmas

6. daļa. Trauslums (sagatavošanā) 

Lidostu plānošanas rokasgrāmata [Airport Planning Manual] (Doc 9184)

1. daļa. Ģenerālplānošana

2. daļa. Zemes izmantošana un vides kontrole

3. daļa. Norādījumi par konsultatīvajiem/būvniecības pakalpojumiem

Lidostu dienestu rokasgrāmata [Airport Services Manual] (Doc 9137)

1. daļa. Glābšana un ugunsdzēšana

2. daļa. Mākslīgā seguma virsmas stāvoklis

3. daļa. Putnu radītā bīstamība un tās samazināšana

4. daļa. Miglas izkliedēšana (atcelts)

5. daļa. Pārvietošanās spēju zaudējušā gaisa kuģa evakuācija 

6. daļa. Šķēršļu kontrole

7. daļa. Lidostas operatīvās rīcības plāna ārkārtas situācijām izstrādāšana 
8. daļa. Lidostas ekspluatācijas dienesti

9. daļa. Lidostas tehniskās apkopes prakse

Helikopteru lidlauku rokasgrāmata [Heliport Manual] (Doc 9261)

Rokasgrāmata par cilvēkfaktoru [Human Factors Training Manual] (Doc 9683)

Lidlauku sertifikācijas rokasgrāmata [Manual on Certification of Aerodromes] (Doc 9774)

ICAO informācijas sistēmas par sadursmēm ar putniem (IBIS) rokasgrāmata [Manual on the ICAO Bird Strike Information System (IBIS)] (Doc 9332)

Zemes vadības sistēmu rokasgrāmata (SMGCS) [Manual of Surface Movement Guidance and Control Systems (SMGCS)] (Doc 9476) 

Īsskrējiena pacelšanās un nosēšanās distances (STOL) lidlauku rokasgrāmata [Stolport Manual] (Doc 9150)

PRIEKŠVĀRDS

Priekšvēsture

Lidlauku standartus un ieteicamo praksi Padome pirmoreiz pieņēma 1951. gada 29. maijā atbilstoši Starptautiskās civilās aviācijas konvencijas (Čikāga, 1944. gads) 37. panta noteikumiem, un tie kļuva par Konvencijas 14. pielikumu. Standarti un ieteicamā prakse tika balstīti uz 1947. gada septembrī notikušās Lidlauku, gaisa ceļu un zemes līdzekļu nodaļas trešās sesijas rekomendācijām un 1949. gada novembrī notikušās ceturtās sesijas rekomendācijām.

A tabulā redzama vēlāko grozījumu izcelsme un galveno grozījumu saturs, kā arī datums, kurā Padome ir pieņēmusi pielikumu un tā grozījumus, datums, kurā  tie ir stājušies spēkā, un datums, no kura tie ir piemērojami. 

Prasības Līgumslēdzējām valstīm 

Paziņošana par atšķirībām. Līgumslēdzējām valstīm jāpievērš uzmanība Konvencijas 38. pantā noteiktajam pienākumam, kas paredz, ka tām ir jāziņo Organizācijai par jebkurām savu tiesību aktu un prakses atšķirībām no šajā pielikumā ietvertajiem starptautiskajiem standartiem un to grozījumiem. Līgumslēdzējas valstis tiek aicinātas ziņot Organizācijai arī par jebkurām atšķirībām no šajā pielikumā ietvertās ieteicamās prakses un tās grozījumiem, ja šī informācija ir svarīga aeronavigācijas drošībai. Turklāt Līgumslēdzējas valstis tiek aicinātas pastāvīgi informēt Organizāciju par jebkurām atšķirībām, kas rodas vēlāk, vai par iepriekš paziņotu atšķirību novēršanu.  Līgumslēdzējām valstīm tiks nosūtīts īpašs pieprasījums ziņot par atšķirībām tūlīt pēc ikviena šā pielikuma grozījumu pieņemšanas.

Uzmanība jāpievērš ne tikai valstu pienākumam, kas paredzēts Konvencijas 38. pantā, bet arī 15. pielikuma noteikumiem, kas paredz publicēt informāciju par valsts tiesību aktu un prakses un attiecīgo ICAO standartu un ieteicamās prakses atšķirībām, izmantojot aeronavigācijas informācijas dienestu.

Informācijas izsludināšana. Tiek paziņota informācija attiecībā uz aeronavigācijas karšu pieejamību un grozīšanu, kas ietekmē gaisa kuģu ekspluatāciju, kura atbilst šajā pielikumā noteiktajiem standartiem un ieteicamajai praksei, un procedūrām, un tā stājas spēkā atbilstoši 15. pielikumam.

Pielikuma sastāvdaļu statuss

Pielikumā parasti, taču ne vienmēr, ir turpmāk norādītās daļas; tām ir šāds statuss.

1. Pielikuma pamatdaļa

a) Standarti un ieteicamā prakse, ko saskaņā ar Konvencijas noteikumiem ir pieņēmusi Padome. Tie ir šādi.

Standarts. Jebkura tehniskā prasība attiecībā uz fiziskajiem raksturojumiem, konfigurāciju, materiālo daļu, tehniskajiem raksturojumiem, personālu vai procedūru, kuras vienāda piemērošana ir atzīta par nepieciešamu starptautiskās aeronavigācijas drošībai un regularitātei un kuru Līgumslēdzējas valstis ievēro atbilstoši Konvencijai; ja to nav iespējams ievērot, tad saskaņā ar 38. pantu par to ir obligāti jāziņo Padomei.

Ieteicamā prakse. Jebkura tehniskā prasība attiecībā uz fiziskajiem raksturojumiem, konfigurāciju, materiālo daļu, tehniskajiem raksturojumiem, personālu vai procedūru, kuras viena piemērošana ir atzīta par vēlamu starptautiskās aeronavigācijas drošības, regularitātes un efektivitātes interesēs un kuru Līgumslēdzējas valstis cenšas ievērot atbilstoši Konvencijai.

b) Papildinājumi satur ērtākai izmantošanai atsevišķi sagrupētu informāciju, kas veido daļu no Padomes pieņemtajiem standartiem un ieteicamās prakses.

c) Definīcijas tiem standartos un ieteicamajā praksē lietotajiem terminiem, kuri nav pašsaprotami, jo tiem nav vispārpieņemtu vārdnīcā dotu nozīmju. Definīcijai nav neatkarīga statusa, bet tā ir būtiska sastāvdaļa katra standarta un ieteicamās prakses aprakstā, kurā  šis termins ir lietots, jo, mainoties termina nozīmei, mainās tehniskā prasība.

d) Tabulas un attēli, kas papildina vai ilustrē standartu vai ieteicamo praksi un uz kuriem šajā dokumentā ir atsauce, ir saistītā standarta vai ieteicamās prakses sastāvdaļa, un tiem ir tāds pats statuss.

2. Informācija, ko Padome apstiprinājusi publicēšanai saistībā ar standartiem un ieteicamo praksi

a) Priekšvārdi ietver vēsturiskus faktus un skaidrojumus saistībā ar Padomes rīcību, un tajos ir izskaidroti valstu pienākumi attiecībā uz standartu un ieteicamās prakses piemērošanu, kas izriet no Konvencijas un Pieņemšanas rezolūcijas.

b) Ievadi ietver skaidrojošu informāciju, kas sniegta pielikuma daļu, nodaļu vai punktu sākumā, lai palīdzētu izprast teksta piemērošanu. 

c) Piezīmes, kas iekļautas tekstā, lai vajadzības gadījumā sniegtu faktisku informāciju vai atsauces, kas attiecas uz minētajiem standartiem un ieteicamo praksi, bet nav šo standartu un ieteicamās prakses sastāvdaļa. 

d) Pievienojumos iekļauta informācija, kas papildina standartus un ieteicamo praksi vai sniedz norādes to piemērošanai.

Valodas izvēle

Pielikums ir pieņemts piecās valodās – angļu, arābu, franču, krievu un spāņu. Katrai Līgumslēdzējai valstij ir jāizvēlas viens no šiem tekstiem piemērošanai savā valstī un citiem šajā Konvencijā paredzētajiem mērķiem, vai nu izmantojot tieši šo tekstu, vai tā tulkojumu savā valsts valodā, un par to attiecīgi jāpaziņo Organizācijai.
Redakcionālie principi

Lai no pirmā acu uzmetiena būtu redzams katra izteikuma statuss, ir ievēroti šādi redakcionālie principi. Standarti ir iespiesti gaišiem antīkvas (taisniem) burtiem;  Ieteicamā prakse ir iespiesta gaišiem burtiem kursīvā, un uz tās statusu norāda vārds “Ieteikums” teksta sākumā. Piezīmes ir iespiestas gaišiem burtiem kursīvā, un uz to statusu norāda vārds “Piezīme” teksta sākumā.

Tehnisko prasību aprakstos ir ievēroti šādi redakcionālie principi: standartos latviešu valodā lieto darbības vārdu īstenības izteiksmē, bet ieteicamajā praksē – darbības vārdu vajadzības izteiksmē.

Šajā dokumentā izmantotās mērvienības ir saskaņā ar Starptautisko mērvienību sistēmu (SI), kā noteikts Starptautiskās civilās aviācijas konvencijas 5. pielikumā. Gadījumos, kad 5. pielikums ļauj izmantot alternatīvas mērvienības, kuru nav SI sistēmā, tās ir norādītas iekavās pēc pamata mērvienībām. Tajos gadījumos, kad tiek norādītas vērtības divās mērvienību sistēmās, nedrīkst uzskatīt, ka šie vērtību pāri ir līdzvērtīgi un savstarpēji aizvietojami. Tomēr var uzskatīt, ka, izmantojot jebkuru no šīm mērvienību sistēmām, tiek panākts vienāds drošības līmenis.

Jebkura atsauce uz kādu šā dokumenta daļu, kurai ir numurs un/vai virsraksts, attiecas  arī uz visām šīs daļas sīkākajām iedaļām.

A tabula. 14. pielikuma grozījumi, I sējums

	Grozījumi
	Izcelsme
	Grozījumu saturs
	Pieņemšana/Spēkā stāšanās/Piemērošana

	
	
	
	

	1. izdevums
	Lidlauku, gaisa ceļu un zemes līdzekļu nodaļas trešā un ceturtā sesija
	–
	1951. gada 29. maijā

1951. gada 1. novembrī 

No 1952. gada 1. jūnija*
No 1954. gada 1. jūnija

	1. – 6.
	Lidlauku, gaisa ceļu un zemes līdzekļu nodaļas piektā sesija
	Skrejceļu, lidjoslu, skrejceļu sānu drošības joslu, šķēršļbrīvu joslu, skrejceļa gala bremzēšanas joslu, manevrēšanas ceļu un peronu fiziskie raksturojumi; hidrolidlauku lidjoslu, apgriešanās baseinu, manevrēšanas kanālu un pietauvošanās zonu fiziskie raksturojumi; nolaišanās zonas; šķēršļu pārlidošana un ierobežošana; šķēršļu marķējums; neizmantojamu kustības zonas iecirkņu marķējums; rezerves energoiekārta; lidlauka bāka; skrejceļa marķējumi; skrejceļa gala bremzēšanas joslas marķieri; tuvošanās, pieejas un skrejceļa ugunis
	1953. gada 20. maijā 

1953. gada 1. septembrī

No 1954. gada 1. aprīļa*

No 1955. gada 1. janvāra

	7. – 13.
	Lidlauku, gaisa ceļu un zemes līdzekļu nodaļas sestā sesija
	Skrejceļu, lidjoslu, manevrēšanas ceļu un peronu fiziskie raksturojumi; nolaišanās un pacelšanās zonas un virsmas; šķēršļu pārlidošana un ierobežošana; šķēršļu marķējumi; skrejceļa marķējumi; skrejceļa gala bremzēšanas joslas marķieri; manevrēšanas ceļa marķējumi; nolaišanās, skrejceļa un manevrēšanas ceļa apgaismojums; lidojuma pa riņķi vadības ugunis; glābšanas un ugunsdzēsības dienesti
	1958. gada 12. maijā

1958. gada 1. septembrī 

No 1958. gada 1. decembra 

	14.
	Sarakste
	Precīzas tuvošanās uguņu sistēma
	1959. gada 7. maijā

1959. gada 1. oktobrī

No 1959. gada 1. oktobra

	15.
	Vertikālās distancēšanas jautājumu ekspertu grupa
	Altimetra pirmslidojuma pārbaudes laukums
	1959. gada 15. maijā 

1959. gada 1. oktobrī

No 1959. gada 1. oktobra

	16.
	Sarakste
	Ugunsdzēšanas vielas
	1960. gada 2. decembrī

1960. gada 2. decembrī

No 1960. gada 2. decembra

	17.
	Sarakste
	Altimetra pirmslidojuma pārbaudes laukums
	1960. gada 2. decembrī

1960. gada 2. decembrī

No 1960. gada 2. decembra

	18.
	ANC Vizuālo līdzekļu ekspertu grupas pirmā sanāksme
	VASIS
	1961. gada 9. jūnijā

1961. gada 1. oktobrī 

No 1961. gada 1. oktobra 

	19.
	Lidlauku, gaisa ceļu un zemes līdzekļu nodaļas septītā sesija
	Skrejceļu, šķēršļbrīvu joslu, skrejceļa gala bremzēšanas joslu, manevrēšanas ceļu un peronu fiziskie raksturojumi; pacelšanās un nolaišanās zonas; šķēršļu pārlidošana un ierobežošana; šķēršļa marķējumi; vēja virziena rādītājs; nosēšanās virziena rādītājs; lidlauka bāka; skrejceļa marķējumi; tuvošanās uguņu sistēma; skrejceļa izvietojuma rādītājs; skrejceļa ass līnija; zemskares zonas un manevrēšanas ceļa apgaismojums; glābšanas un ugunsdzēsības dienesti
	1964. gada 23. martā 

1964. gada 1. augustā

No 1964. gada 1. novembra

	20.
	ANC Vizuālo līdzekļu ekspertu grupas otrā sanāksme
	Vizuālie līdzekļi izmantošanai II kategorijas nosēšanās minimuma apstākļos
	1965. gada 13. decembrī 

1966. gada 13. aprīlī

No 1966. gada 25. augusta

	21.
	Ceturtā aeronavigācijas konference un ANC Vizuālo līdzekļu ekspertu grupas ceturtā sanāksme
	Avārijas apgaismojums; skrejceļa sliekšņa marķējums; fiksētas distances marķējums; tuvošanās uguņu bākas; manevrēšanas ceļa ass līnijas ugunis; rezerves energoiekārta; lidlauka uguņu un marķējuma līdzekļu tehniskā apkope; vizuālo līdzekļu uzraudzība
	1967. gada 28. jūnijā 

1967. gada 28. oktobrī 

No 1968. gada 8. februāra

	22.
	Sarakste un Vizuālo līdzekļu ekspertu grupa
	Lidlauka VOR pārbaudes laukuma marķējums un zīme
	1968. gada 28. jūnijā 

1968. gada 28. oktobrī

No 1969. gada 18. septembra

	23.
	Aeronavigācijas piektā konference
	Deklarētās distances; segumu izturība; informācija par apstākļiem lidlaukā; kodētā apzīmējuma burti; skrejceļa garuma korekcijas slīpumam; lidjoslas, pieļaujamais attālums starp manevrēšanas ceļu un skrejceļu vai citu manevrēšanas ceļu; gaidīšanas laukumi; manevrēšanas gaidīšanas vietas marķējumi; tuvošanās uguņu sistēmas; glisādes vizuālās indikācijas sistēmas; rezerves energoiekārta; glābšanas un ugunsdzēsības dienesti; sadursmes ar putniem bīstamības samazināšanas dienests
	1969. gada 23. janvārī

1969. gada 23. maijā

No 1969. gada 18. septembra

	24.
	ANC Vizuālo līdzekļu ekspertu grupas piektā sanāksme un ANC Glābšanas un ugunsdzēsības ekspertu grupas pirmā sanāksme 
	Lietošanai nederīgu un neizmantojamu kustības zonas iecirkņu marķējums; zemskares zonas marķējumi; II kategorijas gaidīšanas vietu marķējums un zīmes; T-VASIS un AT-VASIS; skrejceļa malu ugunis; nobraukšanas manevrēšanas ceļa ass līnijas ugunis; stoplīnijas ugunis un signālugunis; avārijas pievedceļi; krāsu tehniskās prasības ugunīm
	1971. gada 31. martā 

1971. gada 6. septembrī 

No 1972. gada 6. janvāra 

	25.
	ANC Vizuālo līdzekļu ekspertu grupa
	Vizuālās glisādes iestatīšana garas fizelāžas gaisa kuģiem 
	1971. gada 26. maijā

1971. gada 26. septembra 

No 1972. gada 6. janvāra

	26.
	Asamblejas septiņpadsmitā sesija un Tuvo Austrumu/Dienvidaustrumu Āzijas valstu reģionālā aeronavigācijas sanāksme
	Lidlauka drošība; ūdens glābšanas transportlīdzekļi
	1971. gada 15. decembrī 

1972. gada 15. aprīlī 

No 1972. gada 7. decembra

	27.
	ANC Vizuālo līdzekļu ekspertu grupas un Tuvo Austrumu/Dienvidaustrumu Āzijas valstu reģionālā aeronavigācijas sanāksme
	Skrejceļa ass līnijas uguņu krāsu kodi; tehniskās apkopes dienests
	1972. gada 20. martā

1972. gada 20. jūlijā

No 1972. gada 7. decembra

	28.
	Sekretariāta sanāksme un ANC Vizuālo līdzekļu ekspertu grupas sestā sanāksme 
	Definīcija “sniegs uz zemes”; uguņu armatūras trauslums; skrejceļa ass līnijas marķējums; manevrēšanas ceļa ass līnijas ugunis; krāsas tehniskās prasības ugunīm
	1972. gada 11. decembrī 

1973. gada 11. aprīlī

No 1973. gada 16. augusta

	29.
	Padomes rīcība saskaņā ar Asamblejas Rezolūcijām Nr. A17-10. un Nr. A18-10.
	Lidlauka drošība
	1973. gada 7. decembrī 

1974. gada 7. aprīlī

No 1974. gada 23. maija 

	30.
	Astotā Aeronavigācijas konference un pielikuma redakcionāla pārskatīšana 
	Skrejceļa sānu drošības joslas un lidjoslas; skrejceļa gala drošības zonas, noteiktā temperatūra lidlauka rajonā; šķēršļbrīvas joslas; gaidīšanas laukumi; manevrēšanas ceļu fiziskie raksturojumi; manevrēšanas ceļa sānu drošības joslas un manevrēšanas ceļa joslas; seguma nestspēja; skrejceļa šķērsvirziena slīpumi; skrejceļa bremzēšanas efektivitāte; šķēršļu ierobežošanas virsmas; III kategorijas skrejceļa ugunis un marķējums; manevrēšanas ceļa ugunis; stoplīnijas ugunis; glābšanas un ugunsdzēšanas dienesti; pārvietošanās spēju zaudējušo gaisa kuģu novākšana
	1976. gada 3. februārī

1976. gada 3. jūnijā

No 1976. gada 30. decembra 

	31.
	ANC Vizuālo līdzekļu ekspertu grupas septītā sanāksme un ANC Šķēršļu pārlidošanas ekspertu grupas piektā sanāksme
	Šķēršļu ierobežošanas virsmas; uguņu intensitātes kontrole; virsmas uguņu temperatūra; manevrēšanas ceļa ass ugunis; perona apgaismošana ar starmešiem; vizuālā savienošanās vadības sistēma; zīmes; vizuālo līdzekļu tehniskā apkope
	1976. gada 13. decembrī 

1977. gada 13. aprīlī

No 1977. gada 6. oktobra 

	32.
	Sarakste un ANC Vizuālo līdzekļu ekspertu grupa
	Trausluma definīcija; ekspluatācijas zonu aprīkojuma un iekārtu izvietošana un uzstādīšana; krāsu tehniskās prasības ugunīm un marķējumiem
	1977. gada 14. decembrī 

1978. gada 14. aprīlī

No 1978. gada 10. augusta 

	33.
	Sarakste un sekretariāts
	Informācijas sniegšana par glisādes vizuālās indikācijas sistēmām; skrejceļa, manevrēšanas ceļa un manevrēšanas ceļa gaidīšanas vietas marķējumi; pārvietotu skrejceļa sliekšņu tuvošanās uguņu sistēma; skrejceļa ass līnijas ugunis; lidlauka operatīvās rīcības plāna izstrādāšana avārijas situācijām
	1979. gada 26. martā

1979. gada 26. jūlijā

No 1979. gada 29. novembra

	34.
	ANC Vizuālo līdzekļu ekspertu grupas astotā sanāksme 
	Perona marķējumi; precīzas tuvošanās uguņu sistēmas; glisādes vizuālās indikācijas sistēmas; lidojuma pa riņķi vadības ugunis; skrejceļa pieejas uguņu sistēmas; stoplīnijas ugunis; vizuālā savienošanās vadības sistēma; gaisa kuģu manevrēšanas vadības ugunis stāvvietā; gaisa kuģa stāvvietas identifikācijas zīmes; šķēršļu marķējums un apgaismojums
	1979. gada 30. novembrī 

1980. gada 30. martā

No 1980. gada 27. novembra

	35.
	Sekretariāts un ANC Vizuālo līdzekļu ekspertu grupa
	Ziņojumi par seguma nestspēju; glisādes vizuālās indikācijas sistēmas; tuvošanās uguņu sistēmas; apgaismojuma tehniskā apkope
	1981. gada 23. martā

1981. gada 23. jūlijā

No 1981. gada 26. novembra

	36.
	Lidlauku, gaisa ceļu un zemes līdzekļu nodaļas sanāksme (1981.g.), ANC Vizuālo līdzekļu ekspertu grupas un sekretariāta astotā sanāksme
	Lidlauka kodētais apzīmējums; skrejceļa saķeres raksturojumi; skrejceļa gala drošības zonas, manevrēšanas ceļa atdalošie attālumi; ātrās nobraukšanas manevrēšanas ceļi; manevrēšanas ceļi uz tiltiem; gaidīšanas laukumi; šķēršļu ierobežošanas virsmas; PAPI; manevrēšanas gaidīšanas vietas marķējums un ugunis; norādījumi par skrejceļa ass līniju; virszemes vizuālie signāli; glābšana un ugunsdzēšanas dienests; perona pārvaldības dienests; deklarētās distances; gaisa kuģa apkalpošana uz zemes; mērvienības
	1982. gada 22. novembrī

1983. gada 23. martā

No 1983. gada 24. novembra

	37.
	Sekretariāts
	Gaisa kuģu uzpilde ar degvielu
	1983. gada 29. martā

1983. gada 29. jūlijā

No 1983. gada 24. novembra

	38.
	Sekretariāts un ANC Vizuālo līdzekļu ekspertu grupa
	Lidlauka dati; APAPI; izejas manevrēšanas ceļa ass līnijas uguņu krāsu kods; stoplīnijas ugunis; manevrēšanas gaidīšanas vietas ugunis. manevrēšanas ceļa malu marķieri; augstsprieguma gaisa vadu marķieri; aizsarggaismas; manevrēšanas ceļa ass līnijas uguņu tehniskā apkope; virsmas marķējuma krāsas
	1986. gada 17. martā

1986. gada 27. jūlijā

No 1986. gada 20. novembra

	39. (14. pielikums, I sējums, 1. izdevums)
	Sekretariāts un ANC Vizuālo līdzekļu ekspertu grupa
	1. pielikumu izdot divos sējumos: I sējums – “Lidlauku projektēšana un ekspluatācija” (iestrādāti 14. pielikuma astotā izdevuma un 39. grozījumu noteikumi) un II sējums – “Helikopteru lidlauki”.

2. Pacelšanās skrejceļi; lidlauka kodētais apzīmējums; ziņojums par seguma nestspēju; skrejceļa saķeres raksturojumi; kustības zonas stāvoklis; paralēlu skrejceļu atdalīšana; manevrēšanas ceļu minimālais atdalošais attālums; manevrēšanas gaidīšanas vietas marķējums; PAPI uzstādīšanas pielaides; no šķēršļiem aizsargājamā virsma; stoplīnijas ugunis; zīmes; manevrēšanas ceļa ass līnijas marķieri; lidlauka drošība; kustības pa zemi vadība un kontrole; lidlauka operatīvās rīcības plāna izstrādāšana avārijas situācijām; glābšana un ugunsdzēšana; tehniskā apkope; skrejceļa mākslīgā seguma virsējais slānis; sadursmes ar putniem bīstamības samazināšana; perona pārvaldības dienests; apgaismoto zīmju un paneļu krāsas; virszemes aeronavigācijas uguņu raksturojumi
	1990. gada 9. martā 

1990. gada 30. jūlijā

No 1990. gada 15. novembra

	
	
	
	

	1. 
(14. pielikums, I sējums, 2. izdevums)
	ANC Vizuālo līdzekļu ekspertu grupas un sekretariāta divpadsmitā sanāksme
	Definīcijas “trausls objekts, precīzas nolaišanās skrejceļi, kustības maršruts, gaidīšanas vieta kustības maršrutā, skrejceļa aizsarggaisma, manevrēšanas gaidīšanas vieta”; standarta ģeodēziskā atskaites sistēma; radioaltimetra darba zona; minimālais attālums starp paralēliem skrejceļiem; trauslums; skrejceļa un manevrēšanas ceļa marķējumi; aeronavigācijas bākas; gaismas signālu līdzekļi MLS ekspluatācijai; tehnisko prasību svītrošana attiecībā uz VASIS (AVASIS) un 3-BAR VASIS (3-BAR AVASIS); stoplīnijas ugunis; skrejceļa aizsarggaisma; vizuālā savienošanās vadības sistēma; manevrēšanas vadības zīmes; šķēršļu aizsargapgaismojums; vizuālie līdzekļi ierobežotas izmantošanas zonu norādīšanai; rezerves energoiekārta, elektrosistēmas, uzraudzība, lidostas projektēšana, kustības pa zemi vadības un kontroles sistēmas; glābšana un ugunsdzēšana, vizuālo līdzekļu tehniskā apkope; virszemes aeronavigācijas uguņu raksturojumi; informācijas marķējuma veids un proporcijas; manevrēšanas vadības zīmju projektēšana; slapja skrejceļa saķeres raksturojumi
	1995. gada 13. martā

1995. gada 24. jūlijā

No 1995. gada 9. novembra 

	2.
	Aeronavigācijas komisija
	Aeronavigācijas datubāzes un 1984. gada Pasaules ģeodēziskās sistēmas (WGS-84) vertikālā komponente
	1997. gada 20. martā 

1997. gada 21. jūlijā

No 1997. gada 6. novembra 
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STARPTAUTISKIE STANDARTI UN IETEICAMĀ PRAKSE

1. NODAĻA. VISPĀRĪGI NOTEIKUMI

Ievada piezīme. Šajā pielikumā ir ietverti standarti un ieteicamā prakse (tehniskās prasības), kas nosaka lidlaukā nodrošināmās šķēršļu ierobežošanas virsmas un to fiziskos raksturojumus, konkrētas iekārtas un tehnisko apkopi, ko parasti nodrošina lidlaukā. Minētās tehniskās prasības nav paredzētas gaisa kuģa ekspluatācijas ierobežošanai vai reglamentēšanai.
Atsevišķas 14. pielikuma 1. sējumā aprakstītās iekārtas ir daudzējādā ziņā saistītas ar šajā nodaļā aprakstīto kodēto apzīmējumu sistēmu un ar tā tipa skrejceļu, kam tās ir paredzētas saskaņā ar definīcijām. Tas ne vien atvieglo šā pielikuma 1. sējuma lasīšanu, bet lielākajā daļā gadījumu, ja tiek ievērotas tehniskās prasības, nodrošina labi plānotus lidlaukus.

Šis dokuments nosaka minimālās tehniskās prasības lidlaukiem, kuras atbilst gaisa kuģiem, kuru parametri ir tādi paši kā gaisa kuģiem, ko pašreiz ekspluatē, vai attiecībā uz līdzīgiem gaisa kuģiem, ko plānots ieviest. Tādēļ nav ņemti vērā lielākiem gaisa kuģiem paredzēti papildu drošības pasākumi, ko varētu uzskatīt par atbilstošiem. Šādi jautājumi ir uzticēti attiecīgajām iestādēm, lai tās novērtētu un nepieciešamības gadījumā ņemtu tos vērā attiecībā uz katru konkrēto lidlauku. Norādījumi par gaisa kuģu turpmākas attīstības iespējamo ietekmi uz minētajām tehniskajām prasībām ir sniegti “Lidlauku projektēšanas rokasgrāmatas”  2. daļā.

Jānorāda, ka II un III kategorijas precīzas nolaišanās skrejceļu tehniskās prasības ir piemērojamas tikai tiem skrejceļiem, kas paredzēti lidmašīnām ar koda numuriem 3 un 4.

14. pielikuma 1. sējumā nav iekļautas tehniskās prasības par lidlauku vispārējo plānošanu (piemēram, divu blakus esošu lidlauku vai atsevišķu lidlauku caurlaides spēju nošķiršana), par ietekmi uz vidi vai ekonomiskiem un citiem ar tehniku nesaistītiem faktoriem, kas jāņem vērā, projektējot lidlauku. Informācija par šiem jautājumiem ir “Lidostu plānošanas rokasgrāmatas”   1. daļā. Norādījumi par lidlauka iekārtošanas un ekspluatācijas vides aspektiem ir “Lidostu plānošanas rokasgrāmatas”   2. daļā.

Aviācijas drošība ir lidlauka plānošanas un ekspluatācijas sastāvdaļa. Vairāku 14. pielikuma 1. sējumā iekļauto tehnisko prasību mērķis ir uzlabot lidlauku drošības līmeni. Citu drošības iekārtu tehniskās prasības ir sniegtas 17. pielikumā, un sīki izstrādātas vadlīnijas ir ietvertas “ICAO Drošības rokasgrāmatā”.

1.1. Definīcijas

Šajā pielikumā lietotajiem terminiem ir šāda nozīme. 
Aeronavigācijas bāka.  Mirgojoša vai pastāvīgi degoša virszemes aeronavigācijas uguns, kas ir redzama no visiem virzieniem un kalpo noteikta punkta apzīmēšanai uz zemes virsmas.

Aizsargājošās darbības laiks. Aprēķinātais laiks, kurā pretapledošanas šķidrums (apstrāde) novērš ledus vai sarmas veidošanos vai sniega uzkrāšanos uz lidmašīnas virsmām, kas aizsargātas (apstrādātas) ar pretapledošanas šķidrumu. 

Aizsargātās lidojumu zonas. Gaisa telpa, kas ir konkrēti noteikta ar nolūku samazināt lāzerstaru bīstamo iedarbību. 

Aizsarggaisma. Aeronavigācijai bīstamu šķēršļu apzīmēšanai paredzēta aeronavigācijas bāka. 

Apgriešanās laukums uz skrejceļa. Noteikts skrejceļam piegulošs iecirknis sauszemes lidlaukā, kurš paredzēts, lai veiktu 180° pagriezienu uz skrejceļa. 

Atdalītas paralēlas operācijas. Vienlaicīga paralēlu vai gandrīz paralēlu instrumentālo skrejceļu izmantošana, kad vienu skrejceļu izmanto tikai nolaišanās veikšanai, bet otru skrejceļu izmanto tikai pacelšanās veikšanai.

Atkarīgas paralēlas nolaišanās. Vienlaicīga nolaišanās uz paralēliem vai gandrīz paralēliem instrumentālajiem skrejceļiem gadījumos, kad ir noteikti radiolokācijas atdalīšanas minimumi gaisa kuģiem, kuri atrodas uz blakus esošo skrejceļu asu līniju pagarinājumiem. 

Atledošanas/pretapledošanas apstrādes laukums. Iecirknis, kas ietver iekšējo zonu lidmašīnas novietošanai stāvvietā, lai veiktu atledošanas/pretapledošanas apstrādi, un ārējo zonu divu vai vairāku pārvietojamo atledošanas/pretapledošanas apstrādes iekārtu manevrēšanai.

Atledošanas/pretapledošanas apstrādes zona Vieta, kur no lidmašīnas virsmas novāc sarmu, ledu vai sniegu (atledošana), lai nodrošinātu tīru virsmu, un/vai kur lidmašīnas tīro virsmu uz zināmu laiku aizsargā no sarmas vai apledojuma veidošanās un sniega vai šķīdoņa uzkrāšanās (pretapledošanas apstrāde).

Piezīme. Papildu norādījumi ir sniegti “Rokasgrāmatā par gaisa kuģu atledošanas/pretapledošanas apstrādi uz zemes” (Doc 9640).

Augstums attiecībā pret elipsoīdu (ģeodēziskais augstums). Augstums, kas saistīts ar atskaites elipsoīdu un kas tiek mērīts gar elipsoīda ārējo normāli, kas iet caur attiecīgo punktu. 

Barete. Trīs vai vairākas virszemes aeronavigācijas ugunis, kas novietotas šķērslīnijā ar nelieliem intervāliem tā, ka no attāluma tās izskatās kā īsa gaismas josla.

Būves.  Visi cilvēka radīti veidojumi uz Zemes virsmas, piemēram, pilsētas, dzelzceļi, kanāli utt. 

Cikliskā redundances pārbaude (CRC). Matemātisks algoritms, kuru lieto datu digitālai izteiksmei un kas nodrošina noteikta līmeņa drošību pret datu pazaudēšanu vai izmainīšanu.

Cilvēkfaktora principi. Principi, kas tiek ievēroti gaisa kuģu projektēšanas, sertifikācijas, mācību, ekspluatācijas un tehniskās apkopes procesā, lai nodrošinātu saskaņotu un drošu cilvēka mijiedarbību ar citiem sistēmas komponentiem, atbilstīgi ievērojot cilvēka veiktspēju. 

Cilvēka veiktspēja. Cilvēka spējas un iespējas, kas ietekmē aeronavigācijas darbību drošību un efektivitāti. 

Dati. Jebkurš lielums vai lielumu kopums, ko izmanto kā atsauci vai citu lielumu aprēķināšanas pamatu (ISO 19104*).

Datu kvalitāte. Pārliecības pakāpe vai līmenis, ka sniegtie dati precizitātes, izšķirtspējas un integritātes ziņā atbilst datu lietotāja prasībām. 

Piezīme. Papildu norādījumi ir sniegti “Rokasgrāmatā par gaisa kuģu atledošanas/pretapledošanas apstrādi uz zemes” (Doc 9640).

Deklarētās distances.
a)
Pieejamā ieskrējiena distance (TORA). Skrejceļa garums, kas tiek deklarēts par pieejamu un derīgu ieskrējienam lidmašīnai, kas veic pacelšanos.

b)
Pieejamā pacelšanās distance (TODA). Pieejamā ieskrējiena distance plus šķēršļbrīvās joslas garums, ja tāda ir.

c) Pieejamā pārtrauktās pacelšanās distance (ASDA). Pieejamā ieskrējiena distance plus skrejceļa gala bremzēšanas josla, ja tāda ir.

d) Pieejamā nosēšanās distance (LDA). Skrejceļa garums, kāds ir pieejams un derīgs gaisa kuģa noskrējienam pēc nosēšanās.

Drošības pārvaldības sistēma. Drošības pārvaldībai lidlaukos paredzēta sistēma, kas nosaka lidlauka ekspluatantam nepieciešamo organizatorisko struktūru, pienākumus, atbildību, procedūras, procesus un noteikumus drošības politikas īstenošanai un kura garantē drošību un kārtību lidlaukā un tā drošu izmantošanu.

Efektīvā intensitāte. Zibšņuguns efektīvā intensitāte, kas ir vienāda ar tādas pašas krāsas pastāvīga izstarojuma uguns intensitāti, kura nodrošinātu tādu pašu redzamības attālumu vienādos novērošanas apstākļos. 

Gaidīšanas laukums. Noteikts laukums, kas paredzēts īslaicīgai gaisa kuģa stāvēšanai vai tā apbraukšanai, lai atvieglotu gaisa kuģu kustību uz zemes. 

Gaidīšanas vieta kustības maršrutā. Noteikta vieta, kur transportlīdzekļiem var likt gaidīt.

Gaidīšanas vieta manevrēšanas starpposmā. Noteikta kustības vadīšanai paredzēta vieta, kurā manevrējoši gaisa kuģi un transportlīdzekļi apstājas un gaida līdz brīdim, kad no lidlauka lidojumu vadības torņa tiek saņemta atļauja kustības turpināšanai.
Gaidīšanas vieta pie skrejceļa. Noteikta vieta, kas paredzēta, lai aizsargātu skrejceļu, šķēršļu ierobežošanas virsmu vai ILS/MLS kritisko/jutīgo zonu, un kurā manevrējošiem gaisa kuģiem un transportlīdzekļiem jāapstājas un jāgaida, ja nav citu norādījumu no lidojumu vadības torņa. 
Piezīme. Radiotelefonijas terminoloģijā gaidīšanas vietu pie skrejceļa apzīmē ar vārdkopu “gaidīšanas punkts” (holding point).

Galvenais skrejceļš (galvenie skrejceļi). Skrejceļš (skrejceļi), kura (kuru) izmantošanai, kad atļauj apstākļi, ir dodama priekšroka. 

Gaisa kuģa klasifikācijas skaitlis (ACN). Skaitlis, kas izsaka gaisa kuģa relatīvo iedarbību uz segumu ar noteiktas kategorijas standarta izturības grunts pamatni.

Piezīme. Gaisa kuģa klasifikācijas skaitli aprēķina tādam smaguma centra (CG) izvietojumam, kas rada kritiskās šasijas kritisku noslogojumu. Parasti ACN aprēķiniem izmanto pakaļējo smaguma centra izvietojumu, atbilstošu maksimālajai lidmašīnas masai uz perona (rampas). Maksimāli pieļaujamais priekšējais smaguma centra izvietojums ārkārtējos gadījumos var radīt pārslodzi uz priekšējās šasijas.
Gaisa kuģa stāvvieta. Noteikts iecirknis uz perona, kas paredzēts gaisa kuģa stāvēšanai.

Gandrīz paralēli skrejceļi. Nekrustojošies skrejceļi, kuru asu līniju pagarinājumu savirzes/ izvērsuma leņķis ir 15 grādu vai mazāks. 

Glisāde.  Lidojuma profils, kurš ir noteikts, lai gaisa kuģis samazinātu augstumu nolaišanās beigu fāzē.

Gregora kalendārs. Vispārējas lietošanas kalendārs, ko ieviesa 1582. gadā, lai definētu tādu gadu, kas nosaka tropisko gadu precīzāk nekā Jūlija kalendārs (ISO 19108*).

Piezīme. Gregora kalendārā parastajā gadā ir 365 dienas un garajā gadā ir 366 dienas, kas sadalītas divpadsmit secīgos mēnešos.

Ģeodēziskie dati.  Minimāls parametru kopums, kāds nepieciešams vietējās atskaites sistēmas atrašanās vietas un virziena noteikšanai attiecībā pret globālo atskaites/ koordinātu sistēmu.

Ģeodēzisko koordinātu sistēma. Minimālais parametru kopums, kas nepieciešams, lai definētu vietējās atskaites sistēmas atrašanās vietu un virzienu attiecībā pret globālo atskaites/koordinātu sistēmu. 
Ģeoīds. Ekvipotenciāla virsma Zemes gravitācijas laukā, kas sakrīt ar mierīgas jūras vidējo līmeni (MSL) un tā nepārtrauktu turpinājumu kontinentos.

Piezīme. Ģeoīda forma vietējo gravitācijas radīto traucējumu (vēja, plūdmaiņu, sāļuma, straumes u. c.) dēļ ir neregulāra, un gravitācijas virziens visos punktos ir perpendikulārs ģeoīdam.

Ģeoīda vilnis. Attālums starp matemātisko atskaites elipsoīdu un ģeoīdu virs tā (pozitīvs vilnis) vai zem tā (negatīvs vilnis).

Piezīme. Attiecībā uz elipsoīdu, kas definēts 1984. gada WGS-84 Pasaules ģeodēziskajā sistēmā, WGS-84 ģeoīda vilnis ir starpība starp WGS-84 eliptisko augstumu un ortometrisko augstumu.
Helikopteru lidlauks. Lidlauks vai noteikts iecirknis uz būves, kuru pilnībā vai daļēji paredzēts izmantot helikopteru atlidošanai, aizlidošanai un kustībai pa šo virsmu. 

Identifikācijas bāka. Kodētu signālu izstarojoša aeronavigācijas bāka, pēc kuras var identificēt noteiktu orientieri. 

Impulsa uguns ar kondensatora izlādi. Spuldze, kas izstaro augstas intensitātes un ļoti īsa ilguma zibšņus, izmantojot augstsprieguma izlādi caur gāzi.

Instrumentālais skrejceļš. Viens no šādiem skrejceļu tipiem, kas paredzēti gaisa kuģu instrumentālās nolaišanās veikšanai:

a) 
Neprecīzas nolaišanās skrejceļš. Instrumentālais skrejceļš, kas aprīkots ar vizuālajiem līdzekļiem un kādu no nevizuālo līdzekļu veidiem, kurš nodrošina vismaz gaisa kuģa virziena vadību nolaišanās taisnē; 

b) 
I kategorijas precīzas nolaišanās skrejceļš. Instrumentālais skrejceļš, kas aprīkots ar ILS sistēmu un vizuālajiem līdzekļiem, kas paredzēti nolaišanās veikšanai ar lēmuma pieņemšanas augstumu, kas nav mazāks kā 60 m (200 ft), un vai nu ar redzamību, kas nav mazāka kā 800 m, vai ar redzamību uz skrejceļa, kas nav mazāka kā 550 m;

c) 
II kategorijas precīzas nolaišanās skrejceļš. Instrumentālais skrejceļš, aprīkots ar ILS un/vai MLS, un vizuāliem līdzekļiem, kas paredzēti nolaišanās veikšanai ar lēmuma pieņemšanas augstumu, kas ir mazāks kā 60 m (200 ft), bet nav mazāks kā 30 m (100 ft), un ar redzamību uz skrejceļa, kas nav mazāka kā 350 m.

d) 
III kategorijas precīzas nolaišanās skrejceļš. Instrumentālais skrejceļš, aprīkots ar ILS un/vai MLS sistēmu, kas darbojas līdz skrejceļam un visā skrejceļa garumā, un ir paredzēta:

A 
nolaišanās un nosēšanās veikšanai ar lēmuma pieņemšanas augstumu, kas ir mazāks nekā 30 m (100 ft ), vai bez lēmuma pieņemšanas augstuma ierobežojuma un ar redzamību uz skrejceļa, kas nav mazāka kā 200 m;

B 
nolaišanās un nosēšanās veikšanai ar lēmuma pieņemšanas augstumu, kas nav mazāks kā 15 m (50 ft), vai bez lēmuma pieņemšanas augstuma ierobežojuma un ar redzamību uz skrejceļa, kas ir mazāka nekā 200 m, bet nav mazāka kā 50 m;

C 
nolaišanās un nosēšanās veikšanai bez lēmuma pieņemšanas augstuma un redzamības uz skrejceļa ierobežojumiem.

1. piezīme. Sk. 10. pielikuma I sējumu par atbilstošajām ILS un/vai MLS tehniskajām prasībām.

2. piezīme. Vizuālajiem līdzekļiem nav obligāti jāatbilst kādam no nodrošinātajiem nevizuālajiem līdzekļiem. Vizuālo līdzekļu izvēles kritērijs ir apstākļi, kādos paredzēts veikt lidojumu.
Integritāte (aeronavigācijas dati). Noteikta garantija, ka aeronavigācijas dati un to lielumi kopš to sagatavošanas brīža vai sankcionētas grozījuma izdarīšanas nav nozaudēti vai mainīti. 

Izmantošanas koeficients. Procentos izteikts noteikts laika sprīdis, kura laikā skrejceļa vai skrejceļu sistēmas izmantošana netiek ierobežota sānvēja komponentes dēļ.

Piezīme. Sānvēja komponente ir piezemes vēja komponente, kas ir perpendikulāra skrejceļa ass līnijai.

Kalendārs. Diskrēta laika atskaites sistēma, kas nodrošina pamatu, lai definētu atrašanos laikā ar precizitāti līdz vienai dienai (ISO 19108*).

Kustības blīvums lidlaukā.
a)
Neliels. Ja gaisa kuģu operāciju skaits vidējā noslogotā stundā nav lielāks kā 15 operācijas uz viena skrejceļa vai parasti ir mazāks nekā 20 operācijas lidlaukā kopumā.

b)
Vidējs. Ja gaisa kuģu operāciju skaits vidējā noslogotā stundā ir no 16 līdz 25 operācijām uz viena skrejceļa vai parasti ir no 20 līdz 35 operācijām lidlaukā kopumā.

c)
Liels. Ja gaisa kuģu operāciju  skaits vidējā noslogotā stundā ir 26 vai vairāk operāciju uz viena skrejceļa vai parasti ir vairāk nekā 35 operācijas lidlaukā kopumā.

1. piezīme. Operāciju skaits vidējā noslogotā stundā ir vidējais operāciju skaits dienas visvairāk noslogotajā stundā, rēķinot gada laikā.

2. piezīme. Gaisa kuģa operācija ir gaisa kuģa pacelšanās vai nosēšanās.
Kustības maršruts. Noteikts maršruts kustības zonā, kas ir paredzēts vienīgi transportlīdzekļu kustībai.

Kustības zona. Lidlauka daļa, kas paredzēta gaisa kuģu pacelšanās, nosēšanās un manevrēšanas veikšanai un kura sastāv no manevrēšanas teritorijas un perona (peroniem). 

Lāzerstaru iedarbības kritiskā lidojumu zona (LCFZ). Gaisa telpa lidlauka tuvumā, bet ārpus LFFZ, kurā izstarojums ir ierobežots līdz līmenim, kādā apžilbināšana ir maz ticama. 

Lāzerstaru jutīgā lidojumu zona (LSFZ). Gaisa telpa ārpus LCFZ un LFFZ, kura var arī nepiekļauties tām un kurā izstarojums ir ierobežots līdz līmenim, kādā ir maz ticama pēkšņa apžilbināšana vai pēcattēla efekts. 

Lidjosla. Noteikta zona, kurā ietverts skrejceļš un skrejceļa gala bremzēšanas josla, ja tāda ir, un kas paredzēta, lai:

a) 
samazinātu risku nodarīt bojājumus gaisa kuģiem, kas nobrauc no skrejceļa, un

b) 
aizsargātu gaisa kuģus, kas lido tai pāri pacelšanās vai nolaišanās laikā.

Lidlauka bāka. Aeronavigācijas bāka, kuru izmanto, lai no gaisa noteiktu lidlauka atrašanās vietu.

Lidlauka ekspluatants. Persona, organizācija vai uzņēmums, kurš nodarbojas ar lidlauku ekspluatāciju, sniedz pakalpojumus šajā jomā un ir saņēmis lidlauka sertifikātu (attiecībā uz sertificētu lidlauku – lidlauka sertifikāta turētājs).

Lidlauka identificēšanas zīme. Lidlaukā novietota zīme, kas kalpo lidlauka identificēšanai no gaisa.

Lidlauka kontrolpunkts. Lidlauka noteiktā ģeogrāfiskā atrašanās vieta.

Lidlauka pacēlums. Lidlauka nosēšanās zonas augstākā punkta pacēlums.

Lidlauka sertifikāts. Pilnvarotās iestādes izdots sertifikāts lidlauka ekspluatācijai atbilstoši piemērojamiem noteikumiem.

Lidlauks. Noteikts zemes vai ūdens virsmas iecirknis (ieskaitot jebkuras ēkas, būves un iekārtas), kurš ir pilnīgi vai daļēji paredzēts gaisa kuģu atlidošanai, aizlidošanai un kustībai pa tā virsmu. 

Lidmašīnas tipam aprēķinātais lauka garums. Minimālais lauka garums, kas vajadzīgs, lai lidmašīna varētu pacelties ar maksimālo sertificēto pacelšanās masu jūras līmenī standarta atmosfēras apstākļos, bezvējā un uz skrejceļa ar nulles slīpumu, kā norādīts atbilstošās lidmašīnas lidojumu veikšanas rokasgrāmatā, kuru noteikusi pilnvarota sertificēšanas iestāde, vai analoģiskā dokumentā, kurš iegūts no lidmašīnas izgatavotāja. Lauka garums attiecīgos gadījumos nozīmē sabalansētu lauka garumu lidmašīnām vai citos gadījumos – pacelšanās distanci.

Piezīme. A pievienojuma 2. punktā ir sniegta informācija par sabalansēta lauka garuma jēdzienu, bet “Lidojumderīguma rokasgrāmatā” (Doc 9760) ir sīki izstrādātas vadlīnijas saistībā ar pacelšanās distanci.

Manevrēšanas ceļš. Noteikts ceļš sauszemes lidlaukā, kas izveidots gaisa kuģa manevrēšanai un paredzēts, lai savienotu vienu lidlauka daļu ar otru, tostarp:

a)
Gaisa kuģa manevrēšanas josla stāvvietā. Perona daļa, kas apzīmēta kā manevrēšanas ceļš un paredzēta tikai, lai nodrošinātu gaisa kuģu nokļūšanu stāvvietā.

b)
Perona manevrēšanas ceļš. Manevrēšanas ceļu sistēmas daļa, kas izvietota uz perona un paredzēta gaisa kuģiem manevrēšanas maršruta nodrošināšanai pa peronu.

c)
Ātrās nobraukšanas manevrēšanas ceļš. Manevrēšanas ceļš, kas šaurā leņķī savienots ar skrejceļu un ļauj lidmašīnām, kuras veic nosēšanos, nogriezties no skrejceļa ar lielāku ātrumu nekā tas iespējams, nogriežoties uz citiem manevrēšanas ceļiem, tādējādi līdz minimumam samazinot atrašanās laiku uz skrejceļa.

Manevrēšanas josla. Iecirknis, kas ietver manevrēšanas ceļu un ir paredzēts, lai aizsargātu gaisa kuģi, kuru ekspluatē uz manevrēšanas ceļa, un mazinātu gaisa kuģa bojājumu risku, tam nejauši nobraucot no manevrēšanas ceļa

Manevrēšanas ceļu krustojums. Divu vai vairāku manevrēšanas ceļu krustošanās vieta.

Manevrēšanas teritorija. Lidlauka daļa bez peroniem, kas paredzēta gaisa kuģu pacelšanās, nosēšanās un manevrēšanas veikšanai. 

Marķējums. Simbols vai simbolu grupa, kas izvietoti uz kustības zonas virsmas aeronavigācijas informācijas sniegšanai.

Marķieris. Objekts, kas novietots virs zemes līmeņa, lai norādītu šķērsli vai robežu. 

Neatkarīgas paralēlas izlidošanas. Vienlaicīgas izlidošanas no paralēliem vai gandrīz paralēliem instrumentālajiem skrejceļiem. 

Neatkarīgas paralēlas nolaišanās. Vienlaicīgas nolaišanās uz paralēliem vai gandrīz paralēliem instrumentālajiem skrejceļiem gadījumos, kad nav noteikti radiolokācijas atdalīšanas minimumi gaisa kuģiem, kuri atrodas uz blakus esošo skrejceļu asu līniju turpinājumiem. 

Neinstrumentālais skrejceļš. Skrejceļš, kas paredzēts gaisa kuģu ekspluatācijai, izmantojot vizuālās nolaišanās procedūras. 

No lāzerstaru ietekmes brīva lidojumu zona (LFFZ). Gaisa telpa lidlauka tiešā tuvumā, kurā izstarojums ir ierobežots līdz līmenim, kādā vizuālās uztveres traucējumi ir maz ticami. 

Nosēšanās virziena rādītājs. Ierīce, kas vizuāli norāda pašreizējo nosēšanās un pacelšanās virzienu. 

Nosēšanās zona. Kustības zonas daļa, kas paredzēta gaisa kuģu nosēšanās un pacelšanās  veikšanai. 

Ortometriskais augstums. Ar ģeoīdu saistīts punkta augstums, kas parasti attēlots kā vidējais jūras līmeņa augstums (MSL). 

Pacelšanās skrejceļš. Skrejceļš, kas paredzēts tikai gaisa kuģu pacelšanās veikšanai.

Parastā lidojumu zona (NFZ). Gaisa telpa, kas nav noteikta kā LFFZ, LCFZ vai LSFZ, bet kas ir aizsargājama no lāzerstariem, kuri var izraisīt bioloģiskus acu bojājumus. 

Pastāvīga izstarojuma uguns.  Uguns ar pastāvīgu izstarojuma intensitāti, vērojot to no viena un tā paša punkta.

Pārslēgšanās laiks.

Pārvietots skrejceļa slieksnis.  Slieksnis, kurš neatrodas skrejceļa galā.

Perona pārvaldības dienests. Uz perona nodrošināta apkalpošana gaisa kuģu un transportlīdzekļu darbības un kustības regulēšanai.

Perons. Noteikts sauszemes lidlauka iecirknis, kas paredzēts gaisa kuģu novietošanai pasažieru izkāpšanai vai iekāpšanai, pasta vai kravas iekraušanai un izkraušanai, degvielas uzpildei, stāvēšanai un tehniskajai apkopei.

Precīzas nolaišanās skrejceļš, sk. Instrumentālais skrejceļš. 

Precizitāte. Aprēķinātās vai izmērītās vērtības atbilstības pakāpe faktiskajai vērtībai.

Piezīme. Atrašanās vietas mērīšanas precizitāte parasti tiek izteikta ar attālumu no deklarētās atrašanās vietas, kuras robežās, kā ir konstatēts ar noteiktu varbūtības pakāpi, atrodas patiesā atrašanās vieta.

Redzamība uz skrejceļa (RVR). Attālums, kura robežās uz skrejceļa ass līnijas esoša gaisa kuģa pilots spēj saskatīt skrejceļa marķējumu vai skrejceļu ierobežojošās ugunis, vai skrejceļa ass līniju apzīmējošās ugunis.

Sānu drošības josla. Zona, kas pieguļ seguma robežai un ir sagatavota tā, lai nodrošinātu pāreju no seguma uz piegulošo virsmu.

Seguma klasifikācijas skaitlis (PCN). Skaitlis, kas izsaka seguma nestspēju, ekspluatējot to bez ierobežojumiem. 

Sertificēts lidlauks. Lidlauks, kura ekspluatantam ir izsniegts lidlauka sertifikāts.

Signāllaukums. Laukums lidlaukā, ko izmanto zemes signālu izvietošanai.

Skrejceļa aizsargugunis. Uguņu signālsistēma, kas paredzēta, lai brīdinātu pilotus vai transportlīdzekļu vadītājus par iespējamu izbraukšanu uz aizņemta skrejceļa.

Skrejceļa gala bremzēšanas josla. Noteikta taisnstūrveida zemes virsmas zona pieejamās ieskrējiena distances beigās, kas sagatavota kā piemērota zona, kurā gaisa kuģi iespējams apstādināt pārtrauktas pacelšanās gadījumā.

Skrejceļa gala drošības zona (RESA). Zona, kas atrodas simetriski uz abām pusēm no skrejceļa ass līnijas turpinājuma un pieguļ lidjoslas galam un kas ir paredzēta galvenokārt lidmašīnas bojājuma riska samazināšanai, veicot priekšlaicīgu zemskari vai skrejceļa pārskreju.

Skrejceļa slieksnis. Nosēšanās veikšanai izmantojamā skrejceļa iecirkņa sākums. 

Skrejceļš. Noteikts sauszemes lidlauka taisnstūrveida iecirknis, kas ir sagatavots gaisa kuģu nosēšanās un pacelšanās veikšanai.

Sniegs (uz zemes).
a)
Sauss sniegs. Sniegs, ko nesaspiestu var aizpūst vai, to saspiežot rokā, tas pēc pirkstu atlaišanas sairst; īpatnējais svars: līdz 0,35, bet neieskaitot 0,35.

b)
Slapjš sniegs. Sniegs, kas, to saspiežot rokā, salīp un veido, vai tam ir tendence veidot, sniega piku; īpatnējais svars: no 0,35 līdz 0,5, bet neieskaitot 0,5.

c)
Sablīvēts sniegs. Sniegs, kas sapresēts blīvā masā, kuru grūti vairāk sablīvēt un kas turas kopā vai sadalās gabalos, ja to paceļ no zemes; īpatnējais svars: 0,5 un vairāk.

Stacijas deklinācija. Starpība starp VOR iestatāmo nulles radiālo līniju un ģeogrāfiskajiem ziemeļiem, kura tiek noteikta, VOR stacijas kalibrēšanas laikā.

Šķērslis. Visi stacionārie (pagaidu vai pastāvīgie) un kustīgie objekti vai to daļas, kuri atrodas zonā, kas paredzēta gaisa kuģu manevrēšanai pa zemes virsmu, vai kuri ir izvirzīti virs noteiktām virsmām, kuras paredzētas lidojošu gaisa kuģu aizsardzībai. 

Šķēršļu ierobežošanas virsmas.  Virsmu kopums, kuras nosaka telpas apjomu lidlaukā un tā apkārtnē, kurš ir jāuztur brīvs no šķēršļiem, lai nodrošinātu paredzēto gaisa kuģu operāciju drošu veikšanu un pasargātu lidlauku no iespējas kļūt neizmantojamam ap to radušos šķēršļu dēļ.

Šķēršļbrīva josla. Pilnvarotās iestādes kontrolē esoša, noteikta taisnstūrveida zona uz zemes vai ūdens, kas izvēlēta vai sagatavota kā piemērota zona, virs kuras lidmašīna var veikt daļu no sākotnējās augstuma uzņemšanas līdz noteiktam augstumam.

Šķēršļbrīva zona (OFZ). Gaisa telpa virs iekšējās nolaišanās virsmas, iekšējām pārejas virsmām un pārtrauktas nosēšanās virsmas un lidjoslas daļas, ko ierobežo šīs virsmas, kurā neiesniedzas neviens nekustīgs šķērslis, izņemot šķēršļus, kuriem ir neliela masa un kuri ir nostiprināti uz trauslas pamatnes, un kuri nepieciešami aeronavigācijai. 

Šķīdonis. Ar ūdeni piesātināts sniegs, kas, uzsitot pa to ar kājas pēdu, izšļakstās uz visām pusēm; īpatnējais svars: no 0,5 līdz 0,8.

Piezīme. Ledus, sniega un/vai stāvoša ūdens apvienojums, it īpaši tad, kad līst, līst un snieg, vai snieg, var radīt substances, kuru īpatnējais svars ir lielāks par 0,8. Šīs substances to augstā ūdens/ledus satura dēļ  var būt drīzāk caurspīdīgas, nevis duļķainas, un, ja tām ir lielāks īpatnējais svars, tās ir viegli atšķirt no šķīdoņa.
Trausls objekts. Objekts ar nelielu masu, kam konstruktīvi paredzēts no trieciena salūzt, deformēties vai saliekties, lai tas būtu minimāli bīstams gaisa kuģim.

Piezīme. Norādījumi par trauslu objektu projektēšanu ir iekļauti “Lidlauku projektēšanas rokasgrāmatas” (Doc 9157) 6. daļā (sagatavošanā).

(Uguņu) pārslēgšanas laiks. Laiks, kas ir nepieciešams, lai noteiktā virzienā izmērītu faktisko uguns intensitāti atjaunotu līdz 50 % no intensitātes samazināšanās brīža zem 50 %, kad notiek elektrisko barošanas avotu pārslēgšana un uguns funkcionē ar 25 % vai lielāku intensitāti.

Uguņu sistēmas uzticamība. Varbūtība, ka visa iekārta darbojas noteikto pielaižu robežās un ka sistēma ir derīga ekspluatācijai. 

Virsmas ugunis.  Segumā iegremdētas aeronavigācijas ugunis, kuru armatūru augstākie punkti atrodas vienā līmenī ar seguma virsmu.

Zemes aeronavigācijas uguns. Jebkura uguns, kas nav uzstādīta uz gaisa kuģa, kura speciāli paredzēta, lai to izmantotu kā aeronavigācijas līdzekli.

Zemskares zona. Skrejceļa daļa aiz skrejceļa sliekšņa, kas paredzēta lidmašīnas pirmajai saskarei ar skrejceļu, veicot nosēšanos.

Zīme.
a) 
Zīme ar pastāvīgu informāciju. Zīme, kas sniedz tikai viena veida informāciju.

b) 
Zīme ar mainīgu informāciju. Zīme, kas nodrošina iespēju sniegt iepriekš noteiktu vairāku veidu informāciju vai, ja vajadzīgs, nesniegt informāciju.

1.2. Piemērojamība

1.2.1. Dažu šā pielikuma tehnisko prasību izskaidrojums skaidri prasa no pilnvarotās iestādes gan piesardzību, gan izlēmību gan nepieciešamo funkciju pildīšanu. Citās tehniskajās prasībās termins “pilnvarotā iestāde” netiek lietots, lai gan uz tā iekļaušanu ir netieši norādīts. Jebkurā gadījumā par katru pieņemto lēmumu vai rīcību atbild valsts, kuras jurisdikcijā lidlauks atrodas.

1.2.2. Ja kādā konkrētā gadījumā nav citu norāžu, tehniskās prasības attiecas uz visiem lidlaukiem, kuri ir pieejami publiskai izmantošanai atbilstoši Konvencijas 15. panta prasībām. 14. pielikuma I sējuma 3. nodaļas tehniskās prasības piemērojamas tikai sauszemes lidlaukiem. Šā sējuma tehniskās prasības attiecīgos gadījumos tiek piemērotas helikopteru lidlaukiem, taču neattiecas uz lidlaukiem, kas paredzēti gaisa kuģiem ar īsskrējiena pacelšanās un nolaišanās distanci.

Piezīme. Lai gan pagaidām nav tehnisko prasību īsskrējiena pacelšanās un nosēšanās distances lidlaukiem, paredzēts, ka minētās tehniskās prasības tiks ieviestas, tiklīdz tās tiks izstrādātas. Tikmēr norādes par minētajiem lidlaukiem ir sniegtas “Īsskrējiena pacelšanās un nosēšanās distances lidlauku rokasgrāmatā”.

1.2.3. Gadījumos, kad šajā pielikumā ir norāde uz kādu krāsu, šai krāsai piemēro tehniskās prasības, kas ir sniegtas 1. papildinājumā.

1.3. Vispārējās atskaites sistēmas

1.3.1. Horizontālā atskaites sistēma

Pasaules ģeodēzisko sistēmu — 1984 (WGS-84) izmanto kā atskaites sistēmu (ģeodēzisko) horizontālajā plaknē. Publicējamās aeronavigācijas ģeogrāfiskās koordinātas (norādot platumu un garumu) izsaka atbilstoši WGS-84 ģeodēziskajai atskaites bāzei.

Piezīme. “Pasaules ģeodēziskās sistēmas – 1984 (WGS-84) rokasgrāmatā” (Doc 9674) ir ietverti detalizēti norādījumi par WGS-84.
1.3.2. Vertikālā atskaites sistēma

Par atskaites sistēmu vertikālā plaknē lieto par bāzi uzskatīto vidējo jūras līmeni (MSL), kas nodrošina no gravitācijas atkarīgā relatīvā augstuma (pacēluma) saikni ar virsmu, ko sauc par ģeoīdu.

1. piezīme. Ģeoīds vispārīgā nozīmē vistuvāk atbilst MSL. Tas tiek definēts kā ekvipotenciāla virsma Zemes gravitācijas laukā, kas sakrīt ar mierīgas jūras MSL un tā nepārtrauktu turpinājumu kontinentos. 

2. piezīme. No gravitācijas atkarīgos relatīvos augstumus (pacēlumus) sauc arī par ortometriskajiem augstumiem, bet attālumus līdz punktiem virs elipsoīda sauc par elipsoidālajiem augstumiem.

1.3.3. Laika atskaites sistēma

1.3.3.1. Par laika atskaites sistēmu izmanto Gregora kalendāru un pasaules (universālo) koordinēto (Griničas) laiku (UTC).

1.3.3.2. Gadījumos, kad lieto citu laika atskaites sistēmu, to norāda aeronavigācijas informācijas publikācijas (AIP) punktā GEN 2.1.2.

1.4. Lidlauku sertifikācija

Piezīme. Minēto tehnisko prasību nolūks ir tāda normatīva režīma noteikšana, kas var nodrošināt šā pielikuma tehnisko prasību efektīvu ievērošanu. Ir atzīts, ka lidlauku īpašumtiesību, ekspluatācijas un uzraudzības metodika dažādās valstīs atšķiras. Visefektīvākais un visvairāk pārredzamais līdzeklis, lai nodrošinātu atbilstību noteiktajām tehniskajām prasībām, ir atsevišķas lidojumu drošību uzraugošas institūcijas un labi sakārtota lidojumu drošības pārraudzības mehānisma pieejamība, kā arī atbilstoši spēkā esoši tiesību akti, kas ļauj veikt lidojumu drošības nodrošināšanas funkcijas lidlaukos.
1.4.1. No 2003. gada 27. novembra starptautiskajiem gaisa pārvadājumiem izmantotos lidlaukus valstis sertificē atbilstoši šajā pielikumā ietvertajām tehniskajām prasībām un citām atbilstošām ICAO tehniskajām prasībām, lietojot attiecīgu normatīvu regulējumu. 

1.4.2. Ieteikums. Publiskai izmantošanai pieejamie lidlauki valstīm jāsertificē atbilstoši šā pielikuma tehniskajām prasībām un citām atbilstošām ICAO tehniskajām prasībām, lietojot attiecīgu normatīvu regulējumu. 

1.4.3. Normatīvais regulējums ietver kritēriju noteikšanu lidlauku sertifikācijai.

Piezīme. Norādījumi par normatīvo regulējumu ir sniegti “Lidlauku sertifikācijas rokasgrāmatā”.

1.4.4. Ieteikums. Sertificētā lidlaukā jābūt izmantojamai drošības pārvaldības sistēmai.
Piezīme. Drošības pārvaldības sistēmas nolūks ir panākt, lai lidlauka ekspluatants izmantotu sistematizētu un sakārtotu pieeju, nodrošinot drošību darbību veikšanai lidlaukā. Norādījumi par lidlauka drošības pārvaldības sistēmu ir sniegti “Lidlauku sertifikācijas rokasgrāmatā”.
1.4.5. Sertifikācijas procesā valstis nodrošina, ka sertifikācijas pieteikuma iesniedzējs pirms lidlauka sertificēšanas iesniedz apstiprināšanai lidlauku rokasgrāmatu, kurā ir visa vajadzīgā informācija par lidlauka atrašanās vietu, iekārtām, dienestiem, aprīkojumu, ekspluatācijas procedūrām, organizatorisko struktūru un vadību, ieskaitot drošības pārvaldības sistēmu. 

1.4.6. No 2005. gada 24. novembra sertificētā lidlaukā darbojas drošības pārvaldības sistēma.

1.5. Lidostas plānošana

1.5.1. Projektējot un būvējot jaunas iekārtas un rekonstruējot pašreizējās iekārtās lidlaukā, vērā ņem arhitektūrai un infrastruktūrai izvirzītās prasības, kas ir vajadzīgas starptautiskās civilās aviācijas drošības pasākumu optimālai veikšanai. 

Piezīme. Norādījumi par visiem lidlauku plānošanas aspektiem, tostarp par aviācijas drošības jautājumiem, ir ietverti “Lidostu plānošanas rokasgrāmatas” 1. daļā.
1.5.2. Ieteikums. Lidlauku projektēšanā pēc nepieciešamības jāņem vērā zemes teritoriālās plānošanas un vides kontroles pasākumi.

Piezīme. Norādījumi par zemes teritoriālās plānošanas un vides kontroles pasākumiem ir ietveri “Lidostu plānošanas rokasgrāmatas” 2. daļā.
1.6. Kodētais apzīmējums

Ievada piezīme. Kodētā apzīmējuma mērķis ir vienkāršot daudzu lidlauka raksturojumu salīdzināšanu, lai nodrošinātu daudzo tehnisko prasību piemērotību tiem lidmašīnu tipiem, ko paredzēts ekspluatēt attiecīgajā lidlaukā. Šis kodētais apzīmējums nav paredzēts, lai noteiktu skrejceļa garumam un seguma izturībai izvirzāmās prasības. Kodētajā apzīmējumā ir divi elementi, kas attiecas uz lidmašīnas tehniskajiem raksturojumiem un izmēriem. 1. elements ir numurs, kurš pamatojas uz lidmašīnas tipam aprēķinātā lauka garumu, bet 2. elements ir burts, kurš pamatojas uz lidmašīnas spārnu vēzienu un attālumu starp galvenās šasijas ārējiem riteņiem. Konkrētas tehniskās prasības attiecas uz vairāk piemēroto no diviem kodētiem apzīmējumiem vai uz divu kodēto apzīmējumu atbilstošu kombināciju. Koda burts vai numurs elementā, kas izvēlēts projektēšanas mērķiem, ir saistīts ar tās kritiskās lidmašīnas tehniskajiem raksturojumiem, kurai paredzēts lidlauks. Piemērojot atbilstošās tehniskās prasības, kas norādītas 14. pielikuma I sējumā, vispirms nosaka lidmašīnas, kurām paredzēts lidlauks, un tad nosaka abus koda elementus.
1.6.1. Lidlauka kodēto apzīmējumu – koda numuru un burtu – kas izvēlēts lidlauka plānošanas mērķiem, nosaka saskaņā ar tā gaisa kuģa tehniskajiem raksturojumiem, kuram paredzētas lidlauka iespējas. 

1.6.2. Lidlauka apzīmējuma koda numuriem un burtiem atbilstošie lielumi ir norādīti 1-1. tabulā.

1.6.3. Koda numuru elementam 1 nosaka pēc 1-1. tabulas 1. ailes, izvēloties koda numuru, kas atbilst to lidmašīnas tipam aprēķinātā lauka garuma lielākajai skaitliskajai vērtībai, kuriem paredzēts skrejceļš.

Piezīme. Lidmašīnas tipam aprēķinātā lauka garuma noteikšanu veic tikai koda numura izraudzīšanai, un tam nav jāietekmē faktiski nodrošinātais skrejceļa garums.

1.6.4. Koda burtu elementam 2 nosaka pēc 1-1. tabulas 3. ailes, izvēloties koda burtu, kas atbilst lielākajam spārnu vēzienam vai lielākajam attālumam starp galvenās šasijas ārējiem riteņiem atkarībā no tā, kurš no šiem parametriem atbilst koda burtam ar augstākām prasībām lidmašīnām, kurām paredzētas lidlauka iespējas.

Piezīme. Norādījumi, kas pilnvarotajai iestādei palīdz noteikt lidlauka kodēto apzīmējumu, ir sniegti “Lidlauku projektēšanas rokasgrāmatas” 1. un 2. daļā.

______________________

*ISO standarti:

19104 –Ģeogrāfiska informācija. Terminoloģija.

19108 –Ģeogrāfiska informācija. Laika shēma.
1-1. tabula. Lidlauka kodētais apzīmējums

(sk. 1.6.2. līdz 1.6.4. punktu)

	Koda elements 1
	
	Koda elements 2

	Koda numurs

(1)
	Lidmašīnas tipam aprēķinātais lauka garums

(2)
	Koda burts

(3)
	Spārnu vēziens

(4)
	Attālums starp galvenās šasijas ārējiem riteņiema

(5)

	1
	Mazāks nekā 800 m
	A
	Līdz 15 m, bet neietverot 15 m
	Līdz 4,5 m, bet neietverot 4,5 m

	2
	No 800 m līdz 1200 m, bet neietverot 1200 m
	B
	No 15 m līdz 24 m, bet neietverot 24 m
	No 4,5 m līdz 6 m, bet neietverot 6 m

	3
	No 1200 m līdz 1800 m, bet neietverot 1800 m
	C
	No 24 m līdz 36 m, bet neietverot 36 m
	No 6 m līdz 9 m, bet neietverot 9 m

	4
	1800 m un lielāks
	D 
	No 36 m līdz 52 m, bet neietverot 52 m
	No 9 m līdz 14 m, bet neietverot 14 m

	
	
	E
	No 52 m līdz 65 m, bet neietverot 65 m
	No 9 m līdz 14 m, bet neietverot 14 m

	
	
	F
	No 65 m līdz 80 m, bet neietverot 80 m
	No 14 m līdz 16 m, bet neietverot 16 m

	
	
	
	
	

	a Attālums starp galvenās šasijas riteņu ārējām malām. 


Piezīme. Norādījumi par plānošanu lidmašīnām, kuru spārnu vēziens pārsniedz 80 m, ir sniegti “Lidlauku projektēšanas rokasgrāmatas” 1. un 2. daļā.

2. NODAĻA. LIDLAUKA DATI

2.1. Aeronavigācijas dati

2.1.1. Aeronavigācijas datus attiecībā uz lidlauku nosaka un paziņo atbilstoši 5. papildinājuma 1.-5. tabulā ietvertajām prasībām precizitātei un integritātei, vienlaicīgi ievērojot kvalitātes sistēmas noteiktās procedūras. Aeronavigācijas datu precizitātei izvirzāmās prasības pamatojas uz 95 procentu ticamības līmeni, un šai sakarā nosaka trīs pozicionālus datu tipus: topogrāfiskās uzmērīšanas punkti (piemēram, skrejceļa slieksnis), aprēķinātie punkti (pēc konkrētiem uzmērījumu punktiem, punktiem telpā, kontrolpunktiem veikti matemātiski aprēķini) un deklarētie punkti (piemēram, punkti uz lidojumu informācijas rajonu robežām).

Piezīme. Kvalitātes sistēmai izvirzāmās tehniskās prasības ir sniegtas 15. pielikuma 3. nodaļā.

2.1.2. Līgumslēdzējas valstis nodrošina aeronavigācijas datu integritātes saglabāšanu visa informatīvā procesa laikā no uzmērīšanas/sagatavošanas līdz nogādāšanai nākamajam paredzētajam lietotājam. Aeronavigācijas datu integritātes prasības pamatojas uz iespējamu risku, ka dati var tikt izkropļoti un uz to, kādam nolūkam konkrēti šie dati tiek izmantoti. Tādējādi tiek piemērota šāda datu integritātes līmeņu klasifikācija:

a) 
kritiskie dati, integritātes līmenis 1 × 10–8: augsta varbūtība, ka, lietojot sagrozītus kritiskos datus, gaisa kuģim droša lidojuma turpināšana un nosēšanās būtu nopietni apdraudēta un būtu iespējama katastrofa; 

b) 
svarīgie dati, integritātes līmenis 1 × 10–5: zema varbūtība, ka, lietojot sagrozītus svarīgos datus, gaisa kuģim droša lidojuma turpināšana un nosēšanās būtu nopietni apdraudēta un būtu iespējama katastrofa, un

c) 
parastie dati, integritātes līmenis 1 × 10–3: ļoti zema varbūtība, ka, lietojot sagrozītus regulāros datus, gaisa kuģim droša lidojuma turpināšana un nosēšanās būtu nopietni apdraudēta un būtu iespējama katastrofa.

2.1.3. Elektronisko aeronavigācijas datu aizsardzību uzglabāšanas vai nodošanas laikā pilnībā uzrauga, veicot ciklisko redundances pārbaudi (CRC). Lai panāktu 2.1.2. punktā klasificēto kritisko un svarīgo aeronavigācijas datu integritātes pakāpes aizsardzību, piemēro attiecīgi 32 vai 24 bitu CRC algoritmu. 

2.1.4. Ieteikums. Lai panāktu 2.1.2. punktā klasificēto parasto aeronavigācijas datu integritātes pakāpes aizsardzību, jāpiemēro 16 bitu CRC algoritms.

Piezīme. Norādījumi par aeronavigācijas datu kvalitātes prasībām (precizitāte, izšķirtspēja, integritāte, aizsardzība un izsekojamība) ir ietverti “Pasaules 1984. gada ģeodēziskās sistēmas (WGS-84) rokasgrāmatā” (Doc 9674). Papildmateriāli attiecībā uz 5. papildinājuma noteikumiem par aeronavigācijas datu precizitāti un integritāti ir ietverti RTCA dokumentā Nr. DO-201A un Eiropas Civilās aviācijas aprīkojuma organizācijas (EUROCAE) dokumentā Nr. ED-77 “Nozares prasības attiecībā uz aeronavigācijas informāciju”.

2.1.5. Garumu un platumu apzīmējošās ģeogrāfiskās koordinātas nosaka un paziņo aeronavigācijas informācijas dienesta pilnvarotajai iestādei Pasaules ģeodēziskās sistēmas – 1984 (WGS-84) ģeodēziskajā koordinātu sistēmā, kura nosaka tās ģeogrāfiskās koordinātas, kas ir pārveidotas WGS-84 koordinātās, izmantojot matemātiskas metodes, un kuru sākotnējās ģeodēziskās uzmērīšanas precizitāte neatbilst 5. papildinājuma A 5-1. tabulas prasībām.

2.1.6. Ģeodēziskās uzmērīšanas precizitātes pakāpe ir tāda, ka galīgo ekspluatācijas navigācijas datu maksimālā novirze lidojuma fāzēm atbilstoši attiecīgajai atskaites sistēmai nepārsniedz 5. papildinājuma tabulās norādītos lielumus.

2.1.7. Papildus konkrētu topogrāfiskās uzmērīšanas pozīciju pacēlumam (attiecībā pret vidējo jūras līmeni) lidlaukos šīm pašām pozīcijām nosaka ģeoīda vilni (attiecībā pret WGS-84 elipsoīda virsmu), kā norādīts 5. papildinājumā, un paziņo to pilnvarotajai aeronavigācijas informācijas dienesta  iestādei.

1. piezīme. Attiecīgā atskaites sistēma ir sistēma, kas ļauj lietot WGS-84 konkrētajā lidlaukā un kurai atbilst visi koordinātu dati. 

2. piezīme. Tehniskās prasības attiecībā uz WGS-84 koordinātu publicēšanu ir sniegtas 4. pielikuma 2. nodaļā un 15. pielikuma 3. nodaļā.

2.2. Lidlauka kontrolpunkts

2.2.1. Lidlaukam nosaka kontrolpunktu.

2.2.2. Lidlauka kontrolpunkts atrodas lidlauka sākotnējā vai ieplānotā ģeometriskā centra tuvumā, un tā atrašanās vieta parasti paliek nemainīga.

2.2.3. Lidlauka kontrolpunkta atrašanās vietas ģeogrāfisko platumu un garumu uzmēra un paziņo aeronavigācijas informācijas dienesta pilnvarotajai iestādei grādos, minūtēs un sekundēs.

2.3. Lidlauka un skrejceļa pacēlumi

2.3.1. Lidlauka pacēlumu un ģeoīda vilni vietā, kur nosaka lidlauka pacēlumu, mēra ar precizitāti līdz pusmetram vai pēdai, un to paziņo aeronavigācijas informācijas dienesta pilnvarotajai iestādei. 

2.3.2 Lidlaukam, kas paredzēts starptautiskās civilās aviācijas gaisa kuģu neprecīzas nolaišanās veikšanai, katra skrejceļa sliekšņa pacēlumu un ģeoīda vilni, skrejceļa galu un jebkuru skrejceļa ievērojami paaugstinātu vai pazeminātu punktu pacēlumu mēra ar precizitāti līdz pusmetram vai pēdai, un to paziņo aeronavigācijas informācijas dienesta pilnvarotajai iestādei. 

2.3.3. Precīzas nolaišanās skrejceļa sliekšņu pacēlumu un ģeoīda vilni, skrejceļa galu pacēlumu un zemskares zonas lielāko pacēlumu mēra ar precizitāti līdz metra ceturtdaļai vai pēdai, un to paziņo aeronavigācijas informācijas dienesta pilnvarotajai iestādei.

Piezīme. Ģeoīda viļņa noteikšanai jāizmanto atbilstoša koordinātu sistēma.

2.4. Aprēķina temperatūra lidlauka rajonā

2.4.1. Lidlauka rajonā nosaka aprēķina temperatūru grādos pēc Celsija.

2.4.2. Ieteikums. Aprēķina temperatūrai lidlauka rajonā jābūt gada karstākā mēneša diennakts maksimālās temperatūras mēneša vidējam lielumam (karstākais mēnesis ir mēnesis ar visaugstāko mēneša vidējo temperatūru). Šī temperatūra jāaprēķina kā caurmēra temperatūra pēc vairāku gadu mērījumiem.

2.5. Lidlauku izmēri un ar tiem saistītā informācija

2.5.1. Katrai lidlauka iekārtai iespēju robežās tiek izmērīti vai aprakstīti šādi dati:

a) 
skrejceļš — faktiskais azimuts ar precizitāti līdz grāda vienai simtdaļai, apzīmējums, garums, platums, pārvietotā skrejceļa sliekšņa atrašanās vieta ar precizitāti līdz tuvākajam metram vai pēdai, slīpums, virsmas tips, skrejceļa tips un I kategorijas precīzas nolaišanās skrejceļam – šķēršļbrīvas zonas esamība, ja tāda paredzēta;

b)

	lidjosla
	[image: image1.png]


garums, platums ar precizitāti līdz tuvākajam metram vai pēdai, virsmas tips;

	skrejceļa gala drošības zona,
	

	skrejceļa gala bremzēšanas josla 
	


c) 
manevrēšanas ceļš – apzīmējums, platums, virsmas tips;

d) 
perons – virsmas tips, gaisa kuģu stāvvietas;

e) 
gaisa satiksmes vadības pakalpojumu rajona robežas;

f) 
šķēršļbrīva josla – garums ar precizitāti līdz tuvākajam metram vai pēdai, zemes virsmas profils;

g) 
vizuālie līdzekļi nolaišanās procedūrām, skrejceļu, manevrēšanas ceļu un peronu marķējums un glisādes ugunis, citi vizuālie orientēšanās un vadības līdzekļi uz manevrēšanas ceļiem un peroniem, ieskaitot gaidīšanas vietas un stoplīnijas ugunis un savienošanas ar teleskopisko trapu vizuālās vadības sistēmu tipu un izvietojumu;

h) 
katra lidlauka VOR pārbaudes punkta izvietojums un radiofrekvence; 

i) 
standarta manevrēšanas maršrutu izvietojums un apzīmējums;  un

j) 
attālums no instrumentālās nosēšanās sistēmas (ILS) kursa un glisādes radiobākām ar precizitāti līdz tuvākajam metram vai pēdai vai no mikroviļņu nosēšanās sistēmas (MLS) azimutālā un pacēluma leņķu antenām līdz attiecīgajiem skrejceļa galiem.

2.5.2. Katra skrejceļa sliekšņa ģeogrāfiskās koordinātas mēra un paziņo aeronavigācijas informācijas dienesta pilnvarotajai iestādei grādos, minūtēs, sekundēs un sekundes simtdaļās.

2.5.3. Attiecīgā manevrēšanas ceļa ass līnijas punktu ģeogrāfiskās koordinātas mēra un paziņo aeronavigācijas informācijas dienesta pilnvarotajai iestādei grādos, minūtēs, sekundēs un sekundes simtdaļās. 

2.5.4. Katras gaisa kuģu stāvvietas ģeogrāfiskās koordinātas mēra un paziņo aeronavigācijas informācijas dienesta pilnvarotajai iestādei grādos, minūtēs, sekundēs un sekundes simtdaļās. 

2.5.5. Šķēršļu ģeogrāfiskās koordinātas 2. zonā (lidlauka robežās esošajā daļā) un 3. zonā mēra un paziņo aeronavigācijas informācijas dienesta pilnvarotajai iestādei grādos, minūtēs, sekundēs un sekundes desmitdaļās. Papildus aeronavigācijas informācijas dienesta pilnvarotajai iestādei paziņo šķēršļu maksimālo pacēlumu, tipu, marķējumu un apgaismojumu (ja tādi ir).

1. piezīme. Sk. 15. pielikuma 8. papildinājumu par šķēršļu uzskaites virsmu grafisko attēlojumu un šķēršļu identificēšanas kritērijiem 2. un 3. zonā.
2. piezīme. 5. papildinājums nosaka prasības šķēršļu datu noteikšanai 2. un 3. zonā.

3. piezīme. 15. pielikuma 10.6.1.2. punkta tehnisko prasību ieviešanu attiecībā uz šķēršļu datu esamību atbilstoši 2. un 3. zonai noteiktajām tehniskajām prasībām, sākot ar 2010. gada 18. novembri, veicinātu šādu datu vākšanas un apstrādes atbilstoša savlaicīga plānošana.

2.6. Mākslīgo segumu nestspēja

2.6.1. Segumiem nosaka nestspēju.

2.6.2. Seguma, kas paredzēts gaisa kuģiem ar masu uz perona (stāvvietā) virs 5700 kg, nestspēju aprēķina pēc metodes “Gaisa kuģa klasifikācijas skaitlis – seguma klasifikācijas skaitlis (ACN-PCN)”, norādot šādu informāciju:

a) 
seguma klasifikācijas skaitlis (PCN);

b) 
seguma tips ACN-PCN noteikšanai;

c) 
grunts pamatnes izturības kategorija;

d) 
maksimāli pieļaujamā riepu spiediena kategorija vai maksimāli pieļaujamais spiediens riepās un

e) 
novērtējuma metode.

Piezīme. Nepieciešamības gadījumā PCN nozīmes var publicēt ar precizitāti līdz vesela skaitļa desmitdaļai.

2.6.3. Uzrādītais klasifikācijas skaitlis (PCN) norāda, ka gaisa kuģi ar vienādu vai mazāku par uzrādīto PCN gaisa kuģa klasifikācijas skaitli (ACN) var izmantot šo segumu ar jebkuriem riepu spiediena vai pilnas pacelšanās masas ierobežojumiem noteiktajam gaisa kuģa tipam (noteiktajiem gaisa kuģu tipiem).

Piezīme. Ja seguma nestspēja ievērojami mainās atkarībā no sezonas, var uzrādīt dažādus PCN.

2.6.4. Gaisa kuģa ACN nosaka atbilstoši ar ACN-PCN metodi saistītām standarta procedūrām.

Piezīme. Standarta procedūras gaisa kuģa ACN noteikšanai ir sniegtas “Lidlauku projektēšanas rokasgrāmatas” 3. daļā. Ērtības labad minētajā rokasgrāmatā ir aprakstīti vairāku pašlaik ekspluatētu gaisa kuģu tipu novērtējumu rezultāti, ekspluatējot uz stingiem un nestingiem segumiem, kas ir iedalīti četrās 2.6.6. punkta b) apakšpunktā minētajās grunts pamatnes izturības kategorijās.

2.6.5. ACN aprēķināšanai segumus klasificē kā stingas vai nestingas konstrukcijas ekvivalentus.

2.6.6. Informāciju par seguma tipu ACN-PCN aprēķināšanai, grunts pamatnes izturības kategoriju, maksimāli pieļaujamo riepu spiediena kategoriju un novērtējuma metodi uzrāda ar šādu kodu palīdzību:

a) 
Seguma tips ACN-PCN noteikšanai.

	
	Kods

	Stingais segums
	R

	Nestingais segums
	F


Piezīme. Ja esošais segums ir no kompozītmateriāla vai nestandarta materiāla, jāiekļauj atbilstoša  piezīme (Sk. 2. piemēru turpmāk).

b) 
Grunts pamatnes izturības kategorija. 

	
	Kods

	
	

	Augsta izturība: raksturo ar K = 150 MN/m3, ieskaitot visas K vērtības virs 120 MN/m3 stingiem segumiem un CBR=15, ieskaitot visus CBR vērtības virs 13 nestingiem segumiem.
	A

	
	

	Vidēja izturība: raksturo ar K = 80 MN/m3, K mainoties no 60 līdz 120 MN/m3 stingiem segumiem, un CBR=10, mainoties CBR no 8 līdz 13 nestingiem segumiem. 
	B

	
	

	Zema izturība: raksturo ar K = 40 MN/m3, K mainoties no 25 līdz 60 MN/m3 stingiem segumiem un CBR=6, mainoties CBR no 4 līdz 8 nestingiem segumiem. 
	C

	
	

	Ļoti zema izturība: raksturo ar K=20 MN/m3 visām K vērtībām, kas ir mazākas nekā 25MN/m3 stingiem segumiem un CBR = 3 visām CBR vērtībām, kas ir mazākas nekā 4 nestingiem segumiem. 
	D 


c) Maksimāli pieļaujamā riepu spiediena kategorija.

	
	Kods

	Augsta – spiediens nav ierobežots
	W

	Vidēja – spiediens nepārsniedz 1,50 MPa
	X

	Zema – spiediens nepārsniedz 1,00 MPa
	Y

	Ļoti zema – spiediens nepārsniedz 0,50 MPa
	Z


d) Novērtējuma metode.

	
	Kods

	
	

	Tehniskais novērtējums: konkrēts seguma raksturojumu pētījums un seguma raksturojumu pētījumu tehnoloģijas pielietojums.
	T

	
	

	Izmantojot gaisa kuģu ekspluatācijas pieredzi: informācija par pietiekamu seguma izturību, uz kura regulāri ekspluatēti noteikta tipa un noteiktas masas gaisa kuģi.
	U


Piezīme. Turpmākie piemēri rāda datu par seguma izturību uzrādīšanas kārtību pēc ACN-PCN metodes.

1. piemērs. Ja ar tehniskā novērtējuma metodi noteikts, ka stingā seguma ar vidējas izturības grunts pamatni nestspēja ir PCN 80, bet maksimāli pieļaujamais riepu spiediens nav ierobežots, tad uzrādītā informācija ir šāda:

PCN 80 / R / B / W / T

2. piemērs. Ja ir noteikts, ekspluatējot gaisa kuģus, ka kompozītsegumam ar raksturojumiem kā nestingam segumam un ar augstas izturības grunts pamatni nestspēja ir PCN 50, bet maksimāli pieļaujamais riepu spiediens ir 1,00 MPa, tad uzrādītā informācija būs šāda:

PCN 50 / F / A / Y / U

Piezīme. Kompozītmateriālu segums.

3. piemērs. Ja tehniskais novērtējums rāda nestinga seguma ar vidējas izturības grunts pamatni nestspēju PCN 40, bet maksimāli pieļaujamo riepu spiedienu 0,80 MPa, tad uzrādītā informācija ir šāda:

PCN 40 / F / B / 0.80 MPa /T

4. piemērs. Ja seguma raksturojumi paredz gaisa kuģa B747-400 pilnas masas ierobežojumu līdz 390 000 kg, tad uzrādāmajā informācijā iekļauj šādu piezīmi.

Piezīme. Uzrādītais PCN skaitlis paredz gaisa kuģa B747-400 pilnas masas ierobežojumu līdz 390 000 kg.

2.6.7. Ieteikums. Jānosaka kritēriji, kas reglamentē seguma izmantošanu gaisa kuģiem, kuru klasifikācijas skaitlis ACN ir lielāks nekā minētajam segumam uzrādītais klasifikācijas skaitlis PCN atbilstoši 2.6.2 un 2.6.3. punktam.

Piezīme. A pievienojuma 19. punktā sīki apskatīta vienkārša metode, pēc kuras nosaka seguma izmantošanu ar pārslodzēm, savukārt “Lidlauku projektēšanas rokasgrāmatas” 3. nodaļā ir iekļauta sīkāk izstrādāta metode, kā novērtēt segumu un noteikt tā derīgumu ierobežotai ekspluatācijai ar pārslodzēm.

2.6.8. Dati par tāda seguma nestspēju, kas paredzēts gaisa kuģiem ar masu uz perona (stāvvietā) 5700 kg vai mazāku, tiek uzrādīti šādā veidā:

a) 
gaisa kuģa maksimāli pieļaujamā masa un

b) 
maksimāli pieļaujamais riepu spiediens.

Piemērs: 4000 kg/0,50 MPa.

2.7. Altimetra pirmslidojuma pārbaudes vieta

2.7.1. Lidlaukā ierīko vienu vai vairākas altimetra pirmslidojuma pārbaudes vietas.

2.7.2. Ieteikums. Pirmslidojuma pārbaudes vieta jāiekārto uz perona. 
1. piezīme. Altimetra pirmslidojuma pārbaudes vieta uz perona ļauj veikt altimetra pārbaudi pirms manevrēšanas atļaujas saņemšanas un novērš nepieciešamību šajā nolūkā apstāties pēc perona atstāšanas. 
2. piezīme. Parasti par pieņemamu altimetra pārbaudes vietu var izmantot visu peronu.

2.7.3. Altimetra pirmslidojuma pārbaudes vietas pacēlumu uzrāda kā tās teritorijas, uz kuras atrodas šī vieta, vidējo pacēlumu ar precizitāti līdz tuvākajam metram vai pēdai. Altimetra pirmslidojuma pārbaudes vietas jebkuras daļas pacēlums iekļaujas 3m (10 ft) robežās attiecībā pret šīs vietas vidējo pacēlumu.

2.8. Deklarētās distances

Skrejceļam, kas paredzēts starptautiskajam komerciālajam gaisa transportam, aprēķina šādas distances ar precizitāti līdz tuvākajam metram vai pēdai:

a) 
pieejamā ieskrējiena distance (TORA);

b) 
pieejamā pacelšanās distance (TODA); 

c) 
pieejamā pārtrauktās pacelšanās distance (ASDA) un

d) 
pieejamā nosēšanās distance (LDA).

Piezīme. Norādījumi par deklarēto distanču aprēķināšanu ir sniegti A pievienojuma 3. punktā.

2.9. Kustības zonas un ar to saistīto iekārtu stāvoklis

2.9.1. Informāciju par kustības zonas stāvokli un ar to saistīto iekārtu ekspluatācijas stāvokli sniedz attiecīgajām aeronavigācijas informācijas dienesta struktūrvienībām, un analoģisku informāciju ar ekspluatācijas nozīmi sniedz gaisa satiksmes apkalpošanas struktūrvienībām ar mērķi nodrošināt vajadzīgo informāciju ielidojošiem uz izlidojošiem gaisa kuģiem. Informāciju pastāvīgi atjauno un par vērojamo apstākļu izmaiņām ziņo nekavējoties. 

2.9.2. Nodrošina kustības zonas un ar to saistīto iekārtu ekspluatācijas stāvokļa novērošanu, kā arī ziņo par ekspluatācijas nozīmes jautājumiem vai par jautājumiem, kuri skar gaisa kuģu raksturojumus, it īpaši attiecībā uz turpmāk minēto:

a) 
būvniecības vai tehniskās apkopes darbi;

b) 
skrejceļa, manevrēšanas ceļa vai perona nelīdzenas vai bojātas virsmas;

c) 
sniegs, šķīdonis vai ledus uz skrejceļa, manevrēšanas ceļa vai perona;

d) 
ūdens uz skrejceļa, manevrēšanas ceļa vai perona;

e) 
kupenas vai sniega sanesumi skrejceļa, manevrēšanas ceļa vai perona tiešā tuvumā;

f) 
atledošanas vai pretapledošanas apstrādei paredzētu šķidru ķimikāliju atrašanās uz skrejceļa vai manevrēšanas ceļa;

g) 
citi pagaidu šķēršļi, tostarp stāvoši gaisa kuģi;

h) 
lidlauka visu vizuālo līdzekļu vai to daļas nedarbošanās vai darbības traucējumi un

i) 
galvenā vai rezerves elektroenerģijas avota atteice.

2.9.3. Ieteikums. Lai atvieglotu 2.9.1 un 2.9.2 punkta izpildi, kustības zonas apskate jāveic vismaz reizi dienā, ja norādīti koda numuri 1 un 2, un vismaz divas reizes dienā, ja norādīti koda numuri 3 un 4.
Piezīme. Norādījumi par kustības zonas ikdienas apskašu veikšanu ir sniegti “Lidostu dienestu rokasgrāmatas” 8. daļā un “Zemes vadības sistēmu rokasgrāmatā” (SMGCS).

Ūdens uz skrejceļa

2..9.4. Ieteikums. Gadījumā, kad uz skrejceļa atrodas ūdens, jāsniedz apraksts par skrejceļa virsmas stāvokli tā platuma vidusdaļā, ja iespējams, iekļaujot ūdens slāņa biezuma novērtējumu, izmantojot šādus terminus: 

MITRS
– virsma mitruma dēļ maina krāsu. 

SLAPJŠ 


– virsma piesūcināta ar ūdeni, bet stāvoša ūdens nav. 

ŪDENS LĀMAS 

– redzamas  ievērojamas stāvoša ūdens lāmas. 

PĀRKLĀTS AR ŪDENI
 – redzami plaši stāvoša ūdens laukumi. 

2.9.5. Sniedz informāciju par to, ka skrejceļš vai tā daļas slapjā stāvoklī var būt slidenas.

2.9.6. Slapju skrejceļu vai tā daļu uzskata par slidenu, ja mērījumi, kas minēti 10.2.3. punktā, rāda, ka skrejceļa virsmas saķeres raksturojumi, kā konstatēts ar saķeres nepārtrauktas mērīšanas ierīci, ir mazāki par valsts noteikto minimālo saķeres līmeni.

Piezīme. Norādījumi par minimālā saķeres līmeņa noteikšanu un novērtēšanu ir sniegti A pievienojuma 7. punktā.

2.9.7. Sniedz informāciju par valsts noteikto minimālo saķeres līmeni paziņošanai par slidenu skrejceļu, kā arī par saķeres raksturojumu mērīšanas ierīces tipu.

2.9.8. Ieteikums. Ja ir paredzams, ka skrejceļš var kļūt slidens neparastos apstākļos, ir jāveic papildu mērīšana, kad minētie apstākļi radušies, un jāsniedz informācija par skrejceļa virsmas saķeres raksturojumiem, ja šie papildu mērījumi rāda, ka skrejceļš vai tā daļa kļuvuši slideni.

Sniegs, šķīdonis vai ledus uz skrejceļa

1. piezīme. Šo tehnisko prasību mērķis ir apmierināt SNOWTAM un NOTAM izplatīšanas prasības, kas ir ietvertas 15. pielikumā.
2. piezīme. Esošās un prognozējamās informācijas iegūšanai par virsmas stāvokli — ledus vai tā rašanās iespējamība uz lidlauka segumiem— un tās pastāvīgai attēlošanai var izmantot skrejceļa virsmas stāvokļa sensorus.

2.9.9. Ieteikums. Gadījumos, kad skrejceļš ir pārklāts ar sniegu, šķīdoni vai ledu un to pilnīgi notīrīt nav bijis iespējams, jānosaka skrejceļa stāvoklis un jāizmēra saķeres koeficients. 

Piezīme. Norādījumi par saķeres raksturojumu noteikšanu un mērīšanu uz sniega un ledus pārklātiem segumu skrejceļiem ir A pievienojuma 6. punktā.
2.9.10. Ieteikums. Ar sniegu, šķīdoni vai ledu pārklātu saķeres mērīšanas ierīču rādījumiem jābūt pietiekami korelētiem ar citu atbilstošu ierīču rādījumiem.

Piezīme. Galvenais mērķis ir  izmērīt virsmas saķeri veidā, kas atbilst gaisa kuģa šasijas riteņu saķerei ar virsmu, tādējādi nodrošinot korelāciju starp saķeres noteikšanas ierīces mērījumiem  un gaisa kuģa bremzēšanas raksturojumiem.
2.9.11. Ieteikums. Ja skrejceļu klāj sauss sniegs, slapjš sniegs vai šķīdonis, jānosaka slāņa vidējais biezums katrā skrejceļa trešdaļā ar precizitāti aptuveni līdz 2 cm sausam sniegam, 1 cm slapjam sniegam un 0,3 cm šķīdonim. 

2.10. Pārvietošanās spēju zaudējušā gaisa kuģa evakuācija

Piezīme. Informāciju par pārvietošanās spēju zaudējušā gaisa kuģa evakuācijas pakalpojumiem sk. 9.3. punktā.

2.10.1. Ieteikums. Pēc ekspluatantu pieprasījuma tiem jāpaziņo tās personas dienesta tālruņa/teleksa numurs (numuri), kas ir atbildīga par darbību koordinēšanu lidlaukā pārvietošanās spēju zaudējušā gaisa kuģa evakuācijai no kustības zonas vai tai blakus esošās teritorijas.
2.10.2. Ieteikums. Jāsniedz informācija par pārvietošanās spēju zaudējušā gaisa kuģa evakuācijas iespējām no kustības zonas vai tai blakus esošās teritorijas. 

Piezīme. Pārvietošanās spēju zaudējušā gaisa kuģa evakuācijas iespējas var izteikt, norādot lielāko gaisa kuģa tipu, ar kura evakuāciju spēj tikt galā lidlauka dienesti.
2.11. Glābšana un ugunsdzēšana

Piezīme. Informāciju par glābšanas un ugunsdzēšanas  dienestiem sk. 9.2. punktā.

2.11.1. par aizsargātības līmeni, kādu lidlaukā nodrošina glābšanas un ugunsdzēšanas jomā tiek sniegta šāda informācija.

2.11.2. Ieteikums. Aizsargātības līmenis, kas parasti tiek nodrošināts lidlaukā, jāizsaka ar glābšanas un ugunsdzēšanas  dienestu kategoriju saskaņā ar 9.2. punktu un atbilstoši lidlaukā parasti pieejamo ugunsdzēšanas vielu tipam un daudzumam.

2.11.3. Par lidlaukā parasti nodrošinātā aizsargātības līmeņa glābšanas un ugunsdzēšanas jomā ievērojamām izmaiņām ziņo attiecīgajām gaisa satiksmes apkalpošanas struktūrvienībām un aeronavigācijas informācijas pakalpojumu struktūrvienībām, lai tās varētu nepieciešamos datus paziņot ielidojošiem un izlidojošiem gaisa kuģiem. Kad minētās aizsargātības līmeņa izmaiņas ir novērstas, par to atbilstoši informē iepriekš minētās struktūrvienības.

Piezīme. Par aizsargātības līmeņa būtiskām izmaiņām uzskata lidlaukā parasti nodrošinātās glābšanas un ugunsdzēšanas dienestu kategorijas maiņu, ja tā saistīta ar ugunsdzēšanas vielu daudzuma, to nogādāšanas līdzekļu vai apkalpojošā personāla skaita u. c. izmaiņām.

2.11.4. Ieteikums. Nozīmīgas izmaiņas jāizsaka ar jaunas kategorijas piešķiršanu lidlaukā esošajam glābšanas un ugunsdzēšanas dienestam. 

2.12. Glisādes vizuālās indikācijas sistēmas

par glisādes vizuālās indikācijas sistēmu uzstādīšanu tiek sniegta šāda informācija:

a) 
skrejceļa apzīmējums;

b) 
sistēmas tips atbilstoši 5.3.5.2. punktam. Iekārtām AT-VASIS, PAPI vai APAPI norāda, kurā skrejceļa pusē – labajā vai kreisajā – ir uzstādītas ugunis;

c) 
tajos gadījumos, kad sistēmas ass nav paralēla skrejceļa ass līnijai, norāda novirzes leņķi un virzienu – pa labi vai pa kreisi;

d) 
nominālais(-ie) glisādes leņķis(-i). T-VASIS un AT-VASIS sistēmām tas ir leņķis θ atbilstoši formulai 5-17. attēlā, bet PAPI un APAPI sistēmām atbilstoši 5-19. attēlam minētais leņķis attiecīgi ir (B + C) ( 2 un (A + B) ( 2, un

e) 
minimālais pilota acu augstums virs skrejceļa sliekšņa, kad viņš redz signālu (signālus) “lidmašīna uz glisādes!”. Sistēmām T- VASIS vai AT-VASIS šis augstums ir mazākais augstums, no kura ir redzams(-i) tikai flangu horizonts(-i); tomēr papildus var norādīt arī citus augstumus, kuros redzes laukā nokļūst flangu horizonts (horizonti) plus vēl viena, divas vai trīs glisādes ugunis “lido zemāk”, ja tāda informācija varētu izrādīties noderīga gaisa kuģiem, kuri veic nolaišanos. Sistēmai PAPI tas ir trešās glisādes uguns (skaitot no skrejceļa) iestatījuma leņķis mīnus 2´, t. i., leņķis B mīnus 2´, un sistēmai APAPI tas ir tālākās no skrejceļa glisādes uguns iestatījuma leņķis mīnus 2´, t. i., leņķis A mīnus 2´.

2.13. Koordinācija starp aeronavigācijas informācijas dienestu un lidlauka pilnvarotajām iestādēm

2.13.1. Lai nodrošinātu to, ka aeronavigācijas informācijas dienests saņem informāciju, kura tam dod iespēju sniegt aktualizētu pirmslidojuma informāciju un apmierināt pieprasījumu pēc informācijas, starp aeronavigācijas informācijas dienestu un par šādas informācijas nekavējošu paziņošanu aeronavigācijas informācijas dienesta struktūrvienībai:

a) 
informācija par apstākļiem lidlaukā (sk. 2.9, 2.10, 2.11 un 2.12. punktu);

b) 
ziņas par attiecīgo iekārtu, dienestu un navigācijas līdzekļu ekspluatācijas statusu savas atbildības jomas robežās; 

c) 
jebkura cita no ekspluatācijas viedokļa svarīga informācija.

2.13.2. Pirms grozījumu ieviešanas aeronavigācijas sistēmā par šādiem grozījumiem atbildīgie dienesti ņem vērā laiku, kas aeronavigācijas informācijas dienestam ir vajadzīgs attiecīgā publicēšanai paredzētā materiāla sagatavošanai, noformēšanai un izdošanai. Lai nodrošinātu minētās informācijas savlaicīgu piegādāšanu aeronavigācijas informācijas dienestam, ir vajadzīga cieša darbību koordinācija starp ieinteresētajiem dienestiem.

2.13.3. Īpaša nozīme ir tiem grozījumiem aeronavigācijas informācijā, kas skar kartes un/vai navigācijas datorsistēmas, par kurām ir jāpaziņo pa aeronavigācijas informācijas reglamentēšanas un kontroles (AIRAC) sistēmas līniju, kā noteikts 15. pielikuma 6. nodaļā un 4. papildinājumā. Sniedzot aeronavigācijas informācijas dienestam sākotnējo informāciju/datus, atbildīgie lidlauku dienesti ņem vērā ne tikai pārsūtīšanai pa pastu nepieciešamās 14 dienas, bet arī starptautiskā līmenī iepriekš saskaņotus spēkā stāšanās datumus AIRAC sistēmā. 

2.13.4. Par sākotnējās aeronavigācijas informācijas/datu sniegšanu aeronavigācijas informācijas dienestam atbildīgie lidlauku dienesti ievēro šā pielikuma 5. papildinājumā noteiktās aeronavigācijas datu precizitātes un integritātes prasības.

1. piezīme. Tehniskās prasības NOTAM un SNOWTAM ziņojumu izdošanai ir ietvertas 15. pielikuma 5. nodaļā un attiecīgi 6. un 2. papildinājumā.

2. piezīme. Aeronavigācijas informācijas dienests izplata AIRAC informāciju vismaz 42 dienas pirms stāšanās spēkā datumiem AIRAC sistēmā, lai tā sasniegtu lietotājus vismaz 28 dienas pirms spēkā stāšanās datuma.

3. piezīme. Iepriekš noteikto starptautiskā līmenī saskaņoto AIRAC sistēmā spēkā stāšanās datumu saraksts, kas pamatots uz 28 dienu intervālu, ieskaitot 1997. gada 6. novembri, un norādījumi par AIRAC sistēmas lietošanu ir ietverti “Aeronavigācijas informācijas dienestu rokasgrāmatā” (Doc 8126, 2. nodaļa).
3. NODAĻA. FIZISKIE RAKSTUROJUMI
3.1. Skrejceļi

Skrejceļu skaits un virziens

Ievada piezīme. Skrejceļu virziena, izvietojuma un skaita noteikšanu ietekmē vairāki faktori.

Viens no svarīgiem faktoriem ir skrejceļa izmantošanas koeficients, kuru nosaka atbilstoši valdošo vēju virzieniem, kas aprakstīti turpmāk. Cits svarīgs faktors ir skrejceļa orientēšana tā, lai atvieglotu nolaišanās veikšanu, ievērojot ar nolaišanās virsmu saistītās tehniskās prasības, kas iekļautas 4. nodaļā. Ziņas par šiem un citiem faktoriem ir sniegtas A pievienojuma 1. punktā.

Izvēloties vietu jaunam instrumentālajam skrejceļam, īpaša uzmanība jāpievērš zonām, virs kurām būs jālido lidmašīnām, kas veic instrumentālo nolaišanos vai aiziešanu uz otro riņķi, lai nodrošinātu, ka šķēršļi vai citi faktori šajās zonās neierobežo to gaisa kuģu ekspluatāciju, kuriem skrejceļš paredzēts.

3.1.1. Ieteikums. Jāizvēlas tāds lidlauka skrejceļu skaits un virziens, lai lidlauka izmantošanas koeficients nebūtu mazāks kā 95 procenti tām lidmašīnām, kurām minētais lidlauks paredzēts. 
3.1.2. Ieteikums. Skrejceļu izvietojumam lidlaukos un to virzienam, kur tas iespējams, ir jābūt tādam, lai ielidošanas un izlidošanas trases atstātu minimālu ietekmi uz zonām, kas ir noteiktas kā dzīvojamie rajoni un citām trokšņu jutīgām zonām lidlauka tuvumā, lai novērstu turpmākās trokšņa radītās problēmas.

Piezīme. Norādījumi par trokšņa problēmām ir sniegti “Lidostu plānošanas rokasgrāmatas” 2. daļā un “Gaisa kuģu radītā trokšņa kontroles līdzsvarotas pieejas rokasgrāmatā” (Doc 9829) 

3.1.3. Maksimāli pieļaujamo sānvēja komponenšu izvēle

Ieteikums. Piemērojot 3.1.1. punktu, ir jāņem vērā, ka lidmašīnu nosēšanās vai pacelšanās parastos apstākļos nav pieļaujama, ja sānvēja komponente pārsniedz:

–
37 km/h (20kt) gadījumos, ja lidmašīnas tipa aprēķinātais lauka garums ir 1500 m vai lielāks, izņemot situācijas, ja dažkārt uz skrejceļa nepietiekama garenvirziena virsmas saķeres koeficienta rezultātā ir slikta bremzēšanas efektivitāte, un ir jāpieņem, ka sānvēja komponente nepārsniedz 24 km/h (13 kt); 

–
24 km/h (13kt) gadījumos, ja lidmašīnas tipa aprēķinātais lauka garums ir no 1200 m līdz 1500 m bet neiekļaujot 1500 m, un

–
19 km/h (10 kt) gadījumos, ja lidmašīnas tipa aprēķinātais lauka garums ir mazāks nekā 1200 m.

Piezīme. A pievienojuma 1. punktā ir sniegti norādījumi par faktoriem, kas ietekmē skrejceļa izmantošanas koeficienta aprēķinus un pielaides, kuras var būt vajadzīgas, lai ievērotu neparastu apstākļu ietekmi.

3.1.4. Izmantojamie dati

Ieteikums. Datu izvēle skrejceļa izmantošanas koeficienta aprēķināšanai jābalsta uz ticamiem statistikas datiem par vēja virzienu sadalījumu iespējami ilgākā laika posmā, vēlams ne īsākā kā pieci gadi. Datiem jābūt iegūtiem, veicot mērīšanu ne mazāk kā 8 reizes dienā ar vienādiem laika intervāliem.
Piezīme. Tiek ņemti vērā vēja ātruma vidējie lielumi. Brāzmu stipruma ievērošanas nepieciešamība ir aprakstīta A pievienojuma 1. punktā.
Skrejceļa sliekšņa izvietojums

3.1.5. Ieteikums. Parasti skrejceļa slieksnis jāizvieto skrejceļa galā, izņemot gadījumus, kad citu sliekšņa izvietojuma izvēli attaisno ekspluatācijas apsvērumi. 
Piezīme. Norādījumi par skrejceļa sliekšņa izvietojumu ir sniegti A pievienojuma 10. punktā.

3.1.6. Ieteikums. Gadījumos, kad nepieciešams pārvietot skrejceļa slieksni, neatkarīgi no tā, vai to veic kā pagaidu pasākumu vai pastāvīgi, jāņem vērā dažādi faktori, kuri var būt nozīmīgi skrejceļa sliekšņa izvietojumam. Ja šī skrejceļa sliekšņa izvietojuma maiņa ir saistīta ar skrejceļa neekspluatējamību, starp lietošanai nederīgo iecirkni un pārvietoto skrejceļa slieksni ir jāparedz vismaz 60 m garš attīrīts un noplanēts iecirknis. Ar skrejceļa gala drošības zonas sagatavošanu saistīto prasību izpildei attiecīgajos gadījumos jāparedz arī papildu distance. 
Piezīme. Norādījumi par vērā ņemamiem faktoriem, nosakot pārvietota skrejceļa sliekšņa izvietojumu, ir sniegti A pievienojuma 10. punktā.

Skrejceļu faktiskais garums

3.1.7. Galvenais skrejceļš

Ieteikums. Izņemot 3.1.9. punktā minētos gadījumus, paredzētajam galvenā skrejceļa faktiskajam garumam jābūt tādam, lai apmierinātu to lidmašīnu ekspluatācijas prasības, kurām skrejceļš ir paredzēts, un ne mazākam kā lielākais garums, kas paredzēts atbilstošās lidmašīnas ekspluatācijas raksturojumos, piemērojot vietējiem apstākļiem atbilstošas korekcijas. 

1. piezīme. Šī prasība nenozīmē, ka obligāti jānodrošina operāciju veikšana kritiskajai lidmašīnai ar tās maksimālo masu. 

2. piezīme. Nosakot garumu, kāds jāparedz skrejceļam, un risinot jautājumu par skrejceļa izmantošanas nepieciešamību pacelšanās un nosēšanās veikšanai abos virzienos, jāapsver gan pacelšanās, gan nosēšanās prasības. 
3. piezīme. Vietējie apstākļi, kurus var nākties ņemt vērā, ir pacēlums, temperatūra, skrejceļa slīpums, mitrums un skrejceļa virsmas raksturojumi. 
4. piezīme. Ja lidmašīnu, kurām paredzēts skrejceļš, pacelšanās tehniskie raksturojumi nav zināmi, norādījumi par galvenā skrejceļa faktiskā garuma noteikšanu, izmantojot vispārējos korekcijas koeficientus, ir sniegti “Lidlauku projektēšanas rokasgrāmatas” 1. daļā.

3.1.8. Palīgskrejceļš

Ieteikums. Palīgskrejceļa garums jānosaka tādā pašā veidā kā galvenā skrejceļa garums, izņemot to, ka tam jābūt atbilstošam tikai tām lidmašīnām, kurām minētais palīgskrejceļš vajadzīgs papildus citam skrejceļam vai citiem skrejceļiem, lai sasniegtu skrejceļa izmantošanas koeficientu vismaz 95 procenti.

3.1.9. Skrejceļi ar skrejceļa gala bremzēšanas joslām vai šķēršļbrīvām joslām

Ieteikums. Gadījumos, kad skrejceļam piekļaujas skrejceļa gala bremzēšanas josla vai šķēršļbrīva josla, par pieņemamu var uzskatīt skrejceļa faktisko garumu, kas ir mazāks nekā tas, kādu iegūst 3.1.7. vai 3.1.8. punkta atbilstošas piemērošanas rezultātā, taču šajā gadījumā jebkuram paredzamajam skrejceļa apvienojumam ar gala bremzēšanas joslu vai šķēršļbrīvu joslu jāpieļauj pacelšanās un nosēšanās ekspluatācijas prasību ievērošanas iespēja lidmašīnām, kurām skrejceļš paredzēts.
Piezīme Norādījumi par skrejceļa gala bremzēšanas joslu un šķēršļbrīvu joslu izmantošanu ir sniegti A pievienojuma 2. punktā.
Skrejceļu platums

3.1.10. Ieteikums. Skrejceļa platums nedrīkst būt mazāks kā tabulā norādītais atbilstošais lielums.

	
	Koda burts

	Koda numurs
	A
	B
	C
	D 
	E
	F

	
	
	
	
	
	
	

	1a
	18 m
	18 m
	23 m
	–
	–
	–

	2a
	23 m
	23 m
	30 m
	–
	–
	–

	3
	30 m
	30 m
	30 m
	45 m
	–
	–

	4
	–
	–
	45 m
	45 m
	45 m
	60 m


a Precīzas nolaišanās skrejceļa platums nedrīkst būt mazāks kā 30 m, ja koda numurs ir 1 vai 2.

1. piezīme. Skrejceļu kodu numuru un burtu savienojumi, kuriem norādīti platumi, noteikti atbilstoši lidmašīnu tipu raksturojumiem.

2. piezīme. Faktori, kas ietekmē skrejceļa platumu, ir sniegti “Lidlauku projektēšanas rokasgrāmatas” 1. daļā.

Minimālais attālums starp paralēliem skrejceļiem

3.1.11. Ieteikums. Gadījumos, kad paralēli neinstrumentālie skrejceļi paredzēti vienlaicīgai izmantošanai, minimālajam attālumam starp to ass līnijām ir jābūt šādam:

–
210 m, ja lielākais koda numurs ir 3 vai 4;

–
150 m, ja lielākais koda numurs ir 2, un

–
120 m, ja lielākais koda numurs ir 1.

Piezīme. Gaisa kuģu klasifikācijas noteikumi par pēcstrūklas turbulences kategorijām un atdalīšanas minimumi, pastāvot pēcstrūklas turbulencei, ir ietverti izdevuma “Aeronavigācijas apkalpošanas noteikumi. Gaisa satiksmes pārvaldība” (PANS-ATM), Doc 4444 attiecīgi 4. nodaļas 4.9.punktā un 5. nodaļas 5.8. punktā.

3.1.12. Ieteikums. Gadījumos, kad paralēli instrumentālie skrejceļi paredzēti vienlaicīgai izmantošanai apstākļos, kas aprakstīti PANS-ATM (Doc 4444) un PANS-OPS (Doc 8168) I sējumā, minimālajam attālumam starp to ass līnijām ir jābūt šādam:

–
1035 m neatkarīgu paralēlu nolaišanos veikšanai;

–
915 m atkarīgu paralēlu nolaišanos veikšanai;

—
 760 m neatkarīgu paralēlu izlidošanu veikšanai,

–
760 m atdalītu  paralēlu operāciju veikšanai, 

izņemot šādus gadījumus:
a) 
veicot atdalītas paralēlas operācijas, noteiktais minimālais attālums:
1) 
var tikt samazināts par 30 m uz katriem nosēšanās skrejceļa sliekšņa pārvietojuma 150 metriem ielidojošo gaisa kuģu virzienā līdz minimālajam attālumam 300 m un
2) 
jāpalielina par 30 m uz katriem nosēšanās skrejceļa sliekšņa pārvietojuma 150 metriem ielidojošo gaisa kuģu nosēšanās virzienā;
b) 
veicot neatkarīgas paralēlas nolaišanās, var lietot minimālo attālumu un attiecīgu apstākļu kombinācijas, kas nav norādītas PANS-ATM (Doc 4444), ja konstatēts, ka šādu kombināciju lietošana negatīvi neietekmē gaisa kuģu lidojumu drošību.

Piezīme. Noteikumi un prasības iekārtām, vienlaicīgi izmantojot paralēlus vai gandrīz paralēlus instrumentālos skrejceļus, ir ietverti PANS-ATM (Doc 4444) 6. nodaļā un PANS-OPS (Doc 8168) I sējuma VII daļā un II sējuma II un III daļā, bet attiecīgie norādījumi ir ietverti “Rokasgrāmata par vienlaicīgām operācijām uz paralēliem vai gandrīz paralēliem instrumentālajiem skrejceļiem” (Doc 9643).

Skrejceļu slīpumi
3.1.13. Garenvirziena slīpumi

Ieteikums. Slīpums, kas aprēķināts, starpību starp maksimālo un minimālo pacēlumu uz skrejceļa ass līnijas dalot ar skrejceļa garumu, nedrīkst pārsniegt:
– 
1 procentu, ja koda numurs ir 3 vai 4, un
–
2 procentus, ja koda numurs ir 1 vai 2.
3.1.14. Ieteikums. Nevienas skrejceļa daļas garenvirziena slīpums nedrīkst pārsniegt:
– 
1,25 procentus, ja koda numurs ir 4, izņemot to, ka attiecībā uz pirmo un pēdējo skrejceļa garuma ceturtdaļu garenvirziena slīpums nedrīkst pārsniegt 0,8 procentus;
– 
1,5 procentus, ja koda numurs ir 3, izņemot to, ka attiecībā uz pirmo un pēdējo II vai III kategorijas precīzas nolaišanās skrejceļa garuma ceturtdaļu garenvirziena slīpums nedrīkst pārsniegt 0,8 procentus un
–
2 procentus, ja koda numurs ir 1 vai 2.
3.1.15. Garenvirziena slīpuma izmaiņas

Ieteikums. Gadījumā, kad slīpuma izmaiņas ir neizbēgamas, slīpuma izmaiņas starp diviem secīgiem slīpumiem nedrīkst pārsniegt:

– 
1,5 procentus, ja koda numurs ir 3 vai 4, un
–
2 procentus, ja koda numurs ir 1 vai 2.
Piezīme. Norādījumi par slīpumu izmaiņām pirms skrejceļa ir sniegti A pievienojuma 4. punktā 
3.1.16. Ieteikums. Pāreja no viena slīpuma uz citu jānodrošina ar izliektu virsmu, kuras izmaiņu koeficients nepārsniedz:

– 
0,1 procentu uz 30 m (minimālais līknes rādiuss 30 000 m), ja koda numurs ir 4,

– 
0,2 procentus uz 30 m (minimālais līknes rādiuss 15 000 m), ja koda numurs ir 3, un
– 
0,4 procentus uz 30 m (minimālais līknes rādiuss 7000 m), ja koda numurs ir 1 vai 2.
3.1.17. Redzamības attālums

Ieteikums. Gadījumā, kad slīpuma izmaiņas ir neizbēgamas, tām jābūt tādām, lai nodrošinātu netraucētu redzamību no:

– jebkura punkta 3 m augstumā virs skrejceļa līdz visiem punktiem 3 m augstumā virs skrejceļa, kas atrodas vismaz puses skrejceļa garuma attālumā, ja koda burts C, D vai E;
– jebkura punkta 2 m augstumā virs skrejceļa līdz visiem punktiem 2 m augstumā virs skrejceļa, kas atrodas vismaz puses skrejceļa garuma attālumā, ja koda burts ir B, un
– jebkura punkta 1,5 m augstumā virs skrejceļa līdz visiem punktiem 1,5 m augstumā virs skrejceļa, kas atrodas vismaz puses skrejceļa garuma attālumā, ja koda burts ir A.

Piezīme. Jānodrošina skrejceļa pārredzamību visā tā garumā, ja nav pieejams paralēls manevrēšanas ceļš skrejceļa garumā. Ja lidlaukā ir skrejceļi, kas krustojas, lidojumu drošībai ir jāparedz papildus kritēriji skrejceļu krustošanās zonas pilnīgas pārredzamības nodrošināšanai. Sk. “Lidlauku projektēšanas rokasgrāmatas” 1. daļu. 

3.1.18. Attālums starp slīpuma izmaiņu punktiem

Ieteikums. Jāizvairās no viļņotām virsmām vai būtiskām tādu slīpumu izmaiņām, kuri atrodas tuvu viens otram uz skrejceļa. Attālums starp divu secīgu slīpuma izmaiņu  krustošanās punktiem nedrīkst būt mazāks kā:

a) atbilstošo slīpuma izmaiņu absolūto skaitlisko vērtību summa, kas reizināta ar šādiem atbilstošiem lielumiem:

–
30 000 m, ja koda numurs ir 4,
– 
15 000 m, ja koda numurs ir 3, un
–
5000 m, ja koda numurs ir 1 vai 2, vai

b) 
45 m;
atkarībā no tā, kurš ir lielāks.
Piezīme. Norādījumi par šīs tehniskās prasības ieviešanu ir sniegti A pievienojuma 4. punktā.

3.1.19. Šķērsvirziena slīpumi

Ieteikums. Lai veicinātu iespējami ātru ūdens noteci, skrejceļa virsmai ir jābūt, ja tas iespējams, ar divslīpju izliektu šķērsgriezuma profilu, izņemot gadījumus, kad viena slīpuma šķērsgriezuma profils  ar lejupejošu slīpumu vēja virzienā, kāds visbiežāk pūš lietus laikā, nodrošina ātru ūdens noteci.

Ideālā gadījumā šķērsvirziena slīpumam jābūt šādam:

–
1,5 procenti, ja koda burts ir C, D, E vai F un
–
2 procenti, ja koda burts ir A vai B,
bet jebkurā gadījumā tas nedrīkst attiecīgi pārsniegt 1,5 procentus vai 2 procentus, kā arī nedrīkst būt mazāks kā 1 procents, izņemot skrejceļu vai manevrēšanas ceļu krustojumus, kuros var būt vajadzīgi mazāki slīpumi.

Izliekta šķērsgriezuma skrejceļa profilam ir jābūt ar simetrisku slīpumu abpus skrejceļa ass līnijai.

Piezīme. Pūšot sānvējam uz slapja skrejceļa, glisēšanas problēma var kļūt īpaši akūta nepietiekamas ūdens noteces dēļ. Informācija par šo problēmu un citiem ar to saistītiem faktoriem ir sniegta A pievienojuma 7. punktā.
3.1.20. Ieteikums. Šķērsvirziena slīpumam būtībā jābūt vienādam visā skrejceļa garumā, izņemot krustojumus ar citu skrejceļu vai manevrēšanas ceļu, kuros jānodrošina līdzena pāreja, ņemot vērā nepieciešamību nodrošināt atbilstošu ūdens noteci.

Piezīme. Norādījumi par šķērsvirziena slīpumiem ir sniegti “Lidlauku projektēšanas rokasgrāmatas” 3. daļā.

Skrejceļa nestspēja

3.1.21. Ieteikums. Skrejceļam ir jāiztur slodzes, ko rada to lidmašīnu kustība, kurām skrejceļš paredzēts.    

Skrejceļa virsma
3.1.22. Veidojot skrejceļa seguma virsmu, nav pieļaujami nelīdzenumi, kas pasliktinātu saķeres raksturojumus vai citādi nelabvēlīgi ietekmētu lidmašīnas pacelšanos vai nosēšanos.

1. piezīme. Nelīdzena skrejceļa virsma var nelabvēlīgi ietekmēt lidmašīnas pacelšanos vai nosēšanos, izraisot pārmērīgu lēkāšanu, „klanīšanos”, vibrāciju vai citādi apgrūtinot lidmašīnas vadīšanu .
2. piezīme. Norādījumi par pielaidēm konstrukcijā un cita informācija ir sniegta A pievienojuma 5. punktā. Papildu norādījumi ir iekļauti “Lidlauku projektēšanas rokasgrāmatas” 3. daļā.

3.1.23. Skrejceļa  mākslīgo segumu veido tā, lai tā virsma nodrošinātu labus saķeres raksturojumus, kad skrejceļš ir slapjš.

3.1.24. Ieteikums. Lai pārliecinātos par paredzēto saķeres raksturojumu sasniegšanu, jauna skrejceļa vai jauna skrejceļa seguma saķeres raksturojumu mērīšanu veic ar saķeres nepārtrauktas mērīšanas iekārtu, kas aprīkota ar seguma slapināšanas ierīci.

Piezīme. Norādījumi par jaunu skrejceļa virsmu saķeres raksturojumiem ir sniegti A pievienojuma 7. punktā. Papildu norādījumi ir iekļauti “Lidostu dienestu rokasgrāmatas” 2. daļā.

3.1.25. Ieteikums. Jaunas skrejceļa virsmas tekstūras vidējam dziļumam jābūt ne mazākam kā 1,0 mm.

1. piezīme. Parasti tas prasa noteikta veida īpašu virsmas apstrādi.
2. piezīme. Norādījumi par virsmas tekstūras mērīšanā izmantojamām metodēm ir sniegti “Lidostu dienestu rokasgrāmatas” 2. daļā.

3.1.26. Ieteikums. Ja virsma ir rievota vai robota, rievām vai robiem jābūt vai nu perpendikulāriem skrejceļa ass līnijai, vai paralēliem neperpendikulāriem šķērssavienojumiem, ja tādi ir.

Piezīme. Norādījumi par skrejceļa virsmas tekstūras uzlabošanas metodēm ir sniegti “Lidlauku projektēšanas rokasgrāmatas” 3. daļā.

3.2. Skrejceļa sānu drošības joslas

Vispārīgi noteikumi

Piezīme. Norādījumi par skrejceļa sānu drošības joslu raksturojumiem un apstrādi ir sniegti A pievienojuma 8. punktā un “Lidlauku projektēšanas rokasgrāmatas” 1. daļā.
3.2.1. Ieteikums. Sānu drošības joslas jānodrošina skrejceļam, ja koda burts ir D vai E un skrejceļa platums ir mazāks nekā 60 m.
3.2.2. Ieteikums. Sānu drošības joslas jānodrošina skrejceļam, ja koda burts ir F.

Skrejceļa sānu drošības joslu platums

3.2.3. Ieteikums. Skrejceļa sānu drošības joslas jāizvieto simetriski abpus skrejceļam tā, lai skrejceļa un tā sānu drošības joslu kopējais platums nebūtu mazāks kā:
– 60 m, ja koda burts ir D vai E, un
– 75 m, ja koda burts ir F.
Skrejceļa sānu drošības joslu slīpumi
3.2.4. Ieteikums. Skrejceļam piegulošās sānu drošības joslas virsmai jābūt vienā līmenī ar skrejceļa virsmu un tās šķērsvirziena slīpums nedrīkst pārsniegt 2,5 procentus.

Skrejceļa sānu drošības joslu nestspēja a

3.2.5. Ieteikums. Skrejceļa sānu drošības josla jāsagatavo vai jākonstruē tā, lai tā var izturēt no skrejceļa noskrējušas lidmašīnas radīto slodzi, neradot konstrukcijas bojājumus lidmašīnai, vai izturēt zemes transportlīdzekļu radīto slodzi, tiem pārvietojoties pa sānu drošības joslu.

Piezīme. Norādījumi par skrejceļa sānu drošības joslu izturību ir sniegti “Lidlauku projektēšanas rokasgrāmatas” 1. daļā.

3.3. Apgriešanās laukumi uz skrejceļa 

Vispārīgi noteikumi

3.3.1. Ja skrejceļa galā nav manevrēšanas ceļa vai apgriešanās manevrēšanas ceļa un koda burts ir D, E vai F, tiek paredzēts apgriešanās laukums uz skrejceļa, lai lidmašīnas varētu apgriezties par 180 grādiem. (Sk. 3-1. attēlu.)

3.3.2. Ieteikums. Ja skrejceļa galā nav manevrēšanas ceļa vai apgriešanās manevrēšanas ceļa un koda burts ir A, B vai C, ir jāparedz apgriešanās laukums uz skrejceļa, lai lidmašīnas varētu apgriezties par 180 grādiem.

1. piezīme. Var izrādīties lietderīgi izvietot šādus apgriešanās laukumus gar skrejceļu, lai saīsinātu manevrēšanas laiku un attālumu lidmašīnām, kurām varētu nebūt vajadzīgs pilns skrejceļa garums.

2. piezīme. Norādījumi par apgriešanās laukumu uz skrejceļa projektēšanu ir pieejami “Lidlauku projektēšanas rokasgrāmatas” 1. daļā. Norādījumi par apgriešanās manevrēšanas ceļu kā alternatīvu iespēju ir pieejami “Lidlauku projektēšanas rokasgrāmatas“ 2. daļā.

3.3.3. Ieteikums. Apgriešanās laukums uz skrejceļa var atrasties skrejceļa labajā vai kreisajā pusē un savienoties ar skrejceļa segumu skrejceļa abos galos, kā arī atsevišķās vietās gar skrejceļu, kur to uzskata par vajadzīgu.

Piezīme. Sākt apgriešanos ir ērtāk, ja apgriešanās laukums uz skrejceļa atrodas skrejceļa kreisajā pusē, jo gaisa kuģa komandieris parasti atrodas kreisajā sēdeklī.

3.3.4. Ieteikums. Apgriešanās laukuma uz skrejceļa un skrejceļa krustošanās leņķis nedrīkst pārsniegt 30 grādus.
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3-1. attēls. Tipisks apgriešanās laukuma uz skrejceļa izvietojums 

3.3.5. Ieteikums. Apgriešanās laukums uz skrejceļa ir jāprojektē tā, lai lidmašīnas priekšējā riteņa nepieciešamais pagrieziena leņķis nebūtu lielāks kā 45 grādi.

3.3.6. Apgriešanās laukums uz skrejceļa ir jāprojektē tā, lai lidmašīnas, kurai paredzēts apgriešanās laukums, pilotu kabīnei atrodoties virs apgriešanās marķējuma, galvenās šasijas ārējais ritenis būtu tādā attālumā no apgriešanās laukuma malas, kas nav mazāks kā tabulā norādītais.

	Koda burts
	Minimālais šasijas ārējā riteņa attālums no apgriešanās laukuma malas

	
	

	A
	1,5 m

	B
	2,25 m

	C
	3 m, ja apgriešanās laukums ir paredzēts lidmašīnām ar riteņu bāzi, kas ir mazāka nekā 18 m;

	
	4,5 m, ja apgriešanās laukums ir paredzēts lidmašīnām ar riteņu bāzi, kas ir 18 m vai lielāka nekā 18 m

	D 
	4,5 m

	E
	4,5 m

	F
	4,5 m


Piezīme. Riteņu bāze ir attālums no priekšējās šasijas riteņu ass līdz galvenās šasijas ģeometriskajam centram.

3.3.7. Ieteikums. Tur, kur pārsvarā ir nelabvēlīgi laika apstākļi, kā rezultātā pasliktinās virsmas saķeres raksturojumi, šasijas riteņu attālums no apgriešanās laukuma uz skrejceļa malas ir jāparedz 6 m, ja koda burts ir E vai F.

Apgriešanās laukumu uz skrejceļa slīpumi
3.3.8. Ieteikums. Apgriešanās laukumu uz skrejceļa garenvirziena slīpumiem un šķērsvirziena slīpumiem ir jānovērš ūdens uzkrāšanās uz virsmas un jāveicina virsmas ūdens ātra notece. Slīpumiem jābūt tādiem pašiem kā ar laukumu savienotajam skrejceļa segumam.
Apgriešanās laukumu uz skrejceļa nestspēja
3.3.9. Ieteikums. Apgriešanās laukumu uz skrejceļa izturībai ir jābūt vismaz tādai pašai kā ar to savienotam skrejceļam, kuram tā paredzēta, pie kam pienācīgi jānovērtē tas apstāklis, ka kustība pa apgriešanās laukumu uz skrejceļa notiek nelielā ātrumā un ar asiem pagriezieniem, kā rezultātā segums tiek pakļauts lielākām slodzēm.

Piezīme. Ja apgriešanās laukumu uz skrejceļa segums ir nestingais segums, virsmai ir jābūt spējīgai izturēt horizontālu bīdes slodzi, kādu rada galveno šasiju riteņi pagrieziena laikā.

Apgriešanās laukumu uz skrejceļa virsma

3.3.10. Uz apgriešanās laukuma virsmas nedrīkst būt nelīdzenumi, kas var izraisīt bojājumus lidmašīnai, kura izmanto apgriešanās laukumu.

3.3.11. Ieteikums. Apgriešanās laukumu uz skrejceļa virsma jāveido tā, lai uz slapjas virsmas lidmašīnām nodrošinātu labus saķeres raksturojumus. 

Apgriešanās laukumu uz skrejceļa sānu drošības joslas

3.3.12. Ieteikums. Apgriešanās laukumi uz skrejceļa ir jāaprīko ar tāda platuma sānu drošības joslām, kas nepieciešams, lai novērstu virsmas eroziju, ko rada konkrētajam apgriešanās laukumam atbilstošās vislielākās lidmašīnas dzinēju reaktīvā strūkla, un nepieļautu lidmašīnas dzinēju bojājumus ar jebkādiem  svešķermeņiem. 
Piezīme. Apgriešanās laukumu uz skrejceļa sānu drošības joslu minimālais platums ir jāaprēķina, ievērojot atbilstošās vislielākās lidmašīnas ārējo dzinēju izvietojumu, tādējādi šis platums var izrādīties lielāks nekā attiecīgā skrejceļa sānu drošības joslu platums.
3.3.13. Ieteikums. Apgriešanās laukumu uz skrejceļa sānu drošības joslu nestspējai ir jābūt tādai, lai tās varētu izturēt slodzi, kuru rada nejauši no apgriešanās laukuma seguma nobraukusi lidmašīna, kurai šīs joslas paredzētas, neizraisot minētās lidmašīnas konstrukciju bojājumus, kā arī to transportlīdzekļu slodzi, kuri var veikt darbus uz sānu drošības joslas.

3.4. Lidjoslas

Vispārīgi noteikumi
3.4.1. Lidjosla ietver skrejceļu un tam piegulošās skrejceļa gala bremzēšanas joslas.

Lidjoslu garums

3.4.2. Lidjosla ietver iecirkņus, kas atrodas pirms skrejceļa sliekšņa un aiz skrejceļa gala vai skrejceļa gala bremzēšanas joslas gala, kuru garums nav mazāks kā:

–
60 m, ja koda numurs ir 2, 3 vai 4,

–
60 m, ja koda numurs ir 1 un skrejceļš ir instrumentālais skrejceļš, un

–
30 m, ja koda numurs ir 1 un skrejceļš ir neinstrumentālais skrejceļš.

Lidjoslu platums
3.4.3. Lidjosla, kas ietver precīzas nolaišanās skrejceļu, ja tas iespējams, sniedzas šķērsvirzienā ne mazāk kā:   

–
150 m, ja koda numurs ir 3 vai 4, un

–
75 m, ja koda numurs ir 1 vai 2,

uz abām pusēm no skrejceļa ass līnijas un tās turpinājuma visā lidjoslas garumā.

3.4.4. Ieteikums. Lidjosla, kas ietver neprecīzas nolaišanās skrejceļu, sniedzas šķērsvirzienā ne mazāk kā:   

– 
150 m, ja koda numurs ir 3 vai 4, un
– 
75 m, ja koda numurs ir 1 vai 2

uz abām pusēm no skrejceļa ass līnijas un tās turpinājuma visā lidjoslas garumā.

3.4.5. Ieteikums. Lidjoslai, kura ietver neinstrumentālu skrejceļu, jāsniedzas šķērsvirzienā abpus skrejceļa ass līnijai un tās turpinājumam visā lidjoslas garumā attālumā, kurš nav mazāks kā:

75 m, ja koda numurs ir 3 vai 4;
40 m, ja koda numurs ir 2, un

30 m, ja koda numurs ir 1.

Objekti uz lidjoslām

Piezīme. Informāciju par aprīkojuma un ierīču izvietojumu uz lidjoslām sk. 9.9. punktā.

3.4.6. Ieteikums. Objekts, kas atrodas uz lidjoslas un var apdraudēt lidojumu drošību, jāuzskata par šķērsli un, ja vien iespējams, jānovāc.

3.4.7. Uz lidjoslas nav pieļaujama nekustīgu objektu atrašanās, izņemot vizuālos līdzekļus, kas vajadzīgi aeronavigācijas mērķiem un atbilst attiecīgajām trausluma prasībām, kuras iekļautas 5. nodaļā:

a) 
 attālumā līdz 77,5 m no I, II vai III kategorijas precīzas nolaišanās skrejceļa ass līnijas, ja koda numurs ir 4 un koda burts ir F, vai

b) 
 attālumā līdz 60 m no I, II vai III kategorijas precīzas nolaišanās skrejceļa ass līnijas, ja koda numurs ir 3 vai 4, vai

c) 
attālumā līdz 45 m no I kategorijas precīzas nolaišanās skrejceļa ass līnijas, ja koda numurs ir 1 vai 2.

Netiek pieļauta kustīgu objektu atrašanās šajā lidjoslas daļā gaisa kuģu pacelšanās vai nolaišanās operāciju veikšanas laikā.

Lidjoslu planēšana

3.4.8. Ieteikums. Tai instrumentālā skrejceļa lidjoslas daļai, kas atrodas vismaz līdz:

– 
75 m, ja koda numurs ir 3 vai 4, un
– 
40 m, ja koda numurs ir 1 vai 2,
attālumā no skrejceļa ass līnijas un tās turpinājuma, ir jābūt noplanētam iecirknim, kas paredzēts gadījumiem, ja lidmašīnas, kurām paredzēts skrejceļš, noskrien no tā.

Piezīme. Norādījumi par lielāka lidjoslas iecirkņa planēšanu, kurš ietver precīzas nolaišanās skrejceļu, ja norādīts koda numurs 3 vai 4, ir sniegti A pievienojuma 8. punktā.

3.4.9. Ieteikums. Tai neinstrumentālā skrejceļa lidjoslas daļai, kas atrodas vismaz līdz:
– 
75 m, ja koda numurs ir 3 vai 4;
– 
40 m, ja koda numurs ir 2, un
– 
30 m, ja koda numurs ir 1,
attālumā no skrejceļa ass līnijas un tās turpinājuma, ir jābūt noplanētam iecirknim, kas paredzēts gadījumiem, ja lidmašīnas, kurām paredzēts skrejceļš, noskrien no tā.
3.4.10. Tās lidjoslas daļas virsma, kas piekļaujas skrejceļam, sānu drošības joslai vai skrejceļa gala bremzēšanas joslai, ir vienā līmenī ar skrejceļa, sānu drošības joslas vai gala bremzēšanas joslas virsmām.

3.4.11. Ieteikums. Tā lidjoslas daļa, kas atrodas vismaz 30 m pirms skrejceļa sliekšņa, ir atbilstoši jāapstrādā, lai novērstu gāzes strūklu iedarbības rezultātā izraisītas erozijas iespēju, tādējādi aizsargājot lidmašīnas, kas nolaižas, no trieciena pret izvirzītu skrejceļa galu.
Lidjoslu slīpumi

3.4.12. Garenvirziena slīpumi

Ieteikums. Lidjoslas planējamās daļas garenvirziena slīpums nedrīkst būt lielāks kā:
– 
1,5 procenti, ja koda numurs ir 4,
– 
1,75 procenti, ja koda numurs ir 3, un
–
2 procenti, ja koda numurs ir 1 vai 2.
3.4.13. Garenvirziena slīpumu izmaiņas

Ieteikums. Lidjoslas planējamās daļas slīpuma izmaiņām jābūt iespējami pakāpeniskām, turklāt jāvairās no krasām pārejām un stāviem pretējiem slīpumiem.

3.4.14. Šķērsvirziena slīpumi

Ieteikums. Šķērsvirziena slīpumiem lidjoslas planējamā daļā jābūt tādiem, lai novērstu ūdens uzkrāšanos uz virsmas, taču tie nedrīkst būt lielāki kā:
–
2,5 procenti, ja koda numurs ir 3 vai 4, un
–
3 procenti, ja koda numurs ir 1 vai 2,
izņemot gadījumus, kad ūdens noteces uzlabošanai slīpumam  pirmajos 3 metros aiz skrejceļa, sānu drošības joslas vai skrejceļa gala bremzēšanas joslas malas slīpumam jābūt negatīvam, to mērot virzienā no skrejceļa, un tā lielums var sasniegt 5 procentus.

3.4.15. Ieteikums. Jebkuras lidjoslas daļas šķērsvirziena slīpumi ārpus planējamās lidjoslas daļas augšupejošā virzienā nedrīkst pārsniegt 5 procentus, mērot virzienā no skrejceļa.

Lidjoslu nestspēja 

3.4.16. Ieteikums. Instrumentālā skrejceļa lidjoslas daļai, kas atrodas vismaz:
– 
75 m, ja koda numurs ir 3 vai 4, un
–
40 m, ja koda numurs ir 1 vai 2,
attālumā no skrejceļa ass līnijas un tās turpinājuma, jābūt sagatavotai vai izveidotai tā, lai visu tipu lidmašīnām, kurām skrejceļš ir paredzēts, noskrienot no tā, līdz minimumam samazinātu briesmas, kas var rasties virsmas  mainīgas nestspējas  rezultātā.

Piezīme. Norādījumi par skrejceļa lidjoslas sagatavošanu ir sniegti “Lidlauku projektēšanas rokasgrāmatas” 1. daļā. 

3.4.17. Ieteikums. Lidjoslas daļai, kas ietver neinstrumentālo skrejceļu un atrodas vismaz līdz:
– 
75 m, ja koda numurs ir 3 vai 4;
– 
40 m, ja koda numurs ir 2, un
– 
30 m, ja koda numurs ir 1,
attālumā no skrejceļa ass līnijas un tās turpinājuma, jābūt sagatavotai vai izveidotai tā, lai visu tipu lidmašīnām, kurām skrejceļš ir paredzēts, noskrienot no tā, līdz minimumam samazinātu briesmas, kas var rasties virsmas mainīgas nestspējas rezultātā.

3.5. Skrejceļa gala drošības zonas

Vispārīgi noteikumi

3.5.1. Skrejceļa gala drošības zonu paredz abos lidjoslas galos, 

–
ja koda numurs ir 3 vai 4 un

–
ja koda numurs ir 1 vai 2 un skrejceļš ir instrumentālais skrejceļš.

Piezīme. Norādījumi par skrejceļa gala drošības zonām ir sniegti A pievienojuma 9. punktā 
Skrejceļa gala drošības zonu izmēri

3.5.2. Skrejceļa gala drošības zona plešas aiz lidjoslas gala attālumā, kas ir vismaz 90 m.

3.5.3. Ieteikums. Skrejceļa gala drošības zonai, ja iespējams, ir jāplešas aiz lidjoslas gala attālumā, kas ir vismaz:
–
240 m, ja koda numurs ir 3 vai 4, un
–
120 m, ja koda numurs ir 1 vai 2.
3.5.4. Skrejceļa gala drošības zona ir vismaz divreiz platāka par ar to saistīto skrejceļu.

3.5.5. Ieteikums. Skrejceļa gala drošības zonas platumam, ja iespējams, ir jābūt tādam pašam, kāds ir ar to saistītās lidjoslas  planētās daļas platums.
Objekti skrejceļa gala drošības zonās
Piezīme. Informāciju par aprīkojuma un ierīču izvietojumu un uzstādīšanu skrejceļa gala drošības zonās sk. 9.9. punktā.

3.5.6. Ieteikums. Objekts, kas atrodas skrejceļa gala drošības zonā un var apdraudēt lidmašīnu drošību, jāuzskata par šķērsli un, ja iespējams, jānovāc.
Skrejceļa gala drošības zonu attīrīšana un planēšana

3.5.7. Ieteikums. Skrejceļa gala drošības zonā jānodrošina attīrīta un noplanēta zona lidmašīnām, kurām skrejceļš ir paredzēts, ja tās piezemētos pirms skrejceļa gala vai pārskrietu pār skrejceļa galu.

Piezīme. Skrejceļa gala drošības zonas zemes virsmu nav nepieciešamības sagatavot tikpat kvalitatīvi kā lidjoslu. Tomēr sk. 3.5.11. punktu.
Skrejceļa gala drošības zonu slīpumi

3.5.8. Vispārīgi noteikumi

Ieteikums. Skrejceļa gala drošības zonas slīpumiem jābūt tādiem, lai neviena skrejceļa gala drošības zonas daļa nebūtu izvirzīta virs nolaišanās virsmas vai augstuma uzņemšanas virsmas paceļoties.

3.5.9. Garenvirziena slīpumi

Ieteikums. Skrejceļa gala drošības zonas garenvirziena slīpumi lejupejošā virzienā nedrīkst būt lielāki kā 5 procenti. Garenvirziena slīpumu izmaiņām jābūt pēc iespējas pakāpeniskām, un ir jāvairās no krasām pārejām un stāviem pretējiem slīpumiem.

3.5.10. Šķērsvirziena slīpumi

Ieteikums. Skrejceļa gala drošības zonas šķērsvirziena slīpumi augšupejošā vai lejupejošā virzienā nedrīkst būt lielāki kā 5 procenti. Pārejām starp dažādiem slīpumiem jābūt tik pakāpeniskām, cik tas praktiski ir iespējams.

Skrejceļa gala drošības zonu nestspēja 
3.5.11. Ieteikums. Skrejceļa gala drošības zona jāsagatavo un jāizveido tā, lai samazinātu risku sabojāt lidmašīnu, tai nosēžoties pirms skrejceļa gala vai pārskrienot pār skrejceļa galu, lai veicinātu lidmašīnas ātruma samazināšanu un atvieglotu glābšanas un ugunsdzēšanas transportlīdzekļu pārvietošanos atbilstoši prasībām, kas noteiktas no 9.2.26. līdz 9.2.28. punktam.

Piezīme. Norādījumi par skrejceļa gala drošības zonu izturību ir sniegti “Lidlauku projektēšanas rokasgrāmatas” 1. daļā.

3.6. Šķēršļbrīvas joslas

Piezīme. Tas, ka šajā punktā sīki izklāstītas šķēršļbrīvām joslām izvirzītās tehniskās prasības, nenozīmē, ka šādai joslai obligāti ir jābūt paredzētai. A pievienojuma 2. punktā ir sniegta informācija par šķēršļbrīvu joslu izmantošanu.
Šķēršļbrīvu joslu izvietojums

3.6.1. Ieteikums. Šķēršļbrīvai joslai jāsākas pieejamās ieskrējiena distances galā.

Šķēršļbrīvu joslu garums

3.6.2. Ieteikums. Šķēršļbrīva josla nedrīkst būt garāka kā puse no pieejamās ieskrējiena distances.
Šķēršļbrīvu joslu platums

3.6.3. Ieteikums. Šķēršļbrīvai joslai jāsniedzas vismaz 75 m uz abām pusēm no skrejceļa ass līnijas turpinājuma.

Šķēršļbrīvu joslu slīpums

3.6.4. Ieteikums. Šķēršļbrīvas joslas virsma nedrīkst būt izvirzīta virs plaknes, kurai ir augšupejošs 1,25 procentu slīpums; šīs plaknes apakšējā robeža ir horizontāla līnija, kas:
a) 
 ir perpendikulāra vertikālajai plaknei, kura ietver skrejceļa ass līniju, un
b) 
šķērso punktu, kurš atrodas uz skrejceļa ass līnijas pieejamās ieskrējiena distances galā.
Piezīme. Atsevišķos gadījumos skrejceļa, sānu drošības joslas vai lidjoslas šķērsvirziena slīpumu vai garenvirziena slīpumu dēļ iepriekš minētās šķēršļbrīvās joslas plaknes apakšējā robeža var atrasties zemāk nekā atbilstošais skrejceļa, sānu drošības joslas vai lidjoslas pacēlums. Nav paredzēta šo virsmu planēšana, lai nodrošinātu to atbilstību šķēršļbrīvās joslas plaknes apakšējai robežai, kā arī nav paredzēts, ka jānovāc reljefa pacēlumi vai objekti, kas atrodas virs šķēršļbrīvās joslas plaknes aiz lidjoslas gala, bet zemāk nekā lidjoslas līmenis, ja vien netiek uzskatīts, ka tie var apdraudēt lidmašīnas.

3.6.5. Ieteikums. Ja šķēršļbrīvas joslas zemes slīpums ir salīdzinoši neliels vai ja vidējais slīpums ir augšupejošs, jāizvairās no straujām augšupejoša slīpuma izmaiņām. Šādos apstākļos tajā šķēršļbrīvas joslas daļā, kas atrodas līdz 22,5 m vai puses no skrejceļa platuma attālumā, atkarībā no tā, kurš lielāks, uz abām pusēm no skrejceļa ass līnijas turpinājuma, slīpumiem, slīpumu izmaiņām, un pārejai no skrejceļa uz šķēršļbrīvu joslu visumā jāatbilst slīpumu raksturojumiem, kādi ir skrejceļam, kam piekļaujas minētā šķēršļbrīvā josla.
Objekti šķēršļbrīvā joslā

Piezīme. Norādījumus par aprīkojuma un ierīču izvietojumu un uzstādīšanu šķēršļbrīvā joslā sk. 9.9. punktā. 
3.6.6. Ieteikums. Šķēršļbrīvā joslā izvietots objekts, kas var būt bīstams gaisā esošām lidmašīnām,  uzskatāms par šķērsli un ir jānovāc. 
3.7. Skrejceļa gala bremzēšanas joslas

Piezīme. Tas, ka šajā punktā iekļautas sīki izklāstītas skrejceļa gala bremzēšanas joslām izvirzītās tehniskās prasības, nenozīmē, ka skrejceļa gala bremzēšanas joslai obligāti jābūt paredzētai. Informācija par skrejceļa gala bremzēšanas joslu izmantošanu ir sniegta A pievienojuma 2. punktā.
Skrejceļa gala bremzēšanas joslu platums

3.7.1. Skrejceļa gala bremzēšanas josla ir tikpat plata kā skrejceļš, kuram tā piekļaujas.

Skrejceļa gala bremzēšanas joslu slīpumi

3.7.2. Ieteikums. Slīpumiem, slīpumu izmaiņām uz skrejceļa gala bremzēšanas joslas un pārejai no skrejceļa uz skrejceļa gala bremzēšanas joslu jāatbilst tehniskajām prasībām, kas noteiktas no 3.1.13. līdz 3.1.19. punktam attiecībā uz skrejceļu, ar kuru saistīta skrejceļa gala bremzēšanas josla, izņemot to, ka:

a) 
nav nepieciešamības skrejceļa gala bremzēšanas joslai piemērot 3.1.14. punktā noteikto ierobežojumu, proti, ka skrejceļa garuma pirmās un pēdējās ceturtdaļas slīpumam jābūt 0,8 procenti, un
b) 
vietā, kur skrejceļa gala bremzēšanas josla savienojas ar skrejceļu, un skrejceļa gala bremzēšanas joslas garenvirziena maksimālais slīpuma izmaiņu rādītājs (sk. 3.8.4.) var būt 0,3 procenti uz 30 m (minimālais līknes rādiuss ir 10 000 m) skrejceļam, ja koda numurs ir 3 vai 4.
Skrejceļa gala bremzēšanas joslu nestspēja 

3.7.3. Ieteikums. Skrejceļa gala bremzēšanas josla jāsagatavo un jākonstruē tā, lai tā pārtrauktas pacelšanās gadījumā varētu izturēt slodzi, ko rada lidmašīna, kurai skrejceļa gala bremzēšanas josla paredzēta, neizraisot lidmašīnas konstrukcijas bojājumus.
Piezīme. Norādījumi par skrejceļa gala bremzēšanas joslas nestspēju ir sniegti A pievienojuma 2. punktā. 
Skrejceļa gala bremzēšanas joslu virsma

3.7.4. Ieteikums. Skrejceļa gala bremzēšanas joslas virsma ar segumu jāveido tā, lai nodrošinātu labu saķeres koeficientu uz slapjas skrejceļa gala bremzēšanas joslas, kas atbilst saķeres koeficientam uz saistītā skrejceļa slapjas virsmas. 

3.7.5. Ieteikums. Saķeres raksturojumi uz skrejceļa gala bremzēšanas joslas bez seguma nedrīkst būt ievērojami zemāki kā uz skrejceļa, kuram tā piekļaujas.
3.8. Radioaltimetra darba zona

Vispārīgi noteikumi

3.8.1. Ieteikums. Radioaltimetra darba zona jānosaka pirms precīzas nolaišanās skrejceļa sliekšņa.
Zonas garums

3.8.2. Ieteikums. Radioaltimetra darba zonai jāsniedzas vismaz 300 m attālumā pirms skrejceļa sliekšņa.
Zonas platums

3.8.3. Ieteikums. Radioaltimetra darba zonai jāplešas 60 m attālumā abpus skrejceļa ass līnijas turpinājuma, izņemot gadījumus, kad īpašu apstākļu dēļ minēto attālumu var samazināt līdz 30 m, bet ne mazāk, ja aviācijas pētījuma rezultāti liecina, ka šāda samazināšana negatīvi neietekmē gaisa kuģu lidojumu drošību.
Garenvirziena slīpumu izmaiņas

3.8.4. Ieteikums. Radioaltimetra darba zonā jāizvairās no garenvirziena slīpumu izmaiņām vai tās jāsaglabā minimālas. Gadījumā, kad slīpumu izmaiņas ir neizbēgamas, tām jābūt iespējami pakāpeniskām, turklāt jāvairās no krasām izmaiņām vai pēkšņiem pretējiem slīpumiem. Izmaiņu rādītājs starp diviem blakus slīpumiem nedrīkst pārsniegt 2 % uz 30 m.
Piezīme. Norādījumi par radioaltimetra darba zonu ir sniegti A pievienojuma 4.3. punktā un “Rokasgrāmatas par lidojumiem visos laikapstākļos” (Doc 9376) 5.2. punktā. Norādījumi par radioaltimetra lietošanu ir sniegti PANS - OPS II sējuma III daļas 21. nodaļā.

3.9. Manevrēšanas ceļi

Piezīme. Izņemot īpaši norādītus gadījumus, šā punkta prasības ir piemērojamas visu tipu manevrēšanas ceļiem. 
Vispārīgi noteikumi
3.9.1. Ieteikums. Manevrēšanas ceļi jāparedz drošai un ātrai gaisa kuģu kustībai zemi.
Piezīme. Norādījumi par manevrēšanas ceļu izvietojuma shēmām ir sniegti “Lidlauku projektēšanas rokasgrāmatas” 2. daļā.

3.9.2. Ieteikums. Lai paātrinātu lidmašīnu nokļūšanu uz skrejceļa un to aizvadīšanu no skrejceļa, jāparedz pietiekams skaits uzbraukšanas un nobraukšanas manevrēšanas ceļu, bet kustības liela blīvuma gadījumā jāparedz ātrās nobraukšanas manevrēšanas ceļu izveidošana.
3.9.3. Ieteikums. Manevrēšanas ceļš jāprojektē tā, lai manevrēšanas ceļam paredzētās lidmašīnas pilotu kabīnei atrodoties virs manevrēšanas ceļa ass līnijas marķējuma, galvenās šasijas ārējais ritenis atrastos tādā attālumā no manevrēšanas ceļa malas, kas nav mazāks kā tabulā norādītais.
	Koda burts
	Minimālais attālums no MC malas

	
	

	A
	1,5 m

	B
	2,25 m

	C
	3 m, ja manevrēšanas ceļu paredzēts izmantot lidmašīnām ar riteņu šasijas bāzi, kas ir mazāka nekā 18 m;

	
	4,5 m, ja manevrēšanas ceļu paredzēts izmantot lidmašīnām ar riteņu šasijas bāzi, kas ir 18 m un lielāka;

	D
	4,5 m

	E
	4,5 m

	F
	4,5 m


1. piezīme. Jēdziens "riteņu šasijas bāze" nozīmē attālumu no priekšējās šasijas līdz galvenās šasijas ģeometriskajam centram. 
2. piezīme. Ja koda burts ir F un kustības blīvums lidlaukā ir liels, var paredzēt attālumu starp šasijas riteņiem un manevrēšanas ceļa malu lielāku nekā 4,5 m, lai gaisa kuģi varētu manevrēt ar lielāku ātrumu.
3.9.4. No 2008. gada 20. novembra manevrēšanas ceļu konstrukcijai ir jābūt tādai, lai situācijā, kad manevrēšanas ceļam paredzētās lidmašīnas pilotu kabīne atrodas virs manevrēšanas ceļa ass līnijas marķējuma, attālums starp lidmašīnas galvenās šasijas ārējo riteni un manevrēšanas ceļa malu nebūtu mazāks kā tabulā norādītais. 
	Koda burts
	Attālums

	
	

	A
	1,5 m

	B
	2,25 m

	C
	3 m, ja manevrēšanas ceļš ir paredzēts izmantošanai lidmašīnām ar riteņu bāzi, kas ir mazāka nekā 18 m;

	
	4,5 m, ja manevrēšanas ceļš ir paredzēts izmantošanai lidmašīnām ar riteņu bāzi, kas ir vienāda ar 18 m vai lielāka nekā 18 m.

	D
	4,5 m

	E
	4,5 m

	F
	4,5 m


1. piezīme. Riteņu bāze ir attālums no priekšgala šasijas līdz galvenās šasijas ģeometriskajam centram.

2. piezīme. Ja koda burts ir F un kustības blīvums ir liels, tad attālumu starp šasijas riteņiem un manevrēšanas ceļa malu var nodrošināt lielāku nekā 4,5 m, lai lidmašīnas varētu veikt manevrēšanu ar lielākiem ātrumiem.

Manevrēšanas ceļu platums

3.9.5. Ieteikums. Manevrēšanas ceļa taisnvirziena iecirkņa platums nedrīkst būt mazāks kā tabulā norādītais.

	Koda burts
	Manevrēšanas ceļa platums

	
	

	A
	7,5 m

	B
	10,5 m

	C
	15 m, ja manevrēšanas ceļš paredzēts izmantošanai lidmašīnām ar riteņu šasijas bāzi, kas ir mazāka nekā 18 m;

	D
	18 m, ja manevrēšanas ceļš paredzēts izmantošanai lidmašīnām ar riteņu bāzi, kas ir vienādas ar 18 m vai lielāka nekā 18 m. 18 m, ja manevrēšanas ceļš paredzēts izmantošanai lidmašīnām ar attālumu starp galvenās šasijas ārējiem riteņiem mazāku nekā 9 m;

	
	23 m, ja manevrēšanas ceļš paredzēts izmantošanai lidmašīnām ar attālumu starp galvenās šasijas ārējiem riteņiem, kurš ir 9 m vai lielāks nekā 9 m.

	E
	23 m

	F
	25 m
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3-2. attēls. Manevrēšanas ceļa pagrieziens

Piezīme. Norādījumi par manevrēšanas ceļu platumu ir sniegti “Lidlauku projektēšanas rokasgrāmatas” 2. daļā.

Manevrēšanas ceļa pagriezieni

3.9.6. Ieteikums. Manevrēšanas ceļu virziena izmaiņām jābūt iespējami nedaudzām un nelielām. Pagriezienu rādiusiem jāatbilst lidmašīnu, kam paredzēts manevrēšanas ceļš, manevrēšanas spējām un parastajiem manevrēšanas ātrumiem. Pagriezieni jāprojektē tā, lai, lidmašīnas kabīnei atrodoties virs manevrēšanas ceļa ass līnijas marķējuma, attālums no lidmašīnas galvenās šasijas ārējā riteņa līdz manevrēšanas ceļa malai nebūtu mazāks kā 3.9.3. punktā norādītais.
1. piezīme. Piemērs manevrēšanas ceļu paplašinājumam, kas nodrošina norādīto riteņa attālumu no malas, ir redzams 3-2. attēlā. Norādījumi par attiecīgajiem manevrēšanas ceļa izmēriem ir sniegti “Lidlauku projektēšanas rokasgrāmatas” 2. daļā

2. piezīme. Manevrēšanas ceļa ass līnijas marķējumu un ass līnijas uguņu izvietojums ir norādīts 5.2.8.4. un 5.3.16.11. punktā.
3. piezīme. Pagriezieni pa īpaši aprēķinātām līknēm var samazināt vai novērst nepieciešamību papildus paplašināt manevrēšanas ceļu.

Savienojumi un krustojumi
3.9.7. Ieteikums. Lai atvieglotu lidmašīnu kustību, manevrēšanas ceļu savienojumos un krustojumos ar skrejceļiem, peroniem un citiem manevrēšanas ceļiem, jāveido paplašinājumi. Paplašinājums jāprojektē tā, lai, lidmašīnai manevrējot pa savienojumiem vai krustojumiem, saglabātos riteņu minimālais attālums no malas saskaņā ar norādēm 3.9.3. punktā. 
Piezīme. Projektējot paplašinājumus, ir jāņem vērā lidmašīnas bāzes garums. Norādījumi par manevrēšanas ceļa paplašinājumu projektēšanu un termina "lidmašīnas bāzes garums" definīcija ir sniegti “Lidlauku projektēšanas rokasgrāmatas” 2. daļā.

Minimālie manevrēšanas ceļa atdalošie attālumi

3.9.8. Ieteikums. Atdalošais attālums starp manevrēšanas ceļa ass līniju un skrejceļa un paralēla manevrēšanas ceļa ass līnijām vai kādu objektu nedrīkst būt mazāki par atbilstošiem lielumiem, kas norādīti 3-1. tabulā, izņemot gadījumus, kad konkrētā lidlaukā pieļaujama ekspluatācija ar mazākiem atdalošajiem attālumiem, ja aeronavigācijas pētījumi rāda, ka šādi mazāki atdalošie attālumi negatīvi neietekmē drošību un būtiski neietekmē lidmašīnu lidojumu regularitāti.
3-1. tabula. Manevrēšanas ceļa minimālie atdalošie attālumi

	
	Attālums starp manevrēšanas ceļa ass līniju un skrejceļa ass līniju (metri)
	No manevrēšanas ceļa ass līnijas līdz manevrēšanas ceļa ass līnijai (metri)
	No manevrēšanas ceļa, kas nav gaisa kuģa manevrēšanas josla stāvvietā, ass līnijas līdz objektam (metri)
	No gaisa kuģa manevrēšanas joslas stāvvietā ass līnijas līdz objektam (metri)

	Koda burts
	Instrumentālie skrejceļi. Koda numurs
	Neinstrumentālie skrejceļi. Koda numurs
	
	
	

	
	1
	2
	3
	4
	1
	2
	3
	4
	
	
	

	(1)
	(12)
	(3)
	(4)
	(8)
	(8)
	(7)
	(8)
	(9)
	(10)
	(1)
	(12)

	A
	82,5
	82,5
	–
	–
	37,5
	47,5
	–
	–
	23,75
	16,25
	12

	B
	87
	87
	–
	–
	42
	52
	–
	–
	33,5
	21,5
	16,5

	C
	–
	–
	168
	–
	–
	–
	93
	–
	44
	26
	24,5

	D
	–
	–
	176
	176
	–
	–
	101
	101
	66,5
	40,5
	36

	E
	–
	–
	–
	182,5
	–
	–
	–
	107,5
	80
	47,5
	42,5

	F
	–
	–
	–
	190
	–
	–
	–
	115
	97,5
	57,5
	50,5

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	1. piezīme. No 2. līdz 9. ailē norādītie atdalošie attālumi ir parastās skrejceļu un manevrēšanas ceļu attālumu kombinācijas. Minēto attālumu aprēķinu principi ir sniegti “Lidlauku projektēšanas rokasgrāmatas” 2. daļā.

	2. piezīme. No 2. līdz 9. ailē norādītie attālumi negarantē pietiekami drošu attālumu, lai aiz gaidīšanas vietā pie skrejceļa esošas lidmašīnas kāda cita lidmašīna manevrētu uz paralēla manevrēšanas ceļa. Sk. “Lidlauku projektēšanas rokasgrāmatas” 2. daļu.


1. piezīme. Norādījumi par faktoriem, kuri jāņem vērā aeronavigācijas pētījumā, ir sniegti “Lidlauku projektēšanas rokasgrāmatas” 2. daļā.

2. piezīme. Manevrēšanas ceļu izvietojumu var ietekmēt arī ILS un MLS atrašanās vieta, jo gaisa kuģi, kas manevrē vai atrodas uz manevrēšanas ceļa, var būt par traucējumu cēloni ILS MLS signāliem. Informācija par kritiskajām un jutīgām zonām ap ILS un MLS ierīcēm ir ietverta 10. pielikuma 1. sējuma C un G pievienojumā (attiecīgi). 
3. piezīme. Atdalošie attālumi, kas norādīti 3-1. tabulas 10. ailē, ne vienmēr nodrošina vienkārša pagrieziena iespēju no viena manevrēšanas ceļa uz otru paralēlu manevrēšanas ceļu. Norādījumi par šādiem apstākļiem ir sniegti “Lidlauku projektēšanas rokasgrāmatas” 2. daļā.

4. piezīme. Gadījumos, kad reaktīvās strūklas ātrums var radīt bīstamus apstākļus gaisa kuģu apkalpošanai uz zemes, var izrādīties nepieciešami palielināt 3-1. tabulas 12. ailē norādītos atdalošos attālumus starp gaisa kuģa manevrēšanas joslas stāvvietā ass līniju un objektu.

Manevrēšanas ceļu slīpumi

3.9.9. Garenvirziena slīpumi

Ieteikums. Manevrēšanas ceļa garenvirziena slīpums nedrīkst pārsniegt:

–
1,5 procentus, ja koda burts ir C, D, E vai F un

–
3 procentus, ja koda burts ir A vai B.

3.9.10. Garenvirziena slīpumu izmaiņas

Ieteikums. Gadījumos, kad manevrēšanas ceļa garenvirziena slīpumu izmaiņas ir neizbēgamas, pārejai no viena slīpuma uz citu jānotiek pa liektu virsmu, ar slīpuma izmaiņas rādītāju, kurš nav lielāks kā:

–
1 procents uz 30 m (minimālais līknes rādiuss 3000 m), ja koda burts ir C, D, E vai F, un

–
1 procents uz 25 m (minimālais līknes rādiuss 2500 m), ja koda burts ir A vai B.

3.9.11. Redzamības attālums

Ieteikums. Gadījumos, kad manevrēšanas ceļa slīpuma izmaiņas ir neizbēgamas, izmaiņai ir jābūt tādai, lai no jebkura punkta, kas atrodas
–
3 m augstumā virs manevrēšanas ceļa, varētu redzēt visu manevrēšanas ceļa virsmu vismaz 300 m attālumā no šā punkta, ja koda burts ir C, D, E vai F, 
–
2 m augstumā virs manevrēšanas ceļa, varētu redzēt visu manevrēšanas ceļa virsmu vismaz 200 m attālumā no šā punkta, ja koda burts ir B, un
– 
1,5 m augstumā virs manevrēšanas ceļa, varētu redzēt visu manevrēšanas ceļa virsmu vismaz 150 m attālumā no šā punkta, ja koda burts ir A.
3.9.12. Šķērsvirziena slīpumi

Ieteikums. Manevrēšanas ceļa šķērsvirziena slīpumiem pietiekami labi jānovērš ūdens uzkrāšanās uz manevrēšanas ceļa, bet tie nedrīkst pārsniegt:
–
1,5 procentus, ja koda burts ir C, D, E vai F, un
–
2 procentus, ja koda burts ir A vai B.
Piezīme. Sk. 3.13.4. punktu par šķērsvirziena slīpumiem gaisa kuģa manevrēšanas joslā stāvvietā. 
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3-3. attēls. Ātrās nobraukšanas manevrēšanas ceļš

Manevrēšanas ceļu nestspēja 
3.9.13. Ieteikums. Manevrēšanas ceļa nestspējai jābūt vismaz tādai pašai kā skrejceļam, kuru tas apkalpo, turklāt pienācīgi jānovērtē tas apstāklis, ka kustības blīvums pa manevrēšanas ceļu ir lielāks un lidmašīnas pazemināta ātruma un apstāšanās rezultātā tā tiek pakļauta lielākām slodzēm nekā skrejceļš, kuru tas apkalpo. 
Piezīme. Norādījumi par manevrēšanas ceļa nestspējas un skrejceļa nestspējas attiecību ir sniegti “Lidlauku projektēšanas rokasgrāmatas” 3. daļā.

Manevrēšanas ceļu virsma
3.9.14. Ieteikums. Manevrēšanas ceļa virsma nedrīkst būt ar nelīdzenumiem, kas izraisa lidmašīnas konstrukcijas bojājumus. 
3.9.15. Ieteikums. Manevrēšanas ceļa virsma ar segumu jāveido tā, lai nodrošinātu labus saķeres raksturojumus uz slapja manevrēšanas ceļa.
Ātrās nobraukšanas manevrēšanas ceļi
Piezīme. Turpmāk minētās tehniskās prasības precizē īpašus nosacījumus tieši ātrās nobraukšanas manevrēšanas ceļiem. Sk. 3-3. attēlu. Vispārējās prasības manevrēšanas ceļiem piemēro arī šāda veida manevrēšanas ceļam. Norādījumi par ātrās nobraukšanas manevrēšanas ceļu izveidošanu, izvietojumu un projektēšanu ir “Lidlauku projektēšanas rokasgrāmatas” 2. daļā.

3.9.16. Ieteikums. Ātrās nobraukšanas manevrēšanas ceļš jāprojektē ar pagrieziena rādiusu izejai no skrejceļa vismaz:
–
550 m, ja koda numurs ir 3 vai 4, un
· 275 m, ja koda numurs ir 1 vai 2, 
lai slapjas virsmas apstākļos nodrošinātu šādus nobraukšanas ātrumus: 

–
93 km/h, ja koda numurs ir 3 vai 4, un
– 
65 km/h, ja koda numurs ir 1 vai 2.
Piezīme. Ātrās nobraukšanas manevrēšanas ceļu izvietojums gar skrejceļu pamatojas uz kritērijiem, kas izklāstīti “Lidlauku projektēšanas rokasgrāmatas” 2. daļā, papildinot dažādus ātruma kritērijus. 
3.9.17. Ieteikums. Pagrieziena rādiusam uz ātrās nobraukšanas manevrēšanas ceļa paplašinājuma jābūt pietiekamam, lai veidotu paplašinātu salaiduma vietu, atvieglojot savlaicīgu nobraukšanas pagrieziena pamanīšanu un pagrieziena veikšanu uz manevrēšanas ceļa.
3.9.18. Ieteikums. Ātrās nobraukšanas manevrēšanas ceļam jāietver taisnvirziena distance pēc pagrieziena veikšanas no skrejceļa, kas būtu pietiekama, lai nobraucošais gaisa kuģis varētu veikt pilnīgu apstāšanos, nenokļūstot ne uz viena šķērsojoša manevrēšanas ceļa.
3.9.19. Ieteikums. Ātrās nobraukšanas manevrēšanas ceļa un skrejceļa veidotais krustojuma leņķis nedrīkst būt lielāks kā 45° un mazāks kā 25°, bet ieteicams ir 30° leņķis. 
Manevrēšanas ceļi uz tiltiem
3.9.20. Manevrēšanas ceļa iecirkņa, kas atrodas uz tilta, platumu, kurš izmērīts perpendikulāri manevrēšanas ceļa ass līnijai un kurš ir spējīgs nodrošināt atbalsta virsmu lidmašīnām, nosaka ne mazāku kā noplanētas virsmas platumu, kāds paredzēts šim manevrēšanas ceļam, izņemot gadījumus, kad tiek izmantota pārbaudīta sānu norobežošanas metode, kas neapdraud lidmašīnas, kurām paredzēts manevrēšanas ceļš.

3.9.21. Ieteikums. Jānodrošina glābšanas un ugunsdzēšanas transportlīdzekļu piekļūšana no abām pusēm noteiktajā gatavības laikā pie pašām lielākajām lidmašīnām, kādām paredzēts manevrēšanas ceļš uz tilta.
Piezīme. Gadījumos, kad dzinēji pārkaras pār tilta konstrukcijām, var rasties nepieciešamība nepieļaut reaktīvo gāzes strūklu iedarbību uz piegulošajām teritorijām, kas atrodas zem tilta. 
3.9.22. Ieteikums. Tilts jābūvē taisnā manevrēšanas ceļa iecirknī ar taisnu iecirkni tilta katrā galā, lai atvieglotu lidmašīnu izlīdzināšanu, tām tuvojoties tiltam. 
3.10. Manevrēšanas ceļa sānu drošības joslas

Piezīme. Norādījumi par manevrēšanas ceļa sānu drošības joslas raksturojumiem un apstrādi ir sniegti “Lidlauku projektēšanas rokasgrāmatas” 2. daļā. 

3.10.1. Ieteikums. Gadījumos, kad koda burts ir C, D, E vai F, manevrēšanas ceļa taisnvirziena iecirkņos jāparedz sānu drošības joslas, kas izvietotas simetriski abās manevrēšanas ceļa pusēs tā, lai manevrēšanas ceļa un sānu drošības joslu kopējais platums taisnvirziena iecirkņos nebūtu mazāks kā: 

–
60 m, ja koda burts ir F,
–
44 m, ja koda burts ir E,
–
38 m, ja koda burts ir D, un
–
25 m, ja koda burts ir C.
Manevrēšanas ceļa pagriezienos, savienojumos vai krustojumos, kur manevrēšanas ceļa iecirkņiem ar segumu ir lielāks platums, sānu drošības joslu platums nedrīkst būt mazāks kā blakus esošajos taisnvirziena iecirkņos.

3.10.2. Ieteikums. Gadījumos, kad manevrēšanas ceļš paredzēts lidmašīnām ar gāzturbīnu dzinējiem, manevrēšanas ceļa sānu drošības joslu virsma jāsagatavo tā, lai novērstu eroziju un virsmas materiāla iesūkšanu lidmašīnu dzinējos.

3.11. Manevrēšanas joslas

Piezīme. Norādījumi par manevrēšanas joslu raksturojumiem ir sniegti “Lidlauku projektēšanas rokasgrāmatas” 2. daļā.

Vispārīgi noteikumi
3.11.1. Manevrēšanas josla ietver manevrēšanas ceļu, izņemot gaisa kuģa manevrēšanas joslu stāvvietā. 

Manevrēšanas joslu platumi
3.11.2. Ieteikums. Manevrēšanas joslai jāatrodas simetriski abās pusēs manevrēšanas ceļa ass līnijai visā tās garumā, aizņemot vismaz tādu attālumu no ass līnijas, kāds norādīts 3-1. tabulas 11. ailē.
Objekti manevrēšanas  joslās
Piezīme. Informāciju par aprīkojuma un ierīču izvietojumu un uzstādīšanu manevrēšanas joslās sk. 9.9. punktā.

3.11.3. Ieteikums. Manevrēšanas joslai jābūt brīvai no objektiem, kas var apdraudēt manevrējošu lidmašīnu drošību.
Piezīme. Jāpievērš uzmanība ūdens noteces sistēmas izvietojumam un konstrukcijai manevrēšanas joslās, lai novērstu lidmašīnas bojājumus, tai neparedzēti nobraucot no manevrēšanas ceļa. Var izrādīties vajadzīgs speciāli konstruēts ūdens noteces sistēmas pārsegums.

Manevrēšanas ceļa joslu planēšana
3.11.4. Ieteikums. Manevrēšanas joslas centrālajā daļā ir jānodrošina attīrīts un noplanēts iecirknis, kas aizņem joslu vismaz šādā attālumā no manevrēšanas ceļa ass līnijas:
–
11 m, ja koda burts ir A,
–
12,5 m, ja koda burts ir B vai C, 
–
19 m, ja koda burts ir D,
–
22 m, ja koda burts ir E, un
–
30 m, ja koda burts ir F.
Manevrēšanas joslu slīpumi
3.11.5. Ieteikums. Manevrēšanas joslas virsmai jāatrodas vienā līmenī ar manevrēšanas ceļa malu vai sānu drošības joslu, ja tāda ir, un tās planētās daļas augšupejošais šķērsvirziena slīpums nedrīkst būt lielāks kā: 
–
2,5 procenti manevrēšanas joslām, ja koda burts ir C, D, E vai F, un
–
3 procenti manevrēšanas  joslām, ja koda burts ir A vai B,
turklāt augšupejošo slīpumu mēra attiecībā pret piegulošā manevrēšanas ceļa šķērsvirziena slīpumu, nevis pret horizontālo plakni. Lejupejošais šķērsvirziena slīpums, kuru mēra attiecībā pret horizontālo plakni, nedrīkst pārsniegt 5 procentus.

3.11.6. Ieteikums. Manevrēšanas joslas jebkuras neplanētās daļas šķērsvirziena slīpumi, kurus mēra virzienā no manevrēšanas ceļa, nedrīkst pārsniegt 5 procentus augšupejošā vai lejupejošā virzienā.

3.12. Gaidīšanas laukumi, gaidīšanas vietas pie skrejceļa, gaidīšanas vietas manevrēšanas starpposmā un gaidīšanas vietas kustības maršrutā

Vispārīgi noteikumi

3.12.1. Ieteikums. Ja kustības blīvums ir vidējs vai liels, jābūt paredzētam(-iem) gaidīšanas laukumam(-iem). 
3.12.2. Gaidīšanas vietu vai vietas pie skrejceļa nosaka:

a) 
uz manevrēšanas ceļa, manevrēšanas ceļa krustošanās vietās ar skrejceļu un

b) 
skrejceļa krustošanās vietā ar citu skrejceļu, ja pirmais skrejceļš ir standarta manevrēšanas maršruta daļa.
3.12.3. Gaidīšanas vietu pie skrejceļa nosaka uz manevrēšanas ceļa tajā gadījumā, ja manevrēšanas ceļa atrašanās vieta un virziens ir tādi, ka manevrējoši gaisa kuģi vai transportlīdzekļi var pārkāpt šķēršļu ierobežošanas virsmu vai radīt traucējumus radionavigācijas ierīču darbībai.

3.12.4. Ieteikums. Gaidīšanas vietu manevrēšanas starpposmā jānosaka jebkurā manevrēšanas ceļa punktā, kas nav gaidīšanas vieta pie skrejceļa, kur ir vēlams noteikt konkrētas gaidīšanas vietas robežas.
3.12.5. Gaidīšanas vietu kustības maršrutā nosaka kustības maršruta krustojuma vietā ar skrejceļu.

Izvietojums
3.12.6. Attālums starp gaidīšanas laukumu, gaidīšanas vietu pie skrejceļa, kas noteikta skrejceļa/manevrēšanas ceļa krustojumā, vai gaidīšanas vietu kustības maršrutā un skrejceļa ass līniju atbilst 3-2. tabulai, bet precīzas nolaišanās skrejceļam šis attālums ir tāds, lai gaidošais gaisa kuģis neradītu traucējumus radionavigācijas ierīču darbam. 

3.12.7. Ieteikums. Ja pacēlums ir lielāks nekā 700 m (2300 ft), tad 3-2. tabulā norādītais attālums 90 m precīzas nolaišanās skrejceļam ar koda numuru 4 jāpalielina šādi:
a) 
 pacēlumam līdz 2000 m (6600 ft) attālums jāpalielina par 1 m uz katriem 100 m (330 ft), kas pārsniedz 700 m (2300 ft);
b) 
pacēlumam, kas pārsniedz 2000 m (6600 ft), līdz 4000 m (13320 ft) attālums jāpalielina par 13 m plus 1,5 m uz katriem 100 m (330 ft), kas pārsniedz 2000 m (6600 ft); un
c) 
pacēlumam, kas pārsniedz 4000 m (13 320 ft), līdz 5000 m (16650 ft) attālums jāpalielina par 43 m plus 2 m uz katriem 100 m (330 ft), kas pārsniedz 4000 m (13320 ft).
3.12.8. Ieteikums. Ja precīzas nolaišanās skrejceļa ar koda numuru 4 gaidīšanas laukuma, gaidīšanas vietas pie skrejceļa vai gaidīšanas vietas kustības maršrutā pacēlums pārsniedz skrejceļa sliekšņa pacēlumu, tad 3-2. tabulā norādītais attālums 90 m vai attiecīgajos gadījumos 107,5 m jāpalielina par 5 m uz katru pacēluma starpības metru.
3.12.9. Noteiktās gaidīšanas vietas pie skrejceļa izvietojums saskaņā ar 3.12.3. punktu ir tāds, ka gaidošais gaisa kuģis vai transportlīdzeklis nepārkāpj šķēršļbrīvo zonu, nolaišanās virsmu, augstuma uzņemšanas virsmu paceļoties vai ILS/MLS kritisko/jutīgo zonu un nerada traucējumus radionavigācijas ierīču darbībai.

3-2. tabula. Minimālais attālums starp skrejceļa ass līniju un gaidīšanas laukumu, gaidīšanas vietu pie skrejceļa vai gaidīšanas vietu kustības maršrutā

	Skrejceļa tips
	Koda numurs

	
	1
	2
	3
	4

	Neinstrumentālais skrejceļš
	40 m
	40 m
	75 m
	75 m

	Neprecīzas nolaišanās skrejceļš
	40 m
	40 m
	75 m
	75 m

	I kategorijas precīzas nolaišanās skrejceļš
	60 mb
	60 mb
	90 ma,b
	90 ma,b,c

	II un III kategorijas precīzas nolaišanās skrejceļš
	–
	–
	90 ma,b
	90 ma,b,c

	Pacelšanās skrejceļš
	40 m
	40 m
	75 m
	75 m

	
	
	
	
	

	a Ja gaidīšanas laukuma, gaidīšanas vietas pie skrejceļa vai gaidīšanas vietas kustības maršrutā pacēlums ir mazāks nekā skrejceļa sliekšņa pacēlums, attālumu var samazināt par 5 m uz katru pacēluma starpības metru ar noteikumu, ka netiek pārkāpta iekšējā pārejas virsma.

	

	b Šo attālumu var nākties palielināt, lai neradītu traucējumus radionavigācijas ierīču darbībai, īpaši glisādes un kursa radiobāku darbam. Informācija par ILS un MLS kritiskajām un jutīgajām zonām ir ietverta attiecīgi 10. pielikuma 1. sējuma C un G pievienojumos (sk. arī 3.12.6. punktu).

	

	1. piezīme. Attālums 90 m skrejceļam ar koda numuru 3 vai 4 ir noteikts gaisa kuģim ar astes daļas augstumu 20 m, attālumu no priekšgala līdz astes daļas augstākajam punktam 52,7 m un priekšdaļas augstumu 10 m, kura gaidīšanas vieta atrodas 45° vai lielākā leņķī attiecībā pret skrejceļa ass līniju ārpus šķēršļbrīvās zonas, un kura netiek ņemta vērā, aprēķinot šķēršļu pārlidošanas absolūto un relatīvo augstumu OCA/H.

	

	2. piezīme. Attālums 60 m skrejceļam ar koda numuru 2 ir noteikts gaisa kuģim ar astes daļas augstumu 8 m, attālumu no priekšgala līdz astes daļas augstākajam punktam 26,6 m un priekšdaļas augstumu 5,2 m, kura gaidīšanas vieta atrodas 45° vai lielākā leņķī attiecībā pret skrejceļa ass līniju ārpus šķēršļbrīvās zonas.

	

	c Ja koda burts ir F, minētajam attālumam jābūt 107,5 m.

	

	Piezīme. Attālums 107,5 m, ja koda numurs ir 4 un koda burts ir F, ir noteikts gaisa kuģim ar astes daļas augstumu 24 m, attālumu no priekšgala līdz astes daļas augstākajam punktam 62,2 m un priekšdaļas augstumu 10 m, kura gaidīšanas vieta atrodas 45° vai lielākā leņķī attiecībā pret skrejceļa ass līniju ārpus šķēršļbrīvās zonas.


3.13. Peroni

Vispārīgi noteikumi

3.13.1. Ieteikums. Peroni ir jāparedz tur, kur vajag radīt apstākļus pasažieru iekāpšanai un izkāpšanai, kravu iekraušanai un izkraušanai, ieskaitot pasta iekraušanu un izkraušanu, kā arī gaisa kuģu apkopei, netraucējot kustību lidlaukā.
Peronu izmēri

3.13.2. Ieteikums. Perona kopējai platībai jānodrošina pietiekama caurlaides spēja maksimāli intensīvas kustības apkalpošanai lidlaukā. 

Peronu nestspēja 

3.13.3. Ieteikums. Jebkurai perona daļai jāspēj izturēt slodzes, kas rodas tā apkalpošanai paredzēto gaisa kuģu kustības rezultātā; tai pašā laikā jāpievērš nepieciešamā uzmanība tam apstāklim, ka dažos perona iecirkņos kustības blīvums ir lielāks un gaisa kuģu lēnas kustības vai apstāšanās rezultātā šie iecirkņi ir pakļauti lielākām slodzēm nekā skrejceļš. 
Peronu slīpumi

3.13.4. Ieteikums. Peronu slīpumiem, ieskaitot gaisa kuģa manevrēšanas joslas stāvvietā slīpumus, jābūt pietiekamiem, lai novērstu ūdens uzkrāšanos uz to virsmas, taču šai virsmai jātuvojas horizontālai tādā mērā, ciktāl to pieļauj ūdens noteces prasības. 
3.13.5. Ieteikums. Gaisa kuģa stāvvietas maksimālais slīpums nedrīkst pārsniegt 1 procentu. 
Minimālie attālumi gaisa kuģu stāvvietās

3.13.6. Ieteikums. Gaisa kuģa stāvvietai jānodrošina šādi minimālie attālumi starp stāvvietas izmantojošu gaisa kuģi un jebkuru blakus esošo būvi, citā stāvvietā esošo gaisa kuģi vai citiem objektiem.
	Koda burts
	Minimālais attālums

	A
	3 m

	B
	3 m

	C
	4,5 m

	D
	7,5 m

	E
	7,5 m

	F
	7,5 m


Ja ir nodrošināti speciāli apstākļi, šos attālumus var samazināt gaisa kuģiem ar koda burtu D, E vai F, kas novietoti gaisa kuģu stāvvietā ar priekšgalu uz iekšpusi:

a) 
starp termināli, ieskaitot jebkuru stacionāru pasažieru trapu, un gaisa kuģa priekšgalu un

b) 
virs jebkuras gaisa kuģa stāvvietas daļas, kur nodrošināta azimutālā vadība ar vizuālās savienošanās vadības sistēmas palīdzību. 
Piezīme. Jāparedz nepieciešamība izveidot uz peroniem dienesta ceļus, kā arī platības uz zemes izmantojamās tehnikas manevrēšanai un glabāšanai (sk. norādījumus “Lidlauku projektēšanas rokasgrāmatas” 2. daļā par aprīkojumu, kuru izmanto uz zemes.

3.14. Izolēta gaisa kuģa stāvvieta

3.14.1. Gaisa kuģim, par kuru ir zināms vai tiek uzskatīts, ka attiecībā uz to notiek nelikumīga iejaukšanās, vai arī kurš citu iemeslu dēļ ir jāizolē no parastajām lidlauka darbībām, jāparedz izolēta stāvvieta vai arī jākonsultējas ar lidojumu vadības torni par zonu vai zonām, kas piemērotas šāda gaisa kuģa novietošanai.

3.14.2. Ieteikums. Izolētajām gaisa kuģu stāvvietām jāatrodas iespējami tālu un nekādā gadījumā tuvāk kā 100 m no citām stāvvietām, ēkām vai publiskām zonām u. c. Jārūpējas, lai tiktu nodrošināts, ka stāvvieta neatrodas virs pazemes komunikācijām, piemēram, gāzes vai aviācijas degvielas cauruļvadiem un, cik iespējams, virs elektrības un sakaru kabeļiem.

3.15. Atledošanas/pretapledošanas apstrādes zonas

Piezīme. Projektējot lidmašīnu atledošanas/pretapledošanas apstrādes zonas, par galveno uzskata lidmašīnas drošas un efektīvas ekspluatācijas nodrošināšanu. Papildu norādījumus sk. “Rokasgrāmatā par gaisa kuģu atledošanas/pretapledošanas apstrādi uz zemes” (Doc 9640).

Vispārīgi noteikumi
3.15.1. Ieteikums. Atledošanas/pretapledošanas apstrādes zonas ir jānodrošina lidlaukā, kur ir paredzama lidmašīnas apledošana.
Izvietojums
3.15.2. Ieteikums. Atledošanas/pretapledošanas apstrādes zonas ir jāierīko vai nu gaisa kuģu stāvvietās vai noteiktos attālos laukumos gar manevrēšanas ceļu, kurš ved uz pacelšanās skrejceļu, ar noteikumu, ka tiek ierīkota atbilstoša ūdens noteces sistēma atledošanas/pretapledošanas šķidruma pārpalikumu savākšanai un drošai utilizēšanai,  nepieļautu gruntsūdeņu piesārņošanu. Jāņem vērā arī gaisa kuģu kustības blīvums un gaisa kuģu izlidošanas biežums.
1. piezīme. Viens no galvenajiem faktoriem, kas nosaka atledošanas/pretapledošanas apstrādes zonas atrašanās vietu, ir nepieciešamība nodrošināt, lai atledošanas/pretapledošanas apstrādes aizsargājošās darbības laiks ļautu pabeigt manevrēšanu un saņemt pacelšanās atļauju.

2. piezīme. Attālās iekārtas ir paredzētas mainīgiem laika apstākļiem, kad apledošana vai piezemes sniegputenis var sākties lidmašīnas manevrēšanas maršrutā, kas izvēlēts nokļūšanai uz pacelšanās skrejceļa.

3.15.3. Ieteikums. Attālajai atledošanas/pretapledošanas apstrādes zonai jāatrodas vietā, kur tajā stāvoša lidmašīna vai tās daļas nesasniedz 4. nodaļā noteiktās šķēršļu ierobežošanas virsmas, nerada traucējumus radionavigācijas līdzekļu darbam un ir skaidri redzama no lidlauka gaisa satiksmes dispečerpunkta, no kurienes konkrētajai lidmašīnai tiek dota atļauja izlidot.
3.15.4. Ieteikums. Attālā atledošanas/pretapledošanas apstrādes zona būtu jāizvieto tā, lai nodrošinātu ātru kustības plūsmu ar zonas apbraukšanas iespēju un lai nebūtu nepieciešamības veikt neparastus stūrēšanas manevrus, iestūrējot apstrādes laukumā un izbraucot no tā.
Piezīme. Lai novērstu atledošanas/pretapledošanas apstrādes traucējumus, ir jāņem vērā tās lidmašīnas, kura pārvietojas, dzinēju reaktīvās strūklas iedarbība uz citām apstrādājamajām vai aiz tās manevrējošām lidmašīnām.

Atledošanas/pretapledošanas apstrādes laukumu izmēri un skaits
Piezīme. Lidmašīnas atledošanas/pretapledošanas apstrādes laukums sastāv no: 

a) 
iekšējās zonas lidmašīnas novietošanai stāvvietā, lai veiktu atledošanas/pretapledošanas apstrādi, un
b) 
ārējās zonas divu vai vairāku pārvietojamo atledošanas/pretapledošanas apstrādes zonu pārvietošanai.
3.15.5. Ieteikums. Atledošanas/pretapledošanas apstrādes laukuma izmēriem ir jāatbilst lidlauka kategorijai atbilstošās vislielākās lidmašīnas stāvvietas izmēriem, ap laukumu jābūt vismaz 3,8 m platai brīvai joslai ar segumu atledošanas/pretapledošanas transportlīdzekļu kustībai.

Piezīme. Tajos gadījumos, kad tiek izmantoti vairāki atledošanas/pretapledošanas apstrādes laukumi, katram laukumam ir jāparedz atsevišķas atledošanas/pretapledošanas transportlīdzekļu kustības zonas un jānodrošina, lai blakus esošo laukumu joslas nepārklātu viena otru. Nepieciešams arī nodrošināt iespējas citām lidmašīnām apbraukt zonu drošā attālumā, kā norādīts 3.15.9. un 3.15.10. punktā.
3.15.6. Ieteikums. Atledošanas/pretapledošanas apstrādes laukumu vajadzīgo skaitu nosaka, ņemot vērā meteoroloģiskos apstākļus, apstrādājamo lidmašīnu tipus, atledošanas/pretapledošanas šķidrumu lietošanas metodes, izsmidzināšanas ierīču tipu un jaudu, kā arī lidmašīnu izlidošanas biežumu.
Piezīme. Sk. “Lidlauku projektēšanas rokasgrāmatas” 2. daļu.
Atledošanas/pretapledošanas apstrādes laukumu slīpnes
3.15.7. Ieteikums. Atledošanas/pretapledošanas apstrādes laukumi ir jāaprīko ar slīpnēm, nodrošinot visas atledošanas/pretapledošanas apstrādes zonas pietiekamu ūdens noteci un visu no lidmašīnas notecējušā un izlijušā atledošanas/pretapledošanas šķidruma savākšanu. Maksimālajam garenvirziena slīpumam ir jābūt minimālam, bet šķērsvirziena slīpums nedrīkst pārsniegt 1 %.
Atledošanas/pretapledošanas apstrādes laukumu nestspēja 
3.15.8. Ieteikums. Atledošanas/pretapledošanas apstrādes laukumiem ir jāiztur slodzes, kuras rada tiem paredzētie gaisa kuģi, ņemot vērā faktu, ka uz atledošanas/pretapledošanas apstrādes laukumiem (tāpat kā uz peroniem) notiek intensīvāka kustība, un gaisa kuģu lēnas kustības vai stāvēšanas rezultātā laukumiem ir jāiztur lielāka slodze nekā skrejceļam. 
Minimālie attālumi uz atledošanas/pretapledošanas apstrādes laukumiem
3.15.9. Ieteikums. Atledošanas/pretapledošanas apstrādes laukumam ir jānodrošina 3.12.6. punktā norādītie attālumi gaisa kuģu stāvvietām. Ja laukuma konfigurācija pieļauj zonas apbraukšanas iespēju, ir jānodrošina 3-1. tabulas 12. ailē norādītie minimālie atdalošie attālumi. 
3.15.10. Ieteikums. Ja atledošanas/pretapledošanas apstrādes zona piekļaujas regulāri izmantojamam manevrēšanas ceļam, tad ir jānodrošina 3-1. tabulas 11. ailē norādītie minimālie atdalošie attālumi. (Skatīt 3-4. attēlu.)

Ekoloģiski apsvērumi
Piezīme. Liekais atledošanas/pretapledošanas apstrādes šķidrums, kurš notek no lidmašīnas virsmām, rada gruntsūdeņu piesārņošanas draudus, kā arī ietekmē seguma virsmas saķeres raksturojumus.
3.15.11. Ieteikums. Tur, kur tiek veikta atledošanas/pretapledošanas apstrāde, ir jāparedz atsevišķa ūdens noteces sistēma šķidruma savākšanai, lai novērstu tā sajaukšanos ar parastajiem virsmas notekūdeņiem, tādējādi nepieļaujot gruntsūdeņu piesārņošanu.
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3-4. attēls. Atledošanas/pretapledošanas apstrādes zonas minimālais atdalošais attālums 
4. NODAĻA. ŠĶĒRŠĻU IEROBEŽOŠANA UN NOVĀKŠANA

1. piezīme. Šajā nodaļā izklāstīto tehnisko prasību mērķis ir noteikt gaisa telpu ap lidlauku, kas jāatstāj brīva no šķēršļiem, lai nodrošinātu  lidlaukos plānoto lidojumu veikšanas drošību un nepieļautu tādu situāciju, ka lidlauku nevar izmantot šķēršļu skaita palielināšanās dēļ ap to.  To panāk, nosakot virkni šķēršļu ierobežošanas virsmu, kuras norāda objektu augstumu pieļaujamās robežas gaisa telpā. 
2. piezīme. Objekti, kas ir izvirzīti virs šajā nodaļā izskatītajām šķēršļu ierobežošanas virsmām, noteiktos apstākļos var izraisīt šķēršļu pārlidošanas absolūtā/relatīvā augstuma palielināšanos, veicot instrumentālas nolaišanās procedūras vai jebkuru ar to saistītu vizuālā lidojuma pa riņķi procedūru. Šķēršļu novērtēšanas kritēriji ir ietverti dokumentā “Aeronavigācijas apkalpošanas noteikumi. Gaisa kuģu lidojumi”.(PANS-OPS) (Doc 8168) 

3. piezīme. No šķēršļiem aizsargājamo virsmu noteikšana un glisādes vizuālās indikācijas sistēmu prasības minētajām virsmām izklāstītas 5.3.5.41. līdz 5.3.5.45. punktā.

4.1. Šķēršļu ierobežošanas virsmas

Piezīme. Sk. 4-1. attēlu.

Ārējā horizontālā virsma

Piezīme. Norādījumi par ārējās horizontālās virsmas nodrošināšanas nepieciešamību un par tās raksturojumiem ir ietverti “Lidostu dienestu rokasgrāmatas” 6. daļā. 

Koniskā virsma

4.1.1. Apraksts. Koniskā virsma. Virsma ar augšupejošu slīpumu uz āru no iekšējās horizontālās virsmas ārējās robežas.
4.1.2. Raksturojumi. Koniskās virsmas robežas ir: 

a) 
apakšējā robeža, kas sakrīt ar iekšējās horizontālās virsmas ārējo robežu, un

b) 
augšējā robeža, kas atrodas noteiktā augstumā virs iekšējās horizontālās virsmas.

4.1.3. Koniskās virsmas slīpumu mēra vertikālā plaknē, kas ir perpendikulāra iekšējās horizontālās virsmas ārējai malai. 

Iekšējā horizontālā virsma
4.1.4. Apraksts. Iekšējā horizontālā virsma. Virsma horizontālā plaknē virs lidlauka un tā apkārtnes. 

4.1.5. Raksturojumi. Iekšējās horizontālās virsmas rādiusus un ārējās robežas mēra no šādam mērķim noteikta izejas punkta vai punktiem.

Piezīme. Iekšējai horizontālajai virsmai nav obligāti jābūt apļa formā. Norādījumi par iekšējās horizontālās virsmas izmēriem ir ietverti “Lidostu dienestu rokasgrāmatas” 6. daļā. 
4.1.6. Iekšējās horizontālās virsmas augstumu mēra no šādam mērķim noteikta bāzes pacēluma. 

Piezīme. Norādījumi par iekšējās horizontālās virsmas bāzes pacēluma noteikšanu ir ietverti “Lidostu dienestu rokasgrāmatas” 6. daļā.

Nolaišanās virsma

4.1.7. Apraksts. Nolaišanās virsma. Slīpa virsma vai virsmu kombinācija, kas izvietota pirms skrejceļa sliekšņa. 

4.1.8. Raksturojumi. Nolaišanās virsmas robežas ir: 

a) 
noteikta garuma iekšējā robeža, kas ir horizontāla un perpendikulāra skrejceļa ass līnijas turpinājumam un atrodas noteiktā attālumā no skrejceļa sliekšņa; 

b) 
divas sānu robežas, kuras sākas no iekšējās robežas galiem un vienmērīgi izplešas noteiktā leņķī attiecībā pret skrejceļa ass līnijas turpinājumu;

c) 
ārējā robeža, kas ir paralēla iekšējai robežai, un

d) 
izmantojot nolaišanos ar sānu nobīdi, ar nobīdi vai nolaišanos pa līkni, augšminētās virsmas ir atšķirīgas, konkrēti, divas sānu robežas, kuras sākas iekšējās robežas galos un vienmērīgi izplešas norādītajā leņķī no ass līnijas turpinājuma, kas iet caur nolaišanās ceļa līniju ar sānu nobīdi vai pa līkni.

4.1.9. Iekšējās robežas pacēlums ir vienāds ar skrejceļa sliekšņa viduspunkta pacēlumu.

4.1.10. Nolaišanās virsmas slīpumu (slīpumus) mēra vertikālā plaknē, kurā atrodas skrejceļa ass līnija, un šī virsma visā tās garumā iekļauj ass līniju, kas iet caur nolaišanās ceļa līniju ar sānu nobīdi vai pa līkni.
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4.1. attēls. Šķēršļu ierobežošanas virsmas
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4-2. attēls. Iekšējā nolaišanās, iekšējā pārejas un pārtrauktas nosēšanās šķēršļu ierobežošanas virsma.

Iekšējā nolaišanās virsma

4.1.11. Apraksts. Iekšējā nolaišanās virsma. Nolaišanās virsmas taisnstūrveida iecirknis, kas atrodas tieši pirms skrejceļa sliekšņa. 

4.1.12. Raksturojumi. Iekšējās nolaišanās virsmas robežas ir: 

a) 
iekšējā robeža, kuras izvietojums sakrīt ar nolaišanās virsmas iekšējo robežu, bet kurai ir īpaši noteikts garums; 

b) 
divas sānu robežas, kuras sākas no iekšējās robežas galiem un ir paralēlas vertikālai plaknei, kurā atrodas skrejceļa ass līnija, un

c) 
 ārējā robeža, kas ir paralēla iekšējai robežai. 

Pārejas virsma

4.1.13. Apraksts. Pārejas virsma. Kompleksa virsma gar lidjoslas malām un nolaišanās virsmas daļu, kas stiepjas uz augšu un uz āru līdz iekšējai horizontālai virsmai.

4.1.14. Raksturojumi. Pārejas virsmas robežas ir: 

a) 
apakšējā robeža, kas sākas no nolaišanās virsmas sānu robežas krustpunkta ar iekšējo horizontālo virsmu un stiepjas uz leju pa nolaišanās virsmas robežu līdz nolaišanās virsmas iekšējai robežai un tālāk gar lidjoslu paralēli skrejceļa ass līnijai, un

b) 
augšējā robeža, kas atrodas iekšējās horizontālās virsmas plaknē.

4.1.15. Punkta pacēlums uz apakšējās robežas:

a) 
uz nolaišanās virsmas sānu robežas ir vienāds ar nolaišanās virsmas pacēlumu konkrētajā punktā un

b) 
gar lidjoslu ir vienāds ar skrejceļa ass līnijas tuvākā punkta pacēlumu.

Piezīme. Saskaņā ar b) apakšpunktu pārejas virsma gar lidjoslu ir liekta, ja skrejceļa profils ir liekts, vai būs plakne, ja skrejceļa profils ir taisns. Atkarībā no skrejceļa profila arī pārejas virsmas un iekšējās horizontālās virsmas krustošanās līnija ir līkne vai taisne.
4.1.16. Pārejas virsmas slīpumu mēra vertikālā plaknē, kas ir perpendikulāra skrejceļa ass līnijai. 

Iekšējā pārejas virsma

Piezīme. Paredzēts, ka navigācijas līdzekļiem, gaisa kuģiem un citiem transportlīdzekļiem, kuriem jāatrodas tuvu skrejceļam, iekšējā pārejas virsma ir šķēršļu ierobežošanas kontroles virsma, virs kuras nedrīkst būt izvirzīti nekādi objekti, izņemot trauslus objektus. Paredzēts, ka 4.1.13. punktā aprakstītā pārejas virsma ir šķēršļu ierobežošanas kontroles virsma ēkām u. c.
4.1.17. Apraksts. Iekšējā pārejas virsma. Virsma, kas ir analoģiska pārejas virsmai, bet atrodas tuvāk skrejceļam. 

4.1.18. Raksturojumi. Iekšējās pārejas virsmas robežas ir: 

a) 
apakšējā robeža, kas sākas iekšējās nolaišanās virsmas galā un stiepjas uz leju pa iekšējo nolaišanās virsmu līdz šīs virsmas iekšējai robežai un tālāk pa lidjoslu paralēli skrejceļa ass līnijai līdz pārtrauktas nosēšanās virsmas iekšējai robežai, bet pēc tam uz augšu pa pārtrauktas nosēšanās virsmas sānu robežu līdz šīs sānu robežas krustpunktam ar iekšējo horizontālo virsmu, un

b) 
augšējā robeža, kas atrodas iekšējās horizontālās virsmas plaknē.

4.1.19. Punkta pacēlums uz apakšējās robežas: 

a) 
gar nolaišanās virsmas un pārtrauktas nosēšanās virsmas sānu robežu ir vienāds ar konkrētās virsmas pacēlumu konkrētajā punktā un

b) 
gar lidjoslu ir vienāds ar skrejceļa ass līnijas tuvākā punkta pacēlumu. 

Piezīme. Saskaņā ar b) apakšpunktu iekšējā pārejas virsma gar lidjoslu ir liekta, ja skrejceļa profils ir liekts, vai ir plakne, ja skrejceļa profils ir taisns. Atkarībā no skrejceļa profila arī iekšējās pārejas virsmas un iekšējās horizontālā virsmas krustošanās līnija būs līkne vai taisne.
4.1.20. Iekšējās pārejas virsmas slīpumu mēra vertikālā plaknē, kas ir perpendikulāra skrejceļa ass līnijai. 

Pārtrauktas nosēšanās virsma

4.1.21. Apraksts. Pārtrauktas nosēšanās virsma. Slīpa plakne, kas atrodas noteiktā attālumā aiz skrejceļa sliekšņa un stiepjas starp iekšējām pārejas virsmām.

4.1.22. Raksturojumi. Pārtrauktas nosēšanās virsmas robežas: 

a) 
iekšējā robeža ir horizontāla un skrejceļa asij perpendikulāra un atrodas noteiktā attālumā aiz skrejceļa sliekšņa; 

b) 
divas sānu robežas, kas sākas iekšējās robežas galos un vienmērīgi izplešas noteiktā leņķī attiecībā pret vertikālu plakni, kura iet caur skrejceļa ass līniju, un

c) 
ārējā robeža, kas ir paralēla iekšējai robežai un atrodas iekšējās horizontālās virsmas plaknē. 

4.1.23. Iekšējās robežas pacēlums ir vienāds ar skrejceļa ass līnijas pacēlumu iekšējās robežas atrašanās vietā 

4.1.24. Pārtrauktas nosēšanās virsmas slīpumu mēra vertikālā plaknē, kas iet caur skrejceļa ass līniju. 

Augstuma uzņemšanas virsma

4.1.25. Apraksts. Augstuma uzņemšanas virsma. Slīpa plakne vai cita norādīta virsma aiz skrejceļa vai šķēršļbrīvas joslas gala. 

4.1.26. Raksturojumi. Augstuma uzņemšanas virsmas robežas ir: 

a) 
iekšējā robeža, horizontāla un skrejceļa ass līnijai perpendikulāra, un atrodas norādītā attālumā aiz skrejceļa gala vai šķēršļbrīvās joslas galā, ja tāda ir, un tās garums pārsniedz norādīto attālumu; 

b) 
divas sānu robežas, kas sākas no iekšējās robežas galiem, vienmērīgi izplešas noteiktā leņķī attiecībā pret pacelšanās līniju līdz noteiktam galīgajam platumam un šajā platumā turpinās augstuma uzņemšanas virsmas atlikušajā daļā, un

c) 
ārējā robeža, kas ir paralēla iekšējai robežai un atrodas iekšējās horizontālās virsmas plaknē. 

4.1.27. Iekšējās robežas pacēlums ir vienāds ar skrejceļa ass līnijas turpinājuma starp skrejceļa galu un iekšējo robežu augstāko punktu, taču, ja ir šķēršļbrīva josla, tad minētais pacēlums ir vienāds ar zemes virsmas augstāko punktu, kas atrodas uz šķēršļbrīvās joslas ass līnijas. 

4.1.28. Gadījumā, ja augstuma uzņemšanas trajektorija ir taisne, augstuma uzņemšanas virsmas slīpumu mēra vertikālā plaknē, kas iet caur skrejceļa ass līniju. 

4.1.29. Gadījumā, ja augstuma uzņemšanas trajektorijai ir pagrieziens, tad augstuma uzņemšanas virsma ir kompleksa virsma, kurā ir horizontālā plaknē esošas normāles attiecībā pret ass līniju, un ass līnijas slīpums ir analoģisks taisnas augstuma uzņemšanas trajektorijas slīpumam.

4.2. Šķēršļu ierobežošanas prasības

Piezīme. Šķēršļu ierobežošanas virsmām izvirzāmās prasības norādītas skrejceļa paredzamajai izmantošanai, t. i., pacelšanās vai nolaišanās nolūkiem, kā arī nolaišanās tipam; ir paredzēts šīs prasības piemērot, izmantojot skrejceļu tieši šādā veidā. Gadījumos, kad pacelšanās no skrejceļa un nolaišanās uz skrejceļa notiek abos virzienos, dažu virsmu funkcijas var zaudēt savu nozīmi sakarā ar stingrākām prasībām, kas izvirzītas citai, zemāk esošai virsmai. 
Neinstrumentālie skrejceļi

4.2.1. Neinstrumentālajam skrejceļam ir noteiktas šādas šķēršļu ierobežošanas virsmas: 

–
koniskā virsma,

–
iekšējā horizontālā virsma, 

–
nolaišanās virsma un

–
pārejas virsmas. 

4.2.2. Minēto virsmu relatīvais augstums un slīpums nepārsniedz lielumus, kas norādīti 4–1. tabulā, bet citi to izmēri nav mazāki, kā šajā tabulā norādītie. 

4.2.3. Nav pieļaujams, ka jauni vai paaugstināti esošie objekti ir izvirzīti virs nolaišanās vai pārejas virsmām, izņemot gadījumus, kad saskaņā ar pilnvarotās iestādes atzinumu jauno vai paaugstināto objektu aizēno kāds esošs nekustams objekts.

Piezīme. Apstākļi, kad var attaisnot aizēnošanas principa izmantošanu, ir izklāstīti “Lidostu dienestu rokasgrāmatas” 6. daļā.

4.2.4. Ieteikums. Nav pieļaujams, ka jauni objekti vai paaugstināti esošie objekti, izvirzītos virs koniskās virsmas vai virs iekšējās horizontālās virsmas, izņemot gadījumus, kad saskaņā ar pilnvarotās iestādes atzinumu šādu objektu aizēno kāds esošs nekustams objekts vai kad aeronavigācijas pētījuma veikšanas rezultātā noskaidrots, ka šis objekts negatīvi neietekmē lidojumu drošību vai būtiski neietekmē lidmašīnu lidojumu regularitāti.

4.2.5. Ieteikums. Esošie objekti, kas ir izvirzīti virs jebkuras 4.2.1. punktā minētās virsmas, ja vien iespējams, jānovāc, izņemot gadījumus, kad saskaņā ar pilnvarotās iestādes atzinumu šādu objektu aizēno kāds esošs nekustams objekts vai kad aeronavigācijas pētījuma veikšanas rezultātā noskaidrots, ka šis objekts negatīvi neietekmē drošību vai būtiski neietekmē lidmašīnu lidojumu regularitāti. 
Piezīme. Dažos gadījumos lidjoslas garenvirziena slīpumu un šķērsvirziena slīpumu dēļ nolaišanās virsmas iekšējā robeža vai minētās virsmas iekšējās robežas daļas var atrasties zemāk nekā lidjoslas attiecīgais pacēlums. Nav paredzēta lidjoslas planēšana, lai nodrošinātu atbilstību ar nolaišanās virsmas iekšējo robežu, kā arī nav paredzēts, ka būtu jānovāc reljefa pacēlumi vai objekti, kas atrodas virs šķēršļbrīvās joslas plaknes aiz lidjoslas gala, bet zemāk nekā lidjoslas līmenis, ja vien netiek uzskatīts, ka tie var apdraudēt lidmašīnas.

4.2.6. Ieteikums. Izskatot jautājumu par paredzamo būvniecību, jāņem vērā instrumentālā skrejceļa nākotnes attīstības iespēja, kā rezultātā tiktu ieviestas stingrākas prasības šķēršļu ierobežošanas virsmām.

Neprecīzas nolaišanās skrejceļi

4.2.7. Neprecīzas nolaišanās skrejceļiem nosaka šādas šķēršļu ierobežošanas virsmas: 

–
koniskā virsma,

–
iekšējā horizontālā virsma, 

–
nolaišanās virsma un

–
pārejas virsmas.

4.2.8. Virsmu relatīvais augstums un slīpums nepārsniedz lielumus, kas norādīti 4-1. tabulā, bet citi to izmēri nav mazāki kā šajā tabulā norādītie, izņemot nolaišanās virsmas horizontālo iecirkni (sk. 4.2.9. punktu ). 

4.2.9. Nolaišanās virsma novietota horizontāli aiz punkta, kurā 2,5 % slīpuma līnija šķērso: 

a) 
horizontālu plakni 150 m augstumā virs skrejceļa sliekšņa pacēluma vai

b) 
horizontālu plakni, kas iet caur augšējo punktu jebkuram objektam, kurš nosaka šķēršļu pārlidošanas absolūto/relatīvo augstumu (OCA/H),

atkarībā no tā, kurš ir lielāks.

4–1. tabula. Šķēršļu ierobežošanas virsmu izmēri un slīpumi. Nolaišanās skrejceļi

NOLAIŠANĀS SKREJCEĻI

	
	SKREJCEĻU KLASIFIKĀCIJA

	
	
	
	Precīzas nolaišanās kategorija

	
	Neinstrumentālais skrejceļš
	Neprecīzas nolaišanās skrejceļš
	I 
	II vai III

	
	Koda numurs
	Koda numurs
	Koda numurs
	Koda numurs

	Virsma un izmēria
	1
	2
	3
	4
	1,2
	3
	4
	1,2
	3,4
	3,4

	(1)
	(2)
	(3)
	(4)
	(5)
	(6)
	(7)
	(8)
	(9)
	(10)
	(11)

	KONISKĀ
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Slīpums
	5 %
	5 %
	5 %
	5 %
	5 %
	5 %
	5 %
	5 %
	5 %
	5 %

	Augstums
	35 m
	55 m
	75 m
	100 m
	60 m
	75 m
	100 m
	60 m
	100 m
	100 m

	IEKŠĒJĀ HORIZONTĀLĀ
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Augstums
	45 m
	45 m
	45 m
	45 m
	45 m
	45 m
	45 m
	45 m
	45 m
	45 m

	Rādiuss
	2000 m
	2500 m
	4000 m
	4000 m
	3500 m
	4000 m
	4000 m
	3500 m
	4000 m
	4000 m

	IEKŠĒJĀ NOLAIŠANĀS
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Platums
	—
	—
	—
	—
	—
	—
	—
	90 m
	120 me
	120 me

	Attālums no skrejceļa sliekšņa
	—
	—
	—
	—
	—
	—
	—
	60 m
	60 m
	60 m

	Garums
	—
	—
	—
	—
	—
	—
	—
	900 m
	900 m
	900 m

	Slīpums
	
	
	
	
	
	
	
	2,5 %
	2 %
	2 %

	NOLAIŠANĀS
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Iekšējās robežas garums
	60 m
	80 m
	150 m
	150 m
	150 m
	300 m
	300 m
	150 m
	300 m
	300 m

	Attālums no skrejceļa sliekšņa
	30 m
	60 m
	60 m
	60 m
	60 m
	60 m
	60 m
	60 m
	60 m
	60 m

	Novirze (uz katru pusi)
	10 %
	10 %
	10 %
	10 %
	15 %
	15 %
	15 %
	15 %
	15 %
	15 %

	1. sektors
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Garums
	1600 m
	2500 m
	3000 m
	3000 m
	2500 m
	3000 m
	3000 m
	3000 m
	3000 m
	3000 m

	Slīpums
	5 %
	4 %
	3,33 %
	2,5 %
	3,33 %
	2 %
	2 %
	2,5 %
	2 %
	2 %

	2. sektors
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Garums
	—
	—
	—
	—
	—
	3600 mb
	3600 mb
	12 000 m
	3600 mb
	3600 mb

	Slīpums
	—
	—
	—
	—
	—
	2,5 %
	2,5 %
	3 %
	2,5 %
	2,5 %

	Horizontāls griezums
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Garums
	—
	—
	—
	—
	—
	8400 mb
	8400 mb
	—
	8400 mb
	8400 mb

	Kopējais garums
	—
	—
	—
	—
	—
	15 000 m
	15 000 m
	15 000 m
	15 000 m
	15 000 m

	PĀREJAS VIRSMA
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Slīpums
	20 %
	20 %
	14,3 %
	14,3 %
	20 %
	14,3 %
	14,3 %
	14,3 %
	14,3 %
	14,3 %

	IEKŠĒJĀ PĀREJAS VIRSMA
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Slīpums
	—
	—
	—
	—
	—
	—
	—
	40 %
	33,3 %
	33,3 %

	PĀRTRAUKTAS NOSĒŠANĀS VIRSMA
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Iekšējās robežas garums
	—
	—
	—
	—
	—
	—
	—
	90 m
	120 me
	120 me

	Attālums no skrejceļa sliekšņa
	—
	—
	—
	—
	—
	—
	—
	c
	1800 md
	1800 md

	Novirze (uz katru pusi)
	—
	—
	—
	—
	—
	—
	—
	10 %
	10 %
	10 %

	Slīpums
	—
	—
	—
	—
	—
	—
	—
	4 %
	3,33 %
	3,33 %

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	a) Visi izmēri noteikti horizontālajā plaknē, ja nav speciāli norādīts citādi.

b) Maināms garums (sk. 4.2.9. vai 4.2.17. punktu).

c) Attālums līdz joslas galam.

d) Vai attālums līdz skrejceļa galam atkarībā no tā, kurš attālums mazāks.

e) Ja koda burts ir F (1-1. tabulas 3. aile), platums palielinās līdz 155 m.


4.2.10. Nav pieļaujams, ka jauni vai paaugstināti esošie objekti ir izvirzīti virs nolaišanās virsmas 3000 m robežās no iekšējās robežas vai virs pārejas virsmas, izņemot gadījumus, kad saskaņā ar pilnvarotās iestādes atzinumu jauno vai paaugstināto objektu aizēno kāds esošs nekustams objekts. 

Piezīme. Apstākļi, kad var attaisnot aizēnošanas principa izmantošanu, ir izklāstīti “Lidostu dienestu rokasgrāmatas” 6. daļā.

4.2.11. Ieteikums. Nedrīkst pieļaut, ka jauni vai paaugstināti esošie objekti izvirzās virs nolaišanās virsmas, pārsniedzot 3000 m no iekšējās robežas, virs koniskās virsmas vai iekšējās horizontālās virsmas, izņemot gadījumus, kad saskaņā ar pilnvarotās iestādes atzinumu šādu objektu aizēno kāds esošs nekustams objekts, vai kad aeronavigācijas pētījuma veikšanas rezultātā noskaidrots, ka šis objekts negatīvi neietekmē drošību vai būtiski neietekmē lidmašīnu lidojumu regularitāti. 

4.2.12. Ieteikums. Esošie objekti, kuri ir izvirzīti virs jebkuras 4.2.7. punktā minētās virsmas, ja vien iespējams, jānovāc, izņemot gadījumus, kad saskaņā ar pilnvarotās iestādes atzinumu šādu objektu aizēno kāds esošs nekustams objekts, vai kad aeronavigācijas pētījuma veikšanas rezultātā noskaidrots, ka šis objekts negatīvi neietekmē drošību vai būtiski neietekmē lidmašīnu lidojumu regularitāti. 

Piezīme. Dažos gadījumos lidjoslas garenvirziena slīpumu un šķērsvirziena slīpumu dēļ nolaišanās virsmas iekšējā robeža vai šīs virsmas iekšējās robežas daļas var atrasties zemāk nekā lidjoslas attiecīgais pacēlums. Nav paredzēta šīs lidjoslas planēšana, lai nodrošinātu atbilstību ar nolaišanās virsmas iekšējo robežu, kā arī nav paredzēts, ka būtu jānovāc reljefa pacēlumi vai objekti, kas atrodas virs šķēršļbrīvās joslas plaknes aiz lidjoslas gala, bet zemāk nekā lidjoslas līmenis, ja vien netiek uzskatīts, ka tie var apdraudēt lidmašīnas.
Precīzas nolaišanās skrejceļi

1. piezīme. Informāciju par ierīču un aprīkojuma uzstādīšanu un izvietojumu lidojumu veikšanas zonās sk. 9.9. punktā.

2. piezīme. Norādījumi par šķēršļu ierobežošanas virsmām precīzas nolaišanās skrejceļiem ir sniegti “Lidostu dienestu rokasgrāmatas” 6. daļā. 
4.2.13. I kategorijas precīzas nolaišanās skrejceļiem nosaka šādas šķēršļu ierobežošanas virsmas:

–
koniskā virsma,

–
iekšējā horizontālā virsma, 

–
nolaišanās virsma un

–
pārejas virsmas. 

4.2.14. Ieteikums. I kategorijas precīzas nolaišanās skrejceļam jānosaka arī šādas šķēršļu ierobežošanas virsmas:

–
iekšējā nolaišanās virsma,
–
iekšējās pārejas virsmas un
–
pārtrauktas nosēšanās virsma. 
4.2.15. II un III kategorijas precīzas nolaišanās skrejceļam nosaka šādas šķēršļu ierobežošanas virsmas: 

–
koniskā virsma,

–
iekšējā horizontālā virsma, 

–
nolaišanās virsma un iekšējā nolaišanās virsma, 

–
pārejas virsmas, 

–
iekšējās pārejas virsmas un

–
pārtrauktas nosēšanās virsma. 

4.2.16. Virsmu relatīvie augstumi un slīpumi nepārsniedz lielumus, kas norādīti 4-1. tabulā, bet citi to izmēri nav mazāki, kā šajā tabulā norādītie, izņemot nolaišanās virsmas horizontālo iecirkni (sk. 4.2.17. punktu ). 

4.2.17. Nolaišanās virsma novietota horizontāli aiz punkta, kurā 2,5 % slīpuma līnija šķērso: 

a) 
horizontālu plakni 150 m augstumā virs skrejceļa sliekšņa pacēluma vai

b) 
horizontālu plakni, kas iet caur augšējo punktu jebkuram objektam, kurš nosaka šķēršļu pārlidošanas minimālo drošo augstumu, 

atkarībā no tā, kurš ir lielāks.

4.2.18. Nav pieļaujams, ka nekustīgi objekti ir izvirzīti virs iekšējās nolaišanās virsmas, virs iekšējās pārejas virsmas, virs pārtrauktas nosēšanās virsmas, izņemot trauslus objektus, kuriem pēc savas funkcionālās nozīmes jāatrodas uz lidjoslas. Nav pieļaujams, ka laikā, kad skrejceļu izmanto nosēšanās veikšanai, virs minētajām virsmām ir izvirzīti kustīgi objekti. 

4.2.19. Netiek pieļauts, ka jauni vai paaugstināti esošie objekti ir izvirzīti virs nolaišanās virsmas vai pārejas virsmas, izņemot gadījumus, kad saskaņā ar pilnvarotās iestādes atzinumu jauno vai palielināto objektu aizēno kāds esošs nekustams objekts. 

Piezīme. Apstākļi, kad var attaisnot aizēnošanas principa izmantošanu, izklāstīti “Lidostu dienestu rokasgrāmatas” 6. daļā.

4.2.20. Ieteikums. Nav pieļaujams, ka jauni objekti vai paaugstināti esošie objekti izvirzītos virs koniskās virsmas vai virs iekšējās horizontālās virsmas, izņemot gadījumus, kad saskaņā ar pilnvarotās iestādes atzinumu šādu objektu aizēno kāds esošs nekustams objekts vai kad aeronavigācijas pētījuma veikšanas rezultātā noskaidrots, ka šis objekts negatīvi neietekmē drošību vai būtiski neietekmē lidmašīnu lidojumu regularitāti.

4.2.21. Ieteikums. Esošie objekti, kuri ir izvirzīti virs nolaišanās virsmas, pārejas virsmas, koniskās virsmas un horizontālās virsmas, ja vien iespējams, jālikvidē, izņemot gadījumus, kad saskaņā ar pilnvarotās iestādes atzinumu šādu objektu aizēno kāds esošs nekustams objekts, vai kad aeronavigācijas pētījuma veikšanas rezultātā noskaidrots, ka šis objekts negatīvi neietekmē drošību vai būtiski neietekmē lidmašīnu lidojumu regularitāti.

Piezīme. Dažos gadījumos lidjoslas garenvirziena slīpumu un šķērsvirziena slīpumu dēļ nolaišanās virsmas iekšējā robeža vai šīs virsmas iekšējās robežas daļas var atrasties zemāk nekā lidjoslas attiecīgais pacēlums. Nav paredzēta šīs lidjoslas planēšana, lai nodrošinātu atbilstību ar nolaišanās virsmas iekšējo robežu, kā arī nav paredzēts, ka būtu jānovāc reljefa pacēlumi vai objekti, kas atrodas virs šķēršļbrīvās joslas plaknes aiz lidjoslas gala, bet zemāk nekā lidjoslas līmenis, ja vien netiek uzskatīts, ka tie var apdraudēt lidmašīnas.
Pacelšanās skrejceļi

4.2.22. Pacelšanās skrejceļam nosaka šādu šķēršļu ierobežošanas virsmu: 

–
augstuma uzņemšanas virsmu.

4.2.23. Virsmas izmēri nav mazāki kā 4-2. tabulā norādītie, izņemot augstuma uzņemšanas virsmu, kurai var noteikt mazāku garumu saskaņā ar lidmašīnu, kuras attālinās no lidostas, lidojumu regulēšanās noteikumiem. 

4.2.24. Ieteikums. Jāiepazīstas ar to lidmašīnu ekspluatācijas raksturojumiem, kurām paredzēts konkrētais skrejceļš, lai noskaidrotu, cik mērķtiecīga ir 4-2. tabulā norādīto slīpumu samazināšana, ja ir nepieciešamība veikt lidojumus kritiskos apstākļos. Ja minēto slīpumu samazina, jāizdara augstuma uzņemšanas virsmas garuma korekcija tādā veidā, lai uzturētu drošību līdz relatīvajam augstumam 300 m.

Piezīme. Ja vietējie apstākļi būtiski atšķiras no jūras līmeņa standarta atmosfēras apstākļiem, var būt vēlams 4-2. tabulā norādīto slīpumu samazināt. Samazinājuma apjoms atkarīgs no atšķirības starp vietējiem apstākļiem un jūras līmeņa standarta atmosfēras apstākļiem, kā arī no skrejceļam paredzēto lidmašīnu ekspluatācijas raksturojumiem un ekspluatācijas prasībām. 

4.2.25. Nedrīkst pieļaut, ka jauni vai esošie paaugstinātie objekti ir izvirzīti virs augstuma uzņemšanas virsmas, izņemot gadījumus, kad saskaņā ar pilnvarotās iestādes atzinumu jauno objektu vai esošo paaugstināto objektu aizēno kāds esošs nekustams objekts. 

Piezīme. Apstākļi, kad var attaisnot aizēnošanas principa izmantošanu, ir izklāstīti “Lidostu dienestu rokasgrāmatas” 6. daļā

4.2.26. Ieteikums. Ja neviens objekts nesasniedz augstuma uzņemšanas virsmu ar slīpumu 2 % (1:50), jauni objekti jāierobežo tādā veidā, lai saglabātu esošo šķēršļbrīvo virsmu vai virsmu, kas stiepjas līdz 1,6 % (1:62,5) slīpumam. 

4-2. tabula. Šķēršļu ierobežošanas virsmu izmēri un slīpumi 

PACELŠANĀS SKREJCEĻI 

	
	Koda numurs

	Virsma un izmēria
	1
	2
	3 vai 4

	(1)
	(2)
	(3)
	(4)

	AUGSTUMA UZŅEMŠANA
	
	
	

	Iekšējās robežas garums
	60 m
	80 m
	180 m

	Attālums no lidjoslas galab
	30 m
	60 m
	60 m

	Novirze (uz katru pusi)
	10 %
	10 %
	12,5 %

	Galīgais platums
	380 m
	580 m
	1 200 m 

1 800 mc

	Garums
	1600 m
	2500 m
	15 000 m

	Slīpums
	5 %
	4 %
	2 %d

	
	
	
	

	a. Visi izmēri noteikti horizontālā plaknē, ja nav speciāli norādīts citādi. 

b. Augstuma uzņemšanas virsma sākas šķēršļbrīvās joslas galā, ja tās garums pārsniedz norādīto attālumu. 

c. 1800 m, kad noteiktās trajektorijas līnija ietver kursa izmaiņas, kas ir lielākas nekā 15°, ja lidojumi notiek pēc IMC, VMC naktī. 

d. Sk. 4.2.24. un 4.2.26. punktu.


4.2.27. Ieteikums. Esošie objekti, kuri ir izvirzīti virs augstuma uzņemšanas virsmas, ja vien iespējams, jānovāc, izņemot gadījumus, kad saskaņā ar pilnvarotās iestādes atzinumu šādu objektu aizēno kāds esošs nekustams objekts, vai kad aeronavigācijas pētījuma veikšanas rezultātā noskaidrots, ka šis objekts negatīvi neietekmē drošību vai būtiski neietekmē lidmašīnu lidojumu regularitāti. 

Piezīme. Dažos gadījumos lidjoslas vai šķēršļbrīvas joslas garenvirziena slīpumu dēļ nolaišanās virsmas iekšējā robeža vai šīs virsmas iekšējās robežas daļas var atrasties zemāk nekā lidjoslas vai šķēršļbrīvās joslas attiecīgais pacēlums. Nav paredzēta lidjoslas vai šķēršļbrīvās joslas planēšana, lai nodrošinātu atbilstību ar nolaišanās virsmas iekšējo robežu, kā arī nav paredzēts, ka būtu jānovāc reljefa pacēlumi vai objekti, kas atrodas virs nolaišanās virsmas aiz lidjoslas vai šķēršļbrīvās joslas gala, bet zemāk nekā lidjoslas vai šķēršļbrīvās joslas līmenis, ja vien netiek uzskatīts, ka tie var apdraudēt lidmašīnas. Līdzīgus apsvērumus piemēro šķēršļbrīvas joslas un lidjoslas savienojumos, kur ir atšķirīgi šķērsvirziena slīpumi.
4.3. Objekti, kas atrodas ārpus lidlauku šķēršļu ierobežošanas virsmu robežām

4.3.1. Ieteikums. Jāveic pasākumi, lai nodrošinātu pilnvaroto iestāžu konsultācijas par tādu objektu paredzamo būvniecību, kuru augstums to atrašanās vietā pārsniedz minētās iestādes noteikto šķēršļu ierobežošanas virsmu augstumu robežas, lai veiktu aeronavigācijas pētījumus par minēto būvju ietekmi uz lidmašīnu ekspluatācijas drošību. 
4.3.2. Ieteikums. Gaisa telpā, kas pārsniedz šķēršļu ierobežošanas virsmu augstumu robežas, par šķēršļiem jāuzskata vismaz tie objekti, kas sniedzas līdz 150 m augstumam vai augstāk virs zemes pacēluma, ja vien īpaši aeronavigācijas pētījumi nenorāda, ka minētie šķēršļi nav bīstami lidmašīnām. 
Piezīme. Minētie pētījumi var būt par attiecīgās ekspluatācijas būtību un var norādīt atšķirības starp ekspluatāciju dienas un nakts laikā.

4.4. Citi objekti

4.4.1. Ieteikums. Ja vien iespējams, jānovāc tie objekti, kuri nav izvirzīti virs nolaišanās virsmas, bet kuri tomēr nelabvēlīgi ietekmētu vizuālo un nevizuālo līdzekļu optimālo izvietojumu un darbību. 

4.4.2. Ieteikums. Par šķērsli jāuzskata viss, kas saskaņā ar pilnvarotās iestādes uz aeronavigācijas pētījumiem balstītu atzinumu, var būt bīstams lidmašīnām kustības zonā vai gaisa telpā iekšējās horizontālās virsmas un koniskās virsmas robežās, un iespēju robežās tas jānovāc. 
Piezīme. Noteiktos apstākļos objekti, kas nav izvirzīti virs nevienas no 4.1. punktā minētajām virsmām, var būt bīstami lidmašīnām, piemēram, ja lidlauka apkārtnē ir viens vai vairāki atsevišķi novietoti objekti. 

5. NODAĻA. VIZUĀLIE LĪDZEKĻI NAVIGĀCIJAI

5.1. Rādītāji un signālierīces

5.1.1. Vēja virziena rādītāji

Pielietojums

5.1.1.1. Lidlauku aprīko vismaz ar vienu vēja virziena rādītāju.
Izvietojums

5.1.1.2. Vēja virziena rādītāju izvieto tā, lai tas būtu redzams no gaisa kuģa, tam atrodoties gan lidojumā, gan lidlauka kustības zonā, un tā, lai uz vēja virziena rādītāju neiedarbotos gaisa virpuļi, kurus rada tuvu esoši objekti.

Raksturojumi

5.1.1.3. Ieteikums. Vēja virziena rādītājam jābūt nošķelta konusa veidā, izgatavotam no auduma un ar izmēriem: ne mazāk kā 3,6 m garumā un ne mazāk kā 0,9 m diametrā konusa pamatā. Vēja virziena rādītājam jābūt izgatavotam ar tādu aprēķinu, lai tas nepārprotami parādītu piezemes vēja virzienu un dotu vispārēju priekšstatu par vēja stiprumu. Vēja virziena rādītāja krāsa vai krāsas jāizvēlas, ievērojot apkārtējās vides fonu tā, lai tas būtu skaidri redzams un nepārprotams vismaz no 300 m augstuma. Pēc iespējas jāizmanto viena krāsa, vēlams, balta vai oranža. Tajos gadījumos, kad vēja virziena rādītāja atbilstošās saredzamības nodrošināšanai neviendabīgā apkārtnē nepieciešams izmantot divu krāsu salikumu, jādod priekšroka oranžai un baltai, sarkanai un baltai vai melnai un baltai, turklāt krāsas jāizvieto pamīšus piecās joslās tā, lai pirmajā un pēdējā joslā būtu tumšākā krāsa. 
5.1.1.4. Ieteikums. Vismaz viena vēja virziena rādītāja izvietojums jāapzīmē ar 1,2 m platu joslu apļa veidā, kura diametrs ir 15 m. Joslai apļa veidā jāapņem vēja virziena rādītāja balsts, un jāizvēlas tāda joslas krāsa, lai nodrošinātu atbilstošu saredzamību, vēlams izmantot baltu krāsu. 
5.1.1.5. Ieteikums. Lidlaukā, kuru paredzēts izmantot arī naktī, jāparedz, lai vismaz viens vēja virziena rādītājs būtu apgaismots.

5.1.2. Nosēšanās virziena rādītājs

Izvietojums

5.1.2.1. Nosēšanās virziena rādītājs, ja tāds ir paredzēts, jānovieto lidlaukā tādā vietā, kur tas ir labi saredzams.

Raksturojumi

5.1.2.2. Ieteikums. Nosēšanās virziena rādītājam jābūt “T” burta veidā.

5.1.2.3. Nosēšanās virziena rādītāja izskats un minimālie izmēri norādīti 5-1. attēlā. Nosēšanās virziena rādītājam izvēlas baltu vai oranžu krāsu; krāsas izvēle ir atkarīga no tā, kāda krāsa labāk izceļas uz apkārtējā fona, uz kura tiks novietota šī zīme. Ja nosēšanās virziena “T” rādītāju izmanto naktī, to vai nu apgaismo, vai tā kontūras izceļ ar baltām ugunīm. 
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5-1. attēls. Nosēšanās virziena rādītājs

5.1.3. Signālu starmetis

Pielietojums

5.1.3.1. Kontrolējama lidlauka lidojumu vadības tornī paredz signālu starmeti.

Raksturojumi

5.1.3.2. Ieteikums. Nepieciešams, lai ar signālu starmeti varētu raidīt sarkanas, zaļas un baltas gaismas signālus un

a) 
lai to pēc nepieciešamības varētu manuāli virzīt uz jebkuru mērķi,

b) 
lai ar to varētu raidīt jebkuru minēto krāsu signālu, pēc kura raida signālu jebkurā no divām citām krāsām, un

c) 
lai ar to, izmantojot Morzes ābeci, varētu raidīt informāciju vienā no trim krāsām ar ātrumu vismaz četri vārdi minūtē.

Izvēloties zaļo gaismu, jāņem vērā zaļās krāsas ierobežotās optiskās robežas, kā norādīts 1. papildinājuma 2.1.2. punktā.
5.1.3.3. Ieteikums. Stara izkliedes leņķim jābūt ne mazākam kā 1° un ne lielākam kā 3° ar nenozīmīgu gaismas intensitāti ārpus 3° robežām. Ja signālu starmetis paredzēts lietošanai dienas laikā, krāsainās gaismas intensitātei jābūt ne mazākai kā 6000 cd.
5.1.4. Signālu paneļi un signāllaukums

Piezīme. Uz signāllaukumu attiecināmu sīki izstrādātu tehnisko prasību iekļaušana šajā nodaļā nenozīmē, ka signāllaukumam ir noteikti jābūt. A papildinājuma 15. punktā ir sniegti norādījumi par nepieciešamību izmantot virszemes signālus. 2. pielikuma 1. papildinājumā norādīts virszemes vizuālo signālu veids, krāsa un izmantošanas metodes. “Lidlauku projektēšanas rokasgrāmatas” 4. daļā ir sniegti norādījumi, kā tos projektēt. 
Signāllaukuma izvietojums
5.1.4.1. Ieteikums. Signāllaukums ir jāizvieto tā, lai tas no 300 m augstuma būtu redzams no visām pusēm leņķī, kas lielāks nekā 10° virs horizonta.

Signāllaukuma raksturojumi

5.1.4.2. Signāllaukums ir līdzena horizontāla virsma, kuras platība ir vismaz 9 kvadrātmetri.

5.1.4.3. Ieteikums. Signāllaukumam jāizvēlas tāda krāsa, lai tā kontrastētu ar izmantojamo signālu paneļu krāsu, un tam jābūt apvilktam ar baltu joslu, kuras platums nav mazāks kā 0,3 m. 
5.2. Marķējumi

5.2.1. Vispārīgi noteikumi

Skrejceļa marķējumu pārtraukšana

5.2.1.1. Divu (vai vairāku) skrejceļu krustošanās vietā marķē svarīgāko skrejceļu, izņemot skrejceļa malu marķējumu, otra skrejceļa (citu skrejceļu) marķējums tiek pārtraukts. Svarīgākā skrejceļa malu marķējumu šķērsojuma vietā var vai nu turpināt, vai arī pārtraukt.

5.2.1.2. Ieteikums. No marķēšanas viedokļa skrejceļa svarīguma pakāpe jānosaka šādi:

1. pakāpe – precīzas nolaišanās skrejceļš,
2. pakāpe  – neprecīzas nolaišanās skrejceļš un

3. pakāpe  – neinstrumentālais skrejceļš.

5.2.1.3. Skrejceļa un manevrēšanas ceļa krustojumā atstāj skrejceļa marķējumu un pārtrauc manevrēšanas ceļa marķējumu, var pārtraukt arī skrejceļa malu marķējumu.

Piezīme. Sk. 5.2.8.5. punktu par skrejceļa un manevrēšanas ceļa ass līnijas marķējumu savienošanas kārtību.

Krāsa un saredzamība

5.2.1.4. Skrejceļa marķējumi ir baltā krāsā.

1. piezīme. Atzīts, ka uz gaišas virsmas skrejceļa baltās marķējuma zīmes saredzamas labāk, ja tās apvelk ar melnu krāsu.

2. piezīme. Lai samazinātu risku pasliktināt virsmas saķeres raksturojumus uz marķējuma zīmēm, vēlams izmantot šim nolūkam piemērotas krāsas. 
3. piezīme. Marķējumus var izveidot gan kā vienlaidus laukumus, gan garenvirziena svītru sēriju veidā, kas rada vienlaidus laukumiem ekvivalentu vizuālo efektu.

5.2.1.5. Manevrēšanas ceļa, apgriešanās laukuma uz skrejceļa un gaisa kuģu stāvvietu marķējums ir dzeltenā krāsā.

5.2.1.6. Peronu drošības līnijas ir tādā labi saredzamā krāsā, kas kontrastē ar gaisa kuģu stāvvietu marķējumiem izmantoto krāsu.

5.2.1.7. Ieteikums. Lidlaukos, kur lidojumus veic nakts laikā, seguma marķēšana jāveic ar gaismu atstarojošiem materiāliem, lai uzlabotu marķējumu redzamību.
Piezīme. Norādījumi par gaismu atstarojošiem materiāliem ir sniegti “Lidlauku projektēšanas rokasgrāmatas” 4. daļā.

Manevrēšanas ceļi bez seguma

5.2.1.8. Ieteikums. Manevrēšanas ceļam bez mākslīgā seguma iespēju robežās jāveido tāds marķējums, kāds paredzēts manevrēšanas ceļiem ar mākslīgo segumu.

5.2.2. Skrejceļa apzīmējuma marķēšana

Pielietojums

5.2.2.1. Pie mākslīgā seguma klātu skrejceļu sliekšņiem ir skrejceļa apzīmējums.

5.2.2.2. Ieteikums. Ja vien iespējams, skrejceļa apzīmējums pie skrejceļa sliekšņiem jāmarķē arī uz skrejceļa bez mākslīgā seguma.

Izvietojums

5.2.2.3. Skrejceļa apzīmējumu pie skrejceļa sliekšņa marķē saskaņā ar norādēm 5-2. attēlā.

Piezīme. Ja skrejceļa slieksnis ir pārvietots no skrejceļa gala, skrejceļa galā var nodrošināt skrejceļa apzīmējumu  lidmašīnām, kuras veic pacelšanos. 

Raksturojumi

5.2.2.4. Skrejceļa apzīmējums ir divciparu skaitlis, paralēliem skrejceļiem papildus ir burts. Vienam skrejceļam, diviem vai trim paralēliem skrejceļiem divciparu skaitlis ir vesels skaitlis, kura vērtība ir viena desmitā daļa no skrejceļa ass azimuta, skatoties no nolaišanās puses, kuru izmēra pulksteņa rādītāju kustības virzienā no magnētiskā ziemeļpola. Četru vai vairāku paralēlu skrejceļu gadījumā vienu blakus esošu skrejceļu pāri apzīmē ar tuvāko magnētiskā azimuta desmitdaļu un otru blakus esošu skrejceļu pāri apzīmē ar nākamo tuvāko magnētiskā azimuta desmitdaļu. Ja, ievērojot iepriekš minētos noteikumus, iegūst viencipara skaitli, tad pirms tā raksta nulli.

5.2.2.5. Paralēlu skrejceļu gadījumā katru skrejceļu apzīmējošo skaitli papildina ar kādu no turpmāk minētajiem burtiem, kurus izvieto noteiktā kārtībā no kreisās puses uz labo pusi, ja skatās no nolaišanās puses:

–
diviem paralēliem skrejceļiem: L, R;

–
trim paralēliem skrejceļiem: L, C, R;

–
četriem paralēliem skrejceļiem: L, R, L, R;

–
pieciem paralēliem skrejceļiem: L, C, R, L, R vai L, R, L, C, R un

–
sešiem paralēliem skrejceļiem: L, C, R, L, C, R.
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5-2. attēls. Skrejceļa apzīmējumu, ass līnijas un skrejceļa sliekšņa marķējumi
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5-3. attēls. Skrejceļa marķējumiem izmantojamo burtu un ciparu forma un proporcijas

5.2.2.6. Burtu un ciparu zīmēm ir tāds veids un proporcijas, kādas norādītas 5-3. attēlā. Izmēri nav mazāki kā 5-3. attēlā norādītie, bet gadījumos, kad cipari ir iekļauti skrejceļa sliekšņa marķējumā, to izmērus palielina, lai ciparu zīmes aizpildītu brīvo vietu starp skrejceļa sliekšņa marķējuma joslām.

5.2.3. Skrejceļa ass līnijas marķēšana 

Pielietojums

5.2.3.1. Skrejceļa ass līnijas marķējumu paredz uz skrejceļiem ar mākslīgo segumu.

Izvietojums

5.2.3.2. Skrejceļa ass līnijas marķējumu novieto pa skrejceļa ass līniju starp skrejceļa apzīmējumu marķējumiem, kā norādīts 5-2. attēlā, izņemot gadījumus, kad tas ir pārtraukts saskaņā ar 5.2.1.1. punktu.

Raksturojumi

5.2.3.3. Skrejceļa ass līnijas marķējums ir vienāda garuma svītru virkne ar vienādiem pārtraukumiem. Ass līnijas svītras garums kopā ar pārtraukumu nav mazāks kā 50 m un nav lielāks kā 75 m. Katras līnijas garums ir vai nu vismaz vienāds ar pārtraukuma garumu vai 30 m atkarībā no tā, kurš lielāks.

5.2.3.4. Joslu platums nav mazāks kā:

–
0,90 m II un III kategorijas precīzas nolaišanās skrejceļiem;

–
0,45 m ar koda numuriem 3 un 4 apzīmētiem neprecīzas nolaišanās skrejceļiem un I kategorijas precīzas nolaišanās skrejceļiem; 

–
0,30 m ar koda numuriem 3 un 4 apzīmētiem neprecīzas nolaišanās skrejceļiem un neinstrumentālajiem skrejceļiem.

5.2.4. Skrejceļa sliekšņa marķēšana 

Pielietojums

5.2.4.1. Skrejceļa sliekšņa marķējumu paredz instrumentālajiem skrejceļiem ar mākslīgo segumu un neinstrumentālajiem skrejceļiem ar mākslīgo segumu, ja koda numurs ir 3 vai 4 un skrejceļš ir paredzēts starptautiskajam komerciālajam gaisa transportam.

5.2.4.2. Ieteikums. Skrejceļa sliekšņa marķējums jāparedz arī neinstrumentālajiem mākslīgā seguma skrejceļiem ar koda numuru 3 vai 4, ja to izmantošana neattiecas uz starptautisko komerciālo gaisa transportu. 
5.2.4.3. Ieteikums. Ja vien iespējams, arī skrejceļiem bez mākslīgā seguma jāparedz skrejceļa sliekšņa marķējums. 

Piezīme. “Lidlauku projektēšanas rokasgrāmatas” 4. daļā ir norādīta to marķējumu forma, kuri atzīti par izmantojamiem, lai apzīmētu lejupejošus slīpumus tieši pirms skrejceļa sliekšņa.

Izvietojums

5.2.4.4. Skrejceļa sliekšņa marķējuma joslas sākas 6 m attālumā no skrejceļa sliekšņa.

Raksturojumi

5.2.4.5. Skrejceļa sliekšņa marķējums ir vienādu izmēru garenisku joslu rinda, kuras izvietotas simetriski attiecībā pret skrejceļa ass līniju, kā norādīts 5-2. A un 5-2. B attēlā 45 m platam skrejceļam. Joslu skaits attiecīgi katram skrejceļa platumam ir šāds:

	Skrejceļa platums
	Joslu skaits

	
	

	18 m
	4

	23 m
	6

	30 m
	8

	45 m
	12

	60 m
	16


izņemot gadījumus, kad uz neprecīzas nolaišanās un neinstrumentālajiem skrejceļiem, kuru platums ir 45 m un lielāks, joslas var būt izvietotas saskaņā ar norādēm 5-2. C attēlā. 

5.2.4.6. Šķērsvirzienā joslas izvieto ar tādu aprēķinu, lai tās atrastos ne tālāk kā 3 m no skrejceļa malas vai 27 m attālumā abpus skrejceļa ass līnijai, atkarībā no tā, kurš šķērsvirziena attālums ir mazāks. Tajos gadījumos, kad skrejceļa apzīmējuma marķējums ir skrejceļa sliekšņa marķējuma robežās, katrā skrejceļa ass līnijas pusē ir vismaz trīs joslas. Tajos gadījumos, kad skrejceļa apzīmējuma marķējums ir aiz skrejceļa sliekšņa marķējuma, joslas jāizvieto pa visu skrejceļa platumu. Joslas ir vismaz 30 m garas un aptuveni 1,8 m platas ar intervālu starp joslām apmēram 1,8 m, izņemot gadījumu, ja joslas izvieto visā skrejceļa platumā, tad atstāj divkāršu intervālu, lai atdalītu divas skrejceļa ass līnijai vistuvākās joslas, un gadījumā, ja skrejceļa apzīmējuma marķējums ir skrejceļa sliekšņa marķējuma robežās, tad intervāls ir 22,5 m.

Šķērslīnija

5.2.4.7. Ieteikums. Ja skrejceļa slieksnis ir pārvietots no skrejceļa gala vai skrejceļa gals nav perpendikulārs skrejceļa ass līnijai, tad skrejceļa sliekšņa marķējumam pievieno šķērslīniju, kā norādīts 5-4. B attēlā.

5.2.4.8. Šķērslīnijas platums nav mazāks kā 1,8 m.

Bultas

5.2.4.9. Ja skrejceļa slieksnis ir pastāvīgi pārvietots, tad tajā skrejceļa daļā, kura ir pirms pārvietotā skrejceļa sliekšņa, izvieto bultas saskaņā ar 5-4. B attēlu.
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5-4. attēls. Pārvietota skrejceļa sliekšņa marķējumi

5.2.4.10. Ja skrejceļa slieksnis ir pārvietots no parastās vietas uz laiku, to marķē atbilstoši 5-4. A vai 5-4. B attēlam un novāc visus apzīmējumus, kas atrodas pirms pārvietotā skrejceļa sliekšņa, izņemot skrejceļa ass marķējuma līnijas, kuras pārveido par bultām. 

1. piezīme. Gadījumā, ja skrejceļa slieksnis pārvietots uz īsu laiku, tā vietā, lai uzkrāsotu marķējumu uz skrejceļa, atzīts par pietiekamu izmantot tādas pašas krāsas un formas marķierus, kādi ir pārvietotajam skrejceļa slieksnim. 

2. piezīme. Ja skrejceļa iecirknis pirms pārvietotā skrejceļa sliekšņa nav derīgs gaisa kuģu kustībai pa zemes virsmu,  saskaņā ar 7.1.4. punktu jāparedz marķējums, kurš brīdina par šā iecirkņa slēgšanu.

5.2.5. Tēmēšanas punkta marķēšana 

Pielietojums

5.2.5.1. Saskaņā ar 5.2.5. un 5.2.6. punkta nosacījumiem nav paredzēta esošo marķējumu nomaiņa līdz 2005. gada 1. janvārim. 

5.2.5.2. Tēmēšanas punkta marķējumu paredz pie katra ar mākslīgu segumu klāta instrumentālā skrejceļa nolaišanās gala, ja koda numurs ir 2, 3 vai 4.

5.2.5.3. Ieteikums. Tēmēšanas punkta marķējums jāparedz pie katra skrejceļa nolaišanās gala:

a) 
neinstrumentālajiem ar mākslīgo seguma klātiem skrejceļiem, ja koda numurs ir 3 vai 4,
b) instrumentālajiem ar mākslīgo segumu klātiem skrejceļiem, ja koda numurs ir 1, 

gadījumos, kad ir vēlama tēmēšanas punkta skaidrāka apzīmēšana.

Izvietojums

5.2.5.4. Tēmēšanas punkta marķējums sākas tādā attālumā no skrejceļa sliekšņa, kas nav mazāks kā 5-1. attiecīgajā ailē norādītais, izņemot gadījumus, kad uz skrejceļa, kurš ir aprīkots ar glisādes vizuālās indikācijas sistēmu, šī marķējuma sākums sakrīt ar glisādes plaknes sākuma punktu.

5-1.tabula. Tēmēšanas punkta marķējuma izvietojums un izmēri

	
	Pieejamā nosēšanās distance

	Izvietojums un izmēri
	Mazāka nekā 800 m
	No 800 m līdz 1200 m, bet neietverot 1 200 m
	No 1200 m līdz 2400 m, bet neietverot 2 400 m
	2400 m un vairāk

	(1)
	(2)
	(3)
	(4)
	(5)

	Attālums no skrejceļa sliekšņa līdz marķējuma sākumam
	150 m
	250 m
	300 m
	400 m

	Joslas garumsa
	30–45 m
	30–45 m
	45–60 m
	45–60 m

	Joslas platums
	4 m
	6 m
	6–10 mb
	6–10 mb

	Šķērsvirziena intervāls starp joslu iekšējām malām
	6 mc
	9 mc
	18–22,5 m
	18–22,5 m

	a Norādīto diapazonu lielākos izmērus paredzēts izmantot gadījumos, kad nepieciešams paaugstināt saredzamību. 

b Šķērsvirziena intervālu var variēt norādītajās robežās, lai līdz minimumam samazinātu gumijas atliekas uz marķējuma. 

c Minētie lielumi iegūti, ievērojot attālumus starp galveno šasiju ārējiem riteņiem, kas ir izdevuma “Lidlauka kodētie apzīmējumi” I nodaļas 1-1. tabulas 2. aile.


5.2.5.5. Tēmēšanas punkta marķējums sastāv no divām labi saredzamām joslām. Minēto joslu izmēri un šķērsvirziena intervāls starp to iekšējām malām atbilst 5-1. tabulas attiecīgajā ailē norādītajiem lielumiem. Gadījumos, kad ir zemskares zonas marķējums, marķējumu šķērsvirziena intervāli ir tādi paši, kā starp zemskares zonas marķējumiem.

5.2.6. Zemskares zonas marķēšana 

Pielietojums

5.2.6.1. Precīzas nolaišanās seguma skrejceļam ar koda numuru 3 vai 4 uz zemskares zonas virsmas paredz zemskares zonas marķējumu.

5.2.6.2. Ieteikums. Zemskares zonas marķējums jāparedz zemskares zonā uz neprecīzas nolaišanās vai neinstrumentālā seguma skrejceļa, ja tā koda numurs ir 2, 3 vai 4 un ir vēlams uzlabot zemskares zonas saredzamību.
Izvietojums un raksturojumi

5.2.6.3. Zemskares zonas marķējums sastāv no attiecībā pret skrejceļa asi simetriski novietotiem taisnstūrveida marķieru pāriem, un šādu pāru skaits atkarīgs no pieejamās nosēšanās distances, kur minētais marķējums jāparedz abos nolaišanās virzienos no attāluma starp skrejceļa sliekšņiem šādā veidā:

	Pieejamā nosēšanās distance vai attālums starp skrejceļa sliekšņiem
	Marķieru pāru skaits

	
	

	mazāk nekā 900 m
	1

	no 900 m līdz 1200 m, bet neietverot 1200 m
	2

	no 1200 m līdz 1500 m, bet neietverot 1500 m
	3

	no 1500 m līdz 2400 m, bet neietverot 2400 m
	4

	2400 m vai vairāk
	6


5.2.6.4. Zemskares zonas marķējums atbilst vienai no divām 5-5. attēlā ilustrētajām shēmām. 5-5. attēlā (A) redzamajai shēmai marķējuma zīmēm jābūt ne īsākām kā 22,5 m un ne šaurākām kā 3 m. 5-5. attēlā (B) redzamajai shēmai jebkura marķējuma katra josla ir 22,5 m garumā un 1,8 m platumā ar intervālu 1,5 m starp blakus joslām. Šķērsvirziena intervāls starp taisnstūru iekšējām malām ir vienāds ar analoģisko intervālu tēmēšanas punkta marķējumam, ja tāds ir paredzēts. 

Ja tēmēšanas punkta marķējums nav paredzēts, šķērsvirziena intervāls starp taisnstūru iekšējām malām atbilst šķērsvirziena intervālam, kāds norādīts tēmēšanas punkta marķējumam 5-1. tabulā (attiecīgi 2., 3., 4. vai 5. ailē). 

 Garenvirziena intervāli starp marķējuma zīmju pāriem ir 150 m, sākot no skrejceļa sliekšņa, izņemot to, ka no shēmas izsvītro zemskares zonas marķējuma zīmju pāri, kas sakrīt ar tēmēšanas punkta marķējumu vai ir izvietots līdz 50 m attālumā no šā marķējuma.
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5-5. attēls. Tēmēšanas punkta un zemskares zonas marķējumi (parādīti skrejceļam ar garumu 2400 m un vairāk).

5.2.6.5. Ieteikums. Uz neprecīzas nolaišanās skrejceļa ar koda numuru 2 jānodrošina zemskares zonas marķējuma joslu papildu pāris 150 m attālumā no tēmēšanas punkta marķējuma sākuma.

5.2.7. Skrejceļa malu marķēšana 

Pielietojums

5.2.7.1. Ja nav kontrasta starp seguma skrejceļa malām un sānu drošības joslām vai apkārtni, tad starp skrejceļa sliekšņiem paredz skrejceļa malu marķējumu.

5.2.7.2. Ieteikums. Precīzas nolaišanās skrejceļam malu marķējumam jābūt neatkarīgi no tā, vai ir kontrasts starp skrejceļa malām un sānu drošības joslām vai apkārtni vai kontrasta nav.

Izvietojums

5.2.7.3. Ieteikums. Skrejceļa malu marķējumam jāsastāv no divām joslām, katra no tām izvietota gar skrejceļa sānu malu tādā veidā, lai katras joslas ārējā mala aptuveni sakristu ar skrejceļa apmali, izņemot gadījumus, kad šīs joslas jāizvieto 30 m attālumā no skrejceļa ass līnijas, ja skrejceļa platums pārsniedz 60 m. 
5.2.7.4. Ieteikums. Ja uz skrejceļa ir apgriešanās laukums, skrejceļa malu marķējums ir jāturpina iecirknī starp skrejceļu un apgriešanās laukumu uz skrejceļa. 
Raksturojumi

5.2.7.5. Ieteikums. 30 m vai platākiem skrejceļiem malu marķējuma līnijas platumam visā garumā  jābūt vismaz 0,9 m, šaurākiem skrejceļiem – vismaz 0,45 m. 
5.2.8. Manevrēšanas ceļa ass līnijas marķēšana 

Pielietojums

5.2.8.1. Uz manevrēšanas ceļa ar mākslīgo segumu, atledošanas/pretapledošanas apstrādes zonā un uz perona, ja koda numurs ir 3 vai 4, ass līnijas marķējumu paredz tā, lai nodrošinātu nepārtrauktu vadību iecirknī starp skrejceļa ass līniju un gaisa kuģu stāvvietām. 

5.2.8.2. Ieteikums. Uz manevrēšanas ceļa ar mākslīgo segumu, atledošanas/pretapledošanas apstrādes zonā un uz perona, ja koda numurs ir 1 vai 2, ass līnijas marķējums jāveido tā, lai nodrošinātu nepārtrauktu vadību iecirknī starp skrejceļa ass līniju un gaisa kuģu stāvvietām. 

5.2.8.3. Manevrēšanas ceļa ass līnijas marķējumu paredz uz mākslīgā seguma skrejceļa, kas ir standarta manevrēšanas maršruta daļa un 

a) 
uz kura nav skrejceļa ass līnijas marķējuma vai

b) 
tur, kur manevrēšanas ceļa ass līnija nesakrīt ar skrejceļa ass līniju.

Izvietojums

5.2.8.4. Ieteikums. Manevrēšanas ceļa taisnvirziena iecirknī ass līnijas marķējums jāizvieto uz manevrēšanas ceļa ass līnijas. Manevrēšanas ceļa pagriezienā ass līnijas marķējums jāturpina no manevrēšanas ceļa taisnvirziena iecirkņa, ieturot patstāvīgu attālumu no pagrieziena iecirkņa ārējās malas.
Piezīme. Sk. 3.9.6. punktu un 3-2. attēlu.

5.2.8.5. Ieteikums. Krustojoties manevrēšanas ceļam ar skrejceļu, gadījumā, kad manevrēšanas ceļš kalpo izejai no skrejceļa, manevrēšanas ceļa ass līnijas marķējumam pa līkni jāsaplūst ar skrejceļa ass līnijas marķējumu, kā parādīts 5-6. un 5-25. attēlā. Manevrēšanas ceļa ass līnijas marķējums jāturpina paralēli skrejceļa ass līnijas marķējumam vēl vismaz 60 m aiz saskares punkta skrejceļiem ar koda numuru 3 vai 4 un vismaz 30 m skrejceļiem ar koda numuru 1 vai 2.

5.2.8.6. Ieteikums. Ja atbilstoši 5.2.8.3. punktam uz skrejceļa ir paredzēts manevrēšanas ceļa ass līnijas marķējums, šis marķējums jāizvieto uz noteiktā manevrēšanas ceļa ass līnijas.

Raksturojumi

5.2.8.7. Manevrēšanas ceļa ass līnijas marķējuma platums ir vismaz 15 cm un to veido nepārtrauktas līnijas veidā visā tā garumā, izņemot gadījumus, kad tas krustojas ar gaidīšanas vietas pie skrejceļa vai gaidīšanas vietas manevrēšanas starpposmā marķējumu, kā norādīts 5-6. attēlā.

5.2.9. Apgriešanās laukuma uz skrejceļa marķēšana 

Pielietojums

5.2.9.1. Ja uz skrejceļa ir apgriešanās laukums, tad paredz apgriešanās laukuma marķējumu nepārtrauktas vadības nodrošināšanai, lai lidmašīna varētu apgriezties par 180 grādiem un novietoties skrejceļa ass līnijas virzienā. 


[image: image13.png]GAIDISANAS VIETAS PIE SKREICELA MARKEIUMS

GAIDISANAS VIETAS
MANEVRESANAS
STARPPOSMA
MARKEIUMS

Sk 5210.0m
3122 punktu.

v
\ 2
!

sl IS

< /]





5-6. attēls. Manevrēšanas ceļa marķējumi

(attēlots kopā ar skrejceļa pamatmarķējumu)

Izvietojums

5.2.9.2. Ieteikums. Apgriešanās laukuma uz skrejceļa marķējumam ir jābūt liektam no skrejceļa ass līnijas līdz apgriešanās laukumam. Pagrieziena rādiusam jābūt samērojamam ar lidmašīnas, kurai paredzēts apgriešanās laukuma uz skrejceļa, manevrēšanas raksturojumiem un parastajiem manevrēšanas ātrumiem. Apgriešanās laukuma uz skrejceļa marķējuma un skrejceļa ass līnijas krustošanās leņķis nedrīkst būt lielāks kā 30 grādi. 
5.2.9.3. Ieteikums. Apgriešanās laukuma uz skrejceļa marķējumam ir jāturpinās paralēli skrejceļa ass līnijai vismaz 60 m attālumā no tā saskares vietas ar skrejceļa ass līniju, ja koda numurs ir 3 vai 4 un vismaz 30 m, ja koda numurs ir 1 vai 2.

5.2.9.4. Ieteikums. Apgriešanās laukuma uz skrejceļa marķējumam ir jānodrošina lidmašīnas orientēšana tādā veidā, lai manevrēšanas iecirknis līdz punktam, kur ir jāveic apgriešanās par 180 grādiem, būtu taisns. Apgriešanās laukuma uz skrejceļa taisnvirziena iecirkņa marķējumam jābūt paralēlam apgriešanās laukuma uz skrejceļa ārējai malai. 
5.2.9.5. Ieteikums. Pagriezienam, kas nodrošina lidmašīnai iespēju izdarīt apgriešanos par 180 grādiem, ir jāatbilst lidmašīnas priekšējā riteņa pagrieziena leņķim, kurš nepārsniedz 45 grādus.
5.2.9.6. Ieteikums. Apgriešanās laukuma uz skrejceļa marķējuma shēmai ir jābūt tādai, lai, pilotu kabīnei atrodoties virs marķējuma, tiktu nodrošināts, ka jebkura šasijas riteņa attālums no apgriešanās laukuma uz skrejceļa malas nebūtu lielāks kā 3.3.6. punktā norādītais.

Piezīme. Lai vienkāršotu manevrēšanu, ir ieteicams izskatīt jautājumu par riteņa lielāka attāluma no laukuma malas nodrošināšanu lidmašīnām ar koda burtu E un F (sk. 3.3.7. punktu).
Raksturojumi

5.2.9.7. Apgriešanās laukuma uz skrejceļa marķējuma platums ir vismaz 15 cm un to veido kā nepārtrauktu līniju visā tā garumā. 

5.2.10. Gaidīšanas vietas pie skrejceļa marķēšana 

Pielietojums un izvietojums

5.2.10.1. Gaidīšanas vietas pie skrejceļa marķējumu izvieto gaidīšanas vietā pie skrejceļa. 

Piezīme. Sk. 5.4.2. punktu par gaidīšanas vietas pie skrejceļa zīmju nepieciešamību. 
Raksturojumi

5.2.10.2. Manevrēšanas ceļa un neinstrumentālā skrejceļa, neprecīzas nolaišanās skrejceļa vai pacelšanās skrejceļa krustošanās vietā gaidīšanas vietas pie skrejceļa marķējums atbilst 5-6. attēla A shēmai.

5.2.10.3. Gadījumā, kad I, II vai III kategorijas precīzas nolaišanās skrejceļa un manevrēšanas ceļa krustošanās vietā ir paredzēta viena gaidīšanas vieta pie skrejceļa, šīs vietas marķējums atbilst 5-6. attēla A shēmai. Gadījumos, kad šādā krustojumā ir paredzētas divas vai trīs gaidīšanas vietas pie skrejceļa, skrejceļam tuvākās gaidīšanas vietas pie skrejceļa marķējums atbilst 5-6. attēla A shēmai, bet tālāk no skrejceļa esošie marķējumi atbilst 5-6. attēla B shēmai.

5.2.10.4. Atbilstoši 3.12.3. punktam noteiktās gaidīšanas vietas pie skrejceļa marķējumu veido saskaņā ar 5-6. attēla A shēmu.

5.2.10.5. Ieteikums. Gadījumos, kad ir jāuzlabo gaidīšanas vietas pie skrejceļa saredzamība, marķējumam ir attiecīgi jāatbilst 5-7. attēla A vai B shēmai. 
5.2.10.6. Ieteikums. Gadījumos, kad B shēmai atbilstošs gaidīšanas vietas pie skrejceļa marķējums izvietots vietā, kur šā marķējuma garumam būtu jāpārsniedz 60 m, gaidīšanas vietas pie skrejceļa marķējuma abos galos un ar vienādiem līdz 45 m gariem intervāliem starp tiem uz virsmas atkarībā no kategorijas jāuzkrāso apzīmējums “CAT II” vai “CAT III”. Burtu augstumam jābūt ne mazākam kā 1,8 m un tie jāizvieto ne tālāk kā 0,9 m aiz gaidīšanas vietas marķējuma robežas.
5.2.10.7. Gaidīšanas vietas pie skrejceļa marķējumu skrejceļu krustošanās vietā veido perpendikulāri tā skrejceļa ass līnijai, kas ir standarta manevrēšanas maršruta daļa. Marķējuma shēma atbilst 5-7. attēla A shēmai.

5.2.11. Gaidīšanas vietas manevrēšanas starpposmā marķēšana 

Pielietojums un izvietojums

5.2.11.1. Ieteikums. Gaidīšanas vietas manevrēšanas starpposmā marķējums jāizvieto gaidīšanas vietā manevrēšanas starpposmā. 

5.2.11.2. Ieteikums. Gaidīšanas vietas manevrēšanas starpposmā marķējums jāizvieto uz atsevišķas manevrēšanas ceļam piegulošas atledošanas/pretapledošanas apstrādes zonas izejas robežas.
5.2.11.3. Tur, kur gaidīšanas vietas manevrēšanas starpposmā marķējumu izveido divu manevrēšanas ceļu ar mākslīgo segumu krustojumā, tas atrodas šķērsām manevrēšanas ceļam pietiekamā attālumā no šķērsojošā manevrēšanas ceļa tuvākās malas, lai nodrošinātu pietiekamu attālumu starp manevrējošiem gaisa kuģiem. Marķējuma vieta sakrīt ar stoplīnijas ugunīm vai gaidīšanas vietas manevrēšanas starpposma ugunīm, ja tādas ir. 

5.2.11.4. Attālums starp marķējumu gaidīšanas vietai manevrēšanas starpposmā pie atsevišķas manevrēšanas ceļam piegulošas atledošanas/pretapledošanas apstrādes zonas izejas robežas un piegulošā manevrēšanas ceļa ass līniju nedrīkst būt mazāks kā 3-1. tabulas 11. ailē noteiktais. 

Raksturojumi

5.2.11.5. Gaidīšanas vietas manevrēšanas starpposmā marķējums ir viena raustīta līnija, kā norādīts 5-6. attēlā.

5.2.12. Lidlauka VOR pārbaudes punkta marķēšana 

Pielietojums

5.2.12.1. Ja lidlaukā ir VOR pārbaudes punkts, to apzīmē ar atbilstošu VOR pārbaudes laukuma marķējumu un zīmi. 

Piezīme. Par lidlauka VOR pārbaudes punkta zīmi sk. 5.4.4. punktu. 
5.2.12.2. Vietas izvēle

Piezīme. Norādījumi par lidlauka VOR pārbaudes punkta vietas izvēli ir sniegti 10. pielikuma I sējuma E pievienojumā.

Izvietojums

5.2.12.3. Lidlauka VOR pārbaudes punkta marķējuma centrs ir vieta, kur novietojams gaisa kuģis, lai uztvertu VOR pārbaudes signālu. 

Raksturojumi

5.2.12.4. Lidlauka VOR pārbaudes punkta apzīmējums ir aplis ar 6 m diametru un to uzkrāso ar līniju, kuras platums ir 15 cm (sk. 5-8. attēla A shēmu). 

5.2.12.5. Ieteikums. Kad gaisa kuģi vēlams novietot noteiktā virzienā, tad caur apļa centru jābūt uzkrāsotai līnijai ar vajadzīgo azimutu. Līnijai jāturpinās 6 m aiz apļa malas vajadzīgajā virzienā un tai jābeidzas ar bultu. Līnijas platumam jābūt 15 cm (sk. 5-8. attēla B shēmu). 
5.2.12.6. Ieteikums. Vēlams, lai lidlauka VOR pārbaudes punkta marķējums būtu baltā krāsā, taču tā krāsai jāatšķiras no manevrēšanas ceļa marķējumu krāsas. 
Piezīme. Labākam kontrastam marķējumus var apvilkt ar melnu krāsu. 
5.2.13. Gaisa kuģu stāvvietu marķēšana 

Piezīme. Norādījumi par gaisa kuģu stāvvietu marķējumu shēmām ir ietverti “Lidlauku projektēšanas rokasgrāmatas” 4. daļā.

Pielietojums

5.2.13.1. Ieteikums. Gaisa kuģu stāvvietu marķējumi jāuzkrāso izraudzītajās stāvvietās uz perona ar segumu un atledošanas/pretapledošanas apstrādes zonā. 
Izvietojums

5.2.13.2. Ieteikums. Gaisa kuģu stāvvietu marķējumi uz perona ar mākslīgo segumu un atledošanas/pretapledošanas apstrādes zonā jāizvieto tādā veidā, lai būtu nodrošināti attiecīgi 3.13.6. un 3.15.9. punktā noteiktie attālumi, ja priekšējās šasijas ritenis virzās pa stāvvietas marķējumu. 
Raksturojumi

5.2.13.3. Ieteikums. Gaisa kuģu stāvvietu marķējumam jāietver tādi elementi kā stāvvietas apzīmējums, iestūrēšanas līnija, apgriešanās marķieris, apgriešanās līnija, nostādīšanas līnija, stoplīnija un izstūrēšanas līnija, atkarībā no izvietošanas shēmas stāvvietā un papildus citiem stāvvietā novietošanas līdzekļiem. 
5.2.13.4. Ieteikums. Gaisa kuģa stāvvietas apzīmējumam (burtam un/vai ciparam) jābūt iestūrēšanas līnijas daļai un jāatrodas nelielā attālumā no iestūrēšanas līnijas sākuma. Apzīmējuma augstumam jābūt pietiekamam, lai tas būtu labi salasāms no stāvvietu izmantojošā gaisa kuģa pilotu kabīnes. 
5.2.13.5. Ieteikums. Vietās, kur divu tipu gaisa kuģu stāvvietu marķējumi novietoti viens uz otra ar nolūku nodrošināt perona elastīgāku izmantošanu, un kur ir grūti noteikt, pa kuru stāvvietas marķējumu jāvirzās, vai kur virzīšanās pa nepareizu marķējumu varētu apdraudēt drošību, stāvvietas apzīmējumam jāpievieno to gaisa kuģu tipu apzīmējumi, kuriem paredzēts katrs no marķējuma tipiem. 
Piezīme. Piemērs: 2A-B747, 2B-F28. 
5.2.13.6. Ieteikums. Iestūrēšanas, apgriešanās un izstūrēšanas līnijām parasti jābūt nepārtrauktām visā garumā, un to platumam jābūt ne mazākam kā 15 cm. Tur, kur viens vai vairāki stāvvietu marķējumu tipi uzkrāsoti uz kādas stāvvietas marķējuma, līnijām, kas paredzētas gaisa kuģiem ar vislielāko pagrieziena rādiusu, jābūt nepārtrauktām, bet citiem gaisa kuģiem paredzētajām marķējuma līnijām jābūt pārtrauktām. 
5.2.13.7. Ieteikums. Iestūrēšanas, apgriešanās un izstūrēšanas līniju līkņu rādiusiem jāatbilst vislielākā gaisa kuģa tipa, kuram paredzēta stāvvieta,  pagrieziena rādiusam. 

[image: image14.png]0t5m

B SHEMA:
2Bes
03kt
viens 15
plats intervils

150m

[~
o

30m
015m 09m

i

0om

|| EX

03m

—lle slle—

03m 03m





5-7. attēls. Gaidīšanas vietas pie skrejceļa marķējumi


[image: image15.png]15 om 15cm

15em
L - > >

6m 6m 6m

.- BEZ VIRZIENA LINIAS B.- AR VIRZIENA LINIU

Piazime. Virziona Iinjla vajadefga fiai tad,ja gatsa ughs
Janovisto mofeia virsiend.





5-8. attēls. Lidlauka VOR pārbaudes punkta marķējums

5.2.13.8. Ieteikums. Ja ir paredzēts, ka gaisa kuģis pārvietosies tikai vienā virzienā, daļa no iestūrēšanas un izstūrēšanas līnijām jāveido kā bultas, kas norāda pārvietošanās virzienu. 
5.2.13.9. Ieteikums. Apgriešanās marķieris jānovieto taisnā leņķī attiecībā pret iestūrēšanas līniju pret kreisā pilota atrašanās vietu jebkuras paredzamās apgriešanās vietas sākuma punktā. Marķiera garumam un platumam jābūt attiecīgi ne mazākam kā 6 m un 15 cm un tam jābūt ar bultu, kas norāda apgriešanās virzienu. 
Piezīme. Intervāli, kādiem jābūt starp apgriešanās marķieri un iestūrēšanas līniju, var mainīties atkarībā no dažādiem gaisa kuģu tipiem, ņemot vērā pilota redzes lauku. 
5.2.13.10. Ieteikums. Ja vajadzīgs vairāk nekā viens apgriešanās marķieris un/vai stoplīnija, tie jākodē. 
5.2.13.11. Ieteikums. Nostādīšanas līnija stāvvietā jāiezīmē tā, lai tā sakristu ar gaisa kuģa ass līnijas turpinājumu norādītajā pieturas vietā un lai tā būtu redzama pilotam beidzamajā stūrēšanas posmā, novietojoties stāvvietā. Tās platumam jābūt ne mazākam kā 15 cm.
5.2.13.12. Ieteikums. Stoplīnijai jābūt taisnā leņķī attiecībā pret nostādīšanas līniju un pretī kreisā pilota atrašanās vietai paredzamajā apstāšanās punktā. Tās garumam un platumam jābūt attiecīgi 6 m un 15 cm. 
Piezīme. Intervāli, kādiem jābūt starp stoplīniju un iestūrēšanas līniju, var mainīties atkarībā no dažādiem gaisa kuģu tipiem, ņemot vērā pilota redzes lauku. 
5.2.14. Perona drošības līnijas

Piezīme. Norādījumi par perona drošības līnijām ir ietverti “Lidlauku projektēšanas rokasgrāmatas” 4. daļā.

Pielietojums

5.2.14.1. Ieteikums. Perona drošības līnijas, ja tādas ir paredzētas, jāuzkrāso uz perona ar mākslīgo segumu atbilstoši stāvvietu konfigurācijai un zemes aprīkojumam. 
Izvietojums

5.2.14.2. Perona drošības līnijas uzkrāso uz perona tādā veidā, lai apzīmētu zemes transportlīdzekļu un citu gaisa kuģu apkopes ierīču u. c. izmantojamās zonas, nodrošinot to drošu distancēšanu no gaisa kuģiem. 

Raksturojumi

5.2.14.3. Ieteikums. Perona drošības līnijām jāietver tādi elementi, kā droša attāluma no spārna gala līnijas un dienesta ceļus ierobežojošas līnijas, atkarībā no gaisa kuģu izvietojuma stāvvietās un no zemes ierīcēm. 
5.2.14.4. Ieteikums. Perona drošības līnijas platumam jābūt vismaz 10 cm un tai jābūt nepārtrauktai visā tās garumā. 
5.2.15. Gaidīšanas vietas kustības maršrutā marķēšana 

Pielietojums

5.2.15.1. Gaidīšanas vietas kustības maršrutā marķējumu uzkrāso visās kustības maršruta krustošanās vietās ar skrejceļu. 

Izvietojums

5.2.15.2. Gaidīšanas vietas kustības maršrutā marķējumu uzkrāso šķērsām kustības maršrutam gaidīšanas vietā. 

Raksturojumi

5.2.15.3. Gaidīšanas vietas kustības maršrutā marķējums atbilst vietējiem ceļu satiksmes noteikumiem. 

5.2.16. Obligātu norāžu marķējums 
Piezīme. Norādījumi par obligātu norāžu marķējumu ir sniegti “Lidlauku projektēšanas rokasgrāmatas” 4. daļā.

Pielietojums

5.2.16.1. Tur, kur nav iespējams uzstādīt obligātu norāžu zīmi atbilstoši 5.4.2.1. punktam, uz seguma virsmas paredz obligātu norāžu marķējumu. 
5.2.16.2. Ieteikums. Kur tas ir nepieciešams ekspluatācijai, piemēram, uz manevrēšanas ceļiem, kuru platums pārsniedz 60 m, obligātu norāžu  zīme ir jāpapildina ar obligātu norāžu marķējumu. 
Izvietojums

5.2.16.3. Obligātu norāžu marķējumu uzkrāso pa kreisi no manevrēšanas ceļa ass līnijas marķējuma un gaidīšanas vietas pie skrejceļa gaidīšanas pusē, kā norādīts 5-9. attēlā. Attālums starp marķējuma tuvāko malu un gaidīšanas vietas pie skrejceļa marķējumu nedrīkst būt mazāks kā 1 m.

5.2.16.4. Ieteikums. Izņemot gadījumus, kad tas ir nepieciešams ekspluatācijai, obligātu norāžu marķējumu nedrīkst izvietot uz skrejceļa.
Raksturojumi

5.2.16.5. Obligātu norāžu marķējums ir baltas krāsas uzraksts uz sarkana fona. Izņemot marķējumu “IEBRAUKT AIZLIEGTS”, tas sniedz tādu pašu informāciju kā attiecīgā obligātu norāžu zīme. 

5.2.16.6. Marķējums “IEBRAUKT AIZLIEGTS” ir baltas krāsas uzraksts “IEBRAUKT AIZLIEGTS” uz sarkana fona. 

5.2.16.7. Tajos gadījumos, kad marķējums un seguma virsma pietiekami nekontrastē, obligātu norāžu marķējumu apvelk ar attiecīgu apmali, priekšroku dodot baltas vai melnas krāsas rāmītim. 

5.2.16.8. Ieteikums. Marķējuma burtu augstumam ir jābūt 4 m. Uzrakstu formai un proporcijām ir jāatbilst 3. papildinājumā izklāstītajam.

5.2.16.9. Ieteikums. Fonam ir jābūt taisnstūrim, kurš uz sāniem un vertikāli plešas vismaz 0,5 m ārpus uzraksta robežām. 

5.2.17. Informatīvais marķējums

Piezīme. Norādījumi par informatīvo marķējumu ir ietverti “Lidlauku projektēšanas rokasgrāmatas” 4. daļā.

Pielietojums

5.2.17.1. Tajās vietās, kur parasti jāuzstāda informatīvā zīme, bet saskaņā ar pilnvarotās iestādes slēdzienu to uzstādīt nav mērķtiecīgi, uz seguma virsmas veido informatīvo marķējumu. 

5.2.17.2. Ieteikums. Tur, kur tas ir nepieciešams ekspluatācijai, informatīvā zīme jāpapildina ar informatīvo marķējumu. 
5.2.17.3. Ieteikums. Informatīvais marķējums (atrašanās vieta/virziens) jānovieto pirms un aiz sarežģītiem manevrēšanas ceļu krustojumiem un tajos gadījumos, kad ekspluatācijas pieredze liecina, ka manevrēšanas ceļa atrašanās vietas papildu marķējums var palīdzēt gaisa kuģa apkalpei veikt navigāciju uz zemes. 
5.2.17.4. Ieteikums. Uz gariem manevrēšanas ceļiem informatīvais marķējums (atrašanās vieta) jānovieto uz seguma virsmas ar regulāriem intervāliem. 

Izvietojums

5.2.17.5. Ieteikums. Informatīvais marķējums jāuzkrāso šķērsām uz manevrēšanas ceļa vai perona virsmas, kur tas nepieciešams, un jāizvieto tā, lai tas būtu skaidri salasāms no tuvojošās gaisa kuģa pilotu kabīnes.

Raksturojumi

5.2.17.6. Informatīvais marķējums sastāv no:

a) 
dzeltenas krāsas uzraksta uz melna fona, ja tas aizstāj vai papildina vietas apzīmējuma zīmi, un

b) melnas krāsas uzraksta uz dzeltena fona, ja tas aizstāj vai papildina kustības virzienu vai galamērķi norādošu zīmi.

5.2.17.7. Gadījumos, kad nav pietiekama kontrasta starp marķējuma fonu un seguma virsmu, marķējumā iekļauj:

a) 
melnu apmali, ja marķējuma uzraksts ir melns, un

b) 
dzeltenu apmali, ja marķējuma uzraksts ir dzeltens.

5.2.17.8 Ieteikums. Marķējuma burtu augstumam ir jābūt 4 m. Uzrakstu formai un proporcijām ir jāatbilst 3. papildinājumā izklāstītajam.
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5-9. attēls. Obligātas norādes marķējums

5.3. Ugunis

5.3.1. Vispārīgi noteikumi

Ugunis, kas var apdraudēt gaisa kuģu drošību

5.3.1.1. Jebkura virszemes neaeronavigācijas uguns, kas atrodas lidlauka tuvumā un varētu apdraudēt gaisa kuģa drošību, tiek novākta, ekranēta vai citādi pārveidota, lai novērstu tās bīstamību. 

Lāzera izstarojumi, kas var apdraudēt gaisa kuģu drošību

5.3.1.2. Ieteikums. Lai aizsargātu gaisa kuģu drošību no lāzera izstarojumu bīstamās ietekmes, lidlauku apkārtnē ir jānosaka šādas aizsargātas lidojumu zonas:

—
no lāzerstaru ietekmes brīva lidojumu zona (LFFZ),

—
lāzerstaru iedarbības kritiskā lidojumu zona (LCFZ),

—
lāzerstaru jutīgā lidojumu zona (LSFZ).

1. piezīme. 5-10., 5-11. un 5-12. attēlu var izmantot tādu lāzerstaru ietekmes līmeņu un attālumu noteikšanai, kas attiecīgi nodrošina gaisa kuģu lidojumu drošību. 
2. piezīme. Lāzerstaru izmantošanas ierobežojumi minētajās trīs aizsargātajās lidojumu zonās LFFZ, LCFZ un LSFZ attiecas tikai uz redzamajiem lāzerstariem. Lāzerizstarotāji, kurus pilnvarotās iestādes izmanto lidojumu drošībai atbilstošā veidā, nav pakļauti šiem ierobežojumiem. Paredz, ka jebkurā aeronavigācijai izmantojamajā gaisa telpā redzamo vai neredzamo lāzerstaru izstarojuma līmenis nepārsniedz maksimāli pieļaujamo iedarbības līmeni (MPE), izņemot gadījumus, kad par šādu izstarojumu savlaicīgi ir ziņots pilnvarotajai iestādei, un no tās ir saņemta atļauja.
3. piezīme. Aizsargātās lidojumu zonas nosaka ar nolūku samazināt lāzerizstarojuma radīto risku lidlauku apkārtnē. 
4. piezīme. Papildu norādījumi par gaisa kuģu lidojumu aizsardzību pret lāzerizstarojumu bīstamo ietekmi ir ietverti “Lāzerizstarotāju un lidojumu drošības rokasgrāmatā” (Doc 9815). 

5. piezīme. Sk. arī 11. pielikuma “Gaisa satiksmes apkalpošana” 2. nodaļu.

Ugunis, kas var maldināt

5.3.1.3. Ieteikums. Virszemes neaeronavigācijas uguns, kas savas intensitātes, konfigurācijas vai krāsas dēļ var traucēt zemes aeronavigācijas uguņu viennozīmīgu noteikšanu vai dezorientēt, ir jānovāc, jāaizsedz vai citādi jāpārveido, lai novērstu šādu iespēju. Īpaša vērība jāvelta jebkurai virszemes neaeronavigācijas ugunij, kura redzama no gaisa šādu zonu robežās: 

a) 
instrumentālais skrejceļš ar koda numuru 4 
iecirkņu robežās pirms skrejceļa sliekšņa un aiz skrejceļa gala, kura garums no skrejceļa sliekšņa un skrejceļa gala ir vismaz 4500 m un platums 750 m uz abām pusēm no skrejceļa ass līnijas turpinājuma; 

b) 
instrumentālais skrejceļš ar koda numuru 2 vai 3 
kā a) gadījumā, izņemot to, ka noteiktajam garumam jābūt vismaz 3000 m;

c) 
instrumentālais skrejceļš ar koda numuru 1 un neinstrumentālais skrejceļš 
nolaišanās zonas robežās.

Virszemes aeronavigācijas ugunis, kas var maldināt jūrniekus

Piezīme. Ja virszemes aeronavigācijas ugunis atrodas tuvu kuģošanai izmantojamām ūdens platībām, jāveic pasākumi, lai minētās ugunis nemaldinātu jūrniekus.

Uguņu armatūra un balstu konstrukcijas

Piezīme. Informāciju par aprīkojuma un ierīču izvietojumu un uzstādīšanu ekspluatācijas zonās sk. 9.9. punktā, bet norādījumus par uguņu armatūras un balstu konstrukciju trausluma jautājumiem sk. “Lidlauku projektēšanas rokasgrāmatas” 6. daļā (sagatavošanā).
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5-10. attēls. Aizsargātās lidojumu zonas
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5-11. attēls. No lāzerstaru ietekmes brīva lidojumu zona vairākiem skrejceļiem.

Zonu nosaka atkarībā no vietējā lidlauka ekspluatācijas
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5-12. attēls. Aizsargātās lidojumu zonas ar maksimālo izstarojuma līmeņu norādījumu redzamajiem lāzerstariem.

Virszemes tuvošanās ugunis

5.3.1.4. Virszemes tuvošanās ugunis un to balsti ir trausli, izņemot to, ka tajā tālāk nekā 300 m no skrejceļa sliekšņa esošajā tuvošanās uguņu sistēmas daļā,

a) 
kur balstošās konstrukcijas augstums pārsniedz 12 m, trausluma prasības tiek piemērotas tikai augšējai 12 m daļai un, 

b) 
kur balsta konstrukcija ir netrauslu objektu ieskauta, trausla ir tikai tā konstrukcijas daļa, kuras augstums pārsniedz šo objektu augstumu.

5.3.1.5. Saskaņā ar 5.3.1.4. punkta noteikumiem nav paredzēta esošā aprīkojuma nomaiņa līdz 2005. gada 1. janvārim.

5.3.1.6. Gadījumos, kad tuvošanās uguņu armatūra vai balsti paši nav pietiekami labi saredzami, tie tiek attiecīgi marķēti.

Virszemes ugunis

5.3.1.7. Virszemes tipa skrejceļa, skrejceļa gala bremzēšanas joslas un manevrēšanas ceļa uguņu armatūras ir trauslas. Tās atrodas pietiekami zemu, lai būtu nodrošināta attāluma rezerve līdz gaisa kuģu propelleriem un reaktīvo gaisa kuģu dzinēju gondolām. 

Virsmas ugunis

5.3.1.8. Skrejceļa, skrejceļa gala bremzēšanas joslas, manevrēšanas ceļu un peronu virsmas līmenī iegremdētās uguņu armatūras konstruē un uzstāda tādā veidā, lai izturētu gaisa kuģu riteņu radītās slodzes, neradot bojājumus ne gaisa kuģim, ne pašām ugunīm. 

5.3.1.9. Ieteikums. Virsmas līmenī iegremdēto uguņu un aviācijas riepas saskares vietas temperatūra, kas ir siltuma vadīšanas vai izstarojuma sasilšanas rezultāts, nedrīkst pārsniegt 160°C 10 minūšu kontakta laikā. 
Piezīme. Norādījumi par virsmas līmenī iegremdēto uguņu temperatūras mērīšanu ir sniegti “Lidlauku projektēšanas rokasgrāmatas” 4. daļā.
Uguņu intensitāte un to regulēšana

Piezīme. Krēslā vai sliktas redzamības apstākļos dienā apgaismojums var būt efektīvāks par marķējumu. Lai saglabātu efektivitāti šādos apstākļos vai sliktas redzamības apstākļos naktī, uguņu intensitātei jābūt atbilstošai. Lai iegūtu pietiekamu intensitāti, parasti vajadzīgs, lai ugunis būtu ar virziena izstarojumu, un šajā gadījumā leņķim, kura robežās uguns ir redzama, jābūt pietiekamam un pašai ugunij jābūt orientētai atbilstoši ekspluatācijas prasībām. Skrejceļa uguņu sistēma jāuzskata par vienu veselu, lai nodrošinātu uguņu relatīvās intensitātes atbilstošu saskaņošanu. (Sk. A papildinājuma 14. punktu un “Lidlauku projektēšanas rokasgrāmatas” 4. daļu.) 

5.3.1.10. Skrejceļa uguņu intensitāte ir pietiekama minimāliem redzamības un vispārējā apgaismojuma apstākļiem, kādos paredzēts izmantot skrejceļu, un tā sakrīt ar tuvošanās uguņu sistēmas tuvākās sekcijas intensitāti, ja tādas ugunis ir paredzētas. 

Piezīme. Tuvošanās uguņu sistēmas gaismas intensitāte var būt augstāka nekā skrejceļa uguņu intensitāte, taču ieteicams izvairīties no krasām intensitātes pārejām, jo tās var maldināt pilotu, izraisot maldīgu iespaidu par redzamības izmaiņām nolaišanās laikā. 
5.3.1.11. Augstas intensitātes uguņu sistēmai paredzēti attiecīgi intensitātes regulēšanas līdzekļi, kuri ļauj veikt uguņu intensitātes korekciju atkarībā no konkrētiem apstākļiem. Ir paredzēta atsevišķa intensitātes vadība vai citas atbilstošas metodes, lai nodrošinātu intensitātes saskaņošanu, ja ir uzstādītas šādas sistēmas:

–
tuvošanās uguņu sistēma;

–
skrejceļa malu ugunis;

–
skrejceļa sliekšņa ugunis;

–
skrejceļa gala ugunis;

–
skrejceļa ass līnijas ugunis;

–
skrejceļa zemskares zonas ugunis un

–
manevrēšanas ceļa ass līnijas ugunis.

5.3.1.12. Šā pielikuma 2. papildinājuma no A2-1. līdz A2-10. attēlam galveno staru iezīmējošās elipses robežās un uz tās robežām uguņu intensitātes maksimālais lielums vairāk kā 3 reizes nepārsniedz minimālo uguņu intensitātes lielumu, kas izmērīts saskaņā ar vispārējo piezīmju 2. piezīmi 2. papildinājuma no A2-1. līdz A2-11. attēlam.

5.3.1.13. Šā pielikuma 2. papildinājuma A2-12. līdz A2-20. attēlos galveno staru iezīmējošā taisnstūra robežās un uz tā robežām uguņu intensitātes maksimālais lielums vairāk kā 3 reizes nepārsniedz minimālo uguņu intensitātes lielumu, kas izmērīts saskaņā ar vispārējo piezīmju 2. piezīmi 2. papildinājuma no A2-12. līdz A2-20. attēlam.

5.3.2. Avārijas gaismas signālsistēma

Pielietojums

5.3.2.1 Ieteikums. Lidlaukā, kas aprīkots ar skrejceļa ugunīm un kur nav rezerves energoiekārtas, jāparedz avārijas ugunis, kuras parastās gaismas signālsistēmas bojājuma gadījumā iespējams ātri uzstādīt vismaz uz galvenā skrejceļa. 

Piezīme. Avārijas ugunis var izmantot arī šķēršļu marķēšanai vai manevrēšanas ceļu un peronu apzīmēšanai. 
Izvietojums

5.3.2.2. Ieteikums. Uz skrejceļa uzstādītu avārijas uguņu konfigurācijai jāatbilst vismaz neinstrumentālā skrejceļa prasībām atbilstošai uguņu konfigurācijai. 

Raksturojumi

5.3.2.3. Ieteikums. Avārijas uguņu krāsai jāatbilst prasībām, kādas tiek izvirzītas skrejceļa ugunīm, izņemot gadījumus, ja uz skrejceļa nav iespējams uzstādīt krāsainas skrejceļa sliekšņa ugunis un skrejceļa gala ugunis, kad visas ugunis var būt baltas ar maināmu intensitāti vai tām pēc iespējas jātuvojas šim tipam. 

5.3.3. Aeronavigācijas bākas

Pielietojums

5.3.3.1. Ja to prasa ekspluatācijas apstākļi, katrā lidlaukā, kuru paredzēts izmantot nakts laikā, uzstāda lidlauka bāku vai identifikācijas bāku. 

5.3.3.2. Bāku nepieciešamību lidlauka ekspluatācijai nosaka, ņemot vērā konkrēto lidlauku izmantojošās gaisa satiksmes prasības,  lidlauka pazīmju ieraugāmību uz apkārtnes fona un citus esošos vizuālos un nevizuālos līdzekļus, kas palīdz noteikt lidlauka atrašanās vietu. 

Lidlauka bāka

5.3.3.3. Lidlaukā, kuru paredzēts izmantot nakts laikā, nodrošina lidlauka bāku, ja ir viens vai vairāki šādi apstākļi:

a) 
gaisa kuģi veic lidojumus galvenokārt ar vizuālo līdzekļu palīdzību;

b) 
bieži ir ierobežotas redzamības apstākļi vai

c) 
no augšas lidlauka atrašanās vietu ir grūti noteikt apkārtējo uguņu vai apvidus īpatnību dēļ.

Izvietojums

5.3.3.4. Lidlauka bāku uzstāda lidlaukā vai tā tuvumā zonā ar zemu fona apgaismojumu.

5.3.3.5 Ieteikums. Bāka jānovieto tā, lai svarīgākajos virzienos to neaizsegtu citi objekti un lai tā neapžilbinātu pilotu, kurš veic nolaišanos.
Raksturojumi

5.3.3.6. Lidlauka bāka izstaro vai nu krāsainus gaismas impulsus, kas mijas ar baltiem gaismas impulsiem, vai nu tikai baltus impulsus. Visu impulsu biežums ir 20 – 30 impulsi minūtē. Ja sauszemes lidlaukos izmanto bāku, kas izstaro krāsainus impulsus, tad šie impulsi ir zaļā krāsā, bet hidrolidlauku bākas krāsainie impulsi ir dzeltenā krāsā. Gadījumā, ja sauszemes lidlauks ir apvienots ar hidrolidlauku, tad krāsainie impulsi, ja tādus izmanto, ir ar tādiem krāsu raksturojumiem, kādi ir par galveno noteiktajam lidlauka sektoram. 

5.3.3.7. Bākas uguns ir redzama no visiem azimuta leņķiem (sk.5.3.3.11.). Vertikālā plaknē izstarojums izplatās no pacēluma leņķa virs horizonta, kas nav lielāks kā 1° līdz pacēluma leņķim, kuru pilnvarotā iestāde ir noteikusi par pietiekamu, lai nodrošinātu orientēšanos no maksimālā vietas pacēluma leņķa, kādā ir paredzēts izmantot bāku, un bākas impulsa uguns efektīvā intensitāte nav mazāka kā 2000 cd. 

Piezīme. Vietās, kur nav iespējams izvairīties no augsta fona apgaismojuma līmeņa, var rasties nepieciešamība paaugstināt impulsa uguns efektīvo intensitāti līdz 10 reizēm.

Identifikācijas bāka

Pielietojums

5.3.3.8. Identifikācijas bāku uzstāda lidlaukā, kas paredzēts izmantošanai nakts laikā un kas nav viegli atrodams no gaisa ar citu līdzekļu palīdzību. 

Izvietojums

5.3.3.9. Identifikācijas bāku uzstāda lidlaukā zonā ar zemu fona apgaismojumu. 

5.3.3.10 Ieteikums. Bāka jānovieto tā, lai svarīgākajos virzienos to neaizsegtu citi objekti un lai tā neapžilbinātu pilotu, kurš veic nolaišanos. 
Raksturojumi

5.3.3.11. Sauszemes lidlauka identifikācijas bākas uguns ir redzama no visiem azimuta leņķiem. Vertikālā plaknē izstarojums izplatās no pacēluma leņķa virs horizonta, kas nav lielāks kā 1° līdz pacēluma leņķim, kuru pilnvarotā iestāde ir noteikusi par pietiekamu, lai nodrošinātu orientēšanos no maksimālā vietas pacēluma leņķa, kādā ir paredzēts izmantot bāku, un bākas impulsa uguns efektīvā intensitāte nav mazāka kā 2000 cd. 

Piezīme. Vietās, kur nav iespējams izvairīties no augsta fona apgaismojuma līmeņa, var rasties nepieciešamība paaugstināt impulsa uguns efektīvo intensitāti līdz 10 reizēm.

5.3.3.12. Identifikācijas bāka izstaro zaļus impulsus sauszemes lidlaukā un dzeltenus impulsus hidrolidlaukos. 

5.3.3.13. Identifikācijas signāli tiek raidīti ar starptautiskās Morzes ābeces palīdzību. 

5.3.3.14. Ieteikums. Pārraides ātrumam jābūt no 6 līdz 8 vārdiem minūtē ar viena Morzes ābeces punkta raidīšanas ilgumu atbilstoši no 0,15 līdz 0,2 sekundēm.

5.3.4. Tuvošanās uguņu sistēmas

Piezīme. Paredzēts, ka esošās uguņu sistēmas, kuras neatbilst 5.3.4.21., 5.3.4.39., 5.3.9.10., 5.3.10.10., 5.3.10.11., 5.3.11.5., 5.3.12.8., 5.3.13.6. un 5.3.16.8. punkta tehniskajām prasībām, tiks nomainītas ne vēlāk kā līdz 2005. gada 1. janvārim.

Pielietojums

5.3.4.1. Pielietojums 

A.
Neinstrumentālais skrejceļš 

Ieteikums. Ja tas ir praktiski iespējams, neinstrumentālajam skrejceļam ar koda numuru 3 vai 4, kuru paredzēts izmantot nakts laikā, jāparedz vienkārša tuvošanās uguņu sistēma saskaņā ar 5.3.4.2. līdz 5.3.4.9. punktu, izņemot gadījumus, kad skrejceļu izmanto tikai labas redzamības apstākļos vai kad citi vizuālie līdzekļi nodrošina labu orientēšanos. 

Piezīme. Vienkārša tuvošanās uguņu sistēma var nodrošināt vizuālu orientēšanos arī dienas laikā.
B.
Neprecīzas nolaišanās skrejceļš

Ja tas ir praktiski iespējams, neprecīzas nolaišanās skrejceļam paredz vienkāršu tuvošanās uguņu sistēmu saskaņā ar 5.3.4.2. līdz 5.3.4.9. punktu, izņemot gadījumus, kad skrejceļu izmanto tikai labas redzamības apstākļos vai kad citi vizuālie līdzekļi nodrošina labu orientēšanos. 

Piezīme. Ieteicams izskatīt jautājumu par I kategorijas precīzas nolaišanās uguņu sistēmas uzstādīšanu vai par skrejceļa pieejas uguņu sistēmas papildus uzstādīšanu. 
C
I kategorijas precīzas nolaišanās skrejceļš

Ja tas ir praktiski iespējams, I kategorijas precīzas nolaišanās skrejceļam paredz I kategorijas precīzas nolaišanās tuvošanās uguņu sistēmu saskaņā ar 5.3.4.10. – 5.3.4.21. punktu.
D
II un III kategorijas precīzas nolaišanās skrejceļš

II un III kategorijas precīzas nolaišanās skrejceļam paredz II un III kategorijas precīzas nolaišanās uguņu sistēmu saskaņā ar 5.3.4.22. – 5.3.4.39. punktu. 

Vienkārša tuvošanās uguņu sistēma

Izvietojums

5.3.4.2. Vienkārša tuvošanās uguņu sistēma sastāv no centrālās uguņu rindas, kas atrodas uz skrejceļa ass līnijas turpinājuma, un kas stiepjas, ja vien iespējams, ne mazāk kā 420 m attālumā no skrejceļa sliekšņa un uguņu rindas, kura veido gaismas horizontu 18 m vai 30 m garumā 300 m attālumā no skrejceļa sliekšņa. 

5.3.4.3. Ugunis, kas veido gaismas horizontu, novieto iespējami precīzi uz horizontālas taisnes, kura ir perpendikulāra skrejceļa ass līnijas turpinājumam un tādā veidā, lai šī līnija dalītu tās uz pusēm. Gaismas horizonta ugunis uzstāda vienu no otras ar tādiem intervāliem, lai rastos nepārtrauktas līnijas efekts, izņemot tos gadījumus, kad, izmantojot gaismas horizonta garumu 30 m, pieļaujami pārtraukumi abpus skrejceļa ass līnijai. Ņemot vērā vietējās prasības, šie pārtraukumi minimāli un neviens no tiem nepārsniedz 6 m.

1. piezīme. Starp gaismas horizonta ugunīm lieto no 1 m līdz 4 m lielus intervālus. Veicot nolaišanos ar sānu novirzi, pārtraukumi abpus skrejceļa ass līnijai var veicināt orientēšanos pēc virziena un atvieglot glābšanas un ugunsdzēšanas transportlīdzekļu kustību. 
2. piezīme. Norādījumus par uguņu uzstādīšanas pielaidēm sk. A pievienojuma 11. punktā. 
5.3.4.4. Sistēmas ass līniju veidojošās ugunis uzstāda ar 60 m garenvirziena intervāliem, izņemot gadījumus, kad orientēšanās uzlabošanai var izmantot 30 m intervālus. Tuvākā uguns atrodas vai nu 60 m vai 30 m no skrejceļa sliekšņa, atkarībā no garenvirziena intervāla, kas noteikts starp ass līnijas ugunīm. 

5.3.4.5. Ieteikums. Ja praktiski nav iespējams turpināt  sistēmas ass līnijas uguņu rindu līdz 420 m attālumam no skrejceļa sliekšņa, tai jāturpinās līdz 300 m tādā veidā, lai tā ietvertu gaismas horizontu. Ja tas nav iespējams, tad ass līnijas ugunīm jāturpinās tik tālu, cik iespējams, un šai gadījumā katrai ugunij ir jābūt vismaz 3 m garai baretei. Ja tuvošanās uguņu sistēmā gaismas horizonts atrodas 300 m attālumā no skrejceļa sliekšņa, var paredzēt papildu gaismas horizontu 150 m attālumā no skrejceļa sliekšņa. 
5.3.4.6. Uguņu sistēmu izvieto, cik vien iespējams, horizontālā plaknē, kas iet caur skrejceļa slieksni, ar nosacījumu, ka: 

a) 
neviens objekts, izņemot ILS vai MLS azimuta antenu, nav izvirzīts virs tuvošanās uguņu plaknes 60 m robežās no sistēmas ass līnijas, un

b) 
nevienas citas ugunis, izņemot ass līnijas gaismas horizontos esošās vai ass līnijas bareti (nevis to galos esošās ugunis), nav redzamas no gaisa kuģa, kurš veic nolaišanos.

Jebkura ILS vai MLS azimuta antena, kas ir izvirzīta virs uguņu plaknes, uzskatāma par šķērsli un tiek attiecīgi marķēta un apgaismota. 

Raksturojumi

5.3.4.7. Vienkāršā tuvošanās uguņu sistēmā ugunis ir pastāvīga izstarojuma ugunis un tās ir tādā krāsā, kas ļauj viegli atšķirt šo sistēmu no citām virszemes aeronavigācijas ugunīm un nepiederošām ugunīm, ja tādas ir. Katra ass līnijas uguns sastāv no: 

a) 
viena gaismas avota vai

b) 
vismaz 3 m garas baretes. 

1. piezīme. Ja b) punktā minētā barete sastāv no ugunīm, kuras var uzskatīt par punktveida gaismas avotu, 1,5 m intervāls starp tām ir uzskatāms par pietiekamu.

2. piezīme. Var būt vēlams izmantot 4 m garas baretes, ja ir paredzēts vienkāršu tuvošanās uguņu sistēmu pārveidot par precīzas nolaišanās tuvošanās uguņu sistēmu. 
3. piezīme. Vietās, kur nakts laikā vienkāršas tuvošanās uguņu sistēmas identifikācija ir apgrūtināta apkārtējo uguņu dēļ, problēmu var atrisināt, uzstādot secīgas zibšņugunis sistēmas ārējā daļā. 

5.3.4.8. Ieteikums. Uz neinstrumentālā skrejceļa uzstādītām ugunīm jābūt pilotam redzamām no visām pusēm lidojuma posmā starp trešo un ceturto pagriezienu un nolaišanās pēdējā posmā. Uguņu intensitātei jābūt pietiekamai visos redzamības un apkārtējā apgaismojuma apstākļos, kādiem sistēma paredzēta. 
5.3.4.9. Ieteikums. Uz neprecīzas nolaišanās skrejceļa uzstādītām ugunīm jābūt pilotam redzamām no visām pusēm nolaišanās pēdējā posmā, ja gaisa kuģis nav novirzījies no trajektorijas vairāk, kā parasti nosaka nevizuālam līdzeklim pieņemtās novirzes. Ugunīm jākalpo kā orientierim gan dienā, gan naktī visnelabvēlīgākajos redzamības un apkārtējā apgaismojuma apstākļos, kādos paredzēts, ka konkrētai sistēmai jābūt ekspluatējamai. 
I kategorijas precīzas nolaišanās uguņu sistēma

Izvietojums

5.3.4.10. I kategorijas precīzas nolaišanās tuvošanās uguņu sistēma sastāv no centrālās uguņu rindas, kas uzstādīta uz skrejceļa ass līnijas turpinājuma, kur tas iespējams, līdz 900 m attālumā no skrejceļa sliekšņa un uguņu rindas, kura veido 30 m garu gaismas horizontu 300 m attālumā no skrejceļa sliekšņa. 

Piezīme. Mazāk nekā 900 m garas tuvošanās uguņu sistēmas uzstādīšana var izraisīt ekspluatācijas ierobežojumus skrejceļa izmantošanā. Sk. A  papildinājuma 11. punktu.
5.3.4.11. Ugunis, kas veido gaismas horizontu, novieto iespējami precīzi uz horizontālas taisnes, kura ir perpendikulāra skrejceļa ass līnijai un tādā veidā, lai šī līnija dalītu tās uz pusēm. Gaismas horizonta ugunis uzstāda vienu no otras ar tādiem intervāliem, lai rastos nepārtrauktas līnijas efekts, izņemot to, ka pieļaujami pārtraukumi abpus skrejceļa ass līnijai. Šiem pārtraukumiem, ņemot vērā vietējās prasības, jābūt minimāliem, un katrs no tiem nedrīkst pārsniegt 6 m.

1. piezīme. Starp gaismas horizonta ugunīm izmanto no 1 m līdz 4 m lielus intervālus. Pārtraukumi abpus skrejceļa ass līnijas var veicināt orientēšanos pēc virziena, veicot nolaišanos ar sānu novirzi, un atvieglot glābšanas un ugunsdzēšanas transportlīdzekļu kustību. 
2. piezīme. Norādījumus par uguņu uzstādīšanas pielaidēm sk. A  papildinājuma 11. punktā. 
5.3.4.12. Ass līniju veidojošās ugunis uzstāda ar 30 m garenvirziena intervāliem un tuvākā uguns atrodas 30 m no skrejceļa sliekšņa. 

5.3.4.13 Cik vien tas iespējams, šo sistēmu izvieto horizontālā plaknē, kas iet caur skrejceļa slieksni, ar nosacījumu, ka:
a) 
neviens objekts, izņemot ILS vai MLS azimuta antenu, nav izvirzīts virs tuvošanās uguņu plaknes 60 m robežās no sistēmas ass līnijas, un 

b) 
visas ugunis, izņemot ass līnijas gaismas horizonta centrā esošās vai ass līnijas bareti (nevis tās galos esošās ugunis), redzamas no gaisa kuģa, kurš veic nolaišanos.

Jebkura ILS vai MLS azimuta antena, kas ir izvirzīta virs uguņu plaknes, uzskatāma par šķērsli un tiek attiecīgi marķēta un apgaismota. 

Raksturojumi

5.3.4.14. I kategorijas precīzas nolaišanās tuvošanās uguņu sistēmas ass līnijas ugunis un gaismas horizonta ugunis ir pastāvīga izstarojuma maināmas intensitātes baltas krāsas ugunis. Katrs ass līnijas uguņu bloks sastāv: 

a) 
no viena atsevišķa gaismas avota skrejceļam tuvākā ass līnijas 300 m garā iecirknī, no diviem atsevišķiem gaismas avotiem vidējā ass līnijas 300 m garā iecirknī un no trim atsevišķiem gaismas avotiem no skrejceļa tālākajā ass līnijas 300 m garā iecirknī, lai informētu par attālumu, vai

b) 
no baretes. 

5.3.4.15. Tajos gadījumos, kad saskaņā ar 10.4.10. punktu ir nodrošināts tehniskās apkopes mērķis – noteiktais tuvošanās uguņu ekspluatācijas drošības līmenis – katrs ass līnijas uguņu bloks var sastāvēt: 

a) 
no atsevišķa gaismas avota vai

b) 
no baretes. 

5.3.4.16. Baretes garums ir vismaz 4 m. Tajos gadījumos, kad barete sastāv no punktveida gaismas avotiem pielīdzināmām ugunīm, ugunis tiek izvietotas ar vienādiem intervāliem, kuri nepārsniedz 1,5 m.

5.3.4.17. Ieteikums. Ja ass līniju veido baretes saskaņā ar 5.3.4.14. punkta b) apakšpunktu vai 5.3.4.15. punkta b) apakšpunktu, katra barete jāpapildina ar impulsa uguni ar kondensatora izlādi, izņemot gadījumus, kad šādu impulsa uguni neuzskata par vajadzīgu, ņemot vērā sistēmas raksturojumus un meteoroloģiskos apstākļus. 
5.3.4.18. Katra 5.3.4.17. punktā minētā impulsa uguns ar kondensatora izlādi veido divus gaismas impulsus sekundē noteiktā secībā virzienā no pašas tālākās uguns līdz skrejceļa slieksnim tuvākai sistēmas ugunij. Izmanto tādu elektriskā tīkla shēmu, kas dod iespēju minētās ugunis darbināt neatkarīgi no citām tuvošanās uguņu sistēmas ugunīm. 

5.3.4.19. Ja ass līniju veido ugunis saskaņā ar 5.3.4.14. punkta a) apakšpunktu vai 5.3.4.15. punkta a) apakšpunktu, tad papildus 300 m attālumā no skrejceļa sliekšņa uzstādītajam gaismas horizontam paredz gaismas horizontu ugunis 150 m, 450 m, 600 m un 750 m no skrejceļa sliekšņa. Katru gaismas horizontu veidojošās ugunis uzstāda iespējami precīzi uz ass līnijas uguņu rindai perpendikulāras horizontālas taisnes tādā veidā, lai šī ass līnija dalītu horizontu uz pusēm. Ugunis uzstāda ar tādu intervālu starp tām, lai radītu nepārtrauktas līnijas iespaidu, izņemot to, ka pieļaujami pārtraukumi abpus skrejceļa ass līnijai. Ņemot vērā vietējās prasības, šie pārtraukumi ir minimāli, un neviens no tiem nepārsniedz 6 m.

Piezīme. Norādījumus par izvietojuma detalizētu shēmu sk. A papildinājuma 11. punktā. 
5.3.4.20. Tur, kur sistēmā uzstādīti 5.3.4.19. punktā norādītie papildu gaismas horizonti, to ārējie gali atrodas uz divām taisnēm, kuras ir vai nu paralēlas uguņu ass līnijai vai nu saplūst kopā krustpunktā, kas atrodas uz skrejceļa ass līnijas 300 m attālumā no skrejceļa sliekšņa. 

5.3.4.21. Ugunis atbilst tehniskajām prasībām 2. papildinājuma A2-1. attēlā.

Piezīme. Minēto uguņu projektēšanā izmantojamie lidojumu trajektoriju diapazoni ir sniegti A papildinājuma A-4. attēlā.

II un III kategorijas precīzas nolaišanās uguņu sistēma

Izvietojums

5.3.4.22. Tuvošanās uguņu sistēma sastāv no uguņu rindas, kas uzstādīta uz skrejceļa ass līnijas turpinājuma, ja vien iespējams, 900 m distancē no skrejceļa sliekšņa. Turklāt sistēmā ir divas uguņu sānu rindas, kas stiepjas 270 m garumā no skrejceļa sliekšņa un divi gaismas horizonti: viens 150 m un otrs 300 m attālumā no skrejceļa sliekšņa, kā norādīts 5-13. attēlā. Tajos gadījumos, kad saskaņā ar 10.4.7. punktu ir nodrošināts tehniskās apkopes mērķis – noteiktais tuvošanās uguņu ekspluatācijas drošības līmenis – sistēmai var būt divas uguņu sānu rindas 240 m garumā no skrejceļa sliekšņa un divi gaismas horizonti: viens 150 m, otrs 300 m attālumā no skrejceļa sliekšņa, viss saskaņā ar 5-14. attēlu.

Piezīme. 900 m distance pamatota ar lidojumu vadības nodrošināšanu I, II un III kategorijas apstākļos. Saīsinātas distances var nodrošināt lidojumus II un III kategorijas apstākļos, bet var ierobežot lidojumus I kategorijas apstākļos. Sk. A papildinājuma 11. punktu. 
5.3.4.23. Ass līniju veidojošās ugunis uzstāda ar 30 m garenvirziena intervāliem, tuvākās ugunis atrodas 30 m attālumā no skrejceļa sliekšņa. 

5.3.4.24. Sānu rindas veidojošās ugunis ir izvietotas abpus ass līnijai ar tādiem pašiem garenvirziena intervāliem kā ass līnijas ugunīm, un tuvākā uguns atrodas 30 m attālumā no skrejceļa sliekšņa. Tajos gadījumos, kad saskaņā ar 10.4.7. punktu ir nodrošināts tehniskās apkopes mērķis – noteiktais tuvošanās uguņu ekspluatācijas drošības līmenis – sānu rindas veidojošās ugunis var atrasties katrā ass līnijas pusē ar 60 m garenvirziena intervāliem, un pirmā uguns atrodas 60 m attālumā no skrejceļa sliekšņa. Šķērsvirziena intervāls (vai atstarpe) starp slieksnim tuvākajām sānu rindu ugunīm nedrīkst būt mazāks kā 18 m un ne lielāks kā 22,5 m; ieteicams 18 m, bet jebkurā gadījumā šķērsvirziena intervāls ir vienāds ar attālumu starp zemskares zonas ugunīm. 

5.3.4.25. Gaismas horizonts, kas paredzēts 150 m attālumā no skrejceļa sliekšņa, aizpilda pārtraukumus starp ass līnijas ugunīm un sānu rindu ugunīm. 

5.3.4.26. Gaismas horizonts, kas paredzēts 300 m attālumā no skrejceļa sliekšņa, turpinās abpus ass līnijas ugunīm 15 m attālumā no skrejceļa ass līnijas. 

5.3.4.27. Ja ass līnija vairāk nekā 300 m attālumā no skrejceļa sliekšņa sastāv no ugunīm saskaņā ar 5.3.4.31. punkta b) apakšpunktu vai 5.3.4.32. punkta b) apakšpunktu, paredz papildu gaismas horizontus 450 m, 600 m un 750 m attālumā no skrejceļa sliekšņa. 

5.3.4.28. Tur, kur sistēmā iekļauti papildu gaismas horizonti saskaņā ar norādēm 5.3.5.27. punktā, to ārējie gali atrodas uz divām taisnēm, kuras ir vai nu paralēlas uguņu ass līnijai vai nu savirzās uz krustpunktu, kas atrodas uz skrejceļa ass līnijas 300 m attālumā no skrejceļa sliekšņa. 

5.3.4.29. Uguņu sistēmu izvieto pēc iespējas horizontālā plaknē, kas iet caur skrejceļa slieksni, ar nosacījumu, ka: 

a) 
neviens objekts, izņemot ILS vai MLS azimuta antenu, nav izvirzīts virs tuvošanās uguņu plaknes 60 m robežās no sistēmas ass līnijas, un

b) 
nevienas citas ugunis, izņemot ass līnijas gaismas horizontu vai ass līnijas bareti (nevis to galos esošās), nav redzamas no gaisa kuģa, kas veic nolaišanos. 

Jebkura ILS vai MLS azimuta antena, kas ir izvirzīta virs uguņu plaknes, uzskatāma par šķērsli un tiek attiecīgi marķēta un apgaismota. 

Raksturojumi

5.3.4.30. II un III kategorijas precīzas nolaišanās uguņu sistēmas ass līnijas ugunis pirmajos 300 m no skrejceļa sliekšņa ir maināmas intensitātes baltas krāsas baretes, izņemot gadījumus, kad skrejceļa slieksnis ir pārvietots par 300 m vai vairāk un ass līnija var sastāvēt no atsevišķiem gaismas avotiem, kas izstaro baltu gaismu ar maināmu intensitāti. Tajos gadījumos, kad saskaņā ar 10.4.7. punktu ir nodrošināts tehniskās apkopes mērķis – noteiktais tuvošanās uguņu ekspluatācijas drošības līmenis – II un III kategorijas precīzas nolaišanās uguņu sistēmas ass ugunis pirmajos 300 metros no skrejceļa sliekšņa var sastāvēt: 

a) 
no baretēm, kad ass līnija tālāk nekā 300 m attālumā no skrejceļa sliekšņa sastāv no 5.3.4.32. punkta a) apakšpunktā norādītajām baretēm, vai

b) 
no alternatīviem atsevišķiem gaismas avotiem un baretēm, kad ass līnija tālāk nekā 300 m no skrejceļa sliekšņa sastāv no 5.3.4.32. punkta b) apakšpunktā minētajiem atsevišķajiem gaismas avotiem, turklāt pirmais gaismas avots atrodas 30 m un pirmā barete atrodas 60 m attālumā no skrejceļa sliekšņa, vai

c) 
no atsevišķa gaismas avota, kad skrejceļa slieksnis ir pārvietots par 300 m vai vairāk;

turklāt visas minētās ugunis izstaro maināmas intensitātes baltu gaismu.
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5-13. attēls. Skrejceļam tuvās tuvošanās ugunis 300 m iecirknī no II un III kategorijas precīzas nolaišanās veikšanai aprīkota skrejceļa sliekšņa
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5-14. attēls. Skrejceļam tuvās tuvošanās ugunis 300 m iecirknī no II un III kategorijas precīzas nolaišanās veikšanai aprīkota skrejceļa sliekšņa, kad saskaņā ar 10. nodaļu ir nodrošināts tehniskās apkopes mērķis – noteiktais tuvošanās uguņu ekspluatācijas drošības līmenis

5.3.4.31. Aiz 300 m robežas no skrejceļa sliekšņa katrs ass uguņu bloks sastāv no: 

a) 
baretes, kas līdzīga tām, kuras uzstādītas līdz 300 m attālumā no skrejceļa sliekšņa, vai

b) 
diviem atsevišķiem gaismas avotiem vidējā ass līnijas 300 m garā iecirknī un trim atsevišķiem gaismas avotiem no skrejceļa tālākajā ass līnijas 300 m garā iecirknī; 

turklāt visas minētās ugunis izstaro maināmas intensitātes baltu gaismu. 

5.3.4.32. Tajos gadījumos, kad saskaņā ar 10.4.7. punktu ir nodrošināts tehniskās apkopes mērķis – noteiktais tuvošanās uguņu ekspluatācijas drošības līmenis – katrs aiz 300 m robežas no skrejceļa sliekšņa esošais uguņu bloks var sastāvēt no: a) baretes vai b) atsevišķa gaismas avota; turklāt visas minētās ugunis izstaro maināmas intensitātes baltu gaismu. 

5.3.4.33. Baretes garums ir vismaz 4 m. Tajos gadījumos, kad baretes sastāv no punktveida gaismas avotiem pielīdzināmām ugunīm, ugunis izvieto ar vienādiem intervāliem, kas nepārsniedz 1,5 m.

5.3.4.34. Ieteikums. Ja ass līnija aiz 300 m robežas no skrejceļa sliekšņa sastāv no baretēm saskaņā ar 5.3.4.31. punkta a) apakšpunktu vai 5.3.4.32. punkta a) apakšpunktu, katra tāda barete aiz 300 m robežas jāpapildina ar impulsa uguni ar kondensatora izlādi, izņemot gadījumus, kad šādu impulsa uguni neuzskata par vajadzīgu, ņemot vērā sistēmas raksturojumus un meteoroloģiskos apstākļus. 
5.3.4.35. Katra impulsa uguns ar kondensatora izlādi veido divus gaismas impulsus sekundē noteiktā secībā virzienā no pašas tālākās līdz skrejceļa slieksnim tuvākajai sistēmas ugunij. Turklāt izmanto tādu elektriskā tīkla shēmu, kas dod iespēju minētās ugunis darbināt neatkarīgi no citām tuvošanās uguņu sistēmas ugunīm. 

5.3.4.36. Sānu rinda sastāv no sarkanas krāsas baretēm. Sānu rindas baretes garums un intervāli starp tās ugunīm ir tādi paši kā starp zemskares zonas uguņu baretēm. 

5.3.4.37. Gaismas horizontus veidojošās ugunis ir pastāvīga izstarojuma baltas krāsas maināmas intensitātes ugunis. Intervāls starp vienmērīgi izvietotām ugunīm nepārsniedz 2,7 m.

5.3.4.38. Sarkanās gaismas intensitāte sakrīt ar baltās gaismas intensitāti. 

5.3.4.39. Ugunis atbilst tehniskajām prasībām 2. papildinājuma A2-1. un A2-2. attēlā.

Piezīme. Minēto uguņu projektēšanā izmantojamie lidojumu trajektoriju diapazoni ir sniegti A pievienojuma A-4. attēlā.

5.3.5. Glisādes vizuālās indikācijas sistēmas

Pielietojums

5.3.5.1. Glisādes vizuālās indikācijas sistēma ir paredzēta, lai nodrošinātu nolaišanos neatkarīgi no tā, vai skrejceļš ir vai nav aprīkots ar citiem vizuāliem vai nevizuāliem nolaišanās līdzekļiem, ja ir viens vai vairāki no šādiem nosacījumiem: 

a) 
skrejceļu izmanto turboreaktīvās vai citas lidmašīnas ar līdzīgām nolaišanās vadības prasībām; 

b) 
veicot nolaišanos, jebkura lidmašīnas tipa pilotiem var rasties grūtības savas rīcības pareizības novērtēšanā šādu iemeslu dēļ: 

1) 
nepietiekams vizuālo orientieru skaits, veicot nolaišanos virs ūdens platībām vai virs vienmuļa sauszemes iecirkņa dienas laikā, vai nepietiekams svešas izcelsmes neaeronavigācijas uguņu skaits nolaišanās zonā nakts laikā, vai 

2) 
nepareiza priekšstata rašanās iespēja apvidus rakstura vai skrejceļa slīpumu dēļ; 

c) 
objektu atrašanās nolaišanās zonā var izraisīt nopietnas sekas, ja lidmašīna lido zemāk par parasto nolaišanās trajektoriju, sevišķi, ja nav nevizuālo vai citu vizuālo līdzekļu, kas brīdina par šādiem objektiem; 

d) 
virsmas fiziskais stāvoklis pirms jebkura no skrejceļa galiem rada nopietnus draudus lidmašīnai gadījumā, ja tā veic piezemēšanos pirms skrejceļa gala vai pārskrien pār skrejceļa galu, un

e) 
apvidus vai dominējošie meteoroloģiskie apstākļi ir tādi, ka, veicot nolaišanos, lidmašīna var nokļūt paaugstinātas turbulences zonā. 

Piezīme. Norādījumi par glisādes vizuālās indikācijas sistēmu uzstādīšanas secību ir ietverti A pievienojuma 12. punktā.

5.3.5.2. Glisādes vizuālās indikācijas standarta sistēmā ir iekļautas: 

a) 
T-VASIS un AT-VASIS, kas atbilst tehniskajām prasībām 5.3.5.6. līdz 5.3.5.22. punktam ieskaitot; 

b) 
PAPI un APAPI kas atbilst tehniskajām prasībām 5.3.5.23. līdz 5.3.5.40. punktam ieskaitot,

kā parādīts 5-15. attēlā.

5.3.5.3. PAPI, T-VASIS vai AT-VASIS paredz, kad koda numurs ir 3 vai 4, ja ir viens vai vairāki apstākļi, kas aprakstīti 5.3.5.1. punktā. 

5.3.5.4. PAPI vai APAPI paredz, kad koda numurs ir 1 vai 2, ja ir viens vai vairāki apstākļi, kas aprakstīti 5.3.5.1. punktā. 

5.3.5.5. Ieteikums. Gadījumos, kad skrejceļa slieksnis uz laiku ir pārcelts attiecībā pret tā parasto atrašanās vietu un ir viens vai vairāki no 5.3.5.1. punktā minētajiem apstākļiem, jāparedz PAPI sistēmas izmantošana, izņemot, ja koda numurs ir 1 vai 2, kad var paredzēt APAPI sistēmu. 
T-VASIS un AT-VASIS 

Apraksts

5.3.5.6. T-VASIS sastāv no divdesmit ugunīm, kas izvietotas simetriski pret lidjoslas ass līniju divu flangu horizontu veidā katra no četrām uguņu vienībām, šķērsojot sešu uguņu garenvirziena joslas, kā norādīts 5-16. attēlā.

5.3.5.7. AT-VASIS sastāv no desmit ugunīm, kas sakārtotas skrejceļa vienā pusē četru uguņu vienību flanga horizonta veidā, šķērsojot sešu uguņu garenvirziena joslu. 

5.3.5.8. Glisādes ugunis izgatavo un uzstāda tādā veidā, lai, veicot nolaišanos, pilots: 

a) 
atrodoties augstāk par glisādi, redzētu flanga horizontu(-us) baltā krāsā un vienu, divas vai trīs ugunis “lido zemāk”; jo vairāk uguņu “lido zemāk” ir redzams, jo augstāk virs glisādes pilots atrodas; 

b) 
atrodoties uz glisādes, redzētu flanga horizontu(-us) baltā krāsā un

c) 
atrodoties zemāk par glisādi, redzētu flanga horizontu (horizontus) un vienu, divas vai trīs ugunis “lido augstāk” baltā krāsā; jo vairāk uguņu “lido augstāk” ir redzams; jo zemāk zem glisādes pilots atrodas; un, atrodoties krietni zemāk par glisādi, redzētu flanga horizontu(-us) un trīs ugunis “lido augstāk” sarkanā krāsā. 

Atrodoties uz glisādes vai augstāk par to, glisādes uguņu “lido augstāk” gaisma nav redzama; atrodoties uz glisādes vai zemāk par to, glisādes uguņu “lido zemāk” gaisma nav redzama.
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5-15. attēls. Glisādes vizuālās indikācijas sistēmas

Izvietojums

5.3.5.9. Glisādes ugunis izvieto saskaņā ar 5-16. attēlu, ievērojot norādītās uzstādīšanas pielaides. 

Piezīme. Ja slīpums ir 3° un pilota acu skata nominālais augstums ir 15 m virs skrejceļa sliekšņa (sk. 5.3.5.6. un 5.3.5.19. punktu), T-VASIS izvietojums nodrošina pilota acu skata augstumu 13-17 m virs skrejceļa sliekšņa, kad ir redzamas tikai flanga horizontu ugunis. Ja pie skrejceļa sliekšņa ir vajadzīgs palielināts acu skata augstums (lai nodrošinātu noteikto riteņa attālumu), tad tuvošanos var veikt ar vienu vai vairākām redzamām glisādes ugunīm “lido zemāk”. Pilota acu skata augstums virs skrejceļa sliekšņa tad ir šāds:
	Redzamas flanga horizontu ugunis un viena glisādes uguns “lido zemāk”
	no 17 m līdz 22 m

	Redzamas flanga horizontu ugunis un divas glisādes ugunis “lido zemāk”
	no 22 m līdz 28 m

	Redzamas flanga horizontu ugunis un trīs glisādes ugunis “lido zemāk”
	no 28 m līdz 54 m


Glisādes uguņu raksturojumi

5.3.5.10. Sistēma ir derīga lidojumu apkalpošanai kā dienas tā nakts laikā. 

5.3.5.11. No katras glisādes uguns gaismas stars izplatās vēdekļveidīgi un ir redzams plašā loka azimutā tuvošanās virzienā. Flanga horizonta glisādes ugunis veido baltu gaismas staru vertikālā leņķī no 1°54' līdz 6° un sarkanu gaismas staru vertikālā leņķī no 0° to 1°54'. Glisādes ugunis “lido zemāk” veido baltu gaismas staru, kas stiepjas no 6° pacēluma lejup aptuveni līdz glisādei, kur tas krasi izbeidzas. Glisādes ugunis “lido augstāk” veido baltu gaismas staru aptuveni no glisādes līdz vertikālam leņķim 1°54' un sarkanu gaismas staru vertikālā leņķī zemāk nekā 1°54'. Flanga horizonta glisādes uguņu un glisādes uguņu “lido augstāk” leņķi virs sarkanā gaismas stara var palielināt atbilstoši 5.3.5.21. punktam. 

5.3.5.12. Glisādes uguņu “lido zemāk”, flanga horizonta glisādes uguņu un glisādes uguņu “lido augstāk” gaismas intensitāte izplatās, kā parādīts 2. papildinājuma A2-22. attēlā.

5.3.5.13. Krāsu pāreja no sarkanās uz balto vertikālajā plaknē ir tāda, ka novērotājs, kas atrodas ne mazāk kā 300 m attālumā, redz to vertikālā plaknē leņķa robežās, kurš nav lielāks kā 15'. 

5.3.5.14. Pie pilnas intensitātes sarkanās uguns Y koordināte nepārsniedz 0,320. 

5.3.5.15. Attiecīgi uguņu intensitātes kontroles līdzekļi paredz veikt korekciju atbilstoši dominējošiem apstākļiem un novērst pilota apžilbināšanu nolaišanās un nosēšanās laikā. 

5.3.5.16. Glisādes ugunis, kas veido flangu horizontus, vai glisādes ugunis, kas veido uguņu “lido zemāk” vai "lido augstāk” saskaņoto pāri, uzstāda tādā veidā, lai nolaišanos veicošas lidmašīnas pilots redzētu tās galvenokārt uz horizontālas līnijas. Glisādes ugunis uzstāda iespējami zemāk, un to konstrukcija ir trausla. 

5.3.5.16. Glisādes ugunis konstruē tā, lai kondensācijas produkti, netīrumi utt., nokļūstot uz optiskiem elementiem vai atstarojošām virsmām, minimāli ietekmētu gaismas signālu izstarošanu un nekādā veidā neizmainītu staru pacēlumu vai kontrastu starp sarkanajiem un baltajiem signāliem. Glisādes ugunis konstruē tā, lai līdz minimumam samazinātu iespēju, ka sniegs vai ledus, ja šādi apstākļi rastos, varētu pilnībā vai daļēji bloķēt spraugas. 

Glisādes slīpums un uguņu stara pacēluma leņķu iestatīšana

5.3.5.18. Glisādes slīpums ir piemērots lidmašīnām, kas veic nolaišanos. 

5.3.5.19. Ja skrejceļš, uz kura paredzēts T-VASIS, ir aprīkots ar ILS un/vai MLS, uguņu uzstādīšanas vietu un pacēluma leņķus izvēlas tādus, lai vizuālā glisāde iespēju robežās sakrīt ar ILS glisādi un/vai minimālo MLS glisādi, pēc nepieciešamības. 

5.3.5.20. Flanga horizonta glisādes uguņu staru pacēluma leņķis abās skrejceļa pusēs ir vienāds. Katram flanga horizontam tuvākās glisādes uguns “lido augstāk” augstākā stara pacēlums ir vienāds ar katram flanga horizontam tuvākās glisādes uguns “lido zemāk” zemākā stara pacēlumu un atbilst glisādes slīpumam. Secīgu glisādes uguņu “lido augstāk” staru augšējais robežleņķis samazinās par 5´ no pacēluma leņķa katrā nākamajā ugunī, kas atrodas tālāk no flanga horizonta. Glisādes uguņu “lido zemāk” stara apakšējais sākuma leņķis palielinās par 7´ no loka leņķa katrā nākamajā ugunī, kas atrodas tālāk no flanga horizonta (sk. 5-17. attēlu). 

5.3.5.21. Flanga horizonta un glisādes uguņu “lido augstāk” sarkanās uguns staru augšējo leņķu pacēluma iestatījumu veic tā, lai nolaišanās laikā lidmašīnas pilots, redzot flanga horizonta un trīs ugunis “lido augstāk” ierīces, pārlidotu visus nolaišanās zonā esošos objektus drošā augstumā, ja neviena no minētajām ugunīm nav sarkanā krāsā. 

5.3.5.22. Uguns stara azimutālo izvērsuma leņķi attiecīgi ierobežo, ja objekts, kas atrodas ārpus sistēmas no šķēršļiem aizsargājamās virsmas robežām, bet tās uguņu stara sānu robežu iekšpusē, pārsniedz no šķēršļiem aizsargāto virsmu, un aviācijas pētījuma rezultāti rāda, ka minētais objekts var negatīvi ietekmēt lidojumu drošību. Ierobežošanas pakāpe ir tāda, ka šis objekts paliek ārpus uguņu stara robežām.
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	UZSTĀDĪŠANAS PIELAIDES

Pilnvarotā iestāde var:

a) 
mainīt signālu "lidmašīna uz glisādes!" pilota acu skata nominālajam augstumam virs skrejceļa sliekšņa robežās no 12 m līdz 16 m, izņemot gadījumus, kad ir pieejama standarta ILS glisāde un/vai MLS minimālā glisāde; augstums virs skrejceļa sliekšņa ir jāmaina, lai izvairītos no jebkādas neatbilstības konflikta starp glisādes vizuālās indikācijas sistēmas un ILS glisādes, un/vai MLS minimālās glisādes pieejamās daļas rādītājiem;

b) 
mainīt garenvirziena distanci starp atsevišķām uguņu ierīcēm vai kopējo sistēmas garumu ne vairāk kā par 10 procentiem;

c) 
mainīt sistēmas sānu novirzi no skrejceļa malas ne vairāk kā ± 3 m.

Piezīme. Sistēmas jāpārvieto simetriski pa skrejceļa ass līniju.
d) 
ja pamatam ir garenvirziena slīpums, pielāgo uguns ierīces garenvirziena attālumu, lai kompensētu tās līmeņa atšķirību no skrejceļa sliekšņa līmeņa; un

e) 
ja pamatam ir šķērsvirziena slīpums, pielāgo divu uguņu ierīci vai divu flangu horizontu garenvirziena attālumu, lai kompensētu līmeņa atšķirības, kas vajadzīgas saskaņā ar 5.3.5.16. punkta prasībām.
Attālums starp flangu horizontu un skrejceļa slieksni pamatojas uz 3° nolaišanās slīpumu pret skrejceļu un pilota acu skata nominālo augstumu 15 m virs skrejceļa sliekšņa. Praksē attālumu no skrejceļa sliekšņa līdz flangu horizontam nosaka: 

a) 
izraudzītais nolaišanās slīpums,
b) 
skrejceļa garenvirziena slīpums un

c) 
izraudzītais pilota acu skata nominālais augstums virs skrejceļa sliekšņa.


5-16. attēls. T-VASIS gaismas uguņu bloku izvietojums
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5-17. attēls. T-VASIS un AT-VASIS gaismas stari un pacēluma iestatīšanas leņķi

Piezīme. Par attiecīgo no šķēršļiem aizsargājamo virsmu sk. 5.3.5.41 līdz 5.3.5.45. punktu.

PAPI un APAPI

Apraksts

5.3.5.23. Sistēma PAPI ir flanga horizonts, kas sastāv no četrām daudzlukturu (vai vienluktura pāra) ugunīm ar krasu krāsas pāreju, kuras novietotas ar vienādām atstarpēm. Sistēmu uzstāda pa kreisi no skrejceļa, izņemot gadījumus, kad tas praktiski nav iespējams. 

Piezīme. Ja skrejceļu izmanto gaisa kuģi, kuriem nepieciešama sānsveres vizuāla vadība, kuru nenodrošina citi ārējie līdzekļi, skrejceļa pretējā pusē var uzstādīt otru PAPI flanga horizontu. 
5.3.5.24. Sistēma APAPI ir flanga horizonts, kas sastāv no divām daudzlukturu (vai vienluktura pāra) ugunīm ar krasu krāsas pāreju. Sistēmu uzstāda pa kreisi no skrejceļa, izņemot gadījumus, kad tas praktiski nav iespējams. 

Piezīme. Ja skrejceļu izmanto gaisa kuģi, kuriem nepieciešama sānsveres vizuāla vadība, ko nenodrošina citi ārējie līdzekļi, skrejceļa pretējā pusē var uzstādīt otru flanga horizontu. 
5.3.5.25. PAPI flanga horizontu izgatavo un uzstāda tādā veidā, lai, veicot nolaišanos, pilots: 

a) 
atrodoties uz glisādes vai tuvu tai, redzētu divas ugunis, kuras atrodas tuvāk skrejceļam, sarkanā krāsā, bet divas ugunis, kuras atrodas tālāk no skrejceļa, baltā krāsā; 

b) 
atrodoties augstāk par glisādi, redzētu vienu, skrejceļam tuvāko, uguni sarkanā krāsā, bet trīs tālākās ugunis baltā krāsā; un, atrodoties vēl augstāk virs glisādes, redzētu visas ugunis baltā krāsā; un

c) 
atrodoties zemāk par glisādi, redzētu trīs skrejceļam tuvākās ugunis sarkanā krāsā, bet vienu tālāko uguni baltā krāsā; un, atrodoties vēl zemāk par glisādi, redzētu visas ugunis sarkanā krāsā. 

5.3.5.26. APAPI flanga horizontu izgatavo un uzstāda tādā veidā, lai, veicot nolaišanos, pilots: 

a) 
atrodoties uz glisādes vai tuvu tai, redzētu vienu uguni, kas atrodas tuvāk skrejceļam, sarkanā krāsā, bet uguni, kura atrodas tālāk no skrejceļa, baltā krāsā; 

b) 
atrodoties augstāk par glisādi, redzētu abas ugunis baltā krāsā; 

c) 
atrodoties zemāk par glisādi, redzētu abas ugunis sarkanā krāsā. 

Izvietojums

5.3.5.27. Ugunis izvieto saskaņā ar 5-18. attēlā redzamajām bāzes shēmām, ievērojot minētajās shēmās norādītās pielaides. Flanga horizontu veidojošās ugunis uzstāda tādā veidā, lai nolaišanos veicošas lidmašīnas pilots redzētu tās galvenokārt uz horizontālas līnijas. Glisādes ugunis uzstāda iespējami zemāk, un to konstrukcija ir trausla. 

Glisādes uguņu raksturojumi

5.3.5.28. Sistēma ir derīga lidojumu apkalpošanai kā dienas, tā nakts laikā.

	
[image: image25.png]Stasicaa
“ldkenis

Skiejels

42
Skoels i
7‘7 o—
o)
e
s

0m
(tm) X

om
(1m)

e





	Tipisks PAPI flanga horizonts
	Tipisks APAPI flanga horizonts

	
	

	UZSTĀDĪŠANAS PIELAIDES

a)
Gadījumos, kad PAPI vai APAPI ir uzstādītas ar ILS vai MLS neaprīkotam skrejceļam, aprēķina attālumu D1, kas garantē, ka mazākais augstums, kurā pilots novēro pareizu nolaišanās trajektorijas rādījumu (sk. 5-19. attēla leņķi B sistēmai PAPI un leņķi A sistēmai APAPI), nodrošina 5-2. tabulā norādīto šasijas riteņu augstuma rezervi virs skrejceļa sliekšņa vislielākajiem gaisa kuģiem, kādi regulāri izmanto konkrēto skrejceļu. 
b) 
Gadījumos, kad PAPI vai APAPI ir uzstādītas ar ILS vai MLS aprīkotam skrejceļam, attālumu D1 aprēķina, lai nodrošinātu vizuālo un nevizuālo līdzekļu savietojamību vertikālo attālumu diapazonā starp pilota acu augstumu un to lidmašīnu antenu, kas regulāri izmanto konkrēto skrejceļu. Šis attālums ir vienāds ar attālumu starp skrejceļa slieksni un attiecīgi ILS glisādes vai minimālās MLS glisādes faktisko sākumpunktu plus korekcijas koeficients vertikālo attālumu starpībai starp pilota acu augstumu un attiecīgo lidmašīnu antenām. Korekcijas koeficientu aprēķina, reizinot vidējo vertikālo attālumu starp pilota acu augstumu un attiecīgo lidmašīnu antenu ar glisādes slīpuma leņķa kotangensu. Tomēr ir jāizvēlas tāds attālums, lai riteņu augstuma rezerve virs skrejceļa sliekšņa nekādos apstākļos nebūtu mazāka kā 5-2. tabulas 3. ailē norādītie lielumi.
Piezīme. Sk. tehniskās prasības par tēmēšanas punkta marķējumu 5.2.5. punktā. Norādījumi par PAPI, ILS un/vai MLS signālu saskaņošanu ir ietverti “Lidlauku projektēšanas rokasgrāmatas” 4. daļā.
c) 
Ja noteiktu tipu gaisa kuģiem ir vajadzīga lielāka šasijas riteņu augstuma rezerve nekā iepriekš norādīts a) apakšpunktā, to var nodrošināt, palielinot attālumu D1. 
d) 
Attālumu D1 koriģē, lai kompensētu pacēlumu starpību starp glisādes indikatoru uguņu lēcu centriem un skrejceļa slieksni. 
e) 
Lai uzstādītu ugunis cik iespējams zemu un lai tiktu ņemts vērā jebkurš šķērsvirziena slīpums, tiek pieļauta uguņu uzstādīšanas augstuma korekcija starp ugunīm 5 cm robežās. Pieļaujams augstuma gradients līdz 1,25 procentiem ar noteikumu, ka tas vienādā mērā piemērots visām ugunīm. 
f) 
Ja koda numurs ir 1 vai 2, intervālam starp PAPI ugunīm ir jābūt 6 m (±1 m). Šādā gadījumā PAPI iekšējo uguņu attālums no skrejceļa malas nav mazāks kā 10 m (±1 m).

Piezīme. Intervālu samazināšana starp glisādes indikatora ugunīm izraisa sistēmas darbības zonas samazināšanos.
g) 
Šķērsvirziena intervāls starp APAPI ugunīm var būt palielināts līdz 9 m (±1 m), ja ir vajadzīgs paplašināt sistēmas darbības zonu vai nākotnē ir sagaidāma pāreja uz pilnu PAPI sistēmu. Pēdējā gadījumā iekšējās PAPI ugunis izvieto 15 m (±1 m) attālumā no skrejceļa malas.



5-18. attēls. PAPI un APAPI izvietojums

5.3.5.29. Krāsu pāreja no sarkanās uz balto gaismu vertikālajā plaknē ir tāda, ka novērotājs, kas atrodas ne mazāk kā 300 m attālumā, redz to vertikālā plaknē leņķa robežās, kurš nav lielāks kā 3´. 

5.3.5.31. Glisādes uguņu intensitātes sadalījums ir tāds, kā norādīts 2. papildinājuma A2-23. attēlā.

5.3.5.30. Pie pilnas intensitātes sarkanās uguns Y koordināte nepārsniedz 0,320. 

Piezīme. Papildu norādes par glisādes uguņu raksturojumiem ir iekļautas “Lidlauku projektēšanas rokasgrāmatas” 4. daļā. 

5.3.5.32. Attiecīgi uguņu intensitātes kontroles līdzekļi paredz veikt korekciju atbilstoši dominējošiem apstākļiem un novērst pilota apžilbināšanu nolaišanās un nosēšanās laikā. 

5.3.5.33. Katru glisādes uguni vertikālā plaknē var regulēt, lai stara baltā sektora apakšējo robežu varētu nostādīt jebkurā vēlamā leņķī diapazonā no 1°30´ līdz vismaz 4°30´ virs horizonta. 

5.3.5.34. Glisādes ugunis konstruē tā, lai kondensācijas produkti, sniegs, ledus, netīrumi utt., nokļūstot uz optiskiem elementiem vai atstarojošām virsmām, minimāli ietekmētu gaismas signālu izstarošanu un neizmainītu kontrastu starp sarkanajiem un baltajiem signāliem un pārejas sektora pacēluma leņķi.

Glisādes slīpums un glisādes uguņu augstuma leņķu iestatīšana

5.3.5.35. Attiecīgais 5-19. attēlā norādītais glisādes slīpums ir piemērots lidmašīnām, kas veic nolaišanos. 

5.3.5.36. Ja skrejceļš ir aprīkots ar ILS un/vai MLS, uguņu uzstādīšanas vietu un augstuma leņķus izvēlas tādus, lai vizuālā glisāde iespēju robežās sakrīt ar ILS glisādi un/vai minimālo MLS glisādi, pēc nepieciešamības. 

5.3.5.37. PAPI flanga horizonta glisādes uguņu augstuma leņķi iestata tādā veidā, lai nolaišanās laikā lidmašīnas pilots, redzot vienu baltu un trīs sarkanas gaismas signālus, pārlidotu visus nolaišanās zonā esošos objektus drošā augstumā. 

5.3.5.38. APAPI flanga horizonta glisādes uguņu augstuma leņķi iestata tādā veidā, lai nolaišanās laikā lidmašīnas pilots, redzot pašu zemāko glisādes profilā esošo signālu, t. i., vienu baltu un vienu sarkanu signālu, pārlidotu visus nolaišanās zonā esošos objektus drošā augstumā. 

5.3.5.39. Glisādes uguņu stara azimutālā izvērsuma leņķi attiecīgi ierobežo gadījumos, kad konstatē, ka objekts, kas atrodas aiz PAPI un APAPI sistēmu no šķēršļiem aizsargājamās virsmas robežām, bet tās uguņu sānu robežu iekšpusē, pārsniedz no šķēršļiem aizsargājamo virsmu, un aviācijas pētījuma rezultāti rāda, ka šis objekts var negatīvi ietekmēt lidojumu drošību. Ierobežošanas pakāpe ir tāda, ka minētais objekts paliek ārpus uguņu stara robežām. 

Piezīme. Par attiecīgo no šķēršļiem aizsargājamo virsmu sk. 5.3.5.41 līdz 5.3.5.45. punktu. 
5.3.5.40. Ja flangu horizontus uzstāda abpus skrejceļam, lai nodrošinātu sānsveres vizuālo vadību, attiecīgās glisādes ugunis uzstāda tādā pašā leņķī, lai katra flanga horizonta signāli mainītos simetriski un vienlaicīgi. 

No šķēršļiem aizsargājamā virsma

Piezīme. Sistēmām T-VASIS, AT-VASIS, PAPI un APAPI piemēro šādas tehniskās prasības. 
5.3.5.41. No šķēršļiem aizsargājamo virsmu nosaka tur, kur paredzēts izmantot glisādes vizuālās indikācijas sistēmu. 

5.3.5.42. No šķēršļiem aizsargājamās virsmas raksturojumi, t. i., tās sākums, novirze, garums un slīpuma leņķis atbilst norādēm 5-3. tabulas attiecīgajā ailē un 5–20. attēlā.

5.3.5.43. Nav pieļaujama tādu jaunu objektu būve vai tāda esošo objektu paaugstināšana, ka tiek pārsniegtas no šķēršļiem aizsargājamās virsmas, izņemot gadījumus, kad saskaņā ar pilnvarotās iestādes atzinumu jauno objektu vai esošo paaugstināto objektu aizēno esošie nekustamie objekti. 

Piezīme. Apstākļi, kad var saprātīgi izmantot objekta aizēnošanas principu, aprakstīti “Lidostu dienestu rokasgrāmatas” 6. daļā. 

5.3.5.44. Esošie objekti, kuri pārsniedz no šķēršļiem aizsargājamās virsmas, ir novācami, izņemot gadījumus, kad saskaņā ar pilnvarotās iestādes atzinumu šādu objektu aizēno kāds esošs nekustams objekts vai kad aeronavigācijas pētījuma veikšanas rezultātā noskaidrots, ka šis objekts negatīvi neietekmē lidmašīnu lidojumu drošību. 

5.3.5.45. Gadījumos, kad aeronavigācijas pētījumu rezultāti rāda, ka objekts, kas pārsniedz no šķēršļiem aizsargājamās virsmas, var negatīvi ietekmēt lidmašīnu lidojumu drošību, veic vienu vai vairākus no šādiem pasākumiem: 

a) 
attiecīgi palielina sistēmas glisādes slīpuma leņķi; 

b) 
sistēmas stara azimutālo izvērsuma leņķi samazina tādā veidā, ka objekts atrodas ārpus stara robežām;

c) 
sistēmas asi un attiecīgo no šķēršļiem aizsargājamo virsmu novirza ne vairāk kā par 5°;

d) 
attiecīgi pārvieto skrejceļa slieksni un

e) gadījumos, kad d) apakšpunktā paredzētais praktiski nav izpildāms, sistēmu attiecīgi novieto tālāk no skrejceļa sliekšņa, lai, šķērsojot skrejceļa slieksni, nodrošinātu papildu augstuma rezervi, kas ir vienāda ar šķēršļa izvirzītās daļas augstumu.

Piezīme. Norādījumi par šo jautājumu ir ietverti “Lidlauku projektēšanas rokasgrāmatas” 4. daļā.
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	Pilota acu augstums virs gaisa kuģa ILS glisādes/MLS antenas mainās atkarībā no lidmašīnas tipa un tās nolaišanās augstuma. PAPI signāla un ILS glisādes un/vai MLS minimālās glisādes saskaņošanu līdz skrejceļa slieksnim maksimāli tuvam punktam var panākt, palielinot sektoru uz glisādes no 20´ līdz 30´. Tādā gadījumā iestatīšanas leņķi 3° glisādei ir 2°25´, 2°45´, 3°15´ un 3°35'.

	

	A –PAPI 3° glisādes slīpumam
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5-19. attēls. PAPI un APAPI gaismas stari un pacēluma iestatīšanas leņķis

5-2. tabula. Šasijas riteņu augstuma rezerve virs skrejceļa sliekšņa sistēmām PAPI un APAPI
	Vertikālais attālums starp pilota acu līmeni un lidmašīnas šasiju riteņiem nolaišanās konfigurācijāa
	Vēlamā šasijas riteņu augstuma rezerve virs skrejceļa sliekšņa (metros)b,c
	Šasijas riteņu minimālais augstums virs skrejceļa sliekšņa (metros)d

	(1)
	(2)
	(3)

	Līdz 3 m, bet neietverot 3 m
	6
	3e

	No 3 m līdz 5 m, bet neietverot 5 m
	9
	4

	No 5 m līdz 8 m, bet neietverot 8 m
	9
	5

	No 8 m līdz 14 m, bet neietverot 14 m
	9
	6

	
	
	

	a) Izvēloties vertikālā attāluma grupu starp pilota acu līmeni un šasiju riteņiem, ņem vērā tikai tās lidmašīnas, kuras, kā paredz, regulāri ekspluatēs minēto sistēmu. Attāluma grupu starp pilota acu līmeni un šasijas riteņiem nosaka vislielākās no minētajām lidmašīnām.

b) Pēc iespējas nodrošina šasijas riteņu augstuma rezervi virs skrejceļa sliekšņa saskaņā ar norādēm 2. ailē.

c) 2. ailē norādītos šasijas riteņu augstuma rezerves lielumus virs skrejceļa sliekšņa var samazināt līdz 3. ailē norādītajiem lielumiem (bet ne mazākiem), ja aeronavigācijas pētījumu rezultāti liecina, kā šādi samazināti šasijas riteņu augstuma rezerves lielumi virs skrejceļa sliekšņa ir pieļaujami.

d) Nodrošinot samazinātu šasijas riteņu augstumu virs pārvietota skrejceļa sliekšņa garantē, ka momentā, kad lidmašīna ar augšējo izvēlētās grupas vertikālo attālumu no pilota acu līmeņa līdz šasijas riteņiem pārlido skrejceļa sākuma galējo punktu, tiek nodrošināta atbilstoša vēlamā šasijas riteņu augstuma rezerve saskaņā ar norādēm 2. ailē.

e) Minēto šasijas riteņu augstuma rezervi virs skrejceļa sliekšņa var samazināt līdz 1,5 m uz skrejceļiem, kurus galvenokārt izmanto vieglās neturboreaktīvās lidmašīnas.


5-3. tabula. No šķēršļiem aizsargājamās virsmas izmēri un slīpumi

	
	Skrejceļa tips/koda numurs

	
	Neinstrumentālais
	Instrumentālais

	
	Koda numurs
	Koda numurs

	Virsmas izmēri
	1
	2
	3
	4
	1
	2
	3
	4

	Iekšmalas garums
	60 m
	80 ma
	150 m
	150 m
	150 m
	150 m
	300 m
	300 m

	Attālums no skrejceļa sliekšņa
	30 m
	60 m
	60 m
	60 m
	60 m
	60 m
	60 m
	60 m

	Novirze (uz katru pusi)
	10 %
	10 %
	10 %
	10 %
	15 %
	15 %
	15 %
	15 %

	Kopējais garums
	7500 m
	7500 mb
	15 000 m
	15 000 m
	7500 m
	7500 mb
	15 000 m
	15 000 m

	Slīpums
	
	
	
	
	
	
	
	

	a) T-VASIS un AT‑VASIS
	– c
	1,9°
	1,9°
	1,9°
	– 
	1,9°
	1,9°
	1,9°

	b) PAPId
	– 
	A–0,57°
	A–0,57°
	A–0,57°
	A–0,57°
	A–0,57°
	A–0,57°
	A–0,57°

	c) APAPId
	A-0,9°
	A–0,9°
	– 
	– 
	A–0,9°
	A–0,9°
	– 
	– 

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	a) Sistēmām T-VASIS vai AT-VASIS šis garums jāpalielina līdz 150 m. 

b) Sistēmām T-VASIS vai AT-VASIS šis garums jāpalielina līdz 15 000 m. 

c) Slīpums nav noteikts, jo ir maz ticams, ka sistēma tiks izmantota šāda tipa/koda numura skrejceļam. 

d) Leņķi saskaņā ar norādēm 5-19. attēlā.



[image: image28.png]Ho 84frslim sizsargijend visma
(lamr 1 5.3, tabuls)

Skaejela slisksnis

‘Approach surface nne edge:

Grezums A&





5-20. attēls. No šķēršļiem aizsargājamā virsma glisādes vizuālās indikācijas sistēmām

5.3.6. Lidojuma pa riņķi vadības ugunis

Pielietojums

5.3.6.1. Ieteikums. Lidojuma pa riņķi vadības ugunis ir jānodrošina tajos gadījumos, kad tuvošanās un skrejceļa uguņu sistēmas neļauj pietiekami identificēt skrejceļu un/vai pieejas zonu gaisa kuģim, kas veic lidojumu pa riņķi, apstākļos, kad ir paredzēts, ka  skrejceļu izmantos ar pieeju pa riņķi.  

Izvietojums
5.3.6.2. Ieteikums. Lidojuma pa riņķi vadības uguņu izvietojumam un skaitam ir jābūt piemērotam, lai pilots pēc nepieciešamības varētu:

a)  iekļauties lidojuma posmā starp otro un trešo pagriezienu vai atbilstošā attālumā pārbaudīt un koriģēt gaisa kuģa kursu uz skrejceļu, un saskatīt skrejceļa slieksni, lidojot tam garām un

b) 
paturēt redzamības zonā skrejceļa slieksni un/vai pārējo aprīkojumu, kas ļauj izvērtēt pagriezienu uz lidojuma posmu starp trešo un ceturto pagriezienu un nolaišanās pēdējā posmā, ņemot vērā citu vizuālo līdzekļu sniegtos norādījumus.
5.3.6.3. Ieteikums. Lidojuma pa riņķi vadības ugunīm jāietver:
a) 
ugunis, kas iezīmē skrejceļa ass līnijas turpinājumu un/vai daļu no jebkuras tuvošanās uguņu sistēmas, vai
b)
ugunis, kas norāda skrejceļa sliekšņa vietu, vai

c) 
ugunis, kas norāda skrejceļa virzienu vai vietu,
vai šādu uguņu kombinācija, kas atbilst attiecīgajam skrejceļam.

Piezīme. Norādījumi par lidojuma pa riņķi vadības uguņu uzstādīšanu ir sniegti “Lidlauku projektēšanas rokasgrāmatas” 4. daļā.

Raksturojumi

5.3.6.4. Ieteikums. Lidojuma pa riņķi vadības ugunīm ir jābūt pastāvīga izstarojuma ugunīm vai zibšņugunīm ar tādu intensitāti un stara izkliedi, kas atbilst redzamības un vides apstākļiem, kuros ir paredzēts veikt vizuālo pieeju pa riņķi. Zibšņugunīm ir jābūt baltā krāsā, un pastāvīgā izstarojuma ugunīm ir jābūt vai nu baltā krāsā, vai ugunīm ar gāzizlādes gaismas avotu. 
5.3.6.5. Ieteikums. Lidojuma pa riņķi vadības ugunīm ir jābūt konstruētām un uzstādītām tā, lai tās neapžilbinātu un nemulsinātu pilotu, kurš veic tuvošanos zemei, pacelšanos vai manevrēšanu. 
5.3.7. Skrejceļa pieejas uguņu sistēmas

Pielietojums

5.3.7.1. Ieteikums. Skrejceļa pieejas uguņu sistēma ir jāparedz, ja ir vēlama gaisa kuģa nolaišanās vizuāla vadīšana pa īpašu trajektoriju, lai apietu apvidu ar bīstamu reljefu vai ar nolūku samazināt troksni. 
Piezīme. Norādījumi par skrejceļa pieejas uguņu sistēmām ir sniegti “Lidlauku projektēšanas rokasgrāmatas” 4. daļā.

Izvietojums

5.3.7.2. Ieteikums. Skrejceļa pieejas uguņu sistēmā ir jābūt uguņu grupām, kas izvietotas tādā veidā, lai varētu noteikt vēlamo maršrutu un lai no iepriekšējās uguņu grupas varētu redzēt jau nākamo uguņu grupu. Intervāli starp blakus esošajām ugunīm nedrīkst pārsniegt aptuveni 1600 m. 
Piezīme. Skrejceļa pieejas uguņu sistēmu forma var būt liekta, taisna vai šo formu  kombinācija.

5.3.7.3. Ieteikums. Skrejceļa pieejas uguņu sistēmai ir jāturpinās no pilnvarotās iestādes noteiktā punkta līdz punktam, kurā ir saskatāma tuvošanās uguņu sistēma, ja tāda ir paredzēta, vai skrejceļš, vai skrejceļa uguņu sistēma. 
Raksturojumi

5.3.7.4. Ieteikums. Katrā skrejceļa pieejas uguņu sistēmas uguņu grupā ir jābūt vismaz trim zibšņugunīm lineārā vai grupveida konfigurācijā. Sistēmu var pastiprināt ar pastāvīga izstarojuma ugunīm, ja minētās ugunis palīdzētu šo sistēmu identificēt. 
5.3.7.5. Ieteikums. Zibšņugunīm ir jābūt baltā krāsā, un pastāvīgā izstarojuma ugunīm ir jābūt ugunīm ar gāzizlādes gaismas avotu. 
5.3.7.6. Ieteikums. Ja iespējams, zibšņugunīm katrā grupā ir jāmirgo secīgi skrejceļa virzienā. 
5.3.8. Skrejceļa sliekšņa apzīmējuma ugunis

Pielietojums

5.3.8.1. Ieteikums. Skrejceļa sliekšņa apzīmējuma ugunis jāuzstāda: 
a) 
pie neprecīzas nolaišanās skrejceļa sliekšņa, kad nepieciešams paaugstināt skrejceļa sliekšņa saredzamību un kad nav iespējams nodrošināt nolaišanos ar citiem gaismas signālu līdzekļiem, un

b) 
gadījumos, kad skrejceļa slieksnis ir pārvietots pastāvīgi attiecībā pret skrejceļa galu vai tiek pārvietots uz laiku attiecībā pret tā parasto atrašanās vietu, un ir nepieciešams uzlabot tā saredzamību. 
Izvietojums

5.3.8.2. Skrejceļa sliekšņa apzīmējuma ugunis ir novietotas simetriski skrejceļa ass līnijai vienā līnijā ar skrejceļa slieksni un aptuveni 10 m attālumā ārpus skrejceļa malu ugunīm. 

5.3.8.3. Ieteikums. Skrejceļa sliekšņa apzīmējuma ugunīm jābūt baltām zibšņugunīm ar impulsu biežumu no 60 līdz 120 impulsiem minūtē. 
5.3.8.4. Ugunis ir redzamas tikai no nolaišanās virziena. 

5.3.9. Skrejceļa malu ugunis

Pielietojums

5.3.9.1. Skrejceļa malu ugunis paredz, ja skrejceļu paredz izmantot nakts laikā vai precīzas nolaišanās skrejceļam, ja to paredz izmantot dienas vai nakts laikā. 

5.3.9.2. Ieteikums. Skrejceļa malu ugunis jāparedz uz skrejceļa, kurš paredzēts pacelšanās veikšanai, kad redzamība uz skrejceļa (RVR) ir mazāka par 800 m dienas laikā. 
Izvietojums

5.3.9.3. Skrejceļa malu ugunis uzstāda visā skrejceļa garumā un tās ir divas paralēlas uguņu rindas vienādā attālumā no skrejceļa ass līnijas. 

5.3.9.4. Skrejceļa malu ugunis novieto gar tās joslas malām, kas deklarēta kā skrejceļš vai ārpus minētās joslas malām ne tālāk kā 3 m no tām.

5.3.9.5. Ieteikums. Ja tās joslas platums, kas varētu būt deklarēta kā skrejceļš, pārsniedz 60 m, attālums starp uguņu rindām jānosaka, ņemot vērā lidojumu veidu, skrejceļa malu uguņu gaismas izkliedes raksturojumus un citus skrejceļa vizuālos līdzekļus. 

5.3.9.6. Ugunis ir vienmērīgi izvietotas rindās ar intervāliem, kuri nepārsniedz 60 m uz instrumentālajiem skrejceļiem un 100 m uz neinstrumentālajiem skrejceļiem. Ugunis skrejceļa pretējās pusēs atrodas uz taisnēm, kas ir perpendikulāras skrejceļa ass līnijai. Skrejceļu krustošanās vietās ugunis var būt izvietotas nevienmērīgi vai izlaistas, saglabājot pilotam adekvātu orientēšanās iespēju. 

Raksturojumi

5.3.9.7. Skrejceļa malu ugunis ir maināmas intensitātes baltas krāsas pastāvīga izstarojuma ugunis, izņemot gadījumus, kad 

a) 
pārvietotā skrejceļa sliekšņa gadījumā ugunis starp skrejceļa galu un pārvietoto skrejceļa slieksni izstaro sarkanu gaismu nolaišanās virzienā, un

b) 
skrejceļa uguņu daļa, kas atrodas 600 m vai vienas trešdaļas skrejceļa garuma attālumā no skrejceļa attālā gala, atkarībā no tā, kurš attālums mazāks, pretējā galā tam, no kura sākts pacelšanās ieskrējiens, var izstarot dzeltenu gaismu. 

5.3.9.8. Skrejceļa malu ugunis izstaro gaismu visos azimuta leņķos, kas nodrošina pilotam orientēšanos, veicot nosēšanos un pacelšanos abos virzienos. Kad skrejceļa malu ugunis paredzēts izmantot kā lidojuma pa apli vadības ugunis, tās izstaro gaismu visos azimuta leņķos (sk. 5.3.6.1. punktu). 

5.3.9.9. Visos 5.3.9.8. punktā norādītajos azimuta leņķos skrejceļa malu ugunis izstaro gaismu līdz 15° virs horizontālās plaknes ar intensitāti, kas atbilst redzamības un vispārējā apgaismojuma apstākļiem, kādos paredzēts izmantot skrejceļu nosēšanās un pacelšanās veikšanai. Jebkurā gadījumā, intensitāte ir vismaz 50 cd, izņemot gadījumus, kad lidlaukos bez neaeronavigācijas ugunīm uguņu intensitāti var samazināt ne mazāk kā līdz 25 cd, lai neapžilbinātu pilotu. 

5.3.9.10. Precīzas nolaišanās skrejceļa malu ugunis ierīko saskaņā ar 2. papildinājuma A2-9. un A2-10. attēla tehniskajām prasībām. 5.3.9.10. Skrejceļa sliekšņa un flanga horizonta ugunis (sk. 5-21. attēlu).

5.3.10. Skrejceļa sliekšņa un flangu horizontu ugunis

(sk. 5-21. attēlu)

Skrejceļa sliekšņa uguņu pielietojums

5.3.10.1. Skrejceļa gala ugunis paredz ar skrejceļa malu ugunīm aprīkotiem skrejceļiem, izņemot neinstrumentālo un neprecīzas nolaišanās skrejceļu, kur skrejceļa slieksnis ir pārvietots un ir paredzēti flangu horizonti. 

Skrejceļa sliekšņa uguņu izvietojums

5.3.10.2. Kad skrejceļa slieksnis ir skrejceļa galā, sliekšņa ugunis uzstāda skrejceļa asij perpendikulārā rindā iespējami tuvāk skrejceļa galam un jebkurā gadījumā ne tālāk kā 3 m aiz skrejceļa robežām. 

5.3.10.3. Ja skrejceļa slieksnis ir pārvietots no skrejceļa gala, sliekšņa ugunis uzstāda skrejceļa asij perpendikulārā rindā pie pārvietotā skrejceļa sliekšņa. 

5.3.10.4. Skrejceļa sliekšņa ugunis sastāv no: 

a) 
vismaz sešām ugunīm neaprīkotam un neprecīzas nolaišanās skrejceļam; 

b) 
vismaz tāda uguņu skaita, kāds būtu vajadzīgs, lai ar vienādiem 3 m lieliem intervāliem minētās ugunis izvietotu starp skrejceļa malu uguņu rindām I kategorijas precīzas nolaišanās skrejceļam; 

c) 
ugunīm, kas uzstādītas starp skrejceļa malu uguņu rindām ar vienādiem intervāliem, kuri nepārsniedz 3 m II un III kategorijas precīzas nolaišanās skrejceļam.

5.3.10.5. Ieteikums. 5.3.10.4 punkta a) un b) apakšpunktā aprakstītajām ugunīm jābūt šādām:

a) 
vai nu uzstādītām ar vienādiem intervāliem starp skrejceļa malu uguņu rindām, vai arī

b) 
uzstādītām simetriski abpus skrejceļa ass līnijai divās grupās, turklāt katrā grupā intervāliem starp ugunīm ir jābūt vienādiem un atstarpei starp uguņu grupām jābūt vienādai ar šķērsvirziena attālumu starp zemskares zonas marķējuma zīmēm vai ugunīm gadījumos, kad tie ir paredzēti, vai, pretējā gadījumā, minētā atstarpe nav lielāka par pusi no attāluma starp skrejceļa malu uguņu rindām.

Flangu horizontu uguņu pielietojums

5.3.10.6. Ieteikums. Flangu horizontu ugunis jāparedz precīzas nolaišanās skrejceļam, ja ir vēlama labāka saredzamība. 

5.3.10.7. Flangu horizontu ugunis paredz neinstrumentālajam un neprecīzas nolaišanās skrejceļam, kuram ir pārvietots skrejceļa slieksnis un kuram ir vajadzīgas, bet nav uzstādītas sliekšņa ugunis.

Flanga horizontu uguņu izvietojums

5.3.10.8. Flanga horizontu ugunis uzstāda divās grupās simetriski skrejceļa ass līnijai pie skrejceļa sliekšņa, t. i., flanga horizontu formā. Katru flanga horizontu veido vismaz piecas ugunis, kuras novietotas uz vienas vismaz 10 m garas līnijas ārpus tās līnijas, ko veido skrejceļa malu ugunis un perpendikulāri tai, turklāt katra flanga horizonta tuvākā uguns atrodas uz skrejceļa malu uguņu līnijas.

Skrejceļa sliekšņa un flanga horizontu uguņu raksturojumi

5.3.10.9. Skrejceļa sliekšņa ugunis un flanga horizontu ugunis ir zaļas krāsas vienvirziena pastāvīga izstarojuma ugunis, kas ir vērstas uz skrejceļa pieejas pusi. Šo uguņu intensitāte un stara izkliedes leņķis atbilst redzamības un vispārējā apgaismojuma apstākļiem, kādos paredzēts izmantot skrejceļu. 

5.3.10.10. Precīzas nolaišanās skrejceļa sliekšņu ugunis atbilst 2. papildinājuma A2-3. attēla tehniskajām prasībām.

5.3.10.11. Precīzas nolaišanās skrejceļa sliekšņa flangu horizonti atbilst 2. papildinājuma A2-4. attēla tehniskajām prasībām.

5.3.11. Skrejceļa gala ugunis

(sk. 5-21. attēlu)

Pielietojums

5.3.11.1. Skrejceļa gala ugunis paredz ar skrejceļa malu ugunīm aprīkotiem skrejceļiem.

Piezīme. Ja skrejceļa slieksnis atrodas skrejceļa galā, uguņu armatūras, kas kalpo kā skrejceļa sliekšņa ugunis, var izmantot arī kā skrejceļa gala ugunis. 

Izvietojums

5.3.11.2. Skrejceļa gala ugunis uzstāda uz skrejceļa ass līnijai perpendikulāras līnijas iespējami tuvāk skrejceļa galam un jebkurā gadījumā ne tālāk kā 3 m aiz skrejceļa robežām. 

5.3.11.3. Ieteikums. Skrejceļa gala ugunīm jāsastāv vismaz no sešām ugunīm. Minētajām ugunīm ir jābūt:

a)
vai nu izvietotām ar vienādiem intervāliem starp skrejceļa malu uguņu rindām, vai

b) 
divās grupās simetriski skrejceļa ass līnijai, turklāt katru uguņu grupu uzstāda ar vienādiem intervāliem, un atstarpei starp grupām jābūt ne lielākai par pusi no attāluma starp skrejceļa malu uguņu rindām.

Uz III kategorijas precīzas nolaišanās skrejceļiem intervāli starp skrejceļa gala ugunīm nedrīkst būt lielāki kā 6 m, izņemot intervālu starp divām skrejceļa asij tuvākajām ugunīm, ja starp tām izveidota atstarpe.

Raksturojumi

5.3.11.4. Skrejceļa gala ugunis ir sarkanas krāsas vienvirziena pastāvīga izstarojuma ugunis, kas ir vērstas uz skrejceļa pieejas pusi. Šo uguņu intensitāte un stara izkliedes leņķis atbilst redzamības un vispārējā apgaismojuma apstākļiem, kādos paredzēts izmantot skrejceļu. 

5.3.11.5. Precīzas nolaišanās skrejceļa gala ugunis atbilst 2. papildinājuma A2-8. attēla tehniskajām prasībām.

5.3.12. Skrejceļa ass līnijas ugunis

Pielietojums

5.3.12.1. Skrejceļa ass līnijas ugunis paredz uz II un III kategorijas precīzas nolaišanās skrejceļiem.

5.3.12.2. Ieteikums. Skrejceļa ass līnijas ugunis ir jāparedz uz I kategorijas precīzas nolaišanās skrejceļiem, īpaši tajos gadījumos, kad skrejceļu izmanto lidmašīnas ar lielu nosēšanās ātrumu, vai gadījumos, kad attālums starp skrejceļa malu ugunīm ir lielāks nekā 50 m.

5.3.12.3. Ass līnijas ugunis paredz uz skrejceļa, kas plānots pacelšanās veikšanai ar ekspluatācijas minimumu zemāku nekā 400 m redzamības uz skrejceļa (RVR).

5.3.12.4. Ieteikums. Ass līnijas ugunis ir jāparedz uz skrejceļa, kas plānots pacelšanās veikšanai ar ekspluatācijas minimumu ap 400 m vai vairāk redzamības uz skrejceļa (RVR), īpaši tajos gadījumos, kad skrejceļu izmanto lidmašīnas ar lielu pacelšanās ātrumu, vai gadījumos, kad attālums starp skrejceļa malu ugunīm ir lielāks nekā 50 m.
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[5.3.10.2., 5.3.10.4. a), 5.3.10.5., 5.3.11.2., 5.3.11.3.]
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[5.3.10.2., 5.3.10.4. b), 5.3.10.5., 5.3.10.8., 5.3.11.2., 5.3.11.3.]
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[5.3.10.2., 5.3.10.4. c), 5.3.10.8., 5.3.11.2., 5.3.11.3.]
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[5.3.10.2., 5.3.10.4. c), 5.3.10.8., 5.3.11.2., 5.3.11.3.]
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[5.3.10.3., 5.3.10.4. a), 5.3.10.5., 5.3.10.8.]
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[5.3.10.3., 5.3.10.4. b), 5.3.10.5., 5.3.10.8.]
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[5.3.10.3., 5.3.10.4. c), 5.3.10.8.]
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[5.3.10.3., 5.3.10.4. c), 5.3.10.8.]

	
	SKREJCEĻA GALA UGUNIS
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[5.3.11.2, 5.3.11.3]

	
	
	Piezīme. Attēlā parādīts minimālais uguņu skaits 45 m platam skrejceļam, kad malu ugunis ir uzstādītas skrejceļa malā.
	5-21. attēls. Skrejceļa sliekšņa uguņu un skrejceļa gala uguņu izvietojums
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	RED RUNWAY EDGE LIGHTS
	SARKANĀS SKREJCEĻA MALU UGUNIS

	LEFT DISPLACED THRESHOLD
	PA KREISI PĀRVIETOTAIS SKREJCEĻA SLIEKSNIS

	WHITE RUNWAY EDGE LIGHTS
	BALTĀS SKREJCEĻA MALU UGUNIS

	ALTERNATE RED AND WHITE RUNWAY CENTRE LINE LIGHTS
	PĀRMAIŅUS IZVIETOTĀS SARKANĀS UN BALTĀS SKREJCEĻA ASS LĪNIJAS UGUNIS

	RIGHT DISPLACED THRESHOLD
	PA LABI PĀRVIETOTAIS SKREJCEĻA SLIEKSNIS

	RED RUNWAY CENTRE LINE LIGHTS
	SARKANĀS SKREJCEĻA ASS LĪNIJAS UGUNIS

	CROSSBAR LIGHTS
	GAISMAS HORIZONTA UGUNIS

	CENTRE LINE LIGHTS
	ASS LĪNIJAS UGUNIS

	OF APPROACH LIGHTING SYSTEM 
	TUVOŠANĀS UGUŅU SISTĒMA

	GREEN THRESHOLD LIGHTS & WING BAR LIGHTS
	ZAĻĀS SKREJCEĻA SLIEKŠŅA UGUNIS UN FLANGU HORIZONTA UGUNIS

	WHITE RUNWAY CENTRE LINE LIGHTS 
	BALTĀS SKREJCEĻA ASS LĪNIJAS UGUNIS

	RED RUNWAY END LIGHTS
	SARKANĀS SKREJCEĻA GALA UGUNIS

	a) LIGHTS VISIBLE TO AN AEROPLANE MOVING FROM LEFT TO RIGHT
	a) UGUNIS, KAS REDZAMAS LIDMAŠĪNĀ, KURA LIDO NO KREISĀS UZ LABO PUSI

	
	

	WHITE RUNWAY EDGE LIGHTS
	BALTĀS SKREJCEĻA MALU UGUNIS

	LEFT DISPLACED THRESHOLD
	PA KREISI PĀRVIETOTAIS SKREJCEĻA SLIEKSNIS

	WHITE RUNWAY CENTRE LINE LIGHTS 
	BALTAS SKREJCEĻA ASS LĪNIJAS UGUNIS

	RIGHT DISPLACED THRESHOLD
	PA LABI PĀRVIETOTAIS SKREJCEĻA SLIEKSNIS

	RED RUNWAY EDGE LIGHTS
	SARKANĀS SKREJCEĻA MALU UGUNIS

	RED RUNWAY END LIGHTS
	SARKANĀS SKREJCEĻA GALA UGUNIS

	RED RUNWAY CENTRE LINE LIGHTS
	SARKANĀS SKREJCEĻA ASS LĪNIJAS UGUNIS

	ALTERNATE RED AND WHITE RUNWAY CENTRE  LINE LIGHTS
	PĀRMAIŅU SARKANĀS UN BALTĀS SKREJCEĻA ASS LĪNIJAS UGUNIS

	GREEN THRESHOLD LIGHTS
	ZAĻĀS SKREJCEĻA SLIEKŠŅA UGUNIS

	RUNWAY CENTRE LINE BARRETTES
	SKREJCEĻA ASS LĪNIJAS BARETES

	b) LIGHTS VISBLE TO AN AEROPLANE MOVING FROM RIGHT TO LEFT
	b) UGUNIS, KAS REDZAMAS LIDMAŠĪNĀ, KURA LIDO NO LABĀS UZ KREISO PUSI

	EXAMPLE SHOWS LIGHTING ON A RUNWAY HAVING DISPLACED THRESHOLDS AT EACH END AND A PRECISION APPROACH CATGORY I LIGHTING SYSTEM SERVING THE LEFT DISPLACED THRESHOLD
	PIEMĒRĀ ATTĒLOTA UGUŅU SISTĒMA SKREJCEĻAM AR ABOS GALOS PĀRVIETOTIEM SKREJCEĻA SLIEKŠŅIEM UN I KATEGORIJAS PRECĪZAS NOLAIŠANĀS UGUŅU SISTĒMA KREISAJAM PĀRVIETOTAJAM SKREJCEĻA SLIEKSNIM


5-22. attēls. Tuvošanās uguņu un skrejceļa uguņu piemērs skrejceļam ar pārvietotu skrejceļa slieksni

Izvietojums

5.3.12.5. Ass līnijas ugunis ir uzstādītas uz skrejceļa ass līnijas, izņemot gadījumus, kad tās var būt pārceltas vienādā attālumā uz vienu pusi, bet ne vairāk kā 60 cm, ja praktiski nav iespējams uzstādīt tās uz ass līnijas. Skrejceļa ass līnijas ugunis ir uzstādītas no skrejceļa sliekšņa līdz skrejceļa galam ar garenvirziena intervāliem aptuveni 15 m. Tajos gadījumos, kad ir nodrošināts 10.4.7. vai 10.4.11. punktā noteiktais tehniskās apkopes mērķis – skrejceļa ass līnijas uguņu ekspluatācijas drošības līmenis – garenvirziena intervāls var būt apmēram 30 m, ja skrejceļu paredzēts izmantot, kad redzamība uz skrejceļa ir 350 m vai lielāka. 

Piezīme. Pastāvošā ass līnijas uguņu sistēma, kuras uguņu garenvirziena intervāls ir 7,5 m, nav jānomaina 

5.3.12.6. Ieteikums. Norādītie virzieni uz ass līniju, paceļoties no skrejceļa sākuma līdz pārvietotam skrejceļa slieksnim, ir jānodrošina ar: 

a) 
tuvošanās uguņu sistēmu, ja tās raksturojumi un intensitātes līmeņi nodrošina orientēšanu, kas ir nepieciešama pacelšanās veikšanai, un tā neapžilbina pilotu, kurš veic pacelšanos; vai

b) 
skrejceļa ass līnijas ugunīm; vai

c) 
baretēm, kuru garums ir vismaz 3 m, un kuras ir uzstādītas ar vienādiem 30 m lieliem intervāliem, kā parādīts 5-22. attēlā, projektētas tā, lai to fotometriskie raksturojumi un intensitātes līmenis nodrošinātu pacelšanās veikšanai nepieciešamo orientēšanu un neapžilbinātu pilotu, kurš veic pacelšanos. 
Nepieciešamības gadījumā jāparedz b) punktā norādīto ass līnijas uguņu izslēgšana vai tuvošanās uguņu sistēmas vai barešu intensitātes līmeņa regulēšana, ja skrejceļu izmanto nosēšanās veikšanai. Nekādā gadījumā ass līnijas ugunis nedrīkst būt vienīgais līdzeklis, kas norāda virzienu no skrejceļa sākuma līdz pārvietotam skrejceļa slieksnim, ja skrejceļš tiek izmantots nosēšanās veikšanai. 
Raksturojumi

5.3.12.7. Skrejceļa ass līnijas ugunis ir vienvirziena pastāvīga izstarojuma baltas krāsas maināmas intensitātes ugunis no skrejceļa sliekšņa līdz punktam, kas atrodas 900 m attālumā no skrejceļa gala; pamīšus izvietotas sarkanas un maināmas intensitātes baltas – no punkta, kas atrodas 900 m attālumā no skrejceļa gala, līdz punktam, kurš atrodas 300 m attālumā no skrejceļa gala; un sarkanas – no punkta, kas atrodas 300 m attālumā no skrejceļa gala, līdz skrejceļa galam, izņemot tādu skrejceļu, kura garums ir mazāks nekā 1800 m, pamīšus uzstādāmās sarkanas un maināmas intensitātes baltas krāsas ugunis izvieto no nosēšanās veikšanai izmantojamā skrejceļa viduspunkta līdz punktam, kas atrodas 300 m attālumā no skrejceļa gala. 

Piezīme. Projektējot elektrisko sistēmu, jārūpējas par to, lai kādas elektriskās sistēmas daļas bojājuma gadījumā nerastos skrejceļa atlikušās distances nepareiza indikācija. 
5.3.12.8. Skrejceļa ass līnijas ugunis atbilst 2. papildinājuma A2-6. vai A2-7. attēla tehniskajām prasībām. 

5.3.13. Skrejceļa zemskares zonas ugunis

Pielietojums

5.3.13.1. Zemskares zonas ugunis paredz II un III kategorijas precīzas nolaišanās skrejceļa zemskares zonā. 

Izvietojums

5.3.13.2. Zemskares zonas ugunis uzstāda 900 m garenvirziena distancē, sākot no skrejceļa sliekšņa, izņemot uz skrejceļiem, kuru garums ir mazāks nekā 1800 m, kad uguņu sistēmai ir mazāks garums, lai šīs ugunis nesniegtos tālāk par skrejceļa viduspunktu. Ugunis uzstāda pēc shēmas, ko veido abpus skrejceļa ass līnijai simetriski uzstādītas baretes. Šķērsvirziena intervāls starp barešu pāru iekšējām ugunīm ir vienāds ar attālumu, kas izvēlēts starp zemskares zonas marķējuma zīmēm. Garenvirziena intervāli starp barešu pāriem ir vai nu 30 m, vai 60 m.

Piezīme. Lidojumu nodrošināšanai ar zemākiem redzamības minimumiem var būt vēlams uzstādīt baretes ar garenvirziena intervāliem 30 m. 
Raksturojumi

5.3.13.3. Barete sastāv no vismaz trim ugunīm ar intervālu starp tām ne lielāku kā 1,5 m. 

5.3.13.4. Ieteikums. Baretes garumam jābūt vismaz 3 m, bet ne vairāk kā 4,5 m. 
5.3.13.5. Zemskares zonas ugunis ir vienvirziena izstarojuma baltas krāsas maināmas intensitātes ugunis. 
5.3.13.6. Zemskares zonas ugunis atbilst 2. papildinājuma A2-5. attēla tehniskajām prasībām.

5.3.14. Ātrās nobraukšanas manevrēšanas ceļa indikatora ugunis

Piezīme. Ātrās nobraukšanas manevrēšanas ceļa indikatora ugunis ir paredzētas, lai uz skrejceļa sniegtu pilotiem informāciju par attālumu līdz tuvākajam ātrās nobraukšanas manevrēšanas ceļam, lai paaugstinātu informētību par situāciju sliktas redzamības apstākļos un nodrošinātu iespēju pilotiem izmantot bremzēšanu efektīvāka ātruma sasniegšanai noskrējienā pēc zemskares un nobraukšanai no skrejceļa. Ir svarīgi, lai piloti, izmantojot lidlauku ar skrejceļu(-iem), kas ir aprīkots(-i) ar ātrās nobraukšanas manevrēšanas ceļa indikatora ugunīm, būtu informēti par šo uguņu nozīmi. 
Pielietojums

5.3.14.1 Ieteikums. Ātrās nobraukšanas manevrēšanas ceļa indikatora ugunis ir jāparedz uz skrejceļa, kas paredzēts izmantošanai, ja redzamība uz skrejceļa (RVR) ir mazāka nekā 350 m un/vai ja kustības blīvums ir liels.
Piezīme. Sk. A papildinājuma 14. punktu.
5.3.14.2. Ātrās nobraukšanas manevrēšanas ceļa indikatora ugunis neieslēdz jebkuras spuldzes bojājuma gadījumā vai cita tāda bojājuma gadījumā, kas nepieļauj izveidot pilnu 5-23. attēlā norādīto uguņu shēmu. 

Izvietojums

5.3.14.3. Saskaņā ar 5-23. attēlā norādīto konfigurāciju ātrās nobraukšanas manevrēšanas ceļa indikatora uguņu komplektu uzstāda tajā skrejceļa ass līnijas pusē, kurā atrodas ātrās nobraukšanas manevrēšanas ceļš. Katrā komplektā ugunis atrodas 2 m attālumā viena no otras, bet skrejceļa ass līnijai tuvākā uguns atrodas 2 m attālumā no skrejceļa ass līnijas. 

5.3.14.4. Tajos gadījumos, kad skrejceļam ir vairāki ātrās nobraukšanas manevrēšanas ceļi, katra ātrās nobraukšanas manevrēšanas ceļa indikatora ugunis nepārsedz cita citu, kad tās ir ieslēgtas. 

Raksturojumi

5.3.14.5. Ātrās nobraukšanas manevrēšanas ceļa indikatora ugunis ir tā orientētas vienvirziena dzeltenas krāsas pastāvīga izstarojuma ugunis, lai, veicot nosēšanos uz skrejceļa, tās pilotam būtu redzamas no tuvošanās virziena. 
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5-23. attēls. Ātrās nobraukšanas manevrēšanas ceļa indikatora ugunis (RETILS)

5.3.14.6. Ātrās nobraukšanas manevrēšanas ceļa indikatora ugunis atbilst 2. papildinājuma A2-6. attēla vai attiecīgi A2-7. attēla tehniskajām prasībām. 

5.3.14.7. Ieteikums. Ātrās nobraukšanas manevrēšanas ceļa indikatora uguņu barošanai ir jānodrošina atsevišķa elektriskā ķēde, lai tās varētu izmantot gadījumos, kad citas ugunis ir izslēgtas. 

5.3.15. Skrejceļa gala bremzēšanas joslas ugunis

Pielietojums

5.3.15.1. Skrejceļa gala bremzēšanas joslas ugunis paredz skrejceļa gala bremzēšanas joslai, kuru izmanto nakts laikā. 

Izvietojums

5.3.15.2. Skrejceļa gala bremzēšanas joslas ugunis uzstāda visā gala bremzēšanas joslas garumā divās paralēlās rindās, kas atrodas vienādos attālumos no skrejceļa ass līnijas, un kas sakrīt ar skrejceļa malu uguņu rindām. Skrejceļa gala bremzēšanas joslas ugunis paredzētas arī gar skrejceļa gala bremzēšanas joslas šķērsmalu uz līnijas, kas ir perpendikulāra gala bremzēšanas joslas asij iespējami tuvu gala bremzēšanas joslas beigām, bet jebkurā gadījumā ne tālāk kā 3 m no tās gala no ārējās puses. 

Raksturojumi

5.3.15.3. Skrejceļa gala bremzēšanas joslas ugunis ir vienvirziena pastāvīga izstarojuma sarkanas krāsas ugunis, kas orientētas uz skrejceļa pusi. 

5.3.16. Manevrēšanas ceļa ass līnijas ugunis

Pielietojums

5.3.16.1. Manevrēšanas ceļa ass līnijas ugunis paredz uz nobraukšanas manevrēšanas ceļa, uz manevrēšanas ceļa, uz atledošanas/pretapledošanas apstrādes laukumiem un uz peroniem, kas paredzēti izmantošanai, ja redzamība uz skrejceļa ir mazāka nekā 350 m, lai nodrošinātu nepārtrauktu orientēšanos, pārvietojoties starp skrejceļa ass līniju un gaisa kuģu stāvvietām, izņemot to, ka minētās ugunis nav jāparedz, ja kustības blīvums ir neliels un manevrēšanas ceļa malu ugunis un manevrēšanas ceļa ass līnijas marķējums nodrošina nepieciešamo orientēšanos. 

5.3.16.2. Ieteikums. Manevrēšanas ceļa ass līnijas ugunis jāparedz uz manevrēšanas ceļa, kuru paredzēts izmantot nakts laikā, ja redzamība uz skrejceļa ir 350 m vai lielāka, un īpaši sarežģītos manevrēšanas ceļa krustojumos, un uz nobraukšanas manevrēšanas ceļa, izņemot to, ka šīs ugunis nav obligāti uzstādāmas, ja kustības blīvums ir neliels un manevrēšanas ceļa malu ugunis un manevrēšanas ceļa ass līnijas marķējums nodrošina nepieciešamo orientēšanos. 
Piezīme. Ja rodas nepieciešamība apzīmēt manevrēšanas ceļa malas, piemēram, uz ātrās nobraukšanas manevrēšanas ceļa, šaura manevrēšanas ceļa vai sniega apstākļos, to var izdarīt ar manevrēšanas ceļa malu uguņu vai marķieru palīdzību. 
5.3.16.3. Ieteikums. Manevrēšanas ceļa ass līnijas ugunis ir jāparedz uz nobraukšanas manevrēšanas ceļa, uz manevrēšanas ceļa, uz atledošanas/pretapledošanas apstrādes laukumiem un peroniem, kurus paredzēts izmantot visos redzamības apstākļos, kad tās ir konkrēti noteiktas kā uzlabotas kustības pa zemi vadības un kontroles sistēmas komponenti, un ugunis uzstāda tādā veidā, lai nodrošinātu nepārtrauktu orientēšanos, gaisa kuģiem manevrējot starp skrejceļa ass līniju un gaisa kuģu stāvvietām. 
5.3.16.4. Manevrēšanas ceļa ass līnijas ugunis paredz uz manevrēšanas ceļa, kas ir standarta manevrēšanas maršruta daļa un kas ir paredzēts manevrēšanai, ja redzamība uz skrejceļa ir mazāka nekā 350 m, izņemot to, ka šīs ugunis netiek uzstādītas, ja kustības blīvums ir neliels un manevrēšanas ceļa malu ugunis un manevrēšanas ceļa ass līnijas marķējums nodrošina nepieciešamo orientēšanos. 

Piezīme. Sk. 8.2.3. punktu par skrejceļa un manevrēšanas ceļa apgaismojuma sistēmu bloķēšanas noteikumiem. 
5.3.16.5. Ieteikums. Manevrēšanas ceļa ass līnijas ugunis ir jāparedz jebkuros redzamības apstākļos uz skrejceļa, kas ir standarta manevrēšanas maršruta daļa, tajos gadījumos, kad tās ir konkrēti noteiktas kā uzlabotas kustības pa zemi vadības un kontroles sistēmas komponenti. 
Raksturojumi

5.3.16.6. Manevrēšanas ceļa ass līnijas ugunis uz manevrēšanas ceļa, kas nav ātrās nobraukšanas manevrēšanas ceļš, un uz manevrēšanas ceļa, kurš ir standarta manevrēšanas maršruta daļa uz skrejceļa, ir pastāvīga izstarojuma zaļas krāsas ugunis ar tādiem stara parametriem, kas ļauj tās saskatīt tikai no lidmašīnām, kuras atrodas uz manevrēšanas ceļa vai tā tuvumā. 

5.3.16.7. Manevrēšanas ceļa ass līnijas ugunis uz nobraukšanas manevrēšanas ceļa ir pastāvīga izstarojuma ugunis. Pēc krāsas pamīšus izvietotām manevrēšanas ceļa ass līnijas ugunīm ir zaļa un dzeltena krāsa no to sākuma pie skrejceļa ass līnijas līdz ILS/MLS kritiskās/jutīgās zonas perimetram vai līdz iekšējās pārejas virsmas apakšējai malai, atkarībā no tā, kas atrodas tālāk no skrejceļa; un tālāk visām ugunīm ir zaļa krāsa (sk. 5-24. attēlu). Perimetram tuvākajai ugunij vienmēr ir dzeltena krāsa. Gadījumos, kad gaisa kuģi var manevrēt pa vienu un to pašu ass līniju abos virzienos, gaisa kuģim, kas tuvojas skrejceļam, visas ass līnijas ugunis ir zaļā krāsā. 

1. piezīme. Jāievēro piesardzība, ierobežojot zaļo uguņu izkliedes leņķi uz skrejceļa vai tā tuvumā, lai šīs ugunis nevarētu noturēt par skrejceļa sliekšņa ugunīm. 
2. piezīme. Par dzeltenā gaismas filtra raksturojumiem sk. I papildinājuma 2.2. punktu. 
3. piezīme. ILS/MLS kritiskās/jutīgās zonas izmēri ir atkarīgi no attiecīgās ILS/MLS sistēmas raksturojumiem un citiem faktoriem. Norādījumi ir iekļauti 10. pielikuma 1. sējuma C un G pievienojumā.
4. piezīme. Sk. 5.4.3. punktu par tehniskajām prasībām atbrīvota skrejceļa zīmēm.

5.3.16.8. Manevrēšanas ceļa ass līnijas ugunis atbilst šādām tehniskajām prasībām:

a) 
2. papildinājuma A2-12., A2-13. vai A2-14. attēlos attiecībā uz manevrēšanas ceļiem, kurus paredzēts izmantot, ja redzamība uz skrejceļa ir mazāka nekā 350 m, 

b) 
2. papildinājuma A2-15. vai A2-16. attēlos attiecībā uz citiem manevrēšanas ceļiem.

5.3.16.9. Ieteikums. Tajos gadījumos, kad, raugoties no ekspluatācijas viedokļa, ir vajadzīga augstāka uguņu gaismas intensitāte, manevrēšanas ceļa ass līnijas ugunīm uz ātrās nobraukšanas manevrēšanas ceļiem, kas paredzēti izmantošanai, ja redzamība uz skrejceļa ir mazāka nekā 350 m, ir jāatbilst 2. papildinājuma A2-12. attēlā norādītajām tehniskajām prasībām. Gaismas intensitātes līmeņu skaitam ir jāatbilst skrejceļa ass līnijas uguņu gaismas intensitātes līmeņu skaitam. 
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5-24. attēls. Manevrēšanas ceļa gaismas signālsistēma

5.3.16.10. Ieteikums. Ja manevrēšanas ceļa ass līnijas ugunis ir noteiktas kā uzlabotas kustības pa zemi vadības un kontroles sistēmas komponenti un, raugoties no ekspluatācijas viedokļa, ir vajadzīga augstāka uguņu gaismas intensitāte, lai uzturētu zemes kustības noteikta ātrumā ļoti vājas redzamības vai spilgtas dienas apstākļos, manevrēšanas ceļa ass līnijas ugunīm ir jāatbilst 2. papildinājuma A2-17., A2-18. vai A2-19. attēla tehniskajām prasībām.

Piezīme. Augstas intensitātes ass līnijas ugunis jāizmanto tikai absolūtas nepieciešamības gadījumā un ja ir veikta konkrēta izpēte. 

Izvietojums

5.3.16.11. Ieteikums. Manevrēšanas ceļa ass līnijas ugunis parasti jāizvieto uz manevrēšanas ceļa ass līnijas marķējuma, izņemot gadījumus, kad tās var novietot blakus ass līnijai, taču ne tālāk kā 30 cm, kad nav mērķtiecīgi tās novietot uz ass līnijas marķējuma.

Manevrēšanas ceļa ass līnijas ugunis uz manevrēšanas ceļiem 

Izvietojums

5.3.16.12. Ieteikums. Manevrēšanas ceļa ass līnijas ugunis taisnvirziena iecirknī jāuzstāda ar garenvirziena intervāliem, kuri nepārsniedz 30 m, izņemot šādus gadījumus:
a)
lielākus intervālus, kuri nepārsniedz 60 m, var lietot gadījumos, kad, ņemot vērā dominējošos meteoroloģiskos apstākļus, šādi intervāli nodrošina nepieciešamo orientēšanos; 
b)
intervāli mazāki nekā 30 m jāparedz īsos manevrēšanas ceļa taisnvirziena iecirkņos un

c) 
uz manevrēšanas ceļa, kas paredzēts izmantošanai, ja redzamība uz skrejceļa ir mazāka nekā 350 m, garenvirziena intervāls nedrīkst pārsniegt 15 m.
5.3.16.13. Ieteikums. Manevrēšanas ceļa pagriezienos ass līnijas ugunīm jābūt manevrēšanas ceļa taisnvirziena iecirkņu ass līnijas uguņu turpinājumam un jāatrodas pastāvīgā attālumā no pagrieziena ārējās malas. Ugunis jāuzstāda ar tādiem intervāliem, kas nodrošina skaidru pagrieziena apzīmēšanu. 
5.3.16.14. Ieteikums. Uz manevrēšanas ceļa, kas paredzēts izmantošanai, ja redzamība uz skrejceļa ir mazāka nekā 350 m, ugunis pagriezienā jāuzstāda ar intervāliem, kuri nepārsniedz 15 m, bet pagriezienos, kuru rādiuss ir mazāks nekā 400 m, ugunis ir jāuzstāda ar intervāliem, kuri nepārsniedz 7,5 m. Šādiem intervāliem jābūt arī 60 m garos iecirkņos pirms un pēc pagrieziena. 
1. piezīme. Intervāli starp ugunīm manevrēšanas ceļa pagriezienos, kas ir atzīti par pieņemamiem tādiem manevrēšanas ceļiem, kuri ir paredzēti izmantošanai, ja redzamība uz skrejceļa ir 350 m vai lielāka:
	Pagrieziena rādiuss
	Intervāls starp ugunīm

	
	

	līdz 400 m
	7,5 m

	no 401 m līdz 899 m
	15 m

	900 m vai lielāks 
	30 m


2. piezīme. Sk. 3.9.6. punktu un 3-2. attēlu.

Manevrēšanas ceļa ass līnijas ugunis uz ātrās nobraukšanas manevrēšanas ceļiem

Izvietojums

5.3.16.15. Ieteikums. Manevrēšanas ceļa ass līnijas uguņu sākums uz ātrās nobraukšanas manevrēšanas ceļa jāparedz punktā, kas atrodas vismaz 60 m no manevrēšanas ceļa ass līnijas izliekuma sākuma, un jāturpina pēc izliekuma izbeigšanās līdz punktam, kurā paredzams, ka lidmašīnas kustības ātrums sasniedz parastu manevrēšanas ātrumu. Ugunīm iecirknī, kas ir paralēls skrejceļa ass līnijai, jebkuros apstākļos jāatrodas vismaz 60 cm attālumā no jebkuras skrejceļa ass līnijas uguņu rindas, kā parādīts 5-25. attēlā.
5.3.16.16. Ieteikums. Ugunis ir jāuzstāda ar garenvirziena intervāliem ne lielākiem kā 15 m, izņemot gadījumus, kad skrejceļa ass līnijas ugunis nav paredzētas un var izmantot lielākus intervālus, kas nepārsniedz 30 m.

Manevrēšanas ceļa ass līnijas ugunis uz citiem nobraukšanas manevrēšanas ceļiem

Izvietojums

5.3.16.17. Ieteikums. Manevrēšanas ceļa ass līnijas ugunīm uz nobraukšanas manevrēšanas ceļiem, kuri nav ātrās nobraukšanas manevrēšanas ceļi, jāsākas pie manevrēšanas ceļa ass līnijas izliekuma sākuma punkta no skrejceļa ass līnijas un jāseko manevrēšanas ceļa ass līnijas marķējuma izliekumam vismaz līdz punktam, kur marķējums iziet ārpus skrejceļa robežām. Pirmajai ugunij jāatrodas vismaz 60 cm attālumā no skrejceļa ass līnijas uguņu jebkuras rindas, kā parādīts 5-25. attēlā.
5.3.16.17. Ieteikums. Ugunis ir jāuzstāda ar garenvirziena intervāliem, kuri nepārsniedz 7,5 m.

Manevrēšanas ceļa ass līnijas ugunis uz skrejceļiem

Izvietojums

5.3.16.19. Ieteikums. Manevrēšanas ceļa ass līnijas ugunis uz skrejceļa, kas ir standarta manevrēšanas ceļa daļa un ir paredzēts manevrēšanai, ja redzamība uz skrejceļa ir mazāka nekā 350 m, jāuzstāda ar garenvirziena intervāliem, kuri nepārsniedz 15 m. 

5.3.17. Manevrēšanas ceļa malu ugunis

Pielietojums

5.3.17.1. Manevrēšanas ceļa malu ugunis ir paredzētas uz apgriešanās laukuma uz skrejceļa, gaidīšanas laukuma, atledošanas/pretapledošanas apstrādes zonas, perona u. c., ja tās paredzēts izmantot nakts laikā, un uz manevrēšanas ceļiem, uz kuriem nav paredzēts uzstādīt ass līnijas ugunis un kurus paredzēts izmantot nakts laikā, izņemot to, ka manevrēšanas ceļu malu ugunis nav jāuzstāda tur, kur, ņemot vērā operāciju veidu, atbilstošu orientēšanos var nodrošināt ar virsmas apgaismošanu vai ar citiem paņēmieniem. 

Piezīme. Sk. 5.5.5. punktu par manevrēšanas ceļa malu marķieriem.

5.3.17.2. Manevrēšanas ceļa malu ugunis paredz uz skrejceļa, kas ir standarta manevrēšanas maršruta daļa un ir plānots izmantošanai nakts laikā, ja uz skrejceļa nav paredzētas manevrēšanas ceļa ass līnijas ugunis.

Piezīme. Sk. 8.2.3. punktu par skrejceļa un manevrēšanas ceļa uguņu sistēmas bloķēšanas noteikumiem.

Izvietojums

5.3.17.3. Ieteikums. Manevrēšanas ceļa malu ugunis manevrēšanas ceļa taisnvirziena iecirknī un uz skrejceļa, kas ir standarta manevrēšanas maršruta daļa, jāuzstāda ar vienādiem garenvirziena intervāliem, kuri nepārsniedz 60 m. Pagriezienos intervāliem ir jābūt mazākiem nekā 60 m, lai nodrošinātu skaidru pagrieziena apzīmējumu.
Piezīme. Norādījumi par intervāliem starp manevrēšanas ceļa malu ugunīm pagriezienos ir iekļauti “Lidlauku projektēšanas rokasgrāmatas” 4. daļā.

5.3.17.4. Ieteikums. Manevrēšanas ceļa malu ugunis gaidīšanas laukumā, atledošanas/pretapledošanas apstrādes zonā, uz perona u. c. ir jāuzstāda ar vienādiem garenintervāliem, kas nav lielāki kā 60 m.

5.3.17.5. Ieteikums. Manevrēšanas ceļa malu ugunis apgriešanās laukumā uz skrejceļa ir jāuzstāda ar vienādiem intervāliem, kuri nepārsniedz 30 m.

5.3.17.6. Ieteikums. Ugunis jāuzstāda iespējami tuvāk uz manevrēšanas ceļa, apgriešanās laukuma uz skrejceļa, gaidīšanas laukuma, atledošanas/pretapledošanas apstrādes zonas, perona u. c. malām vai ne tālāk kā 3 m aiz malām. 
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Skrejceļa ass līnijas uguņu un manevrēšanas ceļa ass līnijas uguņu nobīdes pielaide, lai saglabātu 60 cm distancēšanu.



5-25. attēls. Skrejceļa un manevrēšanas ceļa ass līnijas uguņu nobīdes

Raksturojumi

5.3.17.7. Manevrēšanas ceļa malu ugunis ir pastāvīga izstarojuma ugunis zilā krāsā. Ugunis ir redzamas augstuma leņķī vismaz 30° virs horizontālās plaknes un visos leņķos horizontālā plaknē, lai pilotam nodrošinātu orientēšanos, manevrējot nepieciešamajos virzienos. Krustojumos, izejās vai pagriezienos ugunis iespēju robežās ekranē tā, lai tās nebūtu redzamas no tādiem azimuta leņķiem, kad tās var viegli sajaukt ar citām ugunīm.

5.3.18. Apgriešanās laukuma uz skrejceļa ugunis

Pielietojums

5.3.18.1. Apgriešanās laukuma uz skrejceļa ugunis paredzētas nepārtrauktai orientēšanai uz apgriešanās laukuma uz skrejceļa, kas plānots izmantošanai, ja redzamība uz skrejceļa ir mazāka nekā 350 m, lai lidmašīna varētu veikt pagriezienu par 180 grādiem un nostāties virzienā pa skrejceļa ass līniju.

5.3.18.2. Ieteikums. Apgriešanās laukuma uz skrejceļa ugunis jānodrošina uz apgriešanās laukuma uz skrejceļa, kas paredzēts izmantošanai nakts laikā.
Izvietojums

5.3.18.3. Ieteikums. Parasti apgriešanās laukuma uz skrejceļa ugunis ir jānovieto uz apgriešanās laukuma uz skrejceļa marķējuma, izņemot gadījumus, kad tās var atrasties ne tālāk kā 30 cm no marķējuma, ja izvietot ugunis uz marķējuma nav praktiski. 
5.3.18.4. Ieteikums. Apgriešanās laukuma uz skrejceļa ugunis apgriešanās laukuma uz skrejceļa marķējuma taisnvirziena iecirknī ir jāizvieto ar garenvirziena intervāliem, kas nepārsniedz 15 m.

5.3.18.5. Ieteikums. Apgriešanās laukuma uz skrejceļa ugunis apgriešanās laukuma uz skrejceļa marķējuma pagrieziena iecirknī ir jāizvieto ar intervāliem, kas nepārsniedz 7,5 m. 
Raksturojumi

5.3.18.6. Apgriešanās laukuma uz skrejceļa ugunis ir pastāvīga izstarojuma zaļas krāsas vienvirziena ugunis ar tādiem stara izmēriem, ka gaisma ir saskatāma tikai no to lidmašīnu pilotu kabīnes, kas atrodas uz apgriešanās laukuma uz skrejceļa vai tuvojas tam. 

5.3.18.7. Apgriešanās laukuma uz skrejceļa ugunis attiecīgi atbilst 2. papildinājuma A2-13., A2-14. vai A2-15. attēla tehniskajām prasībām. 

5.3.19. Stoplīnijas ugunis

Pielietojums

1. piezīme. Stoplīnijas uguņu uzstādīšana prasa, lai gaisa satiksmes vadības dienestiem būtu nodrošināta iespēja vadīt šo uguņu ieslēgšanu un izslēgšanu manuāli vai automātiski. 
2. piezīme. Nesankcionēta izbraukšana uz skrejceļa var notikt jebkuros laika un redzamības apstākļos. Viens no efektīviem līdzekļiem nesankcionētas izbraukšanas uz skrejceļa novēršanai ir gaidīšanas vietu pie skrejceļa nodrošināšana ar stoplīnijas ugunīm un to izmantošana nakts laikā, ja redzamība uz skrejceļa ir lielāka nekā 550 m. 
5.3.19.1. Stoplīnijas ugunis tiek paredzētas katrā gaidīšanas vietā pie skrejceļa, kad skrejceļu ir plānots izmantot, ja redzamība uz skrejceļa ir mazāka nekā 350 m, izņemot gadījumus, kad: 

a) 
ir attiecīgi līdzekļi un procedūras, lai novērstu gaisa kuģu un transportlīdzekļu netīšu izbraukšanu uz skrejceļa, vai

b) 
ir ekspluatācijas noteikumi, lai ierobežotu gaisa kuģu skaitu, ja redzamība uz skrejceļa ir mazāka nekā 550 m, 

1) 
līdz vienam gaisa kuģim, kas vienlaicīgi atrodas manevrēšanas teritorijā; un

2) 
līdz pieļaujamam minimumam to transportlīdzekļu skaitu, kuri vienlaicīgi atrodas manevrēšanas teritorijā. 

5.3.19.2. Stoplīnijas ugunis tiek paredzētas katrā gaidīšanas vietā pie skrejceļa, kad plānots, ka konkrētais skrejceļš tiks izmantots, ja redzamība uz skrejceļa ir no 350 līdz 550 m, izņemot gadījumus, kad:

a) 
ir pieejami attiecīgi līdzekļi un procedūras, lai novērstu gaisa kuģu un transportlīdzekļu netīšu izbraukšanu uz skrejceļa, vai

b) 
ir ekspluatācijas noteikumi, lai ierobežotu gaisa kuģu skaitu, ja redzamība uz skrejceļa ir mazāka nekā 550 m:

1) 
līdz vienam gaisa kuģim, kas vienlaicīgi atrodas manevrēšanas teritorijā, un

2) 
līdz pieļaujamajam minimumam to transportlīdzekļu skaitu, kuri vienlaicīgi atrodas manevrēšanas teritorijā.

5.3.19.3. Ieteikums. Stoplīnijas ugunis ir jāparedz pie gaidīšanas vietas manevrēšanas starpposmā, ja vēlams marķējumu papildināt ar ugunīm un nodrošināt kustības vadību ar vizuāliem līdzekļiem. 
5.3.19.4. Ieteikums. Gadījumos, kad parastās stoplīnijas ugunis nevar saskatīt (no gaisa kuģa pilotu kabīnes), piemēram, sniega vai lietus dēļ, vai kad pilotam nepieciešams apstādināt gaisa kuģi tik tuvu ugunīm, ka tās izrādās ārpus pilota redzes loka gaisa kuģa konstrukcijas dēļ, katrā stoplīnijas galā ir jāuzstāda pa papildu virszemes uguņu pārim.

Izvietojums

5.3.19.5. Stoplīnijas ugunis uzstāda šķērsām manevrēšanas ceļam vietā, kur vēlams apturēt kustību. Gadījumos, kad uzstāda papildu ugunis saskaņā ar 5.3.19.4. punktu, tās izvieto ne tuvāk kā 3 m no manevrēšanas ceļa malas.

Raksturojumi

5.3.19.6. Stoplīnijas ugunis sastāv no sarkanas krāsas ugunīm, kas uzstādītas šķērsām manevrēšanas ceļam ar intervāliem 3 m un rāda noteikto pieejas virzienu (virzienus) manevrēšanas ceļa krustojumam vai gaidīšanas vietai pie skrejceļa. 

5.3.19.7. Stoplīnijas ugunis, kas uzstādītas gaidīšanas vietā pie skrejceļa, ir vienvirziena un ar sarkanu gaismu norāda tuvošanās virzienu skrejceļam. 

5.3.19.8. Gadījumos, kad saskaņā ar 5.3.19.4. punktu tiek uzstādītas papildu ugunis, tām ir tādi paši raksturojumi kā citām stoplīnijas ugunīm, bet no tā gaisa kuģa pilotu kabīnes, kas tuvojas, ugunis ir redzamas līdz pat stoplīnijai. 

5.3.19.9. Stoplīnijas ugunis ar izvēles ieslēgšanu uzstāda kopā ar vismaz trim manevrēšanas ceļa ass līnijas ugunīm (ar attālumu līdz stoplīnijas ugunīm vismaz 90 m) paredzamā gaisa kuģa kustības turpinājuma virzienā no stoplīnijas ugunīm.

Piezīme. Noteikumus par manevrēšanas ceļa ass līnijas uguņu intervālu noteikšanu sk. 5.3.16.12. punktā.
5.3.19.10. Stoplīnijas uguņu sarkanās uguns intensitāte un stara izkliedes leņķi atbilst attiecīgajām tehniskajām prasībām 2. papildinājuma A2-12. līdz A2-16. attēlā. 

5.3.19.4. Ieteikums. Tajos gadījumos, kad stoplīnijas ugunis ir noteiktas kā uzlabotas kustības pa zemi vadības un kontroles sistēmas komponenti un kur, raugoties no ekspluatācijas viedokļa, ir vajadzīga lielāka intensitāte noteikta zemes kustības ātruma uzturēšanai ļoti vājas redzamības vai gaišā dienas laikā, stoplīnijas sarkanās krāsas uguņu intensitātei un stara izkliedes leņķiem ir jāatbilst 2. papildinājuma A2-17., A2-18. vai A2-19. attēla tehniskajām prasībām. 

Piezīme. Augstas intensitātes stoplīnijas ugunis jāizmanto tikai absolūtas nepieciešamības gadījumā un ja ir veikta konkrēta izpēte. 
5.3.19.12. Ieteikums. Tajos gadījumos, kad ir vajadzīga armatūra, kas nodrošina platu staru, stoplīnijas uguņu sarkanās gaismas intensitātei un stara izkliedes leņķiem ir jāatbilst 2. papildinājuma A2-17. vai A2-19. attēla tehniskajām prasībām.

5.3.19.13. Elektriskā shēma ir projektēta tā, lai:

a) 
uzbraukšanas manevrēšanas ceļam šķērsām izvietotās stoplīnijas ugunis ir ieslēdzamas pēc izvēles;

b) 
tikai nobraukšanai no skrejceļa izmantotajiem manevrēšanas ceļiem šķērsām izvietotās stoplīnijas ugunis ir ieslēdzamas pēc izvēles vai pa grupām;

c) 
ieslēdzot stoplīnijas ugunis, jebkuras aiz šīm ugunīm uzstādītas manevrēšanas ceļa ass līnijas ugunis ir izslēgtas vismaz 90 m attālumā, un

d) 
stoplīnijas ugunis ir bloķētas ar manevrēšanas ceļa ass līnijas ugunīm tādā veidā, ka, ieslēdzot manevrēšanas ceļa ass līnijas ugunis, kas atrodas aiz stoplīnijas ugunīm, stoplīnijas ugunis ir izslēgtas un otrādi.

1. piezīme. Stoplīnijas ugunis ieslēdz, lai norādītu, ka kustība tiek pārtraukta, un izslēdz, lai norādītu, ka kustība ir atļauta. 
2. piezīme. Projektējot elektrisko shēmu, sevišķa vērība jāvelta tam, lai nodrošinātu, ka visas stoplīnijas ugunis nesabojājas vienlaicīgi. Norādījumi par minētajiem jautājumiem ir iekļauti “Lidlauku projektēšanas rokasgrāmatas” 5. daļā. 
5.3.20. Gaidīšanas vietas manevrēšanas starpposmā ugunis

Piezīme. Sk. 5.2.11. punktu par tehniskajām prasībām, marķējot gaidīšanas vietu manevrēšanas starpposmā.

Pielietojums

5.3.20.1. Gaidīšanas vietu manevrēšanas starpposmā ugunis tiek paredzētas gaidīšanas vietā manevrēšanas starpposmā, kuru paredz izmantot, ja redzamība uz skrejceļa ir mazāka nekā 350 m, izņemot tās vietas, kur uzstādītas stoplīnijas ugunis. 

5.3.20.2. Ieteikums. Gaidīšanas vietu manevrēšanas starpposmā ugunis jāparedz gaidīšanas vietā manevrēšanas starpposmā, ja nav vajadzīgi kustības pārtraukšanas un atsākšanas signāli, kurus nodrošina stoplīnijas ugunis.

Izvietojums

5.3.20.3. Gaidīšanas vietu manevrēšanas starpposmā ugunis uzstāda gar gaidīšanas vietu manevrēšanas starpposmā 0,3 m attālumā no marķējuma.

Raksturojumi

5.3.20.4. Gaidīšanas vietu manevrēšanas starpposmā ugunis sastāv no trim vienvirziena pastāvīga izstarojuma dzeltenas krāsas ugunīm, kas ir saskatāmas, tuvojoties gaidīšanas vietai manevrēšanas starpposmā, turklāt to staru izkliedes leņķi ir analoģiski manevrēšanas ceļa ass līnijas uguņu staru izkliedes leņķiem, ja tādas ugunis ir paredzētas. Ugunis ir izvietotas simetriski manevrēšanas ceļa ass līnijai un perpendikulāri tai, bet intervāls starp atsevišķām ugunīm ir 1,5 m.

5.3.21. Atledošanas/pretapledošanas apstrādes zonas izejas ugunis

Pielietojums

5.3.21.1. Ieteikums. Atledošanas/pretapledošanas apstrādes zonas izejas ugunis ir jāparedz uz atsevišķas manevrēšanas ceļam piegulošas atledošanas/pretapledošanas apstrādes zonas izejas robežas.

Izvietojums

5.3.21.2. Atledošanas/pretapledošanas apstrādes zonas izejas ugunis atrodas 0,3 m attālumā no gaidīšanas vietas manevrēšanas starpposmā marķējuma tā iekšējā pusē pie atsevišķas atledošanas/pretapledošanas apstrādes zonas izejas robežas.

Raksturojumi

5.3.21.3. Atledošanas/pretapledošanas apstrādes zonas izejas ugunis sastāv no dzeltenas krāsas pastāvīga izstarojuma vienvirziena virsmas ugunīm, kas izvietotas segumā ar intervāliem 6 m cita no citas un kas norāda pieejas virzienu izejas robežai; minēto uguņu stara izkliedes raksturojumi ir tādi paši kā manevrēšanas ceļa ass līnijas ugunīm (sk. 5-26. attēlu). 

5.3.22. Skrejceļa aizsarggaismas

Piezīme. Skrejceļa aizsarggaismu mērķis ir brīdināt manevrēšanas ceļu izmantojošus pilotus un transportlīdzekļu vadītājus, ka tie ir pietuvojušies izbraukšanas vietai uz aizņemta skrejceļa. Ir divas skrejceļa aizsarggaismu standarta konfigurācijas, kas attēlotas 5-27. attēlā.
Pielietojums

5.3.22.1. A konfigurācijas skrejceļa aizsarggaismas ir paredzētas katrā manevrēšanas ceļa/skrejceļa krustošanās vietā, kas saistīta ar skrejceļu, kuru paredzēts izmantot, 

a) 
ja redzamība uz skrejceļa ir mazāka nekā 550 m, kur nav uzstādītas stoplīnijas ugunis, un

b) 
ja redzamība uz skrejceļa ir starp 550 m un 1200 m, un ir liela kustības intensitāte. 

5.3.22.2. Ieteikums. A konfigurācijas skrejceļa aizsarggaismas jāparedz katrā manevrēšanas ceļa/skrejceļa krustošanās vietā, kas saistīta ar skrejceļu, kuru paredzēts izmantot, 

a) 
ja redzamība uz skrejceļa ir mazāka nekā 550 m, kur ir uzstādītas stoplīnijas ugunis, un

b) 
ja redzamība uz skrejceļa ir starp 550 m un 1200 m, un ir vidējs vai neliels kustības blīvums. 
5.3.22.3. Ieteikums. A vai B, vai abu konfigurāciju skrejceļa aizsarggaismas jāparedz katrā manevrēšanas ceļa/skrejceļa krustošanās vietā, kad ir nepieciešams uzlabot tās saskatāmību, piemēram, uz manevrēšanas ceļa paplašinājuma, izņemot gadījumus, kad B konfigurāciju nedrīkst uzstādīt kopā ar stoplīnijas ugunīm. 
Izvietojums

5.3.22.4. A konfigurācijas skrejceļa aizsarggaismas izvieto abpus manevrēšanas ceļam tādā attālumā no skrejceļa ass līnijas, kas nav mazāks kā pacelšanās skrejceļiem 3-2. tabulā norādītais.

5.3.22.5. B konfigurācijas skrejceļa aizsarggaismas izvieto šķērsām manevrēšanas ceļam tādā attālumā no skrejceļa ass līnijas, kas nav mazāks kā 3-2. tabulā norādītais pacelšanās skrejceļiem. 

Raksturojumi

5.3.22.6. A konfigurācijas skrejceļa aizsarggaismas sastāv no diviem dzeltenu uguņu pāriem. 

5.3.22.7. Ieteikums. Tajos gadījumos, kad A konfigurācijas skrejceļa aizsarggaismas paredzēts izmantot dienas laikā un ir nepieciešamība pastiprināt kontrastu starp skrejceļa aizsarggaismām ieslēgtā un izslēgtā stāvoklī, virs katra luktura būtu jāuzstāda pietiekama izmēra ekrāns, kas bloķē saules staru nokļūšanu lēcā un vienlaicīgi nerada traucējumus armatūras funkcijai.
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5-26. attēls. Tipiska attālināta atledošanas/pretapledošanas apstrādes zona
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5-27. attēls. Skrejceļa aizsarggaismas

Piezīme. Ekrāna vietā var lietot citu aprīkojumu vai ierīci, piemēram, īpaši konstruētas optiskas ierīces.

5.3.22.8. Skrejceļa aizsarggaismas (B konfigurācija) sastāv no dzeltenām ugunīm, kas izvietotas šķērsām manevrēšanas ceļam ar 3 m intervālu.

5.3.22.9. Gaismas stars ir vērsts vienā virzienā tā, lai tas būtu redzams lidmašīnas pilotam, kas stūrē uz gaidīšanas vietu.

5.3.22.10. Ieteikums. A konfigurācijas dzelteno uguņu intensitātei un gaismas staru izkliedes leņķim jābūt saskaņā ar 2. papildinājuma A2-24. attēlā minētajām tehniskajām prasībām.

5.3.22.11. Ieteikums. Ja skrejceļa aizsarggaismas ir paredzēts izmantot dienā, tad A konfigurācijas dzelteno uguņu intensitātei un gaismas staru izkliedes leņķim jābūt saskaņā ar 2. papildinājuma A2-25. attēlā minētajām tehniskajām prasībām.

5.3.22.12. Ieteikums. Ja ir noteikts, ka skrejceļa aizsarggaismas ir daļa no pilnveidotās kustības pa zemi vadības un kontroles sistēmas, kurā nepieciešami augstāki uguņu intensitātes lielumi, A konfigurācijas dzelteno uguņu intensitātei un gaismas staru izkliedes leņķim jābūt saskaņā ar 2. papildinājuma A2-25. attēlā minētajām tehniskajām prasībām.

Piezīme. Lai uzturētu zemes satiksmi sliktas redzamības apstākļos, var būt nepieciešami augstāki uguņu intensitātes lielumi. 
5.3.22.13. Ieteikums. B konfigurācijas dzelteno uguņu intensitātei un gaismas staru izkliedes leņķim jābūt saskaņā ar 2. papildinājuma A2-12. attēlā minētajām tehniskajām prasībām.

5.3.22.14. Ieteikums. Ja skrejceļa aizsarggaismas ir paredzēts izmantot dienā, tad B konfigurācijas dzelteno uguņu intensitātei un gaismas staru izkliedes leņķim jābūt saskaņā ar 2. papildinājuma A2-20. attēlā minētajām tehniskajām prasībām.

5.3.22.15. Ieteikums. Ja ir norādīts, ka skrejceļa aizsarggaismas ir daļa no pilnveidotās kustības pa zemi vadības un kontroles sistēmas, kurā nepieciešama augstāka uguņu intensitāte, B konfigurācijas dzeltenās gaismas intensitātei un staru izkliedes leņķim jābūt saskaņā ar 2. papildinājuma A2-20. attēlā minētajām tehniskajām prasībām.

5.3.22.16. Katrā blokā A konfigurācijā ugunis mirgo pamīšus. 

5.3.22.17. B konfigurācijā blakus esošajās ugunis mirgo pamīšus, bet katras otrās ugunis ieslēdzas vienlaicīgi. 

5.3.22.18. Ugunis mirgo ar frekvenci 30 līdz 60 impulsi minūtē, bet tukšgaitas un darba impulsu ilgums ir vienāds un pretējās fāzēs katrai ugunij.  

Piezīme. Impulsu optimālā frekvence ir atkarīga no izmantoto lampu iedegšanās un nodzišanas laika . Ir konstatēts, ka A konfigurācijas skrejceļa aizsarggaismām, kas pieslēgtas barošanās ķēdēm ar 6,6 ampēru strāvu, visoptimālākais katras lampas impulsu biežums minūtē ir 45 līdz 50. Ir konstatēts, ka B konfigurācijas skrejceļa aizsarggaismām, kas pieslēgtas barošanās ķēdēm ar 6,6 ampēru strāvu, visoptimālākais katras lampas impulsu biežums minūtē ir 30 līdz 32. 
5.3.23. Perona apgaismošana ar starmešiem (sk. arī 5.3.16.1. un 5.3.17.1. punktu)
Pielietojums

5.3.23.1. Ieteikums. Uz perona, atledošanas/pretapledošanas apstrādes zonā un norādītajā izolētajā gaisa kuģu stāvvietā, kuru paredzēts lietot naktī, jānodrošina apgaismošana ar starmešiem.
1. piezīme. Ja atledošanas/pretapledošanas apstrādes zona atrodas tiešā skrejceļa tuvumā un pastāvīga tā apgaismošana ar starmešiem varētu maldināt pilotus, tad var būt nepieciešami citi šās zonas apgaismošanas līdzekļi. 

2. piezīme. Izolētas gaisa kuģa stāvvietas noteikšana ir aprakstīta 3.14. punktā. 

3. piezīme. Norādījumi attiecībā uz perona apgaismošanu ar starmešiem ir sniegti “Lidlauku projektēšanas rokasgrāmatas” 4. daļā.

Izvietojums

5.3.23.2. Ieteikums. Perona starmeši jāizvieto tā, lai nodrošinātu atbilstošu apgaismojumu visās perona apkalpošanas zonās un pēc iespējas mazāk apžilbinātu lidojumā un uz zemes esošu gaisa kuģu pilotus, lidlauka un perona dispečerus un personālu uz perona. Starmešu izvietojumam un vērsumam jābūt tādam, lai gaisa kuģu stāvvietas saņemtu gaismu no diviem vai vairākiem virzieniem, tādējādi līdz minimumam samazinot ēnas. 
Raksturojumi

5.3.23.3. Perona starmešu spektrālais sadalījums ir tāds, lai varētu pareizi noteikt krāsas, kas izmantotas gaisa kuģu marķēšanai saistībā ar parasto apkalpošanu un virsmas un šķēršļu marķēšanai.

5.3.23.4. Ieteikums. Vidējam apgaismojuma līmenim jābūt vismaz šādam:
gaisa kuģu stāvvietā:

–
horizontālais apgaismojums – 20 luksi, ja vienmērīguma koeficients (vidējā apgaismojuma intensitāte pret minimālo apgaismojuma intensitāti) 4 pret 1, un

–
vertikālais apgaismojums – 20 luksi 2 m augstumā virs perona attiecīgajos virzienos;

citās perona zonās:

–
horizontālais apgaismojums – 50 % no vidējā apgaismojuma līmeņa gaisa kuģa stāvvietās, ja vienmērīguma koeficients (vidējā apgaismojuma intensitāte pret minimālo apgaismojuma intensitāti) nav lielākā par 4 pret 1.

5.3.24. Vizuālās savienošanas sistēma ar teleskopisko trapu

Pielietojums

5.3.24.1. Vizuālās savienošanas sistēmu ar teleskopisko trapu nodrošina, ja paredz ar vizuālu līdzekļu palīdzību norādīt gaisa kuģu precīzu pozīciju gaisa kuģu stāvvietā un ja netiek izmantoti citus līdzekļus, piemēram, signalizētājus. 

Piezīme. Novērtējot vizuālās savienošanas sistēmas ar teleskopisko trapu nepieciešamību, īpaši jāņem vērā šādi apstākļi: gaisa kuģu stāvvietu izmantojošo gaisa kuģu skaits un tipi, laikapstākļi, uz perona pieejamā vieta un precizitāte, kas gaisa kuģu apkalpošanas iekārtu dēļ nepieciešama, lai stūrētu uz stāvvietu, pasažieru trapi u. c. Informāciju par norādījumiem attiecībā uz piemērotu sistēmu izvēli sk. “Lidlauku projektēšanas rokasgrāmatas” 4. daļā “Vizuālie līdzekļi”. 
5.3.24.2. Noteikumi 5.3.24.3. līdz 5.3.24.7., 5.3.24.9., 5.3.24.10., 5.3.24.12. līdz 5.3.24.15., 5.3.24.17., 5.3.24.18. un 5.3.24.20. punktā neparedz nomainīt esošās iekārtas līdz 2005. gada 1. janvārim.

Raksturojumi

5.3.24.3. Sistēma nodrošina gan azimutālo vadību, gan norāda vietu, kur gaisa kuģis jāapstādina. 

5.3.24.4. Azimutālās orientēšanas bloks un apstāšanās vietas rādītājs ir piemērots izmantošanai jebkuros laikapstākļos, jebkādā redzamībā, jebkādā apgaismojumā un jebkura ceļa seguma gadījumā, kuros sistēmu ir paredzēts lietot gan dienā, gan naktī, neapžilbinot pilotu. 

Piezīme. Sistēmas projektēšana un uzstādīšana uz vietas jāveic rūpīgi, lai nodrošinātu, ka saules vai citas tuvumā esošas gaismas atstarošanās nepasliktina sistēmas sniegto vizuālo norādījumu skaidrību un saskatāmību. 
5.3.24.5. Azimutālās orientēšanas bloks un apstādināšanās vietas rādītājs ir projektēti tā, lai 

a) 
pilotam tiktu skaidri norādīts, ja viens no tiem vai abi nedarbojas, un

b) 
tos varētu izslēgt. 

5.3.24.6. Azimutālās orientēšanas bloku un apstāšanās vietas rādītāju novieto tā, lai  nodrošinātu orientēšanās nepārtrauktību pēc gaisa kuģa stāvvietas marķējuma, manevrēšanas stāvvietā vadības  ugunīm, ja tādas ir, un vizuālās savienošanas sistēmas ar teleskopisko trapu indikatoriem.  

5.3.24.7. Sistēmas precizitāte ir atbilstoša izmantojamajam pasažieru trapa tipam un stacionārajām gaisa kuģu apkalpošanas iekārtām. 

5.3.24.8. Ieteikums. Sistēmai jābūt tādai, lai to varētu izmantot visu tipu gaisa kuģi, kuriem gaisa kuģu stāvvieta ir paredzēta, vēlams bez selektīvas ekspluatācijas. 
5.3.24.9. Ja ir vajadzīga selektīva ekspluatācija, lai sagatavotu sistēmu tā, ka to var lietot noteikta tipa gaisa kuģi, tad sistēmai jānodrošina izvēlētā gaisa kuģa tipa identifikācija gan pilotam, gan sistēmas operatoram, nodrošinot, ka sistēma ir iestatīta pareizi. 

Azimutālās orientēšanas bloks

Izvietojums

5.3.24.10. Azimutālās orientēšanās bloku novieto uz stāvvietas ass līnijas turpinājuma vai tuvu tam gaisa kuģa priekšā tā, lai tā signāli būtu redzami no gaisa kuģa pilotu kabīnes savienošanās manevra laikā ar teleskopisku trapu vismaz pilotam, kurš atrodas kreisajā pusē. 

5.3.24.11. Ieteikums. Azimutālās orientēšanas blokam jābūt noregulētam tā, lai to varētu izmantot piloti, atrodoties gan kreisajā, gan labajā sēdeklī.
Raksturojumi

5.3.24.12. Azimutālās orientēšanas bloks sniedz nepārprotamus norādījumus izdarīt manevru pa kreisi/pa labi, kas pilotam ļauj sasniegt iestūrēšanas līniju un virzīties pa to bez liekas manevrēšanas. 

5.3.24.13. Ja azimutālās orientēšanas norādījumi tiek sniegti ar krāsu maiņas palīdzību, tad zaļo krāsu izmanto, lai norādītu ass līniju, bet sarkano – novirzīšanās no ass līnijas norādīšanai.

Apstāšanās vietas rādītājs

Izvietojums

5.3.24.14. Apstāšanās vietas rādītājs atrodas kopā ar azimutālās orientēšanas bloku vai atrodas pietiekami tuvu tam, lai pilots varētu, nepagriežot galvu, vērot gan azimuta, gan apstāšanās signālus. 

5.3.24.15. Apstāšanās vietas rādītājs ir tāds, ka to var lietot vismaz tas pilots, kurš sēž kreisajā sēdeklī. 

5.3.24.16. Ieteikums. Apstāšanās vietas rādītājam jābūt tādam, lai to varētu izmantot piloti, atrodoties gan kreisajā, gan labajā  sēdeklī. 

Raksturojumi

5.3.24.17. Informācijā par apstāšanās vietu, ko rādītājs sniedz noteiktam gaisa kuģa tipam, ņem vērā paredzamo pilota acu augstuma un/vai redzes leņķa noviržu diapazonu. 

5.3.24.18. Apstāšanās vietas rādītājs norāda apstāšanās vietu tam gaisa kuģim, kuram šie norādījumi tiek sniegti, kā arī sniedz informāciju par tuvošanās ātrumu, lai pilots varētu pamazām samazināt gaisa kuģa ātrumu līdz tā pilnīgai apstādināšanai paredzētajā apstāšanās vietā. 

5.3.24.19. Ieteikums. Apstāšanās vietas rādītājam jāsniedz informācija par tuvošanās ātrumu vismaz ik pēc 10 m.
5.3.24.20. Ja apstāšanās norādījumus sniedz ar krāsu maiņas palīdzību, zaļo krāsu izmanto, lai parādītu, ka gaisa kuģis var turpināt kustību, bet sarkano – lai parādītu, ka ir sasniegts apstāšanās punkts; izņēmuma gadījumā nelielā attālumā pirms apstāšanās punkta var izmantot kādu trešo krāsu, lai brīdinātu, ka apstāšanās punkts ir tuvu. 

5.3.25. Manevrēšanas vadības ugunis gaisa kuģu stāvvietā

Pielietojums

5.3.25.1. Ieteikums. Ja vien atbilstošus norādījumus nesniedz ar citu līdzekļu palīdzību, gaisa kuģu stāvvietā jānodrošina manevrēšanas vadības ugunis, kuras paredzēts izmantot sliktas redzamības apstākļos, lai atvieglotu gaisa kuģa novietošanu gaisa kuģu stāvvietā, uz perona ar mākslīgo segumu vai atledošanas/pretapledošanas apstrādes zonā. 
Atrašanās vieta

5.3.25.2. Manevrēšanas vadības ugunis gaisa kuģu stāvvietā ir apvienotas ar gaisa kuģu stāvvietas marķējumiem. 

Raksturojumi

5.3.25.3. Citas manevrēšanas vadības ugunis gaisa kuģu stāvvietā, kas nenorāda apstāšanās vietu, ir pastāvīgi mirgojošas dzeltenās ugunis, kas ir redzamas to segmentu robežās, kuros paredzēts nodrošināt vadību ar šo uguņu palīdzību. 

5.3.25.4. Ieteikums. Ugunīm, ko izmanto, lai apzīmētu iestūrēšanas, pagriešanās un izstūrēšanas līnijas, jābūt izvietotām ne vairāk kā ar 7,5 m intervālu līkumainos iecirkņos un ar 15 m intervālu taisnvirziena iecirkņos. 
5.3.25.5. Ugunis, kas norāda apstāšanās vietu, ir pastāvīgi mirgojošas vienvirziena sarkanās ugunis. 

5.3.25.6. Ieteikums. Uguņu intensitātei jābūt atbilstošai redzamības un apkārtējās gaismas apstākļiem, kādā paredzēts izmantot gaisa kuģu stāvvietu. 
5.3.25.7. Ieteikums. Uguņu elektriskā ķēde jāprojektē tā, lai ugunis varētu ieslēgt, lai norādītu, kad jāizmanto gaisa kuģu stāvvieta, un izslēgt, lai norādītu, kad to nevajag izmantot. 
5.3.26. Gaidīšanas vietas kustības maršrutā ugunis

Pielietojums

5.3.26.1. Gaidīšanas vietas kustības maršrutā ugunis nodrošina visās gaidīšanas vietās kustības maršrutā, kas saistītas ar skrejceļu, ja skrejceļu ir paredzēts izmantot apstākļos, kad redzamība uz skrejceļa ir mazāka nekā 350 m. 

5.3.26.2. Ieteikums. Gaidīšanas vietas kustības maršrutā ugunis jānodrošina visās gaidīšanas vietās kustības maršrutā, kas saistītas ar skrejceļu, ja skrejceļu ir paredzēts izmantot apstākļos, kad redzamība uz skrejceļa ir robežās no 350 m līdz 550 m. 
Izvietojums

5.3.26.3. Gaidīšanas vietas kustības maršrutā ugunis izvieto blakus gaidīšanas vietas marķējumam 1,5 m (±0,5 m) no ceļa malas, t. i., pa labi vai pa kreisi saskaņā ar vietējiem satiksmes noteikumiem. 

Piezīme. Masas un augstuma ierobežojumus un prasības attiecībā uz lidjoslās izvietoto navigācijas līdzekļu trauslumu sk. 9.9. punktā.

Raksturojumi

5.3.26.4. Gaidīšanas vietas kustības maršrutā ugunis ir
a) 
regulējams luksofors ar sarkanu gaismu (kustība aizliegta)/zaļu gaismu (kustība atļauta) vai

b) 
mirgojoša sarkanā uguns.

Piezīme. Ir paredzēts, ka a) apakšpunktā minētos luksoforus vada gaisa satiksmes apkalpošanas dienests.

5.3.26.5. Gaidīšanas vietas kustības maršrutā uguņu stars ir vērsts vienā virzienā un redzams gaidīšanas vietai tuvojošos transportlīdzekļu vadītājiem. 

5.3.26.6. Uguņu stara intensitāte ir atbilstoša redzamības apstākļiem un apkārtējai gaismai, kādā paredzēts izmantot gaidīšanas vietu, bet ugunis nedrīkst apžilbināt vadītāju. 

Piezīme. Parasti izmantotie luksofori atbilst 5.3.26.5. un 5.3.26.6. punktā noteiktajām prasībām. 
5.3.26.7. Sarkanās mirgojošās ugunis mirgo ar biežumu 30 līdz 60 impulsi minūtē. 

5.4. Zīmes

5.4.1. Vispārīgie noteikumi

Piezīme. Zīmes ir vai nu zīmes ar  pastāvīgu informāciju vai zīmes ar mainīgu informāciju. Norādījumi attiecībā uz zīmēm ir ietverti “Lidlauku projektēšanas rokasgrāmatas” 4. daļā.

Pielietojums

5.4.1.1. Zīmes uzstāda, lai sniegtu obligātas norādes, informāciju par noteiktu vietu vai galamērķi kustības zonā vai lai sniegtu citu informāciju atbilstoši 9.8.1. punkta prasībām.

Piezīme. Tehniskās prasības informatīvajam marķējumam sk. 5.2.17. punktā. 
5.4.1.2. Ieteikums. Zīmes ar mainīgu informāciju jāuzstāda, ja 
a)
uz zīmes attēlotā norāde vai informācija ir spēkā tikai noteiktā laika posmā un/vai

b) 
ja saskaņā ar 9.8.1. punkta prasībām uz zīmes ir jānorāda mainīga, iepriekš noteikta informācija.

Raksturojumi

5.4.1.3. Zīmēm jābūt trauslām. Tās zīmes, kas atrodas blakus skrejceļam vai manevrēšanas ceļam, ir novietotas pietiekami zemu, lai saglabātu attālumu līdz gaisa kuģu propelleriem un reaktīvo dzinēju gondolām. Zīmes uzstādīšanas augstums nedrīkst pārsniegt izmērus, kas norādīti atbilstošajā 5-4. tabulas ailē.

5.4.1.4. Atbilstoši 5-28. un 5-29. attēlam zīmes ir taisnstūrveida, un to garākā mala ir novietota horizontāli. 

5.4.1.5. Kustības zonā sarkanu krāsu izmanto tikai obligātu norāžu zīmēs. 

5.4.1.6. Uzraksti zīmēs ir saskaņā ar 4. papildinājuma noteikumiem.

5.4.1.7. Saskaņā ar 4. papildinājuma noteikumiem zīmes ir apgaismotas, ja tās paredzētas izmantot, 

a) 
ja redzamība uz skrejceļa ir mazāka nekā 800 m, vai

b) 
nakts laikā kopā ar instrumentālajiem skrejceļiem, vai

c) nakts laikā kopā ar neinstrumentālajiem skrejceļiem, ja koda numurs ir 3 vai 4.

5-4. tabula. Manevrēšanas norāžu zīmju, tostarp skrejceļa izejas zīmju, novietošanas attālums

	Zīmes augstums (mm)
	Perpendikulārs attālums no noteiktā manevrēšanas ceļa mākslīgā seguma malas līdz tuvākajai zīmes malai
	Perpendikulārs attālums no noteiktā skrejceļa ceļa mākslīgā seguma malas līdz tuvākajai zīmes malai

	Koda numurs
	Pieņemtais apzīmējums
	Zīmes redzamās puses augstums (minimālais)
	Uzstādīšanas augstums (maksimālais)
	
	

	1 vai 2
	200
	400
	700
	5 – 11 m
	3 – 10 m

	1 vai 2
	300
	600
	900
	5 – 11 m
	3 – 10 m

	3 vai 4
	300
	600
	900
	11 – 21 m
	8 – 15 m

	3 vai 4
	400
	800
	1100
	11 – 21 m
	8 – 15 m


5.4.1.8. Zīmes ir atstarojošas un/vai apgaismotas saskaņā ar 4. papildinājuma noteikumiem, ja tās ir paredzēts lietot nakts laikā kopā ar neinstrumentālajiem skrejceļiem, ja to koda numurs ir 1 vai 2.

5.4.1.9. Laikā, kad mainīgas informācijas zīmes redzamā puse netiek izmantota, tā ir bez uzrakstiem.

5.4.1.10. Atteices gadījumā zīmes ar mainīgu informāciju nesniedz informāciju, kas var izraisīt pilotu vai transportlīdzekļa vadītāju bīstamu rīcību.

5.4.1.11. Ieteikums. Laika intervālam, kādā mainīgas informācijas zīmē vienu paziņojumu nomaina cits, jābūt pēc iespējas īsākam un nedrīkst pārsniegt 5 sekundes.
5.4.2. Obligātu norāžu zīmes

Piezīme. Obligātu norāžu zīmju attēlojumu sk. 5-28. attēlā, bet piemērus tam, kā izvietot zīmes manevrēšanas ceļu/skrejceļu krustojumos, sk. 5-30. attēlā.
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5-28. attēls. Obligātu norāžu zīmes
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5-29. attēls. Norādījuma zīmes
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Piezīme. Saskaņā ar 3-2. tabulu tiek noteikts attālums X. Attālums Y tiek noteikts ILS/MLS kritiskās/jutīgās zonas malā.

5-30. attēls. Piemēri zīmju novietojumam manevrēšanas ceļu/skrejceļu krustošanās vietās

5.4.2.1. Obligātu norāžu zīmi uzstāda, lai norādītu vietas, par kurām tālāk manevrējošais gaisa kuģis vai transportlīdzeklis nedrīkst braukt, kamēr nav saņemta atļauja no lidojumu vadības torņa.

5.4.2.2. Obligātu norāžu zīmes ietver skrejceļu apzīmējumu zīmes, I, II vai III kategorijas gaidīšanas vietu zīmes, gaidīšanas vietas pie skrejceļa zīmes, gaidīšanas vietas zīmes kustības maršrutā un zīmes “IEBRAUKT AIZLIEGTS”.

Piezīme. Tehniskās prasības attiecībā uz gaidīšanas vietu zīmēm kustības maršrutā sk. 5.4.7. punktā.

5.4.2.3. A shēmas gaidīšanas vietas pie skrejceļa marķējumu manevrēšanas ceļa un skrejceļa vai skrejceļa un skrejceļa krustošanās vietā papildina ar skrejceļa apzīmējuma zīmi.

5.4.2.4. B shēmas gaidīšanas vietas pie skrejceļa marķējumu papildina ar I, II vai III kategorijas gaidīšanas vietas zīmi. 

5.4.2.5. A shēmas gaidīšanas vietas pie skrejceļa marķējumu saskaņā ar 3.12.3. punktu noteiktā gaidīšanas vietā pie skrejceļa papildina ar gaidīšanas vietas pie skrejceļa zīmi.

Piezīme. Tehniskās prasības attiecībā uz gaidīšanas vietas pie skrejceļa marķējumu sk. 5.2.10. punktā.

5.4.2.6. Ieteikums. Skrejceļa apzīmējuma zīme manevrēšanas ceļa/skrejceļa krustojumos jāpapildina ar atrašanās vietas zīmi, kas uzstādīta ārpusē (no manevrēšanas ceļa tālākajā pusē).

Piezīme. Atrašanās vietas zīmju raksturojumus sk. 5.4.3. punktā.

5.4.2.7. Zīme “IEBRAUKT AIZLIEGTS” jāuzstāda, ja zonā ir aizliegts iebraukt.

Izvietojums

5.4.2.8. Skrejceļa apzīmējuma zīmi manevrēšanas ceļa/skrejceļa krustojumā vai skrejceļa/skrejceļa krustojumā novieto katrā gaidīšanas vietas pie skrejceļa marķējuma pusē, un tā ir vērsta skrejceļa pieejas virzienā.

5.4.2.9. I, II vai III kategorijas gaidīšanas vietas zīmi novieto katrā gaidīšanas vietas pie skrejceļa marķējuma pusē, un tā ir vērsta pieejas kritiskajai zonai virzienā.

5.4.2.10. Zīmi “IEBRAUKT AIZLIEGTS” novieto tās zonas sākumā, kurā ir aizliegts iebraukt, manevrēšanas ceļa katrā pusē tā, ka to redz pilots.

5.4.2.11. Gaidīšanas vietas pie skrejceļa zīmi novieto katrā pusē gaidīšanas vietai pie skrejceļa, kas noteikta saskaņā ar 3.12.3. punktu, un tā ir vērsta uz to pusi, no kuras notiek tuvošanās attiecīgi šķēršļu ierobežošanas virsmai vai ILS/MLS kritiskajai/jutīgajai zonai.

Raksturojumi

5.4.2.12. Obligātu norāžu zīme sastāv no baltās krāsas uzraksta uz sarkanā fona.

5.4.2.13. Uzraksts uz skrejceļa apzīmējuma zīmes sastāv no šķērsojamā skrejceļa apzīmējumiem, kas vērsti atbilstošos virzienos attiecībā pret to, no kuras puses zīme redzama, izņemot gadījumus, ja skrejceļa apzīmējuma zīme uzstādīta tuvu skrejceļa galam, uz tās var parādīt tikai attiecīgā skrejceļa gala apzīmējumu.

5.4.2.14. Uzraksts uz I, II, III vai apvienotās II/III kategorijas gaidīšanas vietas zīmes sastāv no skrejceļa apzīmējuma, aiz kura norādīts attiecīgi CAT I, CAT II, CAT III vai CAT II/III.

5.4.2.15. Uzrakstu uz zīmes “IEBRAUKT AIZLIEGTS” izpilda atbilstoši 5-28. attēlam.

5.4.2.16. Uzraksts uz gaidīšanas vietas pie skrejceļa zīmes, kas uzstādīta gaidīšanas vietā pie skrejceļa, kas noteikta saskaņā ar 3.12.3. punktu, sastāv no manevrēšanas ceļa apzīmējuma un numura.

5.4.2.17. Nepieciešamības gadījumā izmanto šādus uzrakstus/simbolus:

	Uzraksts/ simbols
	Izmantošana

	Skrejceļa gala apzīmējums
	Lai norādītu gaidīšanas vietu uz skrejceļa skrejceļa galā

	VAI
	

	Abu skrejceļa galu skrejceļa apzīmējums
	Lai norādītu gaidīšanas vietu pie skrejceļa, kura atrodas manevrēšanas ceļa/skrejceļa vai skrejceļa/skrejceļa krustojumā 

	25 CAT I (piemērs)
	Lai norādītu gaidīšanas vietu pie I kategorijas skrejceļa pie skrejceļa 25 sliekšņa

	25 CAT II (piemērs)
	Lai norādītu gaidīšanas vietu pie II kategorijas skrejceļa pie skrejceļa 25 sliekšņa 

	25 CAT III (piemērs)
	Lai norādītu gaidīšanas vietu pie III kategorijas skrejceļa pie skrejceļa 25 sliekšņa 

	25 CAT II/III (piemērs)
	Lai norādītu gaidīšanas vietu pie apvienotās II/III kategorijas skrejceļa pie skrejceļa 25 sliekšņa 

	IEBRAUKT AIZLIEGTS
	Lai norādītu, ka iebraukšana zonā ir aizliegta

	B2 (piemērs)
	Lai norādītu gaidīšanas vietu pie skrejceļa, kas noteikta saskaņā ar 3.12.3. punktu


5.4.3. Informatīvās zīmes

Piezīme. Informatīvo zīmju piktogrāfiskos attēlus sk. 5-29. attēlā.

Pielietojums

5.4.3.1. Informatīvās zīmes uzstāda vietās, kur ir ekspluatācijas nepieciešamība ar zīmes palīdzību informēt par kādu konkrētu vietu vai maršrutu (virzienu vai galamērķi).

5.4.3.2. Informatīvās zīmes ietver kustības virziena zīmes, atrašanās vietas zīmes, galamērķa zīmes, skrejceļa izejas zīmes, atbrīvota skrejceļa zīmes un pacelšanās no krustojuma vietas zīmes.

5.4.3.3. Skrejceļa izejas zīmi uzstāda vietās, kur ir ekspluatācijas nepieciešamība norādīt skrejceļa izeju. 

5.4.3.4. Atbrīvota skrejceļa zīmi uzstāda vietā, kur nobraukšanas manevrēšanas ceļš nav aprīkots ar manevrēšanas ceļa ass līnijas ugunīm un kur ir nepieciešamība pilotam, kas atstāj skrejceļu, norādīt ILS/MLS kritiskās/jutīgās zonas perimetru vai iekšējo pārejas virsmu atkarībā no tā, kas atrodas tālāk no skrejceļa ass līnijas.

Piezīme. Tehniskās prasības manevrēšanas ceļa ass līnijas uguņu krāsu kodam sk. 5.3.16. punktā.

5.4.3.5. Ieteikums. Pacelšanās no krustojuma vietas zīme jāuzstāda, ja pastāv ekspluatācijas nepieciešamība norādīt, kāda ir atlikusī pieejamā ieskrējiena distance (TORA) pacelšanās veikšanai no krustojuma.

5.4.3.6. Ieteikums. Nepieciešamības gadījumā galamērķa zīmes jāuzstāda, lai norādītu kādā virzienā lidlaukā atrodas kāds konkrēts galamērķis, piemēram, kravas zona, vispārējas nozīmes aviācijas zona u. c.

5.4.3.7. Apvienotu atrašanās vietas un kustības virziena zīmi uzstāda, ja ir paredzēts sniegt informāciju par maršrutu pirms kāda manevrēšanas ceļa krustošanas.

5.4.3.8. Kustības virziena zīmi uzstāda, ja ir ekspluatācijas nepieciešamība krustojumos norādīt manevrēšanas ceļu apzīmējumus un kustības virzienus.

5.4.3.9. Ieteikums. Atrašanās vietas zīme jāuzstāda gaidīšanas vietā manevrēšanas starpposmā.

5.4.3.10. Atrašanās vietas zīmi uzstāda kopā ar skrejceļa apzīmējuma zīmi, izņemot divu skrejceļu krustošanās vietās.

5.4.3.11. Atrašanās vietas zīmi uzstāda kopā ar kustības virziena zīmi, izņemot gadījumus, kad to var neuzstādīt, ja aeronavigācijas pētījumā konstatēts, ka tas nav nepieciešams. 
5.4.3.12. Ieteikums. Nepieciešamības gadījumā atrašanās vietas zīme jāuzstāda, lai norādītu manevrēšanas ceļus, kas iziet uz peronu, vai manevrēšanas ceļus aiz krustojuma.

5.4.3.13. Ieteikums. Ja manevrēšanas ceļš krustojumā beidzas, veidojot T veida krustojumu, un tas ir jānorāda, tad jāizmanto barjera,  kustības virziena zīme un/vai citi atbilstoši vizuāli līdzekļi.

Izvietojums

5.4.3.14. Izņemot 5.4.3.16. un 5.4.3.24. punktā paredzētos gadījumus, informatīvās zīmes, ja iespējams, novieto manevrēšanas ceļa kreisajā pusē saskaņā ar 5-4. tabulu.

5.4.3.15. Manevrēšanas ceļu krustošanās vietās informatīvās zīmes novieto pirms krustojuma un saskaņā ar manevrēšanas ceļa krustošanas marķējumu. Ja nav manevrēšanas ceļa krustošanas marķējuma, zīmes uzstāda vismaz 60 m no krustojošā manevrēšanas ceļa ass līnijas, ja tā koda numurs ir 3 vai 4, un vismaz 40 m no šīs līnijas, ja tā koda numurs ir 1 vai 2.

Piezīme. Atrašanās vietas zīmi, kas uzstādīta aiz manevrēšanas ceļu krustošanās vietas, atļauts novietot jebkurā manevrēšanas ceļa pusē.

5.4.3.16. Skrejceļa izejas zīmi uzstāda tajā pašā skrejceļa pusē, kurā atrodas izeja (t.i., labajā vai kreisajā pusē), un jānovieto saskaņā ar 5-4. tabulu.

5.4.3.17. Skrejceļa izejas zīmi uzstāda pirms skrejceļa izejas punkta vismaz 60 m pirms saskares punkta, ja koda numurs ir 3 vai 4, un vismaz 30 m, pirms šī punkta, ja koda numurs ir 1 vai 2.

5.4.3.18. Atbrīvota skrejceļa zīme jānovieto vismaz vienā manevrēšanas ceļa pusē. Attālums no zīmes līdz skrejceļa ass līnijai nav mazāks kā lielākais no šiem lielumiem:

a) attālums no skrejceļa ass līnijas līdz ILS/MLS kritiskās/jutīgās zonas perimetram 

b) vai attālums no skrejceļa ass līnijas līdz iekšējās pārejas virsmas apakšējai malai.

5.4.3.19. Ja manevrēšanas ceļa atrašanās vietas zīmi uzstāda kopā ar atbrīvota skrejceļa zīmi, to novieto atsevišķi no atbrīvota skrejceļa zīmes.

5.4.3.20. Pacelšanās no krustojuma vietas zīmi novieto ieejas manevrēšanas ceļa kreisajā pusē. Attālums no zīmes līdz skrejceļa ass līnijai nav mazāks kā 60 m, ja koda numurs ir 3 vai 4, un nav mazāks kā 45 m, ja koda numurs ir 1 vai 2.

5.4.3.21. Manevrēšanas ceļa atrašanās vietas zīmi, kuru uzstāda kopā ar skrejceļa apzīmējuma zīmi, novieto atsevišķi no skrejceļa apzīmējuma zīmes.

5.4.3.22. Ieteikums. Galamērķa zīme parasti jāuzstāda kopā ar atrašanās vietas vai kustības virziena zīmi.

5.4.3.23. Norādījuma zīmi, kas nav atrašanās vietas zīme, uzstāda kopā ar obligātu norāžu zīmi.

5.4.3.24. Ieteikums. Kustības virziena norāde, barjera un/vai citi atbilstoši vizuālie līdzekļi, kas izmantoti, lai norādītu “T” veida krustojumu, jāuzstāda krustojuma pretējā pusē ar skatu pret manevrēšanas ceļu.

Raksturojumi

5.4.3.25. Informatīvā zīme, kas nav atrašanās vietas zīme, ir melnas krāsas uzraksts uz dzeltenā fona.

5.4.3.26. Atrašanās vietas zīme ir dzeltenās krāsas uzraksts uz melna fona un gadījumā, ja tā ir atsevišķa zīme, ar dzeltenu apmali.

5.4.3.27. Uzraksts uz skrejceļa izejas zīmes sastāv no nobraukšanas manevrēšanas ceļa apzīmējuma un bultas, kas norāda braukšanas virzienu.

5.4.3.28. Uzraksts uz atbrīvota skrejceļa zīmes attēlo A shēmas gaidīšanas vietas pie skrejceļa marķējumu atbilstoši 5-29. attēlam.

5.4.3.29. Uzraksts uz pacelšanās no krustojuma zīmes sastāv no skaitļa, kas apzīmē atlikušo pieejamo ieskriešanās garumu metros, un bultas, kas vērsta atbilstošā virzienā un norāda pacelšanās virzienu atbilstoši 5-29. attēlam.

5.4.3.30. Uzraksts uz galamērķa zīmes sastāv no burtiem, burtiem un cipariem vai cipariem, kas norāda galamērķi, un bultas, kas norāda virzienu, kādā jābrauc, atbilstoši 5-29. attēlam.

5.4.3.31. Uzraksts uz kustības virziena zīmes sastāv no burtiem vai burtiem un cipariem, kas norāda manevrēšanas ceļu(-us), un vienas vai vairākām bultām, kas vērstas atbilstošā virzienā atbilstoši 5-29. attēlam.

5.4.3.32. Uzraksts uz atrašanās vietas zīmes sastāv no manevrēšanas ceļa atrašanās vietas, skrejceļa vai cita mākslīga seguma, uz kura atrodas vai uzbrauc gaisa kuģis, apzīmējuma, un tajā neattēlo bultas.

5.4.3.33. Ieteikums. Ja ir nepieciešamas norādīt katru no vairākām  gaidīšanas vietām manevrēšanas starpposmā uz viena un tā paša manevrēšanas ceļa, tad atrašanās vietas zīmē jānorāda manevrēšanas ceļa apzīmējums un numurs.

5.4.3.34. Ja kopā lieto atrašanās vietas zīmi un kustības virziena zīmes, tad

a) visas kustības virziena zīmes saistībā ar kreisajiem pagriezieniem novieto pa kreisi no atrašanās vietas zīmes, bet visas kustības virziena zīmes saistībā ar labajiem pagriezieniem jānovieto pa labi no atrašanās vietas zīmes, izņemot, ja tiek krustots tikai viens manevrēšanas ceļš, un šādā gadījumā atrašanās vietas zīmi atļauts novietot kreisajā pusē;

b) kustības virziena zīmes novieto tā, lai leņķis starp bultu virzienu un vertikāli palielinoties atkarībā no atbilstošā manevrēšanas ceļa novirzes;

c) atbilstošu kustības virziena zīmi novieto blakus atrašanās vietas zīmei, ja aiz krustojuma atrašanās vietas manevrēšanas ceļš strauji maina virzienu, un

d) blakus esošas kustības virziena zīmes norobežo ar vertikālu, melnu līniju atbilstoši 5-29. attēlam.

5.4.3.35. Manevrēšanas ceļu norāda ar apzīmējumu, ko veido burts, burti vai burtu un ciparu kombinācija.

5.4.3.36. Ieteikums. Apzīmējot manevrēšanas ceļus, ja vien iespējams, jāizvairās lietot burtus I., O vai X un tādus vārdus kā iekšējais vai ārējais, lai nepieļautu situāciju, kad šie burti tiek sajaukti ar cipariem 1 un 0 un marķējumu, kas nozīmē “slēgts”.

5.4.3.37. Numurus manevrēšanas teritorijā rezervē skrejceļu apzīmēšanai.

5.4.4. Lidlauka VOR pārbaudes punkta zīme

Pielietojums

5.4.4.1. Ja ir noteikts lidlauka VOR pārbaudes punkts laukums, to norāda ar lidlauka VOR pārbaudes punkta zīmes palīdzību.

Piezīme. Norādījumus attiecībā uz lidlauka VOR pārbaudes punkta marķēšanu sk. 5.2.12. punktā.

Atrašanās vieta

5.4.4.2. Lidlauka VOR pārbaudes punkta zīmi uzstāda iespējami tuvu pārbaudes punktam un tā, lai uzraksti būtu redzami no gaisa kuģa pilotu kabīnes, kurš pareizi novietots uz lidlauka VOR  pārbaudes punkta marķējuma.

Raksturojumi

5.4.4.3. Lidlauka VOR pārbaudes punkta zīme ir melnas krāsas uzraksts uz dzeltenā fona.

5.4.4.4. Ieteikums. Uzrakstiem uz lidlauka VOR pārbaudes punkta zīmes jābūt saskaņā ar vienu no variantiem, kas parādīts 5-31. attēlā, kur 

VOR 
ir saīsinājums, kas norāda, ka tas ir VOR pārbaudes  punkts; 

116,3 
ir  attiecīgās VOR radiofrekvences piemērs; 

147° 
ir VOR peilējuma piemērs ar precizitāti līdz tuvākajam grādam, kas būtu jānorāda VOR pārbaudes punktā  un,

4,3 NM 
ir piemērs attālumam jūras jūdzēs līdz DME, kas atrodas kopā ar attiecīgo VOR.

Piezīme. Zīmē norādītās peilējuma vērtības pieļaujamās novirzes ir norādītas 10. pielikuma I. sējuma E papildinājumā. Jāpiebilst, ka pārbaudes punktu atļauts izmantot, ja periodiskās pārbaudes pierāda, ka tas tiešām atrodas norādītajā peilējumā ar pielaidi  ±2 grādi.
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5-31. attēls. VOR lidlauka pārbaudes laukuma zīme

5.4.5. Lidlauka identifikācijas zīme

Pielietojums

5.4.5.1. Ieteikums. Lidlauka identifikācijas zīme jāuzstāda lidlaukā, ja tajā ir nepietiekami alternatīvi vizuālās identifikācijas līdzekļi.
Izvietojums

5.4.5.2. Ieteikums. Lidlauka identifikācijas zīme jānovieto lidlaukā tā, lai tā, cik iespējams, būtu salasāma no visiem pacēluma leņķiem virs horizontālās plaknes.

Raksturojumi

5.4.5.3. Lidlauka identifikācijas zīme norāda lidlauka nosaukumu.

5.4.5.4. Ieteikums. Zīmei izvēlētajai krāsai jānodrošina, ka uz konkrētā fona tā ir pietiekami salasāma.

5.4.5.5. Ieteikums. Rakstzīmju augstumam jābūt ne mazākam par 3 m.

5.4.6. Gaisa kuģa stāvvietas zīmes

Pielietojums

5.4.6.1. Ieteikums. Ja iespējams, gaisa kuģa stāvvietas marķējums jāpapildina ar gaisa kuģa stāvvietas zīmi.

Atrašanās vieta

5.4.6.2. Ieteikums. Gaisa kuģa stāvvietas zīmi jānovieto tā, lai tā būtu skaidri saskatāma no gaisa kuģa pilotu kabīnes pirms iebraukšanas gaisa kuģu stāvvietā.

Raksturojumi

5.4.6.3. Ieteikums. Gaisa kuģa stāvvietas zīmei jābūt melnas krāsas uzrakstam uz dzeltenā fona.

5.4.7. Gaidīšanas vietas kustības maršrutā zīme 
5.4.7.1. Gaidīšanas vietas kustības maršrutā zīmi uzstāda pie visām uzbraukšanas vietām uz skrejceļa.
Izvietojums

5.4.7.2. Gaidīšanas vietas kustības maršrutā zīmi novieto pie gaidīšanas vietas 1,5 m no vienas ceļa malas (kreisās vai labās – atbilstoši vietējiem satiksmes noteikumiem).

Raksturojumi

5.4.7.3. Gaidīšanas vietas kustības maršrutā zīme, ir baltās krāsas uzraksts uz sarkanā fona.

5.4.7.4. Uzraksts uz gaidīšanas vietas kustības maršrutā ir tās valsts valodā, kurā atrodas lidlauks, uzraksts atbilst vietējiem satiksmes noteikumiem un ietver šādu informāciju:

a) prasību apstāties un

b) atbilstošā gadījumā

1) prasību saņemt ATC atļauju un

2) atrašanās vietas apzīmējumu.

Piezīme. “Lidlauku projektēšanas rokasgrāmatas” 4. daļā iekļauti gaidīšanas vietas kustības maršrutā zīmes piemēri. 
5.4.7.5. Ja gaidīšanas vietas kustības maršrutā zīmi paredzēts izmantot nakts laikā, tai jābūt atstarojošai vai apgaismotai.

5.5. Marķieri

5.5.1. Vispārīgi noteikumi

Marķieriem jābūt trausliem. Tos marķierus, kas atrodas blakus skrejceļam vai manevrēšanas ceļam, novieto pietiekami zemu, lai saglabātu atdalošo attālumu līdz gaisa kuģu propelleriem un reaktīvo dzinēju gondolām.

1. piezīme. Dažreiz izmanto enkurus vai ķēdes, kas vējam neļauj aizpūst no pamatnēm nolauztus marķierus.

2. piezīme. Norādījumi attiecībā uz marķieru trauslumu ir atrodami “Lidlauku projektēšanas rokasgrāmatas” 6. daļā (sagatavošanā).

5.5.2. Skrejceļa bez mākslīgā seguma malu marķieri

Pielietojums

5.5.2.1. Ieteikums. Marķieri jāuzstāda, ja uz apkārtējās zemes fona nav skaidri saskatāmas robežas skrejceļam bez mākslīgā seguma.
Izvietojums

5.5.2.2. Ieteikums. Ja ir uzstādītas skrejceļa ugunis, marķieri jāiemontē uguņu armatūrā. Ja skrejceļa uguņu nav, plakanas taisnstūrveida vai koniskas formas marķieri jānovieto tā, lai skaidri apzīmētu skrejceļa robežas.
Raksturojumi

5.5.2.3. Ieteikums. Plakanu taisnstūrveida marķieru minimālajiem izmēriem jābūt 1 m x 3 m, un tie jānovieto ar garāko malu paralēli skrejceļa ass līnijai. Konisko marķieru augstumam nevajadzētu pārsniegt 50 cm.
5.5.3. Skrejceļa gala bremzēšanas joslas malu marķieri

Pielietojums

5.5.3.1. Ieteikums. Skrejceļa gala bremzēšanas joslas malu marķieri jāuzstāda, ja skrejceļa gala bremzēšanas joslas robežas uz apkārtējās zemes fona nav skaidri saskatāmas.
Raksturojumi

5.5.3.2. Skrejceļa gala bremzēšanas joslas malu marķieri ir pietiekami atšķirīgi no jebkuriem skrejceļa malu marķieriem, lai nodrošinātu, ka šo divu tipu marķierus nav iespējams sajaukt.

Piezīme. Ekspluatācijā ir pierādījies, ka ir pieļaujami marķieri, kurus veido nelielas, vertikālas plāksnītes, kuru otra puse ir nomaskēta.

5.5.4. Malu marķieri ar sniegu klātiem skrejceļiem

Pielietojums

5.5.4.1. Ieteikums. Malu marķieri ar sniegu klātiem skrejceļiem jāizmanto, lai norādītu apsnigušā skrejceļa izmantojamās daļas robežas, ja tās nav kaut kā citādi norādītas.

Piezīme. Robežu norādīšanai var izmantot arī skrejceļa ugunis.

Izvietojums

5.5.4.2. Ieteikums. Malu marķieri ar sniegu klātiem skrejceļiem jānovieto gar skrejceļa malām ar intervāliem, kas nepārsniedz 100 m, un simetriski pret skrejceļa ass līniju tādā attālumā no šīs ass līnijas, lai nodrošinātu pietiekamu attālumu spārnu galiem un dzinējiem. Skrejceļa sliekšņu un skrejceļa galu apzīmēšanai jānovieto pietiekami daudz marķieru.
Raksturojumi

5.5.4.3. Ieteikums. Ar sniegu klātu skrejceļu malu marķieriem jābūt skaidri saredzamiem objektiem, piemēram, aptuveni 1,5 m augstiem mūžzaļiem kokiem vai vieglas konstrukcijas marķieriem.

5.5.5. Manevrēšanas ceļa malu marķieri

Pielietojums

5.5.5.1. Ieteikums. Manevrēšanas ceļa malu marķieri jāuzstāda uz manevrēšanas ceļiem, kur koda numurs ir 1 vai 2 un kuriem nav manevrēšanas ceļa ass līnijas vai malu uguņu vai manevrēšanas ceļa ass līnijas marķieru.

Izvietojums

5.5.5.2. Ieteikums. Manevrēšanas ceļa malu marķieri jāuzstāda vismaz tajās pašās vietās, kurās uzstādītu manevrēšanas ceļa ugunis, ja tādas lietotu.

Raksturojumi

5.5.5.3. Manevrēšanas ceļa malu marķieri ir atstarojošā zilā krāsā.

5.5.5.4. Ieteikums. Pilotam redzamajai marķētajai virsmai jābūt taisnstūrveida, un tās platībai jābūt vismaz 150 cm2 lielai.

5.5.5.5. Manevrēšanas ceļa malu marķieriem jābūt trausliem. To augstumam jābūt pietiekami mazam, lai saglabātu atdalošo attālumu līdz gaisa kuģa propelleriem un reaktīvo dzinēju gondolām.

5.5.6. Manevrēšanas ceļa ass līnijas marķieri

Pielietojums

5.5.6.1. Ieteikums. Manevrēšanas ceļa ass līnijas marķieri jāuzstāda uz manevrēšanas ceļiem, kur koda numurs ir 1 vai 2 un kuriem nav manevrēšanas ceļa ass līnijas vai malu uguņu vai manevrēšanas ceļa malu marķieru.

5.5.6.2. Ieteikums. Manevrēšanas ceļa ass līnijas marķieri jāuzstāda uz manevrēšanas ceļiem, kur koda numurs ir 3 vai 4 un kuriem nav manevrēšanas ceļa ass līnijas uguņu, ja ir nepieciešams uzlabot manevrēšanas ceļa ass līnijas marķējuma sniegto informāciju. 
Izvietojums

5.5.6.3. Ieteikums. Manevrēšanas ceļa ass līnijas marķieri jāuzstāda vismaz tajās pašās vietās, kurās uzstādītu manevrēšanas ceļa ass līnijas ugunis, ja tādas lietotu.

Piezīme. Norādījumus attiecībā uz manevrēšanas ceļa ass līnijas uguņu intervāliem sk. 5.3.16.12. punktā.

5.5.6.4. Ieteikums. Manevrēšanas ceļa ass līnijas marķieri parasti jānovieto uz manevrēšanas ceļa ass līnijas marķējuma, izņemot gadījumus, kad tos nav iespējams novietot uz marķējuma, un šādā gadījumā tos var novietot ne tālāk par 30 cm no marķējuma. 

Raksturojumi

5.5.6.5. Manevrēšanas ceļa ass līnijas marķieri ir atstarojošā zaļā krāsā.

5.5.6.6. Ieteikums. Pilotam redzamajai marķētajai virsmai jābūt taisnstūrveida, un tās platībai jābūt vismaz 20 cm2 lielai.

5.5.6.7. Manevrēšanas ceļa ass līnijas marķierus projektē un uzstāda tā, lai gadījumā, kad   tiem pārbrauc pāri gaisa kuģa riteņi, tie izturētu un netiktu bojāti, un nenodarītu bojājumus gaisa kuģiem.

5.5.7. Manevrēšanas ceļa bez mākslīgā seguma malu marķieri

Pielietojums

5.5.7.1. Ieteikums. Marķieri jāuzstāda, ja uz apkārtējās zemes fona nav skaidri saskatāmas robežas manevrēšanas ceļam bez mākslīgā seguma.

Izvietojums

5.5.7.2. Ieteikums. Ja ir uzstādītas manevrēšanas ceļa ugunis, marķieri jāiemontē uguņu armatūrā. Ja šādu uguņu nav, koniskas formas marķieri jānovieto tā, lai skaidri ierobežotu manevrēšanas ceļu.
5.5.8. Robežmarķieri 

Pielietojums

5.5.8.1. Robežmarķierus uzstāda lidlaukā, kur nosēšanās zonai nav skrejceļa.

Izvietojums

5.5.8.2. Robežmarķierus izkārto gar nosēšanās zonas robežu ar intervālu, kas nepārsniedz 200 m, ja tiek izmantots 5-32. attēlā parādītais tips, vai ir aptuveni 90 m, ja tiek izmantots koniskais tips, un katrā nosēšanās zonas stūrī novieto marķieri.

Raksturojumi

5.5.8.3. Ieteikums. Robežmarķieru formai jābūt tādai, kā redzams 5-32. attēlā vai arī konusveida ar augstumu vismaz 50 cm, bet diametru pie pamatnes – vismaz 75 cm. Marķieriem jābūt krāsotiem kontrastējošā krāsā attiecībā pret apkārtējo fonu. Jāizmanto viena krāsa – oranža vai sarkana – vai divas kontrastējošas krāsas – oranža un balta vai sarkana un balta, izņemot gadījumu, kad  šīs krāsas saplūst ar fonu.
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5-32. attēls. Robežmarķieris 
6. NODAĻA. Šķēršļu apzīmēšanas vizuālie līdzekļi 
6.1. Marķējami un/vai apgaismojami objekti

Piezīme. Šķēršļu marķējuma un apgaismojuma mērķis ir mazināt gaisa kuģu apdraudējumu, norādot šķēršļus. Tas ne vienmēr samazina ekspluatācijas ierobežojumus, ko var radīt šķērslis.

6.1.1. Ieteikums. Nekustīgi šķēršļi, kas paceļas pāri augstuma uzņemšanas virsmai 3000 m robežās no šīs virsmas iekšējās malas, jāmarķē un, ja skrejceļu izmanto nakts laikā, arī jāapgaismo, izņemot šādus gadījumus:

a) šāda marķējuma un apgaismojuma var nebūt, ja šķērsli aizsedz cits nekustīgs šķērslis;

b) marķējuma var nebūt, ja šķērslis dienā tiek apgaismots ar A tipa vidējas intensitātes  aizsarggaismām un tā augstums virs apkārtējās zemes līmeņa nepārsniedz 150 m;

c) marķējuma var nebūt, ja šķērslis dienā tiek apgaismots ar augstas intensitātes aizsarggaismām, un

d) apgaismojuma var nebūt, ja šķērslis ir bāka, un aeronavigācijas pētījumā ir konstatēts, ka bākas ugunis ir pietiekami  spilgtas. 

6.1.2. Ieteikums. Nekustīgs objekts, kas nav šķērslis, bet atrodas blakus augstuma uzņemšanas virsmai paceļoties, jāmarķē un, ja skrejceļu izmanto nakts laikā, arī jāapgaismo, ja ir uzskatāms ka šāda marķēšana un apgaismošana ir vajadzīga, lai novērstu sadursmi ar tiem; marķējums var nebūt vienīgi tādā gadījumā, ja

b) objektu dienā apgaismo ar A tipa vidējas intensitātes aizsarggaismām un tā augstums virs apkārtējās zemes līmeņa nepārsniedz 150 m, vai ja

b) objektu dienā apgaismo ar augstas intensitātes aizsarggaismām.

6.1.3.  Nekustīgus šķēršļus, kas stiepjas pāri nolaišanās vai pārejas virsmai 3000 m robežās no nolaišanās virsmas iekšējās malas, marķē un, ja skrejceļu izmanto nakts laikā, arī apgaismo, izņemot šādus gadījumus:

a) šāda marķējuma un apgaismojuma var nebūt, ja šķērsli aizsedz kāds cits nekustīgs šķērslis,

b) marķējuma var nebūt, ja šķērsli dienā apgaismo ar A tipa vidējas intensitātes aizsarggaismām un tā augstums virs apkārtējās zemes līmeņa nepārsniedz 150 m;

c) marķējuma var nebūt, ja šķērsli dienā apgaismo ar augstas intensitātes aizsarggaismu, un

d) apgaismojuma var nebūt, ja šķērslis ir bāka, un aeronavigācijas pētījumā ir konstatēts, ka pietiek ar bākas ugunīm.

6.1.4. Ieteikums. Nekustīgs šķērslis virs horizontālās virsmas jāmarķē un, ja skrejceļu izmanto nakts laikā, arī jāapgaismo, izņemot šādus gadījumus:
a) šāda marķējuma un apgaismojuma var nebūt, ja 
1) šķērsli aizsedz kāds cits nekustīgs šķērslis vai gadījumā, ja

2) zonā lidojumiem pa riņķi ir liels skaits šķēršļu, tādu kā nekustami objekti vai reljefs, un ir noteiktas procedūras, lai nodrošinātu drošu vertikālo attālumu zem paredzētajām lidojuma trajektorijām, vai

3) aeronavigācijas pētījums liecina, ka šķērslim nav ekspluatācijas nozīmes;

b) marķējuma var nebūt, ja šķērsli dienā apgaismo ar A tipa vidējas intensitātes aizsarggaismām augstums virs apkārtējās zemes līmeņa nepārsniedz 150 m;

c) marķējuma var nebūt, ja šķērsli dienā apgaismo ar augstas intensitātes šķēršļu aizsarggaismām, un

d) apgaismojuma var nebūt, ja šķērslis ir bāka, un aeronavigācijas pētījumā ir konstatēts, ka pietiek ar bākas ugunīm.

6.1.5. Nekustīgu šķērsli virs virsmām, kas jāaizsargā no šķēršļiem, marķē un, ja skrejceļu izmanto nakts laikā, arī apgaismo.

Piezīme. Informāciju par no šķēršļiem aizsargājamo virsmu sk. 5.3.5. punktā.
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6-1. attēls. Galvenās marķēšanas shēmas

6.1.6. Transportlīdzekļi un citi kustīgi objekti, izņemot gaisa kuģus, lidlauka kustības zonā ir šķēršļi, un tos marķē, un gadījumā, ja transportlīdzekļus un lidlauku izmanto naktī vai sliktas redzamības apstākļos, arī apgaismo, izņemot gaisa kuģu apkalpošanas aprīkojumu un transportlīdzekļus, kurus izmanto tikai uz peroniem.

6.1.7. Virszemes aeronavigācijas ugunis kustības zonā marķē tā, lai tās būtu saskatāmas dienā. Aizsarggaismas neuzstāda uz virszemes ugunīm vai zīmēm kustības zonā.

6.1.8. Visus šķēršļus, kas atrodas 3-1. tabulas 11. vai 12. slejā noteiktajā attālumā no manevrēšanas ceļa, perona manevrēšanas ceļa vai manevrēšanas ceļa gaisa kuģu stāvvietā ass līnijas, marķē un, ja manevrēšanas ceļu, perona manevrēšanas ceļu vai manevrēšanas ceļu gaisa kuģu stāvvietā izmanto nakts laikā, tad arī apgaismo.

6.1.9. Ieteikums. Šķēršļi saskaņā ar 4.3.2. punktu jāmarķē un jāapgaismo; marķējuma var nebūt, ja šķērslis dienā tiek apgaismots ar augstas intensitātes aizsarggaismām.

6.1.10. Ieteikums. Gaisa vadi, kabeļi, u. c., kas šķērso upi, ieleju vai automaģistrāli, jāmarķē un tos balstošie torņi jāmarķē un jāapgaismo, ja aeronavigācijas pētījums liecina, ka vadi vai kabeļi varētu apdraudēt gaisa kuģus; balstošo torņu marķējuma var nebūt, ja dienā tos apgaismo ar augstas intensitātes aizsarggaismām.

6.1.11. Ieteikums. Ja ir konstatēts, ka gaisa vadi, kabeļi u. c. jāmarķē, bet nav iespējams marķierus izvietot uz šiem vadiem, kabeļiem u. c., tad tos balstošie torņi jāaprīko ar augstas intensitātes B tipa aizsarggaismām.

6.2. Objektu marķēšana

Vispārīga informācija

6.2.1. Ja iespējams, visus marķējamos nekustīgos objektus krāso, bet, ja tas nav iespējams, uz tiem vai virs tiem novieto marķierus vai karodziņus, izņemot gadījumus, kad objekti to formas, izmēra vai krāsas dēļ ir pietiekami pamanāmi; šādus objektus nav nepieciešams papildus marķēt.

6.2.2. Visus marķējamos kustīgos objektus krāso vai apzīmē ar karodziņiem.

Krāsu izmantošana

6.2.3. Ieteikums. Objekts jākrāso rūtains, ja tam ir praktiski vienlaidu virsmas un to projekcija uz jebkuras vertikālas plaknes ir vai pārsniedz 4,5 m abās dimensijās. Rūtaino zīmējumu veido no taisnstūriem ar malu garumu ne mazāku par 1,5 m un ne lielāku par 3 m, turklāt stūri tiek krāsoti tumšākā krāsā. Izmantojamām krāsām jākontrastē savā starpā, kā arī ar fonu, uz kura objekts būs redzams. Jāizmanto oranžā un baltā vai sarkanā un baltā krāsa, izņemot gadījumus, kad šīs krāsas saplūst ar fonu (Sk. 6-1. attēlu.)

6.2.4. Ieteikums. Objekts jākrāso secīgās kontrastējošās joslās, ja

a) tam ir praktiski vienlaidu virsmas, kuru viena mala horizontālā vai vertikālā  virzienā pārsniedz 1,5 m, bet otra mala horizontālā vai vertikālā virzienā nav  mazāka par 4,5 m,  vai

b) tas ir karkasveida objekts, kura augstums vai platums pārsniedz 1,5 m.

Joslas jāveido perpendikulāri lielākajai dimensijai ar platumu apmēram 1/7 no lielākās dimensijas vai 30 m, atkarībā no tā, kas ir mazāks. Joslu krāsām jānodrošina kontrasts ar apkārtējo fonu. Jāizmanto oranžā un baltā krāsa, izņemot gadījumus, kad šīs krāsas saplūst ar apkārtējo fonu. Joslām objekta galos jābūt tumšākā krāsā (Sk. 6-1. un 6-2. attēlu.)
Piezīme. 6-1. tabulā ievietota formula joslu platuma noteikšanai, lai nodrošinātu nepāra joslu skaitu, tādējādi panākot to, ka gan augšējā, gan apakšējā josla ir tumšākā krāsā.

6.2.5. Ieteikums. Objekts jākrāso vienā pamanāmā krāsā, ja tā projekcijas uz jebkuras vertikālās plaknes platums un augstums nav mazāks par 1,5 m. Jāizmanto oranža un baltā krāsa, izņemot gadījumu, ja šīs krāsas saplūst ar apkārtējo fonu.

Piezīme. Dažu fonu gadījumā, lai panāktu pietiekamu kontrastu, var atzīt par nepieciešanu izmantot citu krāsu, nevis sarkanu vai oranžu.

6.2.6. Ieteikums. Ja kustīgos objektus marķē, izmantojot krāsojumu, tad avārijas dienesta automobiļiem jāizmanto viena pamanāma krāsa, vēlams sarkanā vai dzeltenzaļā, un dienesta transportlīdzekļiem – dzeltenā krāsa.
6-1. tabula. Marķējuma joslu platums

	Vislielākais izmērs
	Joslas platums

	garāka par
	ne garāka par
	

	1,5 m
	210 m
	1/7 no garākās malas garuma

	210 m
	270 m
	1/9              ”

	270 m
	330 m
	1/11            ”

	330 m
	390 m
	1/13            ”

	390 m
	450 m
	1/15            ”

	450 m
	510 m
	1/17            ”

	510 m
	570 m
	1/19            ”

	570 m
	630 m
	1/21            ”


Marķieru izmantošana

Marķierus, kuri novietoti uz šķēršļiem vai blakus tiem, uzstāda tādā veidā, lai tie būtu labi saskatāmi, dotu vispārēju priekšstatu par šķērsli un būtu pamanāmi skaidrā laikā no vismaz 1000 m attāluma no gaisa un no vismaz 300 m attāluma no zemes no visām pusēm, no kurām gaisa kuģis varētu tuvoties šim objektam. Marķieriem ir tāda raksturīga forma, kāda ir nepieciešama, lai tos atšķirtu no citiem marķieriem, kuri paredzēti, lai sniegtu citu informāciju, turklāt tie nepaaugstina marķējamā objekta bīstamību.  

6.2.8. Ieteikums. Uz gaisa vadiem, kabeļiem u. c. uzstādītajiem marķieriem jābūt sfēriskiem, un to diametram jābūt vismaz 60 cm.
6.2.9. Ieteikums. Intervālam starp diviem marķieriem vai starp marķieri un balstu jābūt proporcionālam marķiera diametram, bet nekādā gadījumā tas  nedrīkst pārsniegt

a) 30 m, ja marķiera diametrs ir 60 cm, pakāpeniski palielinoties proporcionāli marķiera diametram līdz 

b) 35 m, ja marķiera diametrs ir 80 cm, un tālāk pakāpeniski palielinoties proporcionāli marķiera diametram līdz maksimālajam intervālam

c) 40 m, ja marķiera diametrs ir vismaz 130 cm.

Vairāku vadu, kabeļu u. c. gadījumā marķieri jānovieto punktā, kurš nav zemāks par augstākā vada līmeni.

6.2.10. Ieteikums. Marķierim jābūt vienkrāsainam. Ja uzstāda baltus un sarkanus marķierus vai baltus un oranžus marķierus, tad dažādu krāsu marķieri jānovieto pamīšus. Jāizvēlas tāda krāsa, kas kontrastē ar apkārtējo fonu.
Karodziņu izmantošana

6.2.11. Karodziņus, kurus izmanto objektu marķēšanai, izvieto apkārt objektam tā virsotnē vai gar tā augstāko malu. Ja karodziņus izmanto lielu objektu vai tuvu viena otrai esošu objektu grupu marķēšanai, intervālam starp karodziņiem nav jābūt lielākam par 15 m. Karodziņi nedrīkst palielināt marķējamā objekta bīstamību.

6.2.12. Karodziņi, kurus izmanto nekustīgu objektu marķēšanai, ir kvadrātveida ar vismaz 0,6 m garām malām, bet karodziņi, kurus izmanto kustīgu objektu marķēšanai, ir kvadrātveida ar vismaz 0,9 m garām malām.

6.2.13. Ieteikums. Karodziņiem, kurus izmanto nekustīgu objektu marķēšanai, jābūt oranžiem vai arī veidotiem no divām trīsstūrveida daļām – oranžās un baltās vai sarkanās un baltās, izņemot, ja šīs krāsas saplūst ar fonu, un šādā gadījumā jāizmanto labāk pamanāmas krāsas. 

6.2.14. Karodziņi, kurus izmanto kustīgu objektu marķēšanai, ir rūtaini, un katra kvadrāta malas garums ir vismaz 0,3 m. Rūtiņu krāsas ir kontrastējošas savā starpā un ar apkārtējo fonu. Izmanto oranžu un baltu vai arī sarkanu un baltu krāsu, izņemot gadījumus, ja šīs krāsas saplūst ar fonu. 
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6-2. attēls. Augstu konstrukciju marķēšanas un apgaismošanas piemēri

6.3. Objektu apgaismošana

Aizsarggaismu izmantošana

6.3.1. Tādu objektu esamību, kuri saskaņā ar 6.1. punktu ir jāapgaismo, norāda ar zemas, vidējas vai augstas intensitātes aizsarggaismu vai ar šādu aizsarggaismu kombināciju.

Piezīme. Augstas intensitātes aizsarggaismas ir paredzētas izmantošanai dienā, kā arī naktī. Jāveic pasākumi, lai šīs gaismas neizraisītu apžilbinājumu. Norādījumi attiecībā uz augstas intensitātes aizsarggaismu projektēšanu, izvietošanu un ekspluatēšanu ir sniegti “Lidlauku projektēšanas rokasgrāmatas” 4. daļā.
6.3.2. Ieteikums. A vai B tipa zemas intensitātes aizsarggaisma jāizmanto, ja objektam nav lieli izmēri un tā augstums virs apkārtējās zemes līmeņa nepārsniedz 45 m.
6.3.3. Ieteikums. Ja A vai B tipa zemas intensitātes aizsarggaismu izmantošana ir nepietiekama vai ja nepieciešama īpaša savlaicīga brīdināšana, tad jālieto vidējas intensitātes vai augstas intensitātes aizsarggaismas.
6.3.4. C tipa zemas intensitātes aizsarggaismas uzstāda uz transportlīdzekļiem vai citiem kustīgiem objektiem, izņemot gaisa kuģus.

6.3.5. D tipa zemas intensitātes aizsarggaismas uzstāda uz ”Follow me” transportlīdzekļiem. 

6.3.6. Ieteikums. B tipa zemas intensitātes aizsarggaismas jālieto vai nu vienas pašas, vai arī kopā ar B tipa vidējas intensitātes aizsarggaismām saskaņā ar 6.3.7. punktu.
6.3.7. Ieteikums. A, B vai C tipa vidējas intensitātes aizsarggaismas jālieto, ja objektam ir lieli izmēri vai arī tā augstums virs apkārtējās zemes līmeņa pārsniedz 45 m. A un C tipa vidējas intensitātes aizsarggaismas jālieto atsevišķi, turpretī B tipa vidējas intensitātes aizsarggaismas  jālieto vai nu atsevišķi, vai kopā ar B tipa zemas intensitātes aizsarggaismām.

Piezīme. Koku vai ēku grupu uzskata par lielu izmēru objektu.

6.3.8. Ieteikums. A tipa augstas intensitātes aizsarggaismas jālieto tādu objektu apzīmēšanai, kuru augstums virs apkārtējās zemes līmeņa pārsniedz 150 m un ja aeronavigācijas pētījumā ir konstatēts, ka šīs ugunis ir būtiskas, lai dienā varētu  identificēt objektu.

6.3.9. Ieteikums. B tipa augstas intensitātes aizsarggaismas jālieto, lai norādītu gaisa vadu, kabeļu u. c. balstus, ja

a) aeronavigācijas pētījumā ir konstatēts, ka šādas gaismas ir nepieciešamas informēšana par gaisa vadu, kabeļu u. c. klātbūtni, vai

b) ir konstatēts, ka uz gaisa vadiem, kabeļiem u. c. nav iespējams izvietot marķierus.

6.3.10. Ieteikums. Ja saskaņā ar atbilstošās pilnvarotās iestādes viedokli A vai B tipa augstas intensitātes aizsarggaismas vai A tipa vidējas intensitātes aizsarggaismas naktī var apžilbināt pilotus lidlauka apkārtnē (aptuveni 10 000 m rādiusā) vai ievērojami ietekmēt vidi, tad jānodrošina duāla šķēršļu apgaismošanas sistēma. Šajā sistēmā jābūt A vai B tipa augstas intensitātes aizsarggaismām vai atbilstošā gadījumā A tipa vidējas intensitātes aizsarggaismām izmantošanai diennakts gaišajā laikā un krēslas stundās un B vai C tipa vidējas intensitātes aizsarggaismām izmantošanai diennakts tumšajā laikā.
Aizsarggaismu izvietojums

Piezīme. 6. papildinājumā ir sniegti ieteikumi, kā izvietot kombinētas zemas, vidējas un/vai augstas intensitātes aizsarggaismas.

6.3.11. Viena vai vairākas zemas, vidējas vai augstas intensitātes aizsarggaismas novieto pēc iespējas tuvāk objekta augstākajam punktam. Augšējās ugunis izvieto tā, lai tās norādītu vismaz tos objekta punktus vai malas, kas ir visaugstākās  attiecībā pret šķēršļu ierobežošanas virsmu.

6.3.12. Ieteikums. Skursteņa vai citas līdzīgu funkciju konstrukcijas gadījumā augšējās ugunis jānovieto ievērojami zemāk par šķēršļa augstāko punktu, lai līdz minimumam samazinātu uguņu piesārņošanu ar dūmiem u. c. (sk. 6-2. un 6-3. attēlu).

6.3.13. Ja ir masts vai antena, kuru dienas laikā apzīmē ar augstas intensitātes aizsarggaismām un kam ir tādas papildkonstrukcijas kā, piemēram, zibensuztvērējs vai antena, kas augstāka par 12 m, kad nav iespējams augstas intensitātes aizsarggaismas novietot šīs papildkonstrukcijas galā, tad šīs ugunis novieto visaugstākajā iespējamajā punktā un, ja iespējams, papildkonstrukcijas galā uzstāda A tipa vidējas intensitātes aizsarggaismu.

6.3.14. Lielu izmēru objekta vai nelielā attālumā esošu objektu grupas gadījumā, augšējās ugunis novieto vismaz tajos objektu punktos un uz tām malām, kuras ir augstākas par šķēršļu ierobežošanas virsmu, lai norādītu precīzas objektu kontūras un apmērus. Ja divas vai vairākas malas ir vienādā augstumā, tad apzīmē to malu, kura atrodas vistuvāk nosēšanās zonai. Ja izmanto zemas intensitātes aizsarggaismas, tās izvieto garenvirzienā ar intervāliem, kas nepārsniedz 45 m. Ja izmanto vidējas intensitātes aizsarggaismas, tās izvieto garenvirzienā ar intervāliem, kas nepārsniedz 900 m.

6.3.15. Ieteikums. Ja attiecīgā šķēršļu ierobežošanas virsma ir slīpa un augstākais punkts virs šķēršļu ierobežošanas virsmas nav objekta augstākais punkts, tad objekta augstākajā punktā jānovieto papildu aizsarggaisma.

6.3.16. Ja objektu apzīmē ar A tipa vidējas intensitātes aizsarggaismām un objekta augšējais punkts vai mala atrodas vairāk nekā 105 m virs apkārtējās zemes līmeņa vai virs apkārtējo būvju augstuma (ja apkārt apzīmējamajam objektam atrodas būves), tad starplīmeņos uzstāda papildu ugunis. Šīs papildu starplīmeņu ugunis izvieto pēc iespējas vienādā attālumā starp augšējām ugunīm un zemes līmeni vai atbilstošā gadījumā – apkārtējo būvju līmeni, un intervāls nedrīkst pārsniegt 105 m (sk. 6.3.7. punktu).

6.3.17. Ja objektu apzīmē ar B tipa vidējas intensitātes  aizsarggaismām un objekta augšējais punkts vai mala atrodas vairāk nekā 45 m virs apkārtējās zemes līmeņa vai virs apkārtējo būvju augstuma (ja apkārt marķējamajam objektam atrodas būves), tad starplīmeņos uzstāda papildu ugunis. Šīs papildu ugunis ir B tipa zemas intensitātes aizsarggaismas pamīšus ar B tipa vidējas intensitātes aizsarggaismām, un ir izvietotas pēc iespējas vienādos intervālos starp augšējām ugunīm un zemes līmeni vai atbilstošā gadījumā – apkārtējo būvju līmeni, un intervāls nedrīkst pārsniegt 52 m.

6.3.18. Ja objektu apzīmē ar C tipa vidējas intensitātes aizsarggaismām un objekta augšējais punkts vai mala atrodas vairāk nekā 45 m virs apkārtējās zemes līmeņa vai virs apkārtējo būvju augstuma (ja apkārt marķējamajam objektam atrodas būves), tad starplīmeņos uzstāda papildu ugunis. Šīs papildu starplīmeņu ugunis izvieto pēc iespējas vienādos intervālos starp augšējām ugunīm un zemes līmeni vai atbilstošā gadījumā – apkārtējo būvju līmeni, un intervāls nedrīkst pārsniegt 52 m.

6.3.19. Ja izmanto A tipa augstas intensitātes aizsarggaismas, tās izvieto vienādos intervālos, kas nepārsniedz 105 m, starp zemes līmeni un 6.3.11. punktā minētajām augšējām ugunīm; izņēmums paredz, ka gadījumā, ja marķējamajam objektam apkārt atrodas būves, tad, nosakot uguņu līmeņu skaitu, šo būvju augšējo līmeni var uzskatīt par līdzvērtīgu zemes līmenim.

6.3.20. Ja izmanto B tipa augstas intensitātes aizsarggaismas, tās izvieto šādos trīs līmeņos:

– uz balsta visaugstākā punkta;

– viszemākajā vadu vai kabeļu nokares līknes līmenī 

un

– aptuveni vidū starp šiem diviem līmeņiem.

Piezīme. Dažos gadījumos ugunis var būt nepieciešams novietot ārpus balsta.

6.3.21. Ieteikums. A un B tipa augstas intensitātes aizsarggaismu iestatīšanas leņķiem jābūt saskaņā ar 6-2. tabulu. 
6.3.22. Zemas, vidējas un augstas intensitātes aizsarggaismu skaitam un izkārtojumam katrā līmenī jābūt tādam, lai objekts būtu apzīmēts no visiem azimuta leņķiem. Ja uguni kādā virzienā aizklāj objekta daļa vai kāds blakus esošs objekts, tad uz šā objekta uzstāda papildu ugunis tā, lai objekta kontūras būtu apgaismotas. Ja aizklātā uguns nepalīdz apzīmēt apgaismojamā objekta kontūras, to var noņemt.
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6-3. attēls. Būvju apgaismošana

6-2. tabula. Augstas intensitātes aizsarggaismu iestatīšanas leņķi 

	Uguns relatīvais augstums virs apvidus 


	Leņķis attiecībā pret horizontāli, ja ir uguns maksimālā intensitāte 

	lielāks nekā 151 m (AGL)
	0°

	no 122 m līdz 151 m (AGL)
	1°

	no 92 m līdz 122 m (AGL)
	2°

	mazāks nekā 92 m 
	3°


Zemas intensitātes aizsarggaismas – Raksturojumi

6.3.23. Nekustīgu objektu A un B tipa zemas intensitātes aizsarggaismas ir sarkanas pastāvīga izstarojuma ugunis. 

6.3.24. A un B tipa zemas intensitātes aizsarggaismas atbilst 6-3. tabulā minētajām tehniskajām prasībām.

6.3.25. C tipa zemas intensitātes aizsarggaismas, kuras uzstāda uz avārijas vai drošības dienestu transportlīdzekļiem, ir zilas zibšņugunis, bet aizsarggaismas, kuras uzstāda uz citiem transportlīdzekļiem – dzeltenas zibšņugunis.

6.3.26. D tipa zemas intensitātes aizsarggaismas, kuras uzstāda uz “Follow me” transportlīdzekļiem, ir dzeltenas zibšņugunis.

6.3.27. C un D tipa zemas intensitātes aizsarggaismas atbilst 6-3. tabulā minētajām tehniskajām prasībām.

6.3.28. Zemas intensitātes aizsarggaismas uz objektiem ar ierobežotu pārvietojamību, piemēram, uz teleskopiskajiem trapiem, ir pastāvīga izstarojuma sarkanās ugunis. Uguņu intensitātei jābūt pietiekamai, lai nodrošinātu saskatāmību, ņemot vērā blakus esošo uguņu intensitāti un vispārējo apgaismojuma līmeni, kādā šīs ugunis parasti būs redzamas.

Piezīme. Noteikumus attiecībā uz gaisa kuģu ugunīm sk. Konvencijas 2. pielikumā.

6.3.29. Zemas intensitātes aizsarggaismas uz objektiem ar ierobežotu pārvietošanas spēju, atbilst vismaz 6-3. tabulā iekļautajām tehniskajām prasībām attiecībā uz A tipa zemas intensitātes aizsarggaismām.

Vidējas intensitātes aizsarggaismas – Raksturojumi

6.3.30. A tipa vidējas intensitātes aizsarggaismas ir mirgojošas baltas ugunis, B tipa vidējas intensitātes aizsarggaismas – mirgojošas sarkanas ugunis un C tipa vidējas intensitātes aizsarggaismas – pastāvīga izstarojuma sarkanas ugunis.

6.3.31. A, B un C tipa vidējas intensitātes aizsarggaismas atbilst 6-3. tabulā minētajām tehniskajām prasībām.

6.3.32. Uz objekta uzstādītām A un B tipa vidējas intensitātes aizsarggaismas mirgo vienlaicīgi.

Augstas intensitāte  aizsarggaismas – Raksturojumi

6.3.33. A un B tipa augstas intensitātes aizsarggaismas ir mirgojošas baltas ugunis.

6.3.34. A un B tipa augstas intensitātes aizsarggaismas atbilst 6-3. tabulā minētajām tehniskajām prasībām.

6.3.35. Uz objekta uzstādītas A tipa augstas intensitātes aizsarggaismas mirgo vienlaicīgi.  

6.3.36. Ieteikums. B tipa augstas intensitātes aizsarggaismām, kas informē par balstos iekārtu gaisa vadu, kabeļu u. c. klātbūtni jāmirgo šādā secībā: vispirms vidējā uguns, tad augšējā uguns un, beidzot, apakšējā uguns. Intervāliem starp uguņu impulsiem jābūt aptuveni šādās attiecībās: 
	Impulsa intervāls starp
	Kopējā cikla daļa

	vidējām un augšējām ugunīm
	1/13

	augšējām un apakšējām ugunīm
	2/13

	apakšējām un vidējām ugunīm
	10/13


6-3. tabula. Aizsarggaismu raksturojumi

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	11
	12

	Uguņu tips
	Krāsa
	Signāla tips/ (impulsu biežums)
	Maksimālā intensitāte (cd) konkrētajos fona apgaismojuma apstākļos
	Vertikālais uguns staru izkliedes leņķis (c)
	Intensitāte (cd) konkrētajos pacēluma leņķos, ja uguņu bloks ir iestatīts horizontāli (d)

	
	
	
	Lielāka nekā 500 cd/m2
	50-500 cd/m2
	Mazāka nekā 50 cd/m2
	
	–10° (e)
	–1° (f)
	±0° (f)
	+6°
	+10°

	Zemas intensitātes, 
A tips

(stacionārs šķērslis)
	Sarkanā
	Pastāvīgs
	N/A
	vismaz 10
	vismaz 10
	10°
	–
	–
	–
	vismaz 10 

(g)
	vismaz 10 

(g)

	Zemas intensitātes, 
B tips

(stacionārs šķērslis)
	Sarkanā
	Pastāvīgs
	N/A
	vismaz 32
	vismaz 32
	10°
	–
	–
	–
	vismaz 32

(g)
	vismaz 32

(g)

	Zemas intensitātes, 
C tips

(kustīgs šķērslis)
	Dzeltenā/zilā (a)
	Mirgojošs

(60-90 impulsi minūtē)
	N/A
	vismaz 40 (b),

ne vairāk kā 400
	vismaz 40 (b),

ne vairāk kā 400
	12° (h)
	–
	–
	–
	-
	-

	Zemas intensitātes, 
D tips

“Follow me” transportlīdzeklis
	Dzeltenā
	Mirgojošs

(60-90 impulsi minūtē)
	N/A
	vismaz 200 (b),

ne vairāk kā 400
	vismaz 200 (b),

ne vairāk kā 400
	12° (i)
	–
	–
	–
	-
	-

	Vidējas intensitātes,

A tips
	Baltā
	Mirgojošs

(20-60 impulsi minūtē)
	20000 (b)

± 25 %
	20 000 (b)

± 25 %
	2000 (b)

± 25 %
	vismaz 3°
	ne vairāk kā 3 %
	vismaz 50 %,

ne vairāk kā 75 %
	vismaz 100 %
	-
	-

	Vidējas intensitātes,

B tips
	Sarkanā
	Mirgojošs

(20-60 impulsi minūtē)
	N/A
	N/A
	2000 (b)

± 25 %
	vismaz 3°
	–
	vismaz 50 %,

ne vairāk kā 75 %
	vismaz 100 %
	-
	-

	Vidējas intensitātes,

C tips
	Sarkanā
	Pastāvīgs
	N/A*
	N/A
	2000 (b)

± 25 %
	vismaz 3°
	–
	vismaz 50 %,

ne vairāk kā 75 %
	vismaz 100 %
	-
	-

	Augstas intensitātes,

A tips
	Baltā
	Mirgojošs

(40-60 impulsi minūtē)
	200 000 (b)

± 25 %
	20 000 (b)

± 25 %
	2000 (b)

± 25 %
	3°-7°
	ne vairāk kā 3 %
	vismaz 50 %,

ne vairāk kā 75 %
	vismaz 100 %
	-
	-

	Augstas intensitātes,

B tips
	Baltā
	Mirgojošs

(40-60 impulsi minūtē)
	100 000 (b)

± 25 %
	20 000 (b)

± 25 %
	2000 (b)

± 25 %
	3°-7°
	ne vairāk kā 3 %
	vismaz 50 %,

ne vairāk kā 75 %
	vismaz 100 %
	-
	-


Piezīme. Šajā tabulā nav iekļauti ieteicamie horizontālie staru izkliedes leņķi. 6.3.22. punkts paredz, ka stara darbības zona ap šķērsli ir 360°. Tādēļ šīs prasības izpildei nepieciešamais uguņu skaits būs atkarīgs no katras uguns horizontālā staru izkliedes leņķa, kā arī no šķēršļa formas. Tādējādi mazāku staru izkliedes leņķu gadījumā vajadzēs  vairāk uguņu. 

a) Sk. 6.3.25. punktu.

b) Efektīvā intensitāte, kas noteikta saskaņā ar “Lidlauku projektēšanas rokasgrāmatas” 4. daļu.

c) Staru izkliedes leņķis tiek definēts kā leņķis starp diviem virzieniem plaknē, kurā gaismas intensitāte ir vienāda ar 50 % no 4., 5. un 6. ailē norādītā intensitātes diapazona mazākā lieluma. Stara formai nav obligāti jābūt simetriskai attiecībā pret pacēluma leņķi, kādā ir sasniedzams maksimālais intensitātes lielums. 

d) Pacēluma (vertikālos) leņķus mēra attiecībā pret horizontālo plakni.

e) Intensitāte jebkurā noteiktā horizontālā stara virzienā, kas izteikta procentuāli no faktiskās maksimālās intensitātes tā paša stara virzienā, ja sasniedza katru 4., 5. un 6. ailē norādīto intensitātes lielumu.

f) Intensitāte jebkurā noteiktā horizontālā stara virzienā, kas izteikta procentuāli no 4., 5. un 6. ailē norādītās intensitātes norādītā intensitātes diapazona mazākā lieluma.

g) Neskatoties uz norādītajām vērtībām, ugunīm jābūt pietiekami intensīvām, lai nodrošinātu, ka tās ir pamanāmas, ja pacēluma leņķis ir ± 0° līdz 50° diapazonā.

h) Maksimālā intensitāte jāsasniedz aptuveni 2,5° augstuma leņķī.

i) Maksimālā intensitāte jāsasniedz aptuveni 17° augstuma leņķī. 








*N/A  - nepiemēro.

7. NODAĻA. VIZUĀLIE LĪDZEKĻI IEROBEŽOTAS IZMANTOŠANAS ZONU APZĪMĒŠANAI

7.1. Slēgti skrejceļi vai manevrēšanas ceļi vai to daļas

Pielietojums

7.1.1. Marķējumu “slēgts” attēlo uz skrejceļa vai manevrēšanas ceļa vai to iecirkņiem, kas ir slēgti pastāvīgi visiem gaisa kuģiem.

7.1.2. Ieteikums. Marķējums “slēgts” jāattēlo uz skrejceļa vai manevrēšanas ceļa vai to iecirkņiem, kuri ir slēgti uz laiku,  izņemot gadījumus,  kad tie ir slēgti īslaicīgi un gaisa satiksmes vadības dienesti par to sniedz atbilstošus brīdinājumus.

Izvietojums

7.1.3. Uz skrejceļa marķējumu “slēgts” izvieto par slēgtu pasludinātā skrejceļa vai tā iecirkņu abos galos, un papildu marķējumus izvieto tā, lai maksimālais intervāls starp šiem marķējumiem nepārsniegtu 300 m. Uz manevrēšanas ceļa marķējumu “slēgts” izvieto vismaz slēgtā manevrēšanas ceļa vai tā daļas abos galos.

Raksturojumi

7.1.4. Ja marķējumu “slēgts” attēlo uz skrejceļa, tad tā forma un proporcijas atbilst norādījumiem 7-1. attēla a) zīmējumā, bet, ja to attēlo uz manevrēšanas ceļa, tad tā forma un proporcijas atbilst norādījumiem 7-1. attēla b) zīmējumā. Marķējums ir baltā krāsā, ja tas attēlots uz skrejceļa, un dzeltenā krāsā, ja uz manevrēšanas ceļa.

Piezīme. Ja kāda zona ir slēgta uz laiku, tad, lai norādītu šo zonu, atļauts izmantot trauslas barjeras vai marķējumus, kuros izmantoti citi materiāli, nevis krāsa, vai citus piemērotus līdzekļus.

7.1.5. Ja skrejceļš vai manevrēšanas ceļš vai tā iecirkņi ir slēgti pastāvīgi, tad visi parastie skrejceļa vai manevrēšanas ceļa marķējumi tiek novākti.

7.1.6. Gaismas signālsistēmas līdzekļus uz slēgta skrejceļa vai manevrēšanas ceļa vai to slēgtajos iecirkņos atslēdz, izņemot, ja to ieslēgšana vajadzīga tehniskajai apkopei.

7.1.7. Ja slēgtu skrejceļu vai manevrēšanas ceļu vai tā iecirkni šķērso funkcionējošs skrejceļš vai manevrēšanas ceļš, kas tiek izmantots nakts laikā, tad marķējumu “slēgts” papildina ar ugunīm, kas brīdina par to slēgšanu, un kuras uzstāda šķērsām ieejai slēgtajā zonā ar intervāliem ne lielākiem par 3 m (sk. 7.4.4. punktu).

7.2. Slodzi nenesošas virsmas

Pielietojums

7.2.1. Manevrēšanas ceļu, apgriešanās vietu uz skrejceļa, gaidīšanas laukumu un peronu sānu drošības joslas, kā arī citas nenesošas virsmas, kuras grūti atšķiramas no nesošām virsmām un, nokļūstot uz kurām, gaisa kuģis var gūt bojājumus, atdala no seguma nesošās virsmas ar manevrēšanas malu marķējuma svītrām.

Piezīme. Skrejceļa malu  marķējums ir aprakstīts 5.2.7. punktā.

Izvietojums

7.2.2. Ieteikums. Manevrēšanas malu marķējuma svītras jākrāso gar slodzi nesošā seguma malu, ārējai svītrai atrodoties aptuveni uz slodzi nesošā seguma malas.

Raksturojumi

7.2.3. Ieteikums. Manevrēšanas malu marķējuma svītrām jāsastāv no divām nepārtrauktām līnijām tādā pašā krāsā kā manevrēšanas ceļa ass līnijas marķējums, kuras katra ir 15 cm plata un atrodas 15 cm attālumā viena no otras.

Piezīme. Norādījumi attiecībā uz papildu šķērssvītrām krustojumos vai nelielām zonām uz perona ir atrodami “Lidlauku projektēšanas rokasgrāmatas” 4. daļā.

7.3. Pirmssliekšņa zona

Pielietojums

7.3.1. Ieteikums. Ja pirms skrejceļa sliekšņa esošā iecirkņa mākslīgais segums nav derīgs, lai gaisa kuģi to izmantotu parastai kustībai, un tā garums pārsniedz 60 m, šis iecirknis visā garumā līdz skrejceļa slieksnim jāmarķē ar „ševrona”  marķējumu.

Izvietojums

7.3.2. Ieteikums. „Ševrona” marķējumam jābūt vērstam skrejceļa virzienā un izvietotam atbilstoši 7-2. attēlam.
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7-1. attēls. Marķējumi, kas nozīmē, ka skrejceļš vai manevrēšanas ceļš ir slēgts
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7-2. attēls. Zonas pirms skrejceļa sliekšņa marķējums

Raksturojumi

7.3.3. Ieteikums. „Ševrona” marķējumam jābūt viegli pamanāmā krāsā, kas kontrastē ar skrejceļa marķēšanai izmantoto krāsu, vēlams, dzeltenā krāsā. Marķējuma līnijas platumam jābūt vismaz 0,9 m.
7.4. Izmantošanai nederīgās zonas

Pielietojums

7.4.1. Marķierus, kas brīdina par izmantošanai nederīgām zonām, uzstāda gadījumos, kad kāds manevrēšanas ceļa, perona vai gaidīšanas laukuma iecirknis nav derīgs gaisa kuģu kustībai, tomēr gaisa kuģim joprojām ir iespējams to droši apbraukt. Nakts laikā izmantošanai nederīgos kustības zonas iecirkņus apzīmē ar ugunīm, kas brīdina, ka tie ir izmantošanai nederīgi.

Piezīme. Marķierus un ugunis, kas brīdina par izmantošanai nederīgām zonām, izmanto, lai brīdinātu pilotus par bedri manevrēšanas ceļa vai perona segumā vai lai iezīmētu seguma, piemēram, perona, iecirkni, kas tiek remontēts. Tie nav izmantojami, ja kāda skrejceļa daļa ir kļuvusi nelietojama, vai arī uz manevrēšanas ceļa, ja liela daļa no tā platuma ir kļuvusi nelietojama. Šādos gadījumos skrejceļu vai manevrēšanas ceļu parasti slēdz.
Izvietojums

7.4.2. Marķierus un ugunis, kas brīdina par izmantošanai nederīgām zonām, novieto pietiekami tuvu vienu otram tā, lai apzīmētu kustībai neizmantojamo zonu.

Piezīme. Norādījumi attiecībā uz uguņu, kas brīdina par izmantošanai nederīgām zonām, izvietojumu, sniegti A papildinājuma 13. punktā. 
Marķieru, kas brīdina par izmantošanai nederīgām zonām, raksturojumi

7.4.3. Marķieri kas brīdina par izmantošanai nederīgām zonām, ir tādi labi pamanāmi, vertikāli novietoti līdzekļi kā, piemēram, karodziņi, konusi vai marķieru plāksnes.

Uguņu, kas brīdina par izmantošanai nederīgām zonām, raksturojumi

7.4.4. Ugunis, kas brīdina par izmantošanai nederīgām zonām, ir pastāvīga izstarojuma sarkanās uguns. Uguņu intensitāte ir pietiekama, lai nodrošinātu to saskatāmību, ņemot vērā blakus esošo uguņu intensitāti un vispārējo apgaismojuma līmeni, uz kuru fona šīs ugunis parasti būs saskatāmas. Nekādā gadījumā uguņu intensitāte nedrīkst būt mazāka par 10 cd sarkanās gaismas. 

Konusu, kas brīdina par izmantošanai nederīgām zonām, raksturojumi

7.4.5. Ieteikums. Konusam, kas brīdina par izmantošanai nederīgām zonām, jābūt vismaz 0,5 m augstam un sarkanā, oranžā vai dzeltenā krāsā vai jebkuras no šīm krāsām kombinācijā ar balto krāsu.

Karodziņu, kas brīdina par izmantošanai nederīgām zonām, raksturojumi

7.4.6. Ieteikums. Karodziņam, kas brīdina par izmantošanai nederīgām zonām, jābūt kvadrātveida ar malu garumu vismaz 0,5 m un sarkanā, oranžā vai dzeltenā krāsā vai jebkuras no šīm krāsām kombinācijā ar balto krāsu. 
Marķiera plākšņu, kas brīdina par izmantošanai nederīgām zonām, raksturojumi

7.4.7. Ieteikums. Marķiera plāksnei, kas brīdina par izmantošanai nederīgām zonām, jābūt vismaz 0,5 m augstai un 0,9 m garai ar sarkanām un baltām vai oranžām un baltām vertikālām svītrām.

8. NODAĻA. ELEKTROSISTĒMAS
8.1. Aeronavigācijas līdzekļu elektroenerģijas apgādes sistēmas

Ievada piezīme. Ekspluatācijas drošība lidlaukos ir atkarīga no piegādātās enerģijas kvalitātes. Kopējā elektroenerģijas apgādes sistēma var ietvert pieslēgumus vienam vai vairākiem ārējiem elektroenerģijas avotiem, vienam vai vairākiem vietējiem ģeneratoriem un sadales tīklam, ieskaitot transformatorus un komutācijas iekārtas. Plānojot elektroenerģijas apgādes sistēmu lidlaukos, jāņem vērā daudzas citas lidlauka iekārtas, kuras ar enerģiju apgādā tā pati sistēma.
8.1.1. Aeronavigācijas līdzekļu drošai funkcionēšanai lidlauku nodrošina ar atbilstošu elektroapgādes avotu.

8.1.2. Radionavigācijas un vizuālajiem līdzekļiem paredzēto elektroapgādes sistēmu projektē un nodrošina tādā veidā, lai iekārtas atteices gadījumā pilots nezaudētu nepieciešamo vizuālo un nevizuālo orientēšanos un nesaņemtu izkropļotu informāciju.

Piezīme. Projektējot un uzstādot elektrosistēmas, ir jāņem vērā apstākļi, kas var radīt darbības traucējumus, piemēram, elektromagnētiskos traucējumus, līniju zudumus,  elektroenerģijas kvalitātes pasliktināšanos u. c. Papildu norādījumi ir sniegti “Lidlauku projektēšanas rokasgrāmatas” 5. daļā.

8.1.3. Ieteikums. Elektroenerģijas pieslēgumi tām iekārtām, kurām ir nepieciešams rezerves barošanas avots, jāprojektē tā, lai galvenā barošanas  avota atteices gadījumā šīs iekārtas automātiski tiktu pieslēgtas rezerves barošanas  avotam.

8.1.4. Ieteikums. Laika intervālam starp galvenā  barošanas avota atteici un 8.1.10. punktā minēto ierīču darbības pilnīgas atjaunošanas brīdi jābūt iespējami īsam, izņemot to, ka ar neprecīzas vai precīzas nolaišanās skrejceļiem vai pacelšanās skrejceļiem saistītiem vizuālajiem līdzekļiem jāpiemēro 8-1. tabulā noteiktās prasības attiecībā uz maksimālajiem pārslēgšanas laikiem.

Piezīme. Definīcija “(Uguņu) pārslēgšanas laiks” ir sniegta 1. nodaļā.

8.1.5. Definīcijas “pārslēgšanas laiks” nosacījumi neprasa esošo rezerves barošanas avotu nomaiņu pirms 2010. gada 1. janvāra. Tomēr tiem rezerves barošanas avotiem, kas uzstādīti pēc 1999. gada 4. novembra, to iekārtu pieslēgumi, kurām nepieciešams rezerves barošanas avots, jāprojektē tā, lai iekārtas atbilstu 8-1. tabulas prasībām attiecībā uz pārslēgšanās laikiem, kā definēts 1. nodaļā.

Vizuālie līdzekļi

Pielietojums

8.1.6. Precīzas nolaišanās skrejceļam nodrošina  8-1. tabulas prasībām attiecībā uz atbilstošas kategorijas precīzas nolaišanās skrejceļu atbilstošu barošanas avotu. Elektroenerģijas avotu pieslēgumu tiem līdzekļiem, kuriem nepieciešams paredzēt rezerves barošanu, veic tādā veidā, lai šie līdzekļi automātiski pieslēgtos rezerves barošanas avotiem galvenā enerģijas avota bojājuma gadījumā.  

8.1.7. Pacelšanās skrejceļu nodrošina ar tādu rezerves barošanas avotu, kas apstākļos, kad redzamība uz skrejceļa ir mazāka nekā 800 m, atbilst 8-1. tabulas prasībām.

8.1.8. Ieteikums. Lidlaukā, kur galvenais skrejceļš ir neprecīzas nolaišanās skrejceļš, jānodrošina 8-1. tabulas prasībām atbilstošs rezerves barošanas avots, izņemot gadījumus, kad nav nepieciešams paredzēt rezerves enerģijas avotu vizuāliem līdzekļiem vairāk nekā vienam neprecīzas nolaišanās skrejceļam.

8.1.9. Ieteikums. Lidlaukā, kur galvenais skrejceļš ir neinstrumentālais skrejceļš, jānodrošina rezerves barošanas avots, kas atbilst 8.1.4. punkta prasībām, izņemot gadījumus, ja lidlaukā ir 5.3.2. punkta tehniskajām prasībām atbilstoša avārijas uguņu sistēma, kura ir spējīga sākt darboties 15 minūšu laikā.
8.1.10. Ieteikums. Ar rezerves barošanas avotu, kas galvenā barošanas avota atteices gadījumā var nodrošināt barošanu, jānodrošina šādas lidlauka iekārtas:

a) signālu starmetis un  minimālais  apgaismojums, kas nepieciešams, lai gaisa satiksmes vadības dienesti varētu veikt savus pienākumus;

Piezīme. Minimālo apgaismojumu var nodrošināt ar  citiem, neelektriskiem līdzekļiem.

b) visas aizsarggaismas, kuras pēc atbilstošās pilnvarotās iestādes uzskatiem ir nepieciešamas gaisa kuģu drošai ekspluatācijai;

c) tuvošanās, skrejceļa un manevrēšanas ceļa ugunis saskaņā ar 8.1.6. līdz 8.1.9. punktu;

d) meteoroloģiskais aprīkojums;

e) galvenais aviācijas drošības apgaismojums, ja tas uzstādīts saskaņā ar 9.11. punktu;

f) par ārkārtējām situācijām lidlaukā atbildīgajām iestādēm paredzētais pamataprīkojums;

g) starmeši noteiktā izolētā gaisa kuģu stāvvietā, ja tie paredzēti atbilstoši 5.3.23.1. punktam, un

h) apgaismojums tajās perona zonās, pa kurām var pārvietoties pasažieri.

Piezīme. Tehniskās prasības attiecībā uz radionavigācijas līdzekļu un sakaru sistēmu zemes elementu rezerves barošanas avotu ir sniegtas 10. pielikuma I sējuma 2. nodaļā.

8.1.11. Ieteikums. Kā rezerves barošanas avoti ir jāizmanto:
– neatkarīga  komunālā elektrosistēma, kas ar elektroenerģiju apgādā lidlauka dienestus no autonomās apakšstacijas pa atsevišķi no galvenās elektroapgādes līnijas ierīkotu  elektrolīniju, tādējādi nodrošinot, ka galvenā barošanas avota un neatkarīgās komunālās elektrosistēmas vienlaicīga atteice ir minimāla,  vai

– rezerves elektroiekārta(-as), piemēram, iekšdedzes elektroģeneratori, akumulatori u. c., no kuriem var iegūt elektroenerģiju.

Piezīme. Norādījumi attiecībā uz elektrosistēmām ir ietverti “Lidlauku projektēšanas rokasgrāmatas” 5. daļā.

8.2. Sistēmas projektēšana

8.2.1. Skrejceļam, kuru paredzēts lietot apstākļos, kad redzamība uz skrejceļa ir mazāka nekā 550 m, elektrosistēmas 8-1.tabulā minētajiem barošanas avotiem, gaismas sistēmām un gaismas sistēmu vadībai projektē tā, lai iekārtu atteices gadījumā piloti nezaudētu nepieciešamo vizuālo kontaktu ar orientieriem vai nesaņemtu izkropļotu informāciju.

Piezīme. Norādījumi attiecībā uz šādas aizsardzības nodrošināšanas līdzekļiem ir sniegti “Lidlauku projektēšanas rokasgrāmatas” 5. daļā.

8.2.2. Ja šādu rezerves barošanas avotu lidlaukam nodrošina, izmantojot dublējošos fīderus, tad šādi avoti ir fiziski un elektriski atdalīti, lai nodrošinātu nepieciešamo gatavības un neatkarīguma līmeni.

8.2.3. Ja skrejceļš, kas veido daļu no standarta manevrēšanas maršruta, ir aprīkots ar skrejceļa ugunīm un manevrēšanas ceļa ugunīm, tad uguņu sistēmas savstarpēji bloķējas, lai izslēgtu iespēju, ka vienlaikus darbojas abu veidu ugunis.

8.3. Uzraudzība

Piezīme. Norādījumi par šo jautājumu ir ietverti “Lidlauku projektēšanas rokasgrāmatas” 5. daļā.
8.3.1. Ieteikums. Uzraudzības sistēma jāizmanto gaismas sistēmu ekspluatācijas stāvokļa indikācijai.

8.3.2. Ja gaismas sistēmas izmanto gaisa kuģu vadībai, tad šādu sistēmu darbības kontrole tiek veikta ar automātiskiem līdzekļiem, lai nodrošinātu to bojājumu indikāciju, kuri var ietekmēt vadības funkcijas. Šo informāciju automātiski retranslē gaisa satiksmes pakalpojumu struktūrvienībai.

8.3.3. Ieteikums. Ja ir izmainījies uguņu ekspluatācijas stāvoklis, tad informācijas indikācija par stoplīnijas ugunīm gaidīšanas vietā pie skrejceļa ir jānodrošina divu sekunžu laikā un par visiem pārējo tipu vizuālajiem līdzekļiem – piecu sekunžu laikā.
8.3.4. Ieteikums. Ja skrejceļu paredzēts lietot apstākļos, kad skrejceļa redzamība ir mazāka nekā 550 m, tad 8-1. tabulā norādītās apgaismošanas sistēmas automātiski jāuzrauga, lai sniegtu norādi, ja kāda elementa funkcionālās izmantojamības līmenis atbilstošā gadījumā pazeminās zem 10.4.7. līdz 10.4.11. punktā norādītā minimālā funkcionālās izmantojamības līmeņa. Jāveic šīs informācijas automātiska retranslēšana tehniskās apkopes personālam. 
8.3.5. Ieteikums. Ja skrejceļu paredzēts lietot apstākļos, kad redzamība uz skrejceļa ir mazāka nekā 550 m, tad 8-1. tabulā norādītās apgaismošanas sistēmas jāuzrauga automātiski, lai nodrošinātu nekavējošu indikāciju, kad jebkura elementa ekspluatācijas drošības līmenis pazeminās zem 10.4.7. – 10.4.11. punktā attiecīgi noteiktā minimālā līmeņa. Šī informācija ir automātiski jāpārraida tehniskās apkopes centram.

Piezīme. Norādījumi attiecībā uz gaisa satiksmes vadības un vizuālo līdzekļu uzraudzības koordināciju ir ietverti “Lidlauku projektēšanas rokasgrāmatas” 5. daļā.

8-1. tabula. Prasības rezerves barošanas avotam

(sk. 8.1.4. punktu) 

	Skrejceļš
	Gaismas signālsistēmas līdzekļi, kuriem nepieciešama elektroapgāde
	Maksimālais

pārslēgšanās laiks

	Neinstrumentālais
	Glisādes vizuālās indikācijas sistēma a
	Sk.

8.1.4. un

8.1.9. punktu

	
	Skrejceļa malu ugunisb
	

	
	Skrejceļa sliekšņa ugunis b
	

	
	Skrejceļa gala ugunisb
	

	
	Aizsarggaismas a
	

	
	
	

	Neprecīzas nolaišanās
	Tuvošanās uguņu sistēma
	15 sekundes

	
	Glisādes vizuālās indikācijas sistēmaa, d
	15 sekundes

	
	Skrejceļa malu ugunisd
	15 sekundes

	
	Skrejceļa sliekšņa ugunisd
	15 sekundes

	
	Skrejceļa gala ugunis
	15 sekundes

	
	Aizsarggaismasa 
	15 sekundes

	
	
	

	I kategorijas precīzas nolaišanās
	Tuvošanās uguņu sistēma
	15 sekundes

	
	Skrejceļa malu ugunisd
	15 sekundes

	
	Glisādes vizuālās indikācijas sistēmaa, d
	15 sekundes

	
	Skrejceļa sliekšņa ugunisd
	15 sekundes

	
	Skrejceļa gala ugunis
	15 sekundes

	
	Galveno manevrēšanas ceļu ugunis 
	15 sekundes

	
	Aizsarggaismasa 
	15 sekundes

	
	
	

	II/III kategorijas precīzas nolaišanās
	Skrejceļam tuvākais 300 m tuvošanās uguņu sistēmas iecirknis
	1 sekunde

	
	Citi tuvošanās uguņu iecirkņi
	15 sekundes

	
	Aizsarggaismasa
	15 sekundes

	
	Skrejceļa malu ugunis
	15 sekundes

	
	Skrejceļa sliekšņa ugunis 
	1 sekunde

	
	Skrejceļa gala ugunis
	1 sekunde

	
	Skrejceļa ass līnijas ugunis
	1 sekunde

	
	Skrejceļa zemskares zonas ugunis
	1 sekunde

	
	Visas stoplīniju ugunis
	1 sekunde


	
	Galveno manevrēšanas ceļu ugunis 
	15 sekundes

	
	
	

	Pacelšanās skrejceļš, kas paredzēts pacelšanās veikšanai apstākļos, kad redzamība uz skrejceļa ir mazāka nekā 800 m
	Skrejceļa malu ugunis
	15 sekundesc

	
	Skrejceļa gala ugunis
	1 sekunde

	
	Skrejceļa ass līnijas ugunis
	1 sekunde

	
	Visas stoplīniju ugunis
	1 sekunde

	
	Galveno manevrēšanas ceļu ugunisa 
	15 sekundes

	
	Aizsarggaismasa 
	15 sekundes

	
	
	

	a. Nodrošināts ar rezerves strāvas avotu, ja to darbība ir nepieciešama lidojumu drošībai.

b. Sk. 5. nodaļas 5.3.2. punktu attiecībā uz avārijas uguņu lietošanu.

c. Viena sekunde, ja nav skrejceļa ass līnijas uguņu.

d. Viena sekunde, ja nolaišanās tiek veikta virs bīstama vai kraujaina apvidus.


9. NODAĻA. LIDLAUKA EKSPLUATĀCIJAS DIENESTI, APRĪKOJUMS UN IEKĀRTAS

9.1. Lidlauka operatīvās rīcības plāna avārijas situācijām izstrādāšana

Vispārīga informācija

Ievada piezīme. Lidlauka operatīvās rīcības plāna avārijas situācijām izstrādāšana ir lidlauka sagatavošanas process rīcībai avārijas situācijās lidlaukā vai tā tuvumā. Lidlauka operatīvās rīcības plāna izstrādāšanas mērķis ir līdz minimumam samazināt avārijas sekas, jo īpaši attiecībā uz dzīvību glābšanu un gaisa kuģa operāciju veikšanas nodrošināšanu. Lidlauka operatīvās rīcības plānā nosaka dažādu lidlauka aģentūru (vai dienestu) un to lidlauka apkārtnē esošo rajonu aģentūru koordinējošo procedūru kārtību, kuras varētu palīdzēt reaģēt avārijas situācijā. “Lidlauka dienestu rokasgrāmatas” 7. daļā sniegti norādījumi, kas atbilstošajām pilnvarotajām iestādēm varētu palīdzēt izstrādāt lidlauka operatīvās rīcības plānu avārijas situācijām.
9.1.1. Lidlauka operatīvās rīcības plānu avārijas situācijām izstrādā, ņemot vērā gaisa kuģu lidojumus un citu lidlaukā veiktu darbību.

9.1.2. Lidlauka operatīvās rīcības plāns avārijas situācijām paredz veicamo pasākumu koordinēšanu ārkārtēju apstākļu rašanās gadījumā lidlaukā vai tā apkārtnē.

Piezīme. Avārijas situācijas ir, piemēram, gaisa kuģu avārijas, diversijas, tostarp draudi lietot spridzekļus, gaisa kuģa nelikumīga sagrābšana, negadījumi ar bīstamajām kravām, ēku ugunsgrēki un dabas katastrofas.

9.1.3. Plāns nodrošina to visu esošo aģentūru darbību koordinēšanu, kuras, pēc atbilstošās pilnvarotās iestādes uzskatiem, varētu palīdzēt sniegt palīdzību avārijas gadījumā.

Piezīme. Šādas aģentūras ir, piemēram,

– lidlaukā: gaisa satiksmes vadības struktūrvienība, glābšanas un ugunsdzēšanas dienesti, lidlauka administrācija, medicīnas un ambulatorās palīdzības dienesti, gaisa kuģa ekspluatanti, drošības dienesti un policija;

– ārpus lidlauka: ugunsdzēsēju brigādes, policija, medicīnas un ambulatorās palīdzības dienesti, slimnīcas, militārās un ostas patruļas un krasta apsardze.

9.1.4. Ieteikums. Plānam jāparedz nepieciešamā sadarbība un koordinācija ar glābšanas koordinācijas centru.

9.1.5. Ieteikums. Lidlauka operatīvās rīcības plāna avārijas situācijām dokumentos jāiekļauj vismaz šāda informācija:

a) avāriju tipi, kuriem plāns paredzēts;

b) plānā iesaistītās aģentūras;

c) katras aģentūras, avārijas darbu vadības centra un komandpunkta atbildība un loma katra avārijas tipa gadījumā;

d) informācija par to biroju vai personu nosaukumiem/vārdiem un uzvārdiem un tālruņa numuriem, ar kurām jāsazinās katrā  avārijas tipa gadījumā, un

e) lidlauka un tā tuvējās apkārtnes karte ar koordinātu tīklu.

9.1.6. Plānā ievēro cilvēkfaktora principus, lai nodrošinātu to visu esošo aģentūru darbību optimizāciju, kas piedalās avārijas darbos.

Piezīme. Norādījumi par cilvēkfaktora principiem ir atrodami “Rokasgrāmata par cilvēkfaktoru”. 

Avārijas darbu operatīvais centrs un komandpunkts 

9.1.7. Ieteikums. Avārijas gadījumiem jābūt stacionāram avārijas darbu operatīvajam centram un pārvietojamam komandpunktam.

9.1.8. Ieteikums. Avārijas darbu operatīvajam centram jābūt lidlauka dienestu struktūrvienībai, un tam jābūt atbildīgam par vispārējo koordinēšanu un darbu vadīšanu avārijas apstākļos.

9.1.9. Ieteikums. Jābūt iespējai komandpunktu ātri pārvietot uz avārijas vietu, kad tas vajadzīgs, un tam jāuzņemas to dienestu darbību koordinēšana uz vietas, kas likvidē avārijas sekas.

9.1.10. Ieteikums. Viena persona jānorīko par avārijas darbu operatīvās centra vadītāju, un nepieciešamības gadījumā vēl viena persona par komandpunkta vadītāju.

Sakaru sistēma

9.1.11. Ieteikums. Saskaņā ar plānu un atbilstoši konkrētajām lidlauka prasībām jānodrošina piemērota sakaru sistēma starp komandpunktu un avārijas darbu operatīvo centru, un iesaistītajiem dienestiem.

Apmācības darbībai avārijas situācijās lidlaukā

9.1.12. Plānā nosaka periodiskas plāna atbilstības pārbaudes un rezultātu pārskatīšanas kārtību, lai uzlabotu tā efektivitāti.

Piezīme. Plānā ietver visas iesaistītās aģentūras un to aprīkojumu.

9.1.13. Plānu pārbauda, rīkojot

a) pilna apjoma mācības avārijas gadījumam lidlaukā, ne retāk kā reizi divos gados, un

b) atsevišķu pasākumu mācības pilna apjoma mācību starplaikos, lai nodrošinātu, ka pilna apjoma mācībās avārijas gadījumam lidlaukā atklātie trūkumi ir novērsti, un

pēc tam vai pēc īstās avārijas situācijas analizējot veiktās darbības un to rezultātus, lai novērstu visus trūkumus, kas atklāti šādu mācību vai avārijas laikā.

Piezīme. Pilna apjoma mācību nolūks ir nodrošināt plāna piemērotību dažādu avāriju tipu likvidēšanai. Atsevišķo pasākumu mācību nolūks ir nodrošināt noteiktu sadarbojošos institūciju un plāna komponentu, piemēram, sakaru sistēmu, savstarpējo atbilstību.

Avārijas situācijas sarežģītos apstākļos

9.1.14. Plānā paredz atbilstošo speciālo glābšanas dienestu operatīvu iesaistīšanu, un sadarbības ar tiem koordinēšanu, lai veiktu avārijas un glābšanas darbus tajos gadījumos, ja lidlauks atrodas tuvu ūdenskrātuvēm un/vai purvainām teritorijām, virs kurām tiek veikta ievērojama daļa pacelšanās un nolaišanās operāciju.

9.1.15. Ieteikumi. Tajos lidlaukos, kas atrodas tuvu lielām ūdenstilpēm un/vai purvainām teritorijām vai grūti pieejamam apvidum, lidlauka operatīvās rīcības plānā jāietver noteikumi, kas paredz speciālo glābšanas dienestu iepriekš noteiktas gatavības regulāru noteikšanu, pārbaudi un novērtēšanu.

9.2. Glābšana un ugunsdzēšana

Vispārīgi noteikumi

Ievada piezīme. Glābšanas un ugunsdzēšanas dienesta galvenais mērķis ir glābt cilvēku dzīvības. Šā iemesla dēļ īpaši svarīgi ir nodrošināt pasākumus aviācijas nelaimes gadījuma vai incidenta gadījumā lidlaukā vai tā tiešā tuvumā, jo tieši šajā zonā ir vislielākās iespējas izglābt cilvēku dzīvības. Tādēļ vienmēr jāņem vērā ugunsgrēka izcelšanās iespēja un nepieciešamība to dzēst vai nu tieši pēc aviācijas nelaimes gadījuma vai incidenta vai jebkurā brīdī glābšanas darbu laikā.
Vissvarīgākie faktori, kas ietekmē efektīvu aviācijas nelaimes gadījumā izdzīvojušo cilvēku dzīvību glābšanu, ir personāla sagatavotības līmenis, aprīkojuma efektivitāte un ātrums, ar kādu var sākt izmantot glābšanas un ugunsdzēšanas nolūkiem paredzēto personālu un aprīkojumu. 
Šeit nav izskatītas prasības attiecībā uz ugunsdzēšanu ēkās un degvielas glabātavās vai attiecībā uz skrejceļa pārklāšanu ar putām.

Pielietojums

9.2.1. Lidlaukā nodrošina glābšanas un ugunsdzēšanas aprīkojumu un dienestus.

Piezīme. Valsts vai privātās organizācijas, kurām ir nepieciešamais aprīkojums un kuras atrodas tuvumā, var tikt iesaistītas avārijas-glābšanas un ugunsdzēšanas operācijās. Paredzēts, ka šo organizāciju ugunsdzēsēju komandas parasti atrodas lidlauka teritorijā, kaut gan nav izslēgta iespēja, ka tās tiek izvietotas ārpus lidlauka ar noteikumu, ka tiek ievērotas prasības attiecībā uz gatavības laiku.  

9.2.2. Ja lidlauks atrodas tuvu lielu ūdenstilpju un/vai purvainām teritorijām vai grūti pieejamam apvidum un ja ievērojama daļa pacelšanās un nolaišanās operāciju tiek veikta virs šīm teritorijām, tad nodrošina bīstamībai un riskam atbilstošus speciālos glābšanas un ugunsdzēšanas dienestus un aprīkojumu.

1. piezīme. Īpašs ugunsdzēšanas aprīkojums nav jānodrošina ūdens teritoriju gadījumā; tas neliedz nodrošināt šādu aprīkojumu, ja tas būtu noderīgs, piemēram, ja attiecīgajās teritorijās ir, piemēram, rifi vai salas.
2. piezīme. Mērķis ir izplānot un  izvērst vajadzīgo peldošo glābšanas aprīkojumu tik ātri, cik iespējams, un tādā skaitā, kas atbilst vislielākajām lidmašīnām, kas parasti izmanto lidlauku.
3. piezīme. Papildu norādījumi ir atrodami “Lidostu dienestu rokasgrāmatas”1. daļas 13. nodaļā.
Nodrošināmais aizsardzības līmenis

9.2.3. Aizsardzības līmenis, kas lidlaukā jānodrošina glābšanas un ugunsdzēšanas jomā, atbilst lidlauka kategorijai, kas noteikta saskaņā ar 9.2.5. un 9.2.6. punkta kritērijiem, izņemot, ja augstākajā kategorijā ietilpstošo lidmašīnu, kādas parasti izmanto lidlauku, veikto operāciju skaits trīs mēnešos ar vislielāko satiksmi pēc kārtas nepārsniedz 700; šādā gadījumā nodrošinātās aizsardzības līmenis nedrīkst būt vairāk kā par vienu kategoriju zemāks par noteikto. 

Piezīme. Par operāciju uzskata gan pacelšanos, gan nosēšanos.

9.2.4. Ieteikums. No 2005. gada 1. janvāra lidlaukā nodrošinātajam aizsardzības līmenim glābšanas un ugunsdzēšanas jomā jābūt līdzvērtīgam lidlauka kategorijai, kas noteikta saskaņā ar 9.2.5. un 9.2.6. punkta kritērijiem.

9.2.5. Lidlauka kategoriju nosaka atbilstoši 9-1. tabulai, ņemot vērā to lidmašīnu, kas parasti izmanto lidlauku, pilnu garumu un fizelāžas platumu.

Piezīme. Lai lidmašīnas, kas izmanto lidlauku, iedalītu kategorijās, vispirms novērtē to pilnu garumu un tad fizelāžas platumu.

9.2.6. Ja pēc tam, kad izvēlēta garākās lidmašīnas pilnam garumam atbilstoša kategorija, lidmašīnas fizelāžas platums pārsniedz 9-1. tabulas 3. ailē norādīto maksimālo platumu šai kategorijai, tad šīs lidmašīnas kategorija ir par vienu kategoriju augstāka. 

Piezīme. Norādījumi attiecībā uz lidlauku kategorijas noteikšanu glābšanas un ugunsdzēšanas nolūkiem un attiecībā uz nodrošināšanu ar glābšanas un ugunsdzēšanas aprīkojumu ir sniegti A papildinājuma 17. punktā un “Lidostu dienestu rokasgrāmatas” 1. daļā.

9.2.7. Periodos, kad sagaidāma mazāka aktivitāte, pieejamais aizsardzības līmenis nav zemāks kā nepieciešams augstākās kategorijas lidmašīnām, kuras plāno izmantot lidlauku šajā laikā, neatkarīgi no operāciju skaita.

Ugunsdzēšanas vielas

9.2.8. Ieteikums. Lidlaukā jānodrošina gan galvenās, gan ugunsdzēšanas papildvielas.

Piezīme. Vielu apraksts ir “Lidostu dienestu rokasgrāmatas” 1. daļā.

9.2.9. Ieteikums. Par galvenajai ugunsdzēšanas vielai jāuzskata:

a) putas, kas atbilst A līmeņa minimālajiem raksturojumiem, vai

b) putas, kas atbilst B līmeņa minimālajiem raksturojumiem, vai

c) šo divu vielu kombinācija, 
ar izņēmumu, kas paredz, ka galvenajai ugunsdzēšanas vielai 1. līdz 3. kategorijas lidlaukiem jāatbilst B līmeņa minimālajiem raksturojumiem.

Piezīme. Informācija par nepieciešamajām putu fiziskajām īpašībām un nepieciešamajiem ugunsdzēšanas raksturojumu kritērijiem, lai putas atbilstu A vai B līmeņa minimālajiem raksturojumiem, ir sniegta “Lidostu dienestu rokasgrāmatas” 1. daļā.

9.2.10. Ieteikums. Ugunsdzēšanas papildvielai jābūt sausam ķīmiskam pulverim, kas piemērots ogļūdeņraža ugunsgrēku dzēšanai.

1. piezīme. Izvēloties lietot sausus ķīmiskus pulverus kopā ar putām, jāraugās, lai šīs vielas būtu savstarpēji saderīgas.

2. piezīme. Atļauts izmantot citas ugunsdzēšanas papildvielas ar līdzvērtīgu ugunsdzēšanas spēju. Papildu informācija par ugunsdzēšanas vielām ir sniegta “Lidostu dienestu rokasgrāmatas” 1. daļā.

9.2.11. Putu veidošanai nepieciešamais ūdens un papildvielu daudzums, ko nodrošina glābšanas un ugunsdzēšanas transportlīdzekļos, atbilst lidlauka kategorijai, kas noteikta saskaņā ar 9.2.3., 9.2.4., 9.2.5. un 9.2.6. punktu un 9-2. tabulu, ar izņēmumu, kas paredz, ka šos daudzumus var mainīt šādi:

a) 1. un 2. lidlauku kategorijas gadījumā līdz 100 % ūdens var aizstāt ar papildvielu vai

b) 3. līdz 10. lidlauku kategorijas gadījumā, ja izmanto A līmeņa minimālajiem raksturojumiem atbilstošas putas, līdz 30 % ūdens var aizstāt ar papildvielu. 

Lai aizstātu vielas, tiek izmantoti šādi ekvivalenti:

	1 kg papildvielas 
	= 1,0 l A līmeņa minimālajiem raksturojumiem atbilstošu putu veidošanai

	1 kg papildvielas
	= 0,66 l ūdens B līmeņa minimālajiem raksturojumiem atbilstošu putu veidošanai


1. piezīme. Putu veidošanai nepieciešamo ūdens daudzumu nosaka, pamatojoties uz patēriņa normu  8,2 l/min/m2 putām ar A līmeņa minimālajiem raksturojumiem, un uz patēriņa normu 5,5 l/min/m2 putām ar B līmeņa minimālajiem raksturojumiem.

2. piezīme. Ja izmanto kādu citu papildvielu, tad aizstājot jāpārbauda aizstājējvielu daudzuma atbilstība.

9.2.12. Putu koncentrāta daudzums, kas atsevišķi tiek nodrošināts transportlīdzekļos putu veidošanai, atbilst nodrošinātā ūdens daudzumam un izvēlētajam putu koncentrātam.

9.2.13. Ieteikums. Transportlīdzeklī nodrošinātajam putu koncentrāta daudzumam jābūt pietiekamam vismaz divu putu šķīduma kravu veidošanai.
9.2.14. Ieteikums. Jānodrošina papildu ūdens krājumi, ar kuriem būtu iespējams ātri uzpildīt glābšanas un ugunsdzēšanas transportlīdzekļus gaisa kuģa avārijas vietā.
9.2.15. Ieteikums. Ja jāizmanto gan A līmeņa minimālajiem raksturojumiem atbilstošas, gan B līmeņa minimālajiem raksturojumiem atbilstošas putas, tad kopējais ūdens daudzums, kas jānodrošina putu radīšanai, pirmkārt, jābalsta uz daudzumu, kāds būtu nepieciešams, ja izmantotu tikai A līmeņa minimālajiem raksturojumiem atbilstošas putas, un  samazinot B līmeņa minimālajiem raksturojumiem atbilstošu putu veidošanai nepieciešamo ūdens daudzuma daļu par 1/3.   

9-1. tabula. Lidlauka glābšanas un ugunsdzēšanas kategorija 

	Lidlauka

kategorija

(1)
	Lidmašīnas kopējais garums

(2)
	Maksimālais

fizelāžas

platums

(3)

	1.
	no 0 m līdz 9 m, bet neieskaitot 9 m
	2 m

	2.
	no 9 m līdz 12 m, bet neieskaitot 12 m
	2 m

	3.
	no 12 m līdz 18 m, bet neieskaitot 18 m
	3 m

	4.
	no 18 m līdz 24 m, bet neieskaitot 24 m
	4 m

	5.
	no 24 m līdz 28 m, bet neieskaitot 28 m
	4 m

	6.
	no 28 m līdz 39 m, bet neieskaitot 39 m
	5 m

	7.
	no 39 m līdz 49 m, bet neieskaitot 49 m
	5 m

	8.
	no 49 m līdz 61 m, bet neieskaitot 61 m
	7 m

	9.
	no 61 m līdz 76 m, bet neieskaitot 76 m
	7 m

	10.
	no 76 m līdz 90 m, bet neieskaitot 90 m
	8 m


9-2. tabula. Minimālais izmantojamo ugunsdzēšanas vielu daudzums

	A līmeņa minimālajiem raksturojumiem atbilstošas putas
	B līmeņa minimālajiem raksturojumiem atbilstošas putas
	Papildvielas

	Lidlauka

kategorija
	Ūdens1

L
	Putu šķīduma patēriņš (minūtē)

l
	Ūdens1
L
	Putu šķīduma patēriņš (minūtē)

l
	Sausi2
ķīmiski pulveri

(kg)

	(1)
	(2)
	(3)
	(4)
	(5)
	(6)

	1.
	350
	350
	230
	230
	45

	2.
	1000
	800
	670
	550
	90

	3.
	1800
	1300
	1200
	900
	135

	4.
	3600
	2600
	2400
	1800
	135

	5.
	8100
	4500
	5400
	3000
	180

	6.
	11 800
	6000
	7900
	4000
	225

	7.
	18 200
	7900
	12 100
	5300
	225

	8.
	27 300
	10 800
	18 200
	7200
	450

	9.
	36 400
	13 500
	24 300
	9000
	450

	10.
	48 200
	16 600
	32 300
	11 200
	450

	1. piezīme. 2. un 4. ailē norādītais ūdens daudzums noteikts, ņemot vērā lidmašīnu vidējo pilno garumu attiecīgajā kategorijā. Ja ir paredzams, ka lidojumus veiks lidmašīnas, kas pārsniedz vidējo lielumu, ūdens daudzumu vajag pārrēķināt. Papildu norādījumus sk. “Lidostu dienestu rokasgrāmatas” 1. daļā.

	2. piezīme. Ir atļauts izmantot jebkuras citas papildvielas ar līdzvērtīgu ugunsdzēšanas spēju.


9.2.16. Putu šķīduma patēriņa normas nedrīkst būt mazākas, kā norādīts 9-2. tabulā. 
9.2.17. Ieteikums. Papildvielām jāatbilst attiecīgajām Starptautiskās standartizācijas organizācijas (ISO) tehniskajām prasībām*.

9.2.18. Ieteikums. Papildvielu patēriņš jāizvēlas atbilstoši vielas optimālajai efektivitātei.

9.2.19. Ieteikums. Transportlīdzekļu uzpildīšanai lidlaukā jāglabā putu koncentrāta un papildvielu rezerves krājumi, kas līdzvērtīgi 200 % šo vielu daudzuma, kas tiek nodrošināts glābšanas un ugunsdzēšanas transportlīdzekļos. Ja ir paredzams, ka šo krājumu papildināšana aizkavēsies ilgāku laiku, tad jāpalielina rezerves  krājumi.
Glābšanas aprīkojums

9.2.20. Ieteikums. Glābšanas un ugunsdzēšanas transportlīdzeklī(-ļos) jānodrošina gaisa kuģu lidojumu apjomam atbilstošs aprīkojums.
Piezīme. Norādījumi attiecībā uz glābšanas aprīkojumu, kas jānodrošina lidlaukā, ir sniegti “Lidostu dienestu rokasgrāmatas” 1. daļā.

Gatavības laiks

9.2.21. Glābšanas un ugunsdzēšanas dienesta operatīvais mērķis ir sasniegt tādu gatavības laiku katra izmantojamā skrejceļa jebkuram galam optimālos redzamības un seguma stāvokļa apstākļos, kas nepārsniedz trīs minūtes.

 9.2.22. Ieteikums. Glābšanas un ugunsdzēšanas  dienesta operatīvais mērķis ir sasniegt tādu gatavības laiku katra izmantojamā skrejceļa jebkuram galam optimālos redzamības un virsmas stāvokļa apstākļos, kas nepārsniedz divas minūtes.

9.2.23. Ieteikums. Glābšanas un ugunsdzēšanas  dienesta operatīvais mērķis ir sasniegt tādu gatavības laiku jebkurai kustības zonas daļai optimālos redzamības un virsmas stāvokļa apstākļos, kas nepārsniedz trīs minūtes.

1. piezīme. Par gatavības laiku uzskata laiku no glābšanas un ugunsdzēšanas dienesta pirmā izsaukuma līdz brīdim, kad pirmais(-ie) piebraukušais(-ie) transportlīdzeklis(-i) sāk lietot putas ar to padeves  intensitāti, kas ir vismaz 50 % no 9-2. tabulā norādītās.

2. piezīme. Lai pēc iespējas izpildītu operatīvo mērķi apstākļos, kad redzamība nav optimāla, var būt nepieciešams glābšanas un ugunsdzēšanas transportlīdzekļiem nodrošināt atbilstošu vadību un/vai izstrādāt atbilstošas procedūras.

3. piezīme. Optimāli redzamības un virsmas apstākļi tiek definēti kā dienas laiks, laba redzamība, nav nokrišņu un virsmas piesārņojuma, piemēram, ūdens, ledus vai sniega uz parastajiem avārijas pievedceļiem.

9.2.24. Ieteikums. Visiem pārējiem transportlīdzekļiem, kas nepieciešami, lai piegādātu 9-2. tabulā norādītos ugunsdzēšanas vielu daudzumus, jāierodas ne vēlāk kā vienu minūti pēc pirmā(-ajiem) piebraukušā(-ajiem) transportlīdzekļa(-iem), lai nodrošinātu nepārtrauktu ugunsdzēšanas vielas padevi.

9.2.25. Ieteikums. Jāizmanto glābšanas un ugunsdzēšanas transportlīdzekļu profilaktiskās apkopes sistēma, lai visā transportlīdzekļa ekspluatācijas laikā nodrošinātu aprīkojuma efektivitāti un atbilstību noteiktajam gatavības laikam.

Avārijas pievedceļi

9.2.26. Ieteikums. Avārijas pievedceļi jānodrošina tajos lidlaukos, kuros reljefs atļauj to izbūvi, lai nodrošinātu minimālo gatavības laiku. Īpaša uzmanība jāpievērš brīvas pieejas nodrošināšanai nosēšanās zonām līdz 1000 m attālumā no skrejceļa sliekšņa vai vismaz lidlauka robežās. Ja ir iežogojumi, tad jānodrošina  ērta piekļuve  ārējām zonām nepieciešamības gadījumos.

Piezīme. Lidlauka dienesta ceļi var kalpot kā avārijas pievedceļi, ja to izvietojums un konstrukcija ir atbilstoša.

9.2.27. Ieteikums. Avārijas pievedceļiem jābūt tādiem, lai tie varētu izturēt to vissmagāko transportlīdzekļu radīto slodzi, kuri tos izmanto, un būtu izmantojami jebkuros laika apstākļos. Ceļu virsmai 90 m attālumā ap skrejceļu jābūt apstrādātai tā, lai novērstu virsmas eroziju un smilšu nokļūšanu uz skrejceļa. Lai vislielākie transportlīdzekļi izbrauktu pa konstrukciju apakšu, tiem jānodrošina pietiekama augstuma rezerve.   
9.2.28. Ieteikums. Ja ceļa segums saplūst ar apkārtējo apvidu, vai arī nav iespējams noteikt sniega aizputināto ceļu virzienu, ik pēc aptuveni 10 m jānovieto malu marķieri.
Ugunsdzēsēju depo
9.2.29. Ieteikums. Visus glābšanas un ugunsdzēšanas transportlīdzekļus parasti izvieto ugunsdzēsēju depo. Ja gatavības laiku nav iespējams nodrošināt, izmantojot vienu ugunsdzēsēju depo, jānodrošina ugunsdzēsēju palīgdepo.
9.2.30. Ieteikums. Ugunsdzēsēju depo jāatrodas tādā vietā, lai glābšanas un ugunsdzēšanas transportlīdzekļi varētu piekļūt skrejceļu zonai tiešā veidā un bez šķēršļiem, veicot minimālu skaitu pagriezienu.
Sakaru un trauksmes izziņošanas sistēmas

9.2.31. Ieteikums. Jānodrošina atsevišķa sakaru sistēma, kas savieno ugunsdzēsēju depo ar lidojumu vadības torni, visiem pārējiem lidlaukā esošajiem ugunsdzēsēju depo un glābšanas un ugunsdzēšanas transportlīdzekļiem.
9.2.32. Ieteikums. Ar glābšanas un ugunsdzēšanas personālam paredzētu trauksmes izziņošanas sistēmu, kuru iespējams izmantot no šā depo, jānodrošina ugunsdzēsēju depo, visi pārējie lidlaukā esošie ugunsdzēsēju depo un lidlauka lidojumu vadības tornis.

Glābšanas un ugunsdzēšanas transportlīdzekļu skaits

9.2.33. Ieteikums. Lidlaukā nodrošinātajam minimālajam glābšanas un ugunsdzēšanas transportlīdzekļu skaitam jābūt saskaņā ar šo tabulu:

	Lidlauka kategorija
	Glābšanas un ugunsdzēšanas transportlīdzekļi

	1.
	1

	2.
	1

	3.
	1

	4.
	1

	5.
	1

	6.
	2

	7.
	2

	8.
	3

	9.
	3

	10.
	3


Piezīme. Norādījumi attiecībā uz glābšanas un ugunsdzēšanas transportlīdzekļu obligātajām tehniskajām īpašībām ir sniegti “Lidostu dienestu rokasgrāmatas” 1. daļā.

Personāls

9.2.34. Viss glābšanas un ugunsdzēšanas personāls ir pienācīgi apmācīts veikt savus pienākumus efektīvi, un tas piedalās praktiskajās ugunsdzēšanas mācībās reālos apstākļos, ieskaitot augsta spiediena degvielas ugunsgrēku dzēšanas mācības, kuri atbilst lidlauku izmantojošo gaisa kuģu tipiem un lidlaukā lietotajam glābšanas un ugunsdzēšanas aprīkojumam.
1. piezīme. Norādījumi, kas atbilstošajai pilnvarotajai iestādei palīdzēs nodrošināt pienācīgu apmācību, ir sniegti A papildinājuma 17. punktā, “Lidostu dienestu rokasgrāmatas” 1. daļā un “Mācību rokasgrāmatas” [Training Manual] E-2. daļā.

2. piezīme. Ugunsgrēkus, kas saistīti ar degvielas noplūdi no plīsušas degvielas tvertnes  zem ļoti augsta spiediena, sauc par “augsta spiediena degvielas ugunsgrēkiem”.

9.2.35. Glābšanas un ugunsdzēšanas personāla apmācības programmā ir sagatavošana jautājumos par cilvēku iespējām, tostarp darbību koordinēšana komandā.

Piezīme. Norādījumi attiecībā uz apmācības programmu izstrādi jautājumos par cilvēku iespējām un darbību koordinēšanu komandā ir atrodami “Rokasgrāmata par cilvēkfaktoru”.

9.2.36. Ieteikums. Lidojumu laikā jānodrošina pietiekams skaits apmācīta personāla, kas ir gatavs vadīt glābšanas un ugunsdzēšanas transportlīdzekļus un maksimāli efektīvi rīkoties ar aprīkojumu. Šis apmācītais personāls jāizvieto tā, lai nodrošinātu iespēju panākt minimālus gatavības laikus un saglabāt nepārtrauktu ugunsdzēšanas vielu padeves daudzumu ar nepieciešamo intensitāti. Jāparedz arī personāls, kas lieto rokas šļūtenes, kāpnes un citu glābšanas un ugunsdzēšanas aprīkojumu, kāds parasti tiek izmantots gaisa kuģu glābšanas un ugunsdzēšanas darbos.
9.2.37. Ieteikums. Nosakot glābšanas darbiem nepieciešamo darbinieku skaitu, jāņem vērā lidlauku izmantojošie gaisa kuģu tipi.
9.2.38. Visu iesaistīto glābšanas un ugunsdzēšanas personālu nodrošina ar aizsargapģērbu un elpošanas ierīcēm, lai tie varētu efektīvi veikt savus pienākumus.

9.3. Pārvietošanās spēju zaudējušo gaisa kuģu evakuācija
Piezīme. Norādījumi attiecībā uz pārvietošanās spēju zaudējušo gaisa kuģu evakuāciju, tostarp attiecībā uz evakuēšanas-atjaunošanas aprīkojumu, ir sniegti “Lidostu dienestu rokasgrāmatas” 5. daļā. Informāciju par lietisko pierādījumu saglabāšanu, gaisa kuģa apsargāšanu un evakuāciju sk. arī 13. pielikumā.

9.3.1. Ieteikums. Lidlaukam jāizstrādā plāns kustības zonā vai tās tuvumā pārvietošanās spēju zaudējušā gaisa kuģa evakuācijai, kā arī nepieciešamības gadījumā jānorīko persona, kas koordinē plāna īstenošanu. 
9.3.2. Ieteikums. Pārvietošanās spēju zaudējušā gaisa kuģa evakuācijas plānam jāpamatojas uz to gaisa kuģu raksturojumiem, kuru ekspluatācija  ir paredzēta šajā lidlaukā, un cita starpā  jāietver

a) saraksts, kurā norādīts šim nolūkam lidlaukā vai tā tuvumā pieejamais aprīkojums un personāls, un

b) pasākumi, lai ātri saņemtu no citiem lidlaukiem piegādāto gaisa kuģa evakuācijas aprīkojumu.

9.4. Sadursmju ar putniem bīstamības samazināšana

9.4.1. Sadursmju ar putniem bīstamību lidlaukā vai lidlauka apkārtnē novērtē,

a) ieviešot valsts noteikumus par gaisa kuģu sadursmju ar putniem reģistrēšanu un paziņošanu un

b) ievācot no gaisa kuģu ekspluatantiem, lidlauku personāla u. c. informāciju gaisa kuģu lidojumiem potenciāli bīstamu putnu daudzumu lidlaukā un tā tuvumā.

Piezīme. Sk. 15. pielikuma 8. nodaļu.

9.4.2. Ziņojumi par sadursmēm ar putniem jāsavāc un jānosūta ICAO iekļaušanai ICAO informācijas sistēmas par sadursmēm ar putniem (IBIS) datubāzē. 

Piezīme. IBIS nolūks ir savākt un izplatīt informāciju par gaisa kuģu sadursmēm ar putniem. Informācija par šo sistēmu ir iekļauta “ICAO informācijas sistēmas par sadursmēm ar putniem (IBIS) rokasgrāmatā”.
9.4.3. Ja lidlaukā konstatē sadursmes ar putniem draudus, tad atbilstošā pilnvarotā iestāde veic pasākumus, lai samazinātu putnu skaitu, kas rada potenciālus draudus gaisa kuģu lidojumiem, nosakot pasākumus, lai tos atbaidītu no lidlauka vai tā apkārtnes.

Piezīme. Norādījumi attiecībā uz efektīviem pasākumiem, lai noteiktu, vai putni lidlaukā vai tā apkārtnē rada potenciālus draudus gaisa kuģu lidojumiem, un attiecībā uz to atbaidīšanas metodēm ir sniegti “Lidostu dienestu rokasgrāmatas” 3. daļā.
9.4.4. Atbilstošā pilnvarotā iestāde veic pasākumus, lai likvidētu atkritumu izgāztuves vai citus objektus, kas piesaista putnus lidlaukā vai tā tuvumā, vai nepieļautu to izveidošanu, ja vien atbilstoša aeronavigācijas izpēte neliecina, ka maz ticams, ka tie radīs apstākļus, kad var notikt sadursmes ar putniem.

Piezīme. Jāņem vērā gaisa kuģu ekspluatantu viedokļi saistībā ar zemes apbūvi lidlauku robežu tuvumā, kura var pievilināt putnus vai savvaļas dzīvniekus.

9.5. Perona pārvaldības dienests

9.5.1. Ieteikums. Ja to attaisno kustības apjoms un ekspluatācijas apstākļi, lidlauka ATS struktūrvienībai, citai lidlauka ekspluatācijas iestādei vai, tām abām sadarbojoties, jānodrošina perona pārvaldības  dienests, lai 

a) regulētu kustību nolūkā novērst sadursmes starp gaisa kuģiem un starp gaisa kuģiem un šķēršļiem;

b) kopīgi ar lidojumu vadības torni regulētu gaisa kuģu uzbraukšanu uz perona un koordinētu aizbraukšanu no tā un

c) nodrošinātu drošu un ātru transportlīdzekļu kustību un atbilstoši regulētu citas darbības.

9.5.2. Ieteikums. Ja lidojumu vadības tornis nepiedalās perona pārvaldības dienesta darbā, jānosaka procedūras, kas organizē gaisa kuģa vadības nodošanu no perona pārvaldības struktūrvienības lidojumu vadības tornim un otrādi.
Piezīme. Norādījumi attiecībā uz perona pārvaldības dienestu ir sniegti “Lidostu dienestu rokasgrāmatas” 8. daļā un “Zemes vadības sistēmu (SMGCS) rokasgrāmatā”.
9.5.3. Perona pārvaldības dienestu nodrošina ar radiotelefona sakaru iekārtām.

9.5.4. Ja ir spēkā ierobežotas redzamības procedūras, tad līdz nepieciešamajam minimumam ierobežo to personu un transportlīdzekļu skaitu, kas darbojas uz perona.

Piezīme. Norādījumi attiecībā uz attiecīgajām speciālajām procedūrām ir sniegti “Zemes vadības sistēmu (SMGCS) rokasgrāmatā”.

9.5.5. Avārijas transportlīdzekļiem, kas dodas uz avārijas vietu, tiek dota priekšroka satiksmē attiecībā pret visiem citiem transportlīdzekļiem.

9.5.6. Transportlīdzeklis, kas veic darbus uz perona,

a) dod ceļu avārijas transportlīdzeklim, gaisa kuģim, kas manevrē vai gatavojas manevrēt vai arī tiek stumts vai vilkts, un

b) dod ceļu pārējiem transportlīdzekļiem saskaņā ar vietējiem ceļu satiksmes noteikumiem.

9.5.7. Tiek veikta gaisa kuģu stāvvietu vizuāla novērošana, lai nodrošinātu, ka līdz gaisa kuģim, kas izmanto stāvvietu, tiek ievēroti ieteicamie atdalošie attālumi.

9.6. Gaisa kuģu apkalpošana uz zemes

9.6.1. Gaisa kuģa apkalpošanas laikā uz zemes gatavībā ir ugunsdzēšanas aprīkojums, kas piemērots vismaz sākotnējai dzēšanai degvielas aizdegšanās gadījumā, un personāls, kas apmācīts rīkoties ar šādu aprīkojumu, un ir līdzekļi, lai ugunsgrēka vai apjomīgas degvielas noplūdes gadījumā ātri izsauktu glābšanas un ugunsdzēšanas dienestu.

9.6.2. Ja gaisa kuģa degvielas uzpildes darbi tiek veikti laikā, kad pasažieri kāpj gaisa kuģī, atrodas tajā vai kāpj ārā no tā, tad aprīkojumu uz zemes jānovieto tā, lai

a) ātrai evakuācijai varētu izmantot pietiekamu skaitu izeju un

b) avārijas gadījumā no katras izejas varētu bez traucējumiem veikt evakuēšanu.

9.7. Lidlauka transportlīdzekļu ekspluatācija

1. piezīme. Norādījumi attiecībā uz lidlauka transportlīdzekļu ekspluatāciju atrodami A papildinājuma 18. punktā, bet attiecībā uz transportlīdzekļu satiksmes noteikumiem – “Zemes vadības sistēmu (SMGCS) rokasgrāmatā”.
2. piezīme. Ir paredzēts, ka kustības zonā esošos ceļus ir atļauts izmantot tikai lidlauka personālam un citām pilnvarotām personām, un nepiederošām personām nav jāizmanto šie ceļi iekļūšanai publiski pieejamās ēkās. 

9.7.1. Transportlīdzekli ekspluatē

a) manevrēšanas teritorijā tikai ar lidojumu vadības torņa atļauju, bet

b) uz perona – tikai ar atbilstošās pilnvarotās iestādes atļauju.

9.7.2. Transportlīdzekļa vadītājs kustības zonā izpilda visus obligātos norādījumus, kas tiek paziņoti ar marķējumu un zīmju palīdzību, izņemot gadījumus, kad citādi rīkoties

a) atļauj lidojumu vadības tornis, kad transportlīdzeklis atrodas manevrēšanas teritorijā, vai

b) atļauj attiecīgā pilnvarotā iestāde, kad transportlīdzeklis atrodas uz perona.

9.7.3. Transportlīdzekļa vadītājs kustības zonā ievēro visus obligātos norādījumus, kas tiek paziņoti ar uguņu palīdzību.

9.7.4. Transportlīdzekļa vadītājs kustības zonā ir atbilstoši apmācīts veikt savus uzdevumus un izpildīt norādījumus, kurus izdevis

a) lidojumu vadības tornis, kad transportlīdzeklis atrodas manevrēšanas teritorijā, un

b) attiecīgā pilnvarotā iestāde, kad transportlīdzeklis atrodas uz perona.

9.7.5. Ar radiosakaru iekārtu aprīkota transportlīdzekļa vadītājs pirms iebraukšanas manevrēšanas teritorijā nodibina drošus divpusējus radiosakarus ar lidojumu vadības torni, bet pirms uzbraukšanas uz perona – ar attiecīgo pilnvaroto iestādi. Transportlīdzekļa vadītājs, transportlīdzeklim atrodoties kustības zonā, nepārtraukti klausās pārraides noteiktajā frekvencē.

9.8. Zemes vadības sistēmas

Pielietojums

9.8.1. Lidlaukā nodrošina zemes vadības sistēmu. 
Piezīme. Norādījumi attiecībā uz zemes vadības sistēmām ir sniegti “Zemes vadības sistēmu (SMGCS) rokasgrāmatā”.
Raksturojumi

9.8.2. Ieteikums. Projektējot zemes vadības sistēmu, jāņem vērā

a) gaisa satiksmes blīvums;

b) redzamības apstākļi, kuros paredzēts veikt lidojumus;

c) ar pilota orientēšanas nodrošināšanu saistītās prasības;

d) lidlauka shēmas sarežģītība un

e) transportlīdzekļu kustība.

9.8.3. Ieteikums. Zemes vadības sistēmas vizuālo līdzekļu elementi, t. i., marķējumi, ugunis un zīmes, jāprojektē tā, lai tie būtu saskaņā attiecīgi ar 5.2., 5.3. un 5.4. punkta atbilstošajām tehniskajām prasībām.

9.8.4. Ieteikums. Zemes vadības sistēma jāizstrādā tā, lai tā palīdzētu novērst netīšu gaisa kuģu un transportlīdzekļu uzbraukšanu uz izmantojamā skrejceļa.

9.8.5. Ieteikums. Sistēma jāizstrādā tā, lai tā jebkurā kustības zonas iecirknī palīdzētu novērst gaisa kuģu sadursmes ar gaisa kuģiem un transportlīdzekļiem vai objektiem.
Piezīme. Norādījumus attiecībā uz stopugunīm ar indukcijas kontūriem un attiecībā uz vizuālo manevrēšanas vadīšanas un kontroles sistēmu ir ietverti “Lidlauku projektēšanas rokasgrāmatas” 4. daļā.
9.8.6. Ja zemes vadības sistēma darbojas, selektīvā veidā pārslēdzot stoplīniju ugunis un manevrēšanas ceļu ass līnijas ugunis, tad izpilda šādas prasības:
a) manevrēšanas maršrutos, kurus norāda ar ieslēgtām manevrēšanas ceļa ass līnijas ugunīm, kustību ir iespējams pārtraukt, ieslēdzot stoplīnijas ugunis;

b) uguņu komutācijas shēmas projektē tā, lai tad, kad stoplīnijas ugunis gaisa kuģa priekšā ir ieslēgtas, tad aiz tām esošā atbilstošā manevrēšanas ceļa ass līnijas uguņu sekcija ir izslēgta, un

c) manevrēšanas ceļa ass līnijas ugunis gaisa kuģa priekšā iedegas tad, kad ir izslēgtas stoplīnijas ugunis.

1. piezīme. Tehniskās prasības manevrēšanas ceļa ass līnijas ugunīm un stoplīnijas ugunīm sk. attiecīgi 5.3.16. un 5.3.19. punktā.

2. piezīme. Norādījumi attiecībā uz stoplīnijas uguņu  un manevrēšanas ceļa ass līnijas uguņu uzstādīšanu zemes vadības sistēmās ir sniegti “Lidlauku projektēšanas rokasgrāmatas” 4. daļā.

9.8.7. Ieteikums. Lidlaukā manevrēšanas teritorija jānodrošina ar radiolokatoru kustības vadībai pa zemi, kuru paredzēts izmantot apstākļos, kad redzamība uz skrejceļa ir mazāka nekā 350 m.

9.8.8. Ieteikums. Lidlaukā manevrēšanas teritorija jānodrošina radiolokatoru kustības vadībai pa zemi apstākļos, kas atšķiras no 9.8.7. punktā minētajiem, ja kustības blīvums un ekspluatācijas apstākļi ir tādi, ka ar citām procedūrām un iekārtām nav iespējams nodrošināt regulāru satiksmes plūsmu.

Piezīme. Norādījumi attiecībā uz radiolokatoru kustības vadībai pa zemi ir sniegti “Zemes vadības sistēmu (SMGCS) rokasgrāmatā” un “Gaisa satiksmes apkalpošanas plānošanas rokasgrāmatā” (Doc 9426).

9.9. Aprīkojuma un  ierīču izvietojums ekspluatācijas zonās

1. piezīme. Prasības šķēršļu ierobežošanas virsmām ir noteiktas 4.2. punktā.

2. piezīme. Informācija par uguņu un to balstošo konstrukciju, vizuālās glisādes indikatoru uguņu, zīmju un marķieru konstrukciju, uguņu armatūru un to balstu, glisādes vizuālās indikācijas sistēmu gaismas ķermeņu, zīmju un marķieru  konstrukciju  projektēšanu ir noteikta attiecīgi 5.3.1., 5.3.5., 5.4.1. un 5.5.1. punktā. Norādījumi par vizuālo un nevizuālo navigācijas līdzekļu konstrukciju trauslumu ir sniegti “Lidlauku projektēšanas rokasgrāmatas” 6. daļā (sagatavošanā).

9.9.1. Ja to funkcijas nav nepieciešamas aeronavigācijas nodrošināšanai, nekādas ierīces un aprīkojums neatrodas: 

a) lidjoslā, skrejceļa gala drošības zonā, manevrēšanas joslā vai 3-1. tabulas 11. ailē norādītajos attālumos, ja tie var apdraudēt gaisa kuģi, vai

b) šķēršļbrīvā joslā, ja tie var apdraudēt gaisa kuģi gaisā.

9.9.2. Jebkurš aeronavigācijai nepieciešams aprīkojums vai ierīce, kuram ir jāatrodas:

a) tajā lidjoslas daļā, kura atrodas:

1)  75 m robežās no skrejceļa ar koda numuru 3 vai 4 ass līnijas, vai

2)  45 m robežās no skrejceļa ar koda numuru 1 vai 2 ass līnijas;  vai

b) skrejceļa gala drošības zonā, manevrēšana joslā, vai tabulā 3-1 norādīto attālumu robežās,  vai

c) šķēršļbrīvā joslā un kurš var apdraudēt lidojošu gaisa kuģi;

ir trausls un tiek uzstādīts iespējami zemu.

9.9.3. Līdz 2010. gada 1. janvārim esošajiem nevizuālajiem līdzekļiem nav obligāti jāatbilst 9.9.2. punkta prasībām.

9.9.4. Ieteikums. Jebkurš aeronavigācijai nepieciešams aprīkojums vai ierīce, kuram ir jāatrodas uz lidjoslas noplanētās daļas, jāuzskata par šķērsli, un tam jābūt trauslam un uzstādītam iespējami zemu.
Piezīme. Norādījumi par navigācijas līdzekļu izvietojumu ir sniegti “Lidlauku projektēšanas rokasgrāmatas” 6. daļā (sagatavošanā).
9.9.5. Jebkurš aprīkojums vai ierīce, izņemot aeronavigācijai nepieciešamo, netiek  izvietots 240 m robežās no lidjoslas gala un:
a) 60 m robežās abpus ass līnijas turpinājumam, ja koda numurs ir 3 vai 4, vai

b) 45 m robežās abpus ass līnijas turpinājumam I, II un III kategorijas precīzas nolaišanās skrejceļam ar koda numuru 1 vai 2. 

9.9.6 Jebkurš aeronavigācijai nepieciešamais aprīkojums un ierīce, kurš jāizvieto uz I, II, un III kategorijas precīzas nolaišanās skrejceļa lidjoslas vai tās tuvumā, un kas:

a) atrodas tajā lidjoslas daļā, kas atrodas 77,5 m robežās no skrejceļa ar koda numuru 4 un koda burtu F ass līnijas;  vai

b) atrodas 240 m robežās no lidjoslas gala:

1) līdz 60 m no skrejceļa ar koda numuru 3 vai 4 ass līnijas turpinājuma,  vai

2) līdz 45 m no skrejceļa ar koda numuru 1 vai 2 ass līnijas turpinājuma, vai

c) ir izvirzīta virs iekšējās nolaišanās virsmas, iekšējās pārejas virsmas vai  pārtrauktas nosēšanās virsmas,

ir trausls un tiek uzstādīts, cik iespējams, zemu.

9.9.7. Līdz 2010. gada 1. janvārim esošajiem nevizuālajiem līdzekļiem nav obligāti jāatbilst 9.9.6. punkta b) apakšpunkta prasībām.

Piezīme. Par esošo virszemes tuvošanās uguņu  pieļaujamo ekspluatācijas termiņu sk. 5.3.1.5. punktā. 

9.9.8. Ieteikums. Jebkuram aeronavigācijai nepieciešamam aprīkojumam un ierīcei, kas no ekspluatācijas viedokļa ir šķērslis saskaņā ar 4.2.4., 4.2.11., 4.2.20. vai 4.2.27. punktu, jābūt trauslai un uzstādītai  iespējami zemu.

9.10. Iežogošana

Pielietojums

9.10.1. Ieteikums. Lidlaukā jāierīko žogs vai cits piemērots iežogojums, lai nepieļautu, ka kustības zonā iekļūst dzīvnieki, kas ir pietiekami lieli, lai apdraudētu gaisa kuģus.

9.10.2. No 2006. gada 23. novembra lidlaukā ierīko žogu vai citu piemērotu iežogojumu, lai nepieļautu, ka kustības zonā iekļūst dzīvnieki, kas ir pietiekami lieli, lai apdraudētu gaisa kuģus.

9.10.3. Ieteikums. Lidlaukā jāierīko žogs vai cits piemērots iežogojums, lai nepieļautu nepiederošu personu netīšu vai tīšu iekļūšanu publiskai iekļūšanai neparedzētā lidlauka zonā.
1. piezīme. Tas paredz kanalizācijas aku, ūdens noteces cauruļu, tuneļu u. c. aizsprostošanu, kur jāizslēdz piekļuves iespējas.

2. piezīme. Var būt nepieciešami īpaši pasākumi, lai nepieļautu nepiederošu personu nesankcionētu piekļuvi skrejceļiem vai manevrēšanas ceļiem, kuri atrodas virs koplietošanas ceļiem.

9.10.4. No 2006. gada 23. novembra lidlaukā ierīko žogu vai citu piemērotu iežogojumu, lai nepieļautu nepiederošu personu netīšu vai tīšu iekļūšanu publiskai iekļūšanai neparedzētā lidlauka zonā. 

Tas paredz kanalizācijas aku, ūdens noteces cauruļu, tuneļu u. c. aizsprostošanu, kur jāizslēdz piekļuves iespējas.

2. piezīme. Var būt nepieciešami īpaši pasākumi, lai nepieļautu nepiederošu personu nesankcionētu piekļuvi skrejceļiem vai manevrēšanas ceļiem, kuri atrodas virs koplietošanas ceļiem.

9.10.5. Ieteikums. Jānodrošina piemēroti aizsardzības līdzekļi, lai nepieļautu nepiederošu personu netīšu vai tīšu iekļūšanu civilās aviācijas drošībai būtiskās zemes iekārtās un telpās, kas atrodas ārpus lidlauka.
9.10.5. No 2006. gada 23. novembra nodrošina piemērotus aizsardzības līdzekļus, lai nepieļautu nepiederošu personu netīšu vai tīšu iekļūšanu civilās aviācijas drošībai būtiskās zemes iekārtās un telpās, kas atrodas ārpus lidlauka.

Izvietojums

9.10.7. Ieteikums. Žogs vai iežogojums jāizvieto tā, lai atdalītu kustības zonu un citas gaisa kuģu drošai ekspluatācijai vitāli svarīgas būves vai zonas lidlaukā no publiskai piekļuvei atvērtām zonām.
9.10.8. No 2006. gada 23. novembra žogu vai iežogojumu novieto tā, lai atdalītu kustības zonu un citas gaisa kuģu drošai ekspluatācijai vitāli svarīgas būves vai zonas lidlaukā no publiskās piekļuves zonām.

9.10.9. Ieteikums. Ja nepieciešama lielāka drošība, abpus žogam vai iežogojumam jānodrošina brīva zona, lai atvieglotu patruļu darbu un apgrūtinātu noteiktās zonas šķērsošanu. Jāapsver ceļa izveidošana pa perimetru lidlauka žoga iekšpusē gan tehniskās apkopes personāla, gan drošības patruļu vajadzībām.

9.11. Drošības apgaismojums

Ieteikums. Lidlaukā žogs vai cits iežogojums, kas paredzēts starptautiskās civilās aviācijas un tās dienestu drošībai, jāaprīko, kur tas ir vēlams drošībai, ar nepieciešamo minimālo apgaismojumu. Jāparedz tāda apgaismes ierīču izvietošana, lai teritorija abpus žogam vai iežogojumam, īpaši iekļūšanas vietās, būtu apgaismota.

10. NODAĻA. LIDLAUKA TEHNISKĀ APKOPE

10.1. Vispārīgi noteikumi

10.1.1. Ieteikums. Lidlaukam jāizstrādā tehniskās apkopes programma, kurā, ja tas nepieciešams, ir profilaktiskā tehniskā apkope, lai uzturētu iekārtas un aprīkojumu tādā stāvoklī, ka tās negatīvi neietekmē aeronavigācijas drošību, regularitāti un efektivitāti. Lidlaukā jāievieš tehniskās apkopes programma, tai skaitā, kur tas nepieciešams, arī profilaktiskās tehniskās apkopes programma, lai uzturētu iekārtas un aprīkojumu stāvoklī, kāds nemazina aeronavigācijas drošību, regularitāti un efektivitāti.
1. piezīme. Profilaktiskā tehniskā apkope ir apkopes darbi pēc noteiktas programmas, lai novērstu iekārtu un aprīkojuma bojāšanos vai tehniskā stāvokļa pasliktināšanos.

2. piezīme. Ar vārdkopu “iekārtas un aprīkojums” saprot mākslīgos segumus, vizuālos līdzekļus, iežogojumu, ūdens noteces sistēmas un būves.

10.1.2. Ieteikums. Izstrādājot un īstenojot tehniskās apkopes programmu, jāņem vērā cilvēkfaktora principi.
Piezīme. Norādījumi par cilvēkfaktora principiem ir atrodami “Rokasgrāmatā par cilvēkfaktoru” (Doc No. 9683).

10.2. Mākslīgie segumi

10.2.1. No mākslīgo segumu virsmas (skrejceļiem, manevrēšanas ceļiem, peroniem un blakus zonām) novāc visus akmeņus vai citus priekšmetus, kas var radīt bojājumus gaisa kuģu konstrukcijām vai dzinējiem vai traucēt gaisa kuģu sistēmu darbību.
Piezīme. Norādījumus attiecībā uz drošības pasākumiem, kas veicami saistībā ar sānu drošības joslu virsmu, ir sniegti A papildinājuma 8. punktā un “Lidostu dienestu rokasgrāmatas” 2. daļā.

10.2.2. Skrejceļa virsmu uztur tādā stāvoklī, lai nepieļautu bīstamu nelīdzenumu veidošanos.

Piezīme. Sk. A papildinājuma 5. punktu.

10.2.3. Periodiski veic skrejceļa virsmas saķeres raksturojumu mērīšanu ar saķeres nepārtrauktās mērīšanas iekārtu ar pašslapināšanas ierīci.

Piezīme. Norādījumi skrejceļa saķeres raksturojumu novērtēšanai ir sniegti A papildinājuma 7. punktā. Papildu norādījumi ir ietverti “Lidostu dienestu rokasgrāmatas” 2. daļā.

10.2.4. Profilaktisko tehnisko apkopi veic, ja saķeres raksturojumi visam skrejceļam, vai tā daļai ir zem valstī noteiktā minimālā saķeres līmeņa.

Piezīme. Ap 100 m garu skrejceļa daļu var uzskatīt par pietiekamu, lai veiktu tehnisko apkopi vai sniegtu informāciju. 
10.2.5. Ieteikums. Profilaktiskā tehniskā apkope jāveic, ja saķeres raksturojumi visam skrejceļam vai tā daļai ir zem valstī noteiktā profilaktiskās tehniskās apkope plānošanas saķeres līmeņa.
10.2.6. Ieteikums. Ja ir pamats uzskatīt, ka skrejceļa vai tā daļas ūdens noteces raksturojumi ir slikti slīpumu un ieplaku dēļ, saķeres raksturojumi uz skrejceļa jānovērtē dabiskos vai vietējam lietum atbilstošos mākslīgi radītos apstākļos un, ja nepieciešams, jāveic profilaktiskā tehniskā apkope.
10.2.7. Ieteikums. Ja manevrēšanas ceļu izmanto lidmašīnas ar turboreaktīvajiem dzinējiem, tad manevrēšanas ceļu sānu drošības joslu virsma jāuztur tādā stāvoklī, lai uz tās neatrastos akmeņi vai citi priekšmeti, ko varētu ieraut lidmašīnas dzinējos.
Piezīme. Norādījumi šajā jautājumā ir ietverti “Lidlauku projektēšanas rokasgrāmatas” 2. daļā.

10.2.8. Skrejceļa ar mākslīgo segumu virsmu uztur tādā stāvoklī, kāds nodrošina labus saķeres raksturojumus un zemu rites pretestību. Sniegu, šķīdoni, ledu, stāvošu ūdeni, dubļus, putekļus, smiltis, naftas produktus, gumijas atliekas un citu piesārņojumu novāc iespējami ātri un pilnīgi, lai līdz minimumam samazinātu tā uzkrāšanos.

Piezīme. Norādījumi attiecībā uz saķeres raksturojumu noteikšanu un paziņošanu gadījumos, kad nav iespējams novākt sniegu vai ledu, ir sniegti A papildinājuma 6. punktā. Papildinformācija šajā jautājumā – par saķeres raksturojumu uzlabošanu un skrejceļu tīrīšanu – ir “Lidostu  dienestu rokasgrāmatas” 2. daļā. 
10.2.9. Ieteikums. Manevrēšanas ceļš jāattīra no sniega, šķīdoņa, ledus u. c. tādā mērā, cik tas nepieciešams, lai gaisa kuģi varētu  uzbraukt uz izmantojamā skrejceļa un nobraukt no tā.

10.2.10. Ieteikums. Peroni jāattīra no sniega, šķīdoņa, ledus u. c. tādā mērā, cik tas nepieciešams, lai gaisa kuģi varētu droši manevrēt vai atbilstošā gadījumā tikt vilkti vai stumti.

10.2.11. Ieteikums. Ja dažādas kustības zonas daļas nav iespējams vienlaicīgi attīrīt no sniega, šķīdoņa, ledus u. c., tad jāievēro šāda prioritārā secība, kuru nepieciešamības gadījumā var mainīt, konsultējoties ar lidlauka pakalpojumu izmantotājiem:

pirmkārt – izmantojamais(-ie) skrejceļš(-i);

otrkārt – izmantojamo(-os) skrejceļu(-us) apkalpojošais(-ie) manevrēšanas ceļš(-i);

treškārt – perons(-i);

ceturtkārt – gaidīšanas laukumi un

piektkārt – citas zonas.

10.2.12. Ieteikums. Ja apstākļi liecina, ka tas varētu būt efektīvi, jāizmanto ķimikālijas, lai likvidētu ledu uz lidlauka segumiem vai nepieļautu tā veidošanos. Ķimikālijas jāizmanto uzmanīgi, lai nepadarītu segumus vēl slidenākus.
Piezīme. Norādījumi par ķimikāliju lietošanu lidlauka segumiem ir “Lidostu dienestu rokasgrāmatas” 2. daļā.

10.2.13. Nedrīkst lietot ķimikālijas, kas var kaitēt gaisa kuģiem vai mākslīgajiem segumiem, vai ķimikālijas, kurām var būt toksiska iedarbība uz lidlauka vidi.

10.3. Skrejceļa seguma virsējie slāņi

Piezīme. Šādas tehniskās prasības ir paredzētas skrejceļa seguma virsējā slāņa uzklāšanas projektiem, ja skrejceļa ekspluatācijas stāvoklis jāatjauno, pirms tiek pabeigta virsējā slāņa uzklāšana uz visa skrejceļa, tādējādi radot nepieciešamību izveidot starp jauno un veco skrejceļa virsmu pagaidu pārejas slīpumu. Norādījumi attiecībā uz seguma virsējo slāņu uzklāšanu un to ekspluatācijas stāvokļa novērtēšanu ir sniegti “Lidlauku projektēšanas rokasgrāmatas” 3. daļā.

10.3.1. Pagaidu pārejas garenvirziena slīpums, mērīts no esošās skrejceļa virsmas vai seguma iepriekšējā slāņa, ir

a) 0,5 līdz 1,0 % virsējiem slāņiem, kuru biezums ir līdz 5 cm ieskaitot, un

b) ne vairāk kā 0,5 % virsējiem slāņiem, kuru biezums pārsniedz 5 cm.

10.3.2. Ieteikums. Virsējā slāņa uzklāšana jāveic no viena skrejceļa gala otra gala virzienā tā, lai, izmantojot skrejceļu, vairākums gaisa kuģu nolaišanos un pacelšanos notiktu pa lejupejošu pārejas slīpumu. 
10.3.3. Ieteikums. Katrā darba cēlienā seguma virsējais slānis jāuzklāj visā skrejceļa platumā.
10.3.4. Ja skrejceļu, uz kura seguma klāj virsējo slāni, no jauna sagatavo pagaidu izmantošanai, uz tā uzkrāso skrejceļa ass līnijas marķējumu atbilstoši 5.2.3. punkta tehniskajām prasībām. Turklāt skrejceļa jebkura pagaidu sliekšņa atrašanās vietu apzīmē ar 3,6 m platu šķērsjoslu.

10.4. Vizuālie līdzekļi

Piezīme. Šo tehnisko prasību nolūks ir definēt tehniskās apkopes līmeņu noteikšanas mērķus. To nolūks nav noteikt no ekspluatācijas viedokļa, vai ir bojāta gaismas sistēma. 
10.4.1. Ugunis uzskata par bojātām, ja to galvenā stara vidējā intensitāte ir mazāka nekā 50 % no lieluma, kas norādīts 2. papildinājuma attiecīgajā attēlā. Ja uguņu galvenā stara vidējā aprēķina intensitāte pārsniedz 2. papildinājumā norādīto lielumu, tad 50 % lielumu aprēķina no šā aprēķina lieluma. 

10.4.2. Gaismas un marķējumu sistēmu darbības  drošuma panākšanai pielieto vizuālo līdzekļu profilaktiskās apkopes sistēmu.

Piezīme. Norādījumu attiecībā uz vizuālo līdzekļu profilaktisko apkopi ir sniegti “Lidlauku projektēšanas rokasgrāmatas” 9. daļā.

10.4.3. Ieteikums. Profilaktiskās apkopes sistēmai, ko izmanto II vai III kategorijas precīzas nolaišanās skrejceļiem, jāietver vismaz šādas pārbaudes:

a) tuvošanās un skrejceļa uguņu sistēmu uguņu vizuālā pārbaude un to intensitātes, staru izkliedes leņķu un orientācijas mērījumi uz vietas;

b) katras tuvošanās un skrejceļa uguņu sistēmas elektriskās shēmas elektrisko raksturojumu pārbaude un mērījumi, un 

c) gaisa satiksmes vadības lietoto uguņu intensitātes regulatoru pareizas darbības pārbaude.

10.4.4. Ieteikums. II un III kategorijas precīzas nolaišanās skrejceļu tuvošanās uguņu un skrejceļa uguņu sistēmā ietilpstošo uguņu intensitātes, staru izkliedes leņķu un uguņu orientācijas mērījumi uz vietas iespēju robežās ir jāveic katrai ugunij, lai nodrošinātu 2. papildinājuma attiecīgās tehniskās prasības

10.4.5. Ieteikums. II un III kategorijas precīzas nolaišanās skrejceļu tuvošanās uguņu un skrejceļa uguņu sistēmā ietilpstošo uguņu intensitātes, staru izkliedes leņķu un uguņu orientācijas mērījumi uz vietas ir jāveic ar pārvietojamu mērierīci, kura nodrošina pietiekamu precizitāti atsevišķu uguņu raksturojumu analīzei.

10.4.6. Ieteikums. II un III kategorijas precīzas nolaišanās skrejceļu uguņu parametru mērījumu periodiskums jānosaka, ņemot vērā kustības blīvumu, vietējo piesārņojuma līmeni, uzstādīto gaismas ierīču drošumu un mērījumu uz vietas rezultātu pastāvīgu novērtējumu, taču jebkurā gadījumā mērījumi jāveic ne retāk kā divas reizes gadā virsmas ugunīm un ne retāk kā reizi gadā pārējām ugunīm.  
10.4.7. Profilaktiskās tehniskās apkopes sistēmas mērķis II un III kategorijas precīzas nolaišanās skrejceļiem ir, lai, veicot II un III kategorijas lidojumus, darbotos visas tuvošanās un skrejceļa ugunis un lai jebkurā gadījumā darbotos vismaz:  

a) 95 % uguņu katrā no šādiem īpaši svarīgiem elementiem:

1) II un III kategorijas precīzas nolaišanās tuvošanās ugunis skrejceļam tuvākajā 450 m garā iecirknī;


2)
skrejceļa ass līnijas ugunis;


3)
skrejceļa sliekšņa ugunis;


4)
skrejceļa malu ugunis;

un lai darbotos:

b) 90 % skrejceļa zemskares zonas uguņu;

c) 85 % tuvošanās uguņu ārpus skrejceļam tuvākā 450 m garā iecirkņa robežām;  un

d) 75 % skrejceļa gala uguņu.

Lai nodrošinātu orientēšanas nepārtrauktību, nepieļauj, ka bojāto uguņu skaits maina gaismas signālsistēmas pamatshēmas kopskatu. Turklāt netiek pieļauts, ka bojāta uguns atrodas blakus citai bojātai ugunij, izņemot baretes vai gaismas horizontus, kur ir pieļaujamas divas blakus esošas bojātas ugunis.

Piezīme. Attiecībā uz baretēm, gaismas horizontiem un skrejceļa gala ugunīm uzskata, ka ugunis atrodas blakus, ja tās izvietotas secīgi un:

–  šķērsvirzienā: vienā un tai pašā baretē vai gaismas horizontā;  vai

– garenvirzienā: vienā skrejceļa malu uguņu vai barešu rindā. 

10.4.8. Profilaktiskās apkopes sistēmas mērķis stoplīnijas ugunīm gaidīšanas vietās pie skrejceļa, kuru izmanto, kad redzamība uz skrejceļa ir mazāka nekā 350 m, ir, lai:

a)  nebūtu vairāk par divām bojātām ugunīm;  un

b)  nebūtu divu blakus esošu bojātu uguņu, izņemot gadījumus, kad intervāli starp ugunīm ir ievērojami mazāki par noteikto.

10.4.9. Manevrēšanas ceļa, kurš paredzēts izmantošanai, kad redzamība uz skrejceļa mazāka par 350 m, uguņu profilaktiskās tehniskās apkopes sistēmas mērķis ir, lai nebūtu bojātas divas blakus esošas manevrēšanas ceļa ass līnijas ugunis.

10.4.10. I kategorijas precīzas nolaišanās skrejceļa uguņu profilaktiskās tehniskās apkopes sistēmas mērķis ir, lai jebkurā laikā, kad tiek veikti I kategorijas lidojumi, darbotos visas tuvošanās ugunis un skrejceļa ugunis un lai jebkurā gadījumā darbotos vismaz 85 % uguņu katrā no šādām sistēmām:  

a)  I kategorijas tuvošanās uguņu sistēma,

b)  skrejceļa sliekšņa ugunis,

c)  skrejceļa malu ugunis,

d)  skrejceļa gala ugunis.

Lai nodrošinātu gaisa kuģu orientēšanas nepārtrauktību, nepieļauj, ka  bojāta uguns atrodas blakus citai bojātai ugunij, izņemot gadījumus, kad  intervāls starp ugunīm ir ievērojami mazāks par noteikto.

Piezīme. Orientēšana ar barešu un tuvošanās uguņu gaismas horizontu palīdzību nav traucēta, ja ir divas blakus esošas bojātas ugunis.

10.4.11. Uguņu profilaktiskās apkopes sistēmas mērķis uz pacelšanās  skrejceļa, ko paredzēts izmantot, kad redzamība uz skrejceļa ir mazāka nekā 550 m, ir, lai lidojumu veikšanas laikā darbojas visas skrejceļa ugunis un, lai jebkurā  gadījumā darbojas:

a) vismaz 95 % ass līnijas uguņu (kur tās ir paredzētas) un skrejceļa malu ugunis;  un

b) vismaz 75 % skrejceļa gala uguņu.

Lai nodrošinātu orientēšanas nepārtrauktību, nepieļauj, ka bojāta uguns atrodas blakus citai  bojātai ugunij.

10.4.12. Uguņu profilaktiskās apkopes sistēmas mērķis uz pacelšanās skrejceļa, ko paredzēts izmantot, kad redzamība uz skrejceļa ir mazāka par 550 m, ir, lai lidojumu veikšanas laikā darbojas visas skrejceļa ugunis un, lai jebkurā  gadījumā darbojas vismaz 85 % skrejceļa malu uguņu un skrejceļa gala uguņu.

Lai nodrošinātu orientēšanas nepārtrauktību, nepieļauj, ka bojāta uguns atrodas blakus citai  bojātai ugunij.

10.4.13. Ieteikums. Sliktas redzamības apstākļos atbilstošajai pilnvarotajai iestādei jāierobežo būvniecības vai tehniskās apkopes darbi lidlauka elektrosistēmu tuvumā.

_________________________________

1. PIELIKUMS. AERONAVIGĀCIJAS ZEMES UGUŅU, MARĶĒJUMU, ZĪMJU UN PANEĻU KRĀSAS

1. Vispārīgi noteikumi

Ievada piezīme. Turpmākās tehniskās prasības definē krāsu hromatiskuma robežas, kas izmantojamas aeronavigācijas zemes ugunīm, marķējumiem, zīmēm un paneļiem. Tehniskās prasības ir saskaņā ar Starptautiskās Apgaismojuma jautājumu komisijas (CIE) 1983. gada tehniskajām prasībām.
Nav iespējams noteikt tādas tehniskās prasības krāsām, lai pilnībā izslēgtu iespēju tās nepareizi uztvert. Lai pietiekami droši uztvertu krāsas, ir svarīgi, lai acu apgaismojums ievērojami pārsniegtu uztveres līmeni, lai krāsa ļoti nemainītos atmosfēriskās selektīvās krāsas vājināšanās dēļ un lai vērotāja krāsu redze būtu normāla. Pastāv risks sajaukt krāsas arī, ja acu apgaismojums ir ārkārtīgi augsts, piemēram, ja ļoti tuvu atrodas augstas intensitātes gaismas avots. Pieredze liecina, ka ir iespējams panākt, ka krāsas tiek atpazītas apmierinoši, ja šiem apstākļiem pievērš pietiekamu uzmanību.
Hromatisma raksturojumus izsaka, izmantojot standarta uztveres un koordinātu sistēmu, kuru Starptautiskā Apgaismojuma tehnikas komisija (CIE) pieņēma savā astotajā sesijā Kembridžā, Anglijā, 1931. gadā.*
2. Aeronavigācijas zemes uguņu krāsas

2.1. Hromatisma raksturojumi

2.1.1. Aeronavigācijas zemes uguņu hromatisma raksturojumi ir šādās robežās:

CIE vienādojumi (sk. A1-1. attēlu).

a) Sarkanā krāsa

Robeža ar purpursarkanu krāsu 
y = 0,980 – x

Robeža ar dzeltenu krāsu 
y = 0,335

b) Dzeltenā krāsa

Robeža ar sarkanu krāsu 
y = 0,382

Robeža ar baltu krāsu 
y = 0,790 – 0,667x

Robeža ar zaļu krāsu 
y = x – 0,120

c) Zaļā krāsa

Robeža ar dzeltenu krāsu: 
x = 0,360 – 0,080y

Robeža ar baltu krāsu 
x = 0,650y

Robeža ar zilu krāsu 
y = 0,390 – 0,171x

d) Zilā krāsa

Robeža ar zaļu krāsu 
y = 0,805x + 0,065

Robeža ar baltu krāsu 
y = 0,400 – x

Robeža ar purpursarkanu krāsu 
x = 0,600y + 0,133

e) Baltā krāsa

Robeža ar dzeltenu krāsu 
x = 0,500

Robeža ar zilu krāsu 
x = 0,285

Robeža ar zaļu krāsu 
y = 0,440

un 
y = 0,150 + 0,640x

Robeža ar purpursarkanu krāsu 
y = 0,050 + 0,750x

un 
y = 0,382

f) Mainīga baltā krāsa

Robeža ar dzeltenu krāsu 
x = 0,255 + 0,750y

un 
x = 1,185 – 1,500 y

Robeža ar zilu krāsu 
x = 0,285

Robeža ar zaļu krāsu 
y = 0,440

un 
y = 0,150 + 0,640x

Robeža ar purpursarkanu krāsu 
y = 0,050 + 0,750x

un 
y = 0,382

Piezīme. Norādījumi attiecībā uz hromatisma raksturojumu izmaiņām, kas rodas temperatūras iedarbībā uz filtriem, ir sniegti “Lidlauku projektēšanas rokasgrāmatas” 4. daļā.

2.1.2. Ieteikums. Ja nav nepieciešama aptumšošana vai ja uguņu krāsa jānosaka vērotājiem ar bojātu krāsu redzi, tad jāizmanto zaļi signāli šādās robežās:
robeža ar dzeltenu krāsu 
y = 0,726 – 0,726x;
robeža ar baltu krāsu 
x = 0,650y;
robeža ar zilu krāsu 
y = 0,390 – 0,171x.
2.1.3. Ieteikums. Ja  svarīgāka ir paaugstināta krāsas atpazīšanas ticamība nekā maksimālā redzamība, tad jāizmanto zaļi signāli šādās robežās:

robeža ar dzeltenu krāsu 
y = 0,726 – 0,726x;
robeža ar baltu krāsu 
x = 0,625y – 0,041;
robeža ar zilu krāsu 
y = 0,390 – 0,171x.
2.2. Spēja atšķirt krāsas

2.2.1. Ieteikums. Ja ir prasība atšķirt dzelteno krāsu no baltās, tās jāparāda tūlīt viena pēc otras vai nelielā attālumā, piemēram, uzzibsnījot secīgi no vienas un tās pašas bākas.
2.2.2. Ieteikums. Ja ir prasība atšķirt dzelteno krāsu no zaļās, un/vai baltās, piemēram, nobraukšanas manevrēšanas ceļa ass līnijas ugunīs, tad dzeltenās gaismas y koordinātēm  nav jāpārsniedz 0,40.

Piezīme. Baltās krāsas robežas ir balstītas uz pieņēmumu, ka tās tiks izmantotas situācijās, kurās gaismas avota raksturojumi (krāsas temperatūra) būs būtībā nemainīgas.

2.2.3. Ieteikums. Mainīgi balto krāsu ir paredzēts izmantot tikai ugunīm ar mainīgu intensitāti, piemēram, lai novērstu apžilbināšanu. Ja šī krāsa ir jāatšķir no dzeltenās, tad ugunis jāprojektē un jālieto tā, lai

a) dzeltenās krāsas x koordinātas būtu vismaz par 0,050 lielākas nekā baltās krāsas x koordinātas un

b) ugunis tiktu izvietotas tā, lai dzeltenās ugunis iedegtos vienlaicīgi un tuvu baltajām ugunīm.

2.2.4. Pārbauda, vai aeronavigācijas zemes uguņu krāsas parametri ir A1-1. attēlā norādītajās robežās, veicot mērīšanu piecos punktos zonā, kuru ierobežo iekšējā izokandelu līkne (izokandelu diagrammas 2. papildinājumā), ekspluatējot nominālajā strāvā vai spriegumā. Eliptisku vai riņķveida līkņu gadījumā krāsas parametru mērīšanu veic centrā un pie horizontālajām un vertikālajām robežām. Taisnstūra līkņu gadījumā krāsas parametru mērīšanu veic centrā un pie diagonāļu robežām (stūros). Turklāt uguņu krāsu pārbauda pie ārējās izokandelu līknes, lai nodrošinātu, ka krāsa nemainās, kā dēļ pilots varētu pārprast signālu.

1. piezīme. Ārējai izokandelu līnijai krāsu koordinātu mērīšana jāveic un jāatzīmē, lai tos pārbaudītu un izvērtētu atbilstošā pilnvarotā iestāde.

2. piezīme. Noteiktas ugunis var lietot tā, lai piloti tās varētu redzēt un izmantot no virzieniem, kas ir ārpus ārējās izokandelu līknes (piemēram, stoplīnijas ugunis skrejceļa gaidīšanas vietās ar ievērojamu paplašinājumu). Šādos gadījumos atbilstošajai pilnvarotajai iestādei jānovērtē faktiskā izmantošana un nepieciešamības gadījumā jāpieprasa pārbaude, vai nav mainījusies krāsa leņķu diapazonos, kurus neaptver ārējā līkne.
2.2.5. Vizuālās glisādes indikatoru un citu uguņu bloku gadījumā, ja ir krāsas pārejas sektors, tad krāsas mērīšanu veic punktos saskaņā ar 2.2.4. punktu, izņemot to, ka krāsas zonas skata atsevišķi un neviens punkts nav pārejas sektorā 0,5 grādu robežās.

3. Marķējumu, zīmju un paneļu krāsas

1. piezīme. Turpmāk norādīto virsmu krāsu tehniskās prasības attiecas tikai uz svaigi krāsotām virsmām. Marķējumos, zīmēs un paneļos izmantotās krāsas parasti ar laiku mainās, un tādēļ tās nepieciešams atjaunot.
2. piezīme. Norādījumi attiecībā uz virsmas krāsām ir ietverti CIE 1983. gada dokumentā ar nosaukumu “Ieteikumi virsmas krāsām, kuras izmanto vizuālajai signalizācijai” (publikācija Nr. 39-2 (TC-106), 1983. gads).

3. piezīme. Turpmāk 3.4. punktā ieteiktās no iekšpuses apgaismotu paneļu tehniskās prasības ir pagaidu un balstītas uz CIE apgaismoto paneļu tehniskajām prasībām. Šīs tehniskās prasības ir paredzēts pārskatīt un atjaunināt, tiklīdz CIE izstrādās apgaismoto paneļu tehniskās prasības.
3.1. Parasto krāsu, atstarojošo materiālu krāsu un (no iekšpuses) apgaismoto zīmju un paneļu krāsu hromatisma raksturojumus un spilgtuma koeficientus nosaka atbilstoši šādiem nosacījumiem:

a) apgaismojuma leņķis: 45°;

b) redzamības virziens: perpendikulāri virsmai un

c) gaismas avots: CIE standarta gaismas avots D65.

3.2. Ieteikums. Parasto marķējumu un no ārpuses apgaismotu zīmju un paneļu krāsu hromatismam un spilgtuma koeficientiem jābūt turpmāk norādītajās robežās, ja tie ir noteikti standarta apstākļos. 
CIE vienādojumi (sk. A1-2. attēlu).

a) Sarkanā krāsa

Robeža ar purpursarkanu krāsu
y = 0,345 – 0,051x
Robeža ar baltu krāsu 


y = 0,910 – x
Robeža ar oranžu krāsu 


y = 0,314 + 0,047x
Spilgtuma koeficients


 ß = 0,07 (minimums)
b) Oranžā krāsa

Robeža ar sarkanu krāsu 


y = 0,285 + 0,100x
Robeža ar baltu krāsu
 

y = 0,940 – x
Robeža ar dzeltenu krāsu
 

y = 0,250 + 0,220x
Spilgtuma koeficients 


ß = 0,20 (minimums)
c) Dzeltenā krāsa

Robeža ar oranžu krāsu


y = 0,108 + 0,707x
Robeža ar baltu krāsu 


y = 0,910 – x
Robeža ar zaļu krāsu 


y = 1,35x – 0,093
Spilgtuma koeficients


ß = 0,45 (minimums)
d) Baltā krāsa

Robeža ar purpursarkanu krāsu
y = 0,010 + x
Robeža ar zilu krāsu 


y = 0,610 – x
Robeža ar zaļu krāsu 


y = 0,030 + x
Robeža ar dzeltenu krāsu 


y = 0,710 – x
Spilgtuma koeficients 


ß = 0,75 (minimums)
e) Melnā krāsa

Robeža ar purpursarkanu krāsu 
y = x – 0,030
Robeža ar zilu krāsu 


y = 0,570 – x
Robeža ar zaļu krāsu


y = 0,050 + x
Robeža ar dzeltenu krāsu
 

y = 0,740 – x
Spilgtuma koeficients
 

ß = 0,03 (maksimums)
f) Dzeltenzaļā krāsa

Robeža ar zaļu krāsu 


y = 1,317x + 0,4
Robeža ar baltu krāsu 


y = 0,910 – x
Robeža ar dzeltenu krāsu 


y = 0,867x + 0,4
Piezīme. Neliela atšķirība starp virsmu sarkanā krāsā un oranžā krāsā nav pietiekama, lai atšķirtu šīs krāsas, uz tām skatoties atsevišķi.

3.3. Ieteikums. Atstarojošo marķējumu, zīmju un paneļu krāsu hromatismam un spilgtuma koeficientiem jābūt turpmāk norādītajās robežās, ja tie noteikti standarta apstākļos.
CIE vienādojumi (sk. A1-3. attēlu).

a) Sarkanā krāsa

Robeža ar purpursarkanu krāsu
y = 0,345 – 0,051x
Robeža ar baltu krāsu 


y = 0,910 – x
Robeža ar oranžu krāsu 


y = 0,314 + 0,047x
Spilgtuma koeficients 


ß = 0,03 (minimums)

b) Oranžā krāsa

Robeža ar sarkanu krāsu 


y = 0,265 + 0,205x
Robeža ar baltu krāsu 


y = 0,910 – x
Robeža ar dzeltenu krāsu


y = 0,207 + 0,390x
Spilgtuma koeficients


ß = 0,14 (minimums)
c) Dzeltenā krāsa

Robeža ar oranžu krāsu 


y = 0,160 + 0,540x
Robeža ar baltu krāsu 


y = 0,910 – x
Robeža ar zaļu krāsu 


y = 1,35x – 0,093
Spilgtuma koeficients 


ß = 0,16 (minimums)
d) Baltā krāsa

Robeža ar purpursarkanu krāsu 
y = x
Robeža ar zilu krāsu 


y = 0,610 – x
Robeža ar zaļu krāsu


y = 0,040 + x
Robeža ar dzeltenu krāsu 


y = 0,710 – x
Spilgtuma koeficients


ß = 0,27 (minimums)
e) Zilā krāsa

Robeža ar zaļu krāsu


 y = 0,118 + 0,675x
Robeža ar baltu krāsu 


y = 0,370 – x
Robeža ar purpursarkanu krāsu 
y = 1,65x – 0,187
Spilgtuma koeficients


ß = 0,01 (minimums)
f) Zaļā krāsa

Robeža ar dzeltenu krāsu 


y = 0,711 – 1,22x
Robeža ar baltu krāsu 


y = 0,243 + 0,670x
Robeža ar zilu krāsu 


y = 0,405 – 0,243x
Spilgtuma koeficients 


ß = 0,03 (minimums)

3.4. Ieteikums. Apgaismotu (no iekšpuses) zīmju un paneļu parasto krāsu hromatismam un spilgtuma koeficientiem jābūt turpmāk norādītajās robežās, ja tie noteikti standarta apstākļos.
CIE vienādojumi (sk. A1-4. attēlu).

a) Sarkanā krāsa

Robeža ar purpursarkanu krāsu 
y = 0,345 – 0,051x
Robeža ar baltu krāsu 
y = 0,910 – x
Robeža ar oranžu krāsu 
y = 0,314 + 0,047x
Spilgtuma koeficients 
ß = 0,07 (minimums)
(dienasgaismā)

Relatīvais spilgtums 
5 % (minimums)
salīdzinājumā ar baltu krāsu (diennakts tumšajā laikā) 
20 % (maksimums)
b) Dzeltenā krāsa

Robeža ar oranžu krāsu 
y = 0,108 + 0,707x
Robeža ar baltu krāsu 
y = 0,910 – x
Robeža ar zaļu krāsu
y = 1,35x – 0,093
Spilgtuma koeficients 
ß = 0,45 (minimums)
(dienasgaismā)

Relatīvais spilgtums 
30 % (minimums)
salīdzinājumā ar baltu krāsu (diennakts tumšajā laikā) 
80 % (maksimums)

c) Baltā krāsa

Robeža ar purpursarkanu krāsu 
y = 0,010 + x
Robeža ar zilu krāsu 
y = 0,610 – x
Robeža ar zaļu krāsu 
y = 0,030 + x
Robeža ar dzeltenu krāsu 
y = 0,710 – x
Spilgtuma koeficients 
ß = 0,75 (mnm)
(dienasgaismā)

Relatīvais spilgtums 
100 %
salīdzinājumā ar baltu krāsu (diennakts tumšajā laikā)

d) Melnā krāsa

Robeža ar purpursarkanu krāsu 
y = x – 0,030
Robeža ar zilu krāsu 
y = 0,570 – x
Robeža ar zaļu krāsu 
y = 0,050 + x
Robeža ar dzeltenu krāsu 
y = 0,740 – x
Spilgtuma koeficients 
ß = 0,03 (maksimums)
(dienasgaismā)

Relatīvais spilgtums 
0 % (minimums)
salīdzinājumā ar baltu krāsu (diennakts tumšajā laikā) 
2 % (maksimums)
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A1-1. attēls. Aeronavigācijas zemes uguņu krāsas
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A1-2. attēls. Parastās marķējumu un no ārpuses apgaismotu zīmju un paneļu krāsas
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A1-3. Atstarojošo marķējumu, zīmju un paneļu materiālu krāsas
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A1-4. attēls. Apgaismotu (no iekšpuses) zīmju un paneļu krāsas

2. PIELIKUMS. AERONAVIGĀCIJAS ZEMES UGUŅU RAKSTUROJUMI
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Piezīmes.
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1. Līknes, kas izskaitļotas pēc formulas
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2. Uguņu uzstādīšanas leņķi vertikālajā plaknē atbilst prasībām, kādas noteiktas galvenā stara izkliedes leņķim vertikālajā plaknē:

	attālums no skrejceļa sliekšņa
	galvenā stara izkliedes leņķis vertikālajā plaknē

	no 0 līdz 315 m
	0°– 11°

	no 316 m līdz 475 m
	0,5°– 11,5°

	no 476 m līdz 640 m
	1,5°– 12,5°

	641 m un tālāk
	2,5°– 13,5° (sk. attēlu iepriekš)


3. Gaismas horizonta ugunis, kas atrodas tālāk par 22,5 m no ass līnijas, savērš 2? leņķī. Visas pārējās ugunis izvieto paralēli skrejceļa ass līnijai.

4. Sk. vispārējās piezīmes no A2-1. līdz A2-11. attēlam.

A2-1. attēls. Tuvošanās uguņu centrālās rindas un gaismas horizonta uguņu (baltās krāsas uguņu) izokandelu diagramma 
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Piezīmes.
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1. Līknes, kas izskaitļotas pēc formulas 
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2. Ugunis savērš 2° leņķī.

3. Uguņu uzstādīšanas leņķi vertikālajā plaknē atbilst prasībām, kādas noteiktas galvenā stara izkliedes leņķim vertikālajā plaknē:

	attālums no skrejceļa sliekšņa
	galvenā stara izkliedes leņķis vertikālajā plaknē

	no 0 līdz 115 m
	0,5°–10,5°

	no 116 m līdz 215 m
	1°–11°

	216 m un tālāk
	1,5°–11,5° (sk. attēlu iepriekš)


4. Sk. vispārējās piezīmes no A2-1. līdz A2-11. attēlam.

A2-1. attēls. Tuvošanās uguņu sānu rindas (sarkanās krāsas uguņu) izokandelu diagramma
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Piezīmes.
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1. Līknes, kas izskaitļotas pēc formulas 
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2. Ugunis savērš 3,5° leņķī.

3. Sk. vispārējās piezīmes no A2-1. līdz A2-11. attēlam.

A2-3. attēls. Skrejceļa sliekšņa uguņu (zaļās krāsas uguņu) izokandelu diagramma


[image: image68.png]Grdi pa vertikali

v

ns
108

Tt

i ¥

i

i

e - -

i

i

165 8 11510 7 &

L

W B %

Geadipa hoizontali




Piezīmes.
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1. Līknes, kas izskaitļotas pēc formulas 
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2. Ugunis savērš 2? leņķī.

3. Sk. vispārējās piezīmes no A2-1. līdz A2-11. attēlam.

A2-4. attēls. Skrejceļa sliekšņa flanga horizonta uguņu (zaļās gaismas uguņu) izokandelu diagramma 
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Piezīmes.
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1. Līknes, kas izskaitļotas pēc formulas 
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2. Ugunis savērš 4? leņķī.

3. Sk. vispārējās piezīmes no A2-1. līdz A2-11. attēlam.

A2-5. attēls. Zemskares zonas uguņu (baltās gaismas uguņu) izokandelu diagramma 
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Piezīmes.
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1. Līknes, kas izskaitļotas pēc formulas 
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2. Sarkanās gaismas ugunīm šos lielumus reizina ar 0,15.

3. Dzeltenās gaismas ugunīm šos lielumus reizina ar 0,40.

4. Sk. vispārējās piezīmes no A2-1. līdz A2-11. attēlam.

A2-6. attēls. Skrejceļa ass līnijas uguņu, kas izvietotas ar 30 m garenvirziena intervāliem (baltās gaismas uguņu) un ātrās nobraukšanas manevrēšanas ceļa indikatora ugunīm (dzeltenās gaismas uguņu) izokandelu diagramma 
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	Degrees vertical
	Grādi pa vertikāli

	Minimum 250 cd for Cat. III 125 cd for Cat. I and Cat. II 
	III kategorijai minimālā vērtība ir 250 cd, I un II kategorijai – 125 cd 

	Minimum 500 cd for Cat. III 250 cd for Cat. I and Cat. II
	III kategorijai minimālā vērtība ir 500 cd, I un II kategorijai – 250 cd 

	Main beam minimum 2 500 cd for Cat. III 1 250 cd for Cat. I and Cat. II
	III. kategorijai galvenā stara minimālā vērtība ir 2500 cd, I un II kategorijai – 1250 cd 

	Minimum average 5 000 cd for Cat. III 2 500 cd for Cat. I and Cat. II
	III kategorijai minimālā vērtība ir 5 000 cd, I un II kategorijai – 2500 cd 

	Degrees horizontal
	Grādi pa horizontāli


Piezīmes. 

[image: image132.png]os

o0





1. Līknes, kas izskaitļotas pēc formulas 
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2. Sarkanās gaismas ugunīm šos lielumus reizina ar 0,15.

3. Dzeltenās gaismas ugunīm šos lielumus reizina ar 0,40.

4. Sk. vispārējās piezīmes no A2-1. līdz A2-11. attēlam.

A2-7. attēls. Skrejceļa ass līnijas uguņu, kas izvietotas ar 15 m garenvirziena intervāliem (baltās gaismas uguņu) un ātrās nobraukšanas manevrēšanas ceļa indikatora uguņu (dzeltenās gaismas uguņu) izokandelu diagramma 
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Piezīmes.
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1. Līknes, kas izskaitļotas pēc formulas 
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2. Sk. vispārējās piezīmes no A2-1. līdz A2-11. attēlam.

A2-8. attēls. Skrejceļa gala uguņu (sarkanās gaismas uguņu) izokandelu diagramma
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Piezīmes.
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1. Līknes, kas izskaitļotas pēc formulas 
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2. Ugunis savērš 3,5? leņķī.

3. Dzeltenās gaismas ugunīm šos lielumus reizina ar 0,40.

4. Sk. vispārējās piezīmes no A2-1. līdz A2-11. attēlam.

A2-9. attēls. Skrejceļa malu uguņu (baltās gaismas uguņu), ja skrejceļa platums ir 45 m, izokandelu diagramma
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Piezīmes.
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1. Līknes, kas izskaitļotas pēc formulas 
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2. Ugunis savērš 4,5? leņķī.

3. Dzeltenās gaismas ugunīm šos lielumus reizina ar 0,40.

4. Sk. vispārējās piezīmes no A2-1. līdz A2-11. attēlam.

A2-10. attēls. Skrejceļa malu uguņu (baltās gaismas uguņu), ja skrejceļa platums ir 60 m, izokandelu diagramma 
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A2-11. attēls. Izmantojamie koordinātu tīkla punkti tuvošanās un skrejceļa uguņu vidējās intensitātes aprēķināšanai

Vispārējās piezīmes no A2-1. līdz A2-11. attēlam

1. Elipses katrā attēlā ir simetriskas attiecībā pret kopējām vertikālajām un horizontālajām asīm.

2. No A2-1. līdz A2-10. attēlam parādīti minimālie pieļaujamie gaismas intensitātes lielumi. Galvenā stara vidējo intensitāti aprēķina, nosakot punktus koordinātu sistēmā atbilstoši A2-11. attēlam un izmantojot intensitātes vērtību mērījumus visos tajos punktos, kas atrodas galveno staru attēlojošās elipses iekšpusē vai uz tās perimetra. Vidējā vērtība ir vidējā aritmētiskā vērtība, kas aprēķināta no gaisma intensitātes vērtībām, kas izmērītas visos aplūkojamajos koordinātu sistēmas punktos.

3. Nav pieļaujamas galvenā stara raksturojumu nobīdes, ja uguņu armatūra ir pareizi orientēta.

4. Vidējais intensitātes koeficients. Attiecība starp vidējo gaismas intensitāti tās elipses robežās, kas apvelk tipisku jaunu uguņu galveno staru, un jaunu skrejceļa malu uguņu galvenā stara vidējo gaismas intensitāti ir šāda:

	A2-1. attēls
	Tuvošanās uguņu centrālā rinda un gaismas horizonta ugunis
	1,5 līdz 2,0 (baltās gaismas ugunis)

	A2-2. attēls
	Tuvošanās uguņu sānu rinda
	0,5 līdz 1,0 (sarkanās gaismas ugunis)

	A2-3. attēls
	Skrejceļa slieksnis
	1,0 līdz 1,5 (zaļās gaismas ugunis)

	A2-4. attēls
	Skrejceļa sliekšņa flanga horizonta ugunis
	0 līdz 1,5 (zaļās gaismas ugunis)

	A2-5. attēls
	Zemskares zonas ugunis
	0,5 līdz 1,0 (baltās gaismas ugunis)

	A2-6. attēls
	Skrejceļa ass līnijas ugunis (garenvirziena intervāls 30 m)
	0,5 līdz 1,0 (baltās gaismas ugunis)

	A2-7. attēls
	Skrejceļa ass līnijas ugunis (garenvirziena intervāls 15 m)
	III kategorijai – 0,5 līdz 1,0 (baltās gaismas ugunis)

	
	
	II kategorijai – 0,25 līdz 0,5 (baltās gaismas ugunis)

	A2-8. attēls
	Skrejceļa gala ugunis
	0,25 līdz 0,5 (sarkanās gaismas ugunis)

	A2-9. attēls
	Skrejceļa malu ugunis (skrejceļa platums 45 m)
	1,0 (baltās gaismas ugunis)

	A2-10. attēls
	Skrejceļa malu ugunis (skrejceļa platums 60 m)
	1,0 (baltās gaismas ugunis)


5. Attēlos parādītie staru telpiskie parametri sniedz nepieciešamos norādījumus nolaišanās veikšanai apstākļos, kad redzamība uz skrejceļa ir līdz 150 m un pacelšanās veikšanai apstākļos, kad redzamība uz skrejceļa ir līdz pat 100 m. 

6. Leņķus horizontālajā plaknē mēra attiecībā pret vertikālo plakni, kas iet caur skrejceļa ass līniju. Uzskata, ka citām ugunīm, kas nav ass līnijas ugunis, virziens uz skrejceļa ass līniju ir pozitīvs. Leņķus vertikālajā plaknē mēra attiecībā pret horizontālo plakni.

7. Ja tuvošanās uguņu centrālajā rindā un gaismas horizonta ugunīs, un tuvošanās uguņu sānu rindā virszemes uguņu vietā izmanto virsmas ugunis, piemēram, uz skrejceļa ar pārvietotu slieksni, tad prasības attiecībā uz intensitāti iespējams izpildīt, katrā vietā uzstādot divas vai trīs uguņu iekārtas (ar zemāku intensitāti).

8. Ir grūti pārvērtēt atbilstošas tehniskās apkopes nozīmīgumu. Vidējā uguņu intensitāte nekad nedrīkst nokristies līdz 50 % no attēlos norādītās vērtības, un lidostas pilnvarotajām iestādēm jānodrošina izstarotās gaismas līmenis tuvu noteiktajai minimālajai vidējai vērtībai.

9. Ugunis uzstāda tā, lai galvenā stara novirze no norādītās vērtības nepārsniegtu pusgrādu. 
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Piezīmes.

1. Šie staru telpiskie parametri pieļauj pilota kabīnes novirzi līdz pat 12 m no ass līnijas, un tie ir paredzēti izmantošanai pirms līklīniju iecirkņiem un pēc tiem.

2. Sk. vispārējās piezīmes no A2-12. līdz A2-21. attēlam.

3. Paaugstināta intensitāte uzlabotajām ātrās nobraukšanas manevrēšanas ceļa ass līnijas ugunīm, kas pārsniedz 5.3.16.9. punktā ieteiktās vērtības, ir četras reizes lielāka nekā attiecīgās intensitātes vērtības attēlos (t. i., galvenā stara minimālā vidējā intensitāte ir 800 cd).

A2-12. attēls. Izokandelu diagramma manevrēšanas ceļa ass līnijas ugunīm (15 m intervāls) un stoplīniju ugunīm taisnos iecirkņos, kurus  paredzēts izmantot apstākļos, kad redzamība uz skrejceļa ir mazāka par 350 m, ja lidmašīna var ievērojami novirzīties, un B konfigurācijas zemas intensitātes skrejceļa aizsarggaismām 
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Piezīmes.

1. Parasti šie staru telpiskie parametri ir pietiekami un nodrošina, ka ugunis ir saredzamas, ja pilota kabīnes novirze ir aptuveni 3 m no ass līnijas.

2. Sk. vispārējās piezīmes no A2-12. līdz A2-21. attēlam.

A2-13. attēls. Izokandelu diagramma manevrēšanas ceļa ass līnijas ugunīm (15 m intervāli) un stoplīniju ugunīm taisnos iecirkņos, kurus paredzēts izmantot apstākļos, kad redzamība uz skrejceļa ir mazāka nekā 350 m
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Piezīmes.

1. Ugunis, kas atrodas uz līklīniju iecirkņiem, jāsavērš 15,75? leņķī attiecībā pret līknes tangenti.

2. Sk. vispārējās piezīmes no A2-12. līdz A2-21. attēlam.

A2-14. attēls. Izokandelu diagramma manevrēšanas ceļa ass līnijas ugunīm (7,5 m intervāls) un stoplīniju ugunīm līklīniju iecirkņos, kurus paredzēts izmantot apstākļos, kad redzamība uz skrejceļa ir mazāka nekā 350 m
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Piezīmes.

1. Vietās, kur parasti ir spilgts fons un kur putekļu, sniega vai vietēja piesārņojuma dēļ ievērojami samazinās izstarotā gaisma, vērtības (cd) reizina ar 2,5.

2. Ja tiek izmantotas visvirzienu ugunis, tās atbilst šajā attēlā norādītajām prasībām attiecībā uz vertikālo staru.

3. Sk. vispārējās piezīmes no A2-12. līdz A2-21. attēlam.

A2-15. attēls. Izokandelu diagramma manevrēšanas ceļa ass līnijas ugunīm (30 m un 60 m intervāls) un stoplīniju ugunīm taisnos iecirkņos, kuras paredzēts lietot apstākļos, kad redzamība uz skrejceļa ir 350 m vai lielāka
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Piezīmes.

1. Ugunis, kas atrodas uz līklīniju iecirkņiem, savērš 15,75? leņķī attiecībā pret līknes tangenti.

2. Vietās, kur parasti ir stiprs fona apgaismojums un kur putekļu, sniega vai vietēja piesārņojuma dēļ ievērojami mazinās gaismas plūsma, vērtības (cd) reizina ar 2,5.

3. Šie staru telpiskie parametri nodrošina, ka ugunis ir saredzamas, ja pilota kabīne novirzās līdz pat 12 m no ass līnijas, piemēram līklīniju iecirkņa galā.

4. Sk. vispārējās piezīmes no A2-12. līdz A2-21. attēlam.

A2-16. attēls. Izokandelu diagramma manevrēšanas ceļa ass līnijas ugunīm (7,5 m, 15 m un 30 m intervāls) un stoplīniju ugunīm līklīniju iecirkņos, kuras paredzēts lietot apstākļos, kad redzamība uz skrejceļa ir 350 m vai lielāka
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Piezīmes.

1. Šie staru telpiskie parametri pieļauj pilota kabīnes novirzīšanos līdz pat 12 m no ass līnijas, un tās ir paredzēts izmantot pirms līklīniju iecirkņiem un pēc tiem.

2. Sk. vispārējās piezīmes no A2-12. līdz A2-21. attēlam.

A2-17. attēls. Izokandelu diagramma augstas intensitātes manevrēšanas ceļa ass līnijas ugunīm (15 m intervāls) un stoplīniju ugunīm taisnos iecirkņos, kuras paredzēts lietot pilnveidotajā zemes vadības sistēmā, ja nepieciešama lielāka intensitāte un var rasties lielas nobīdes
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Piezīmes.

1. Parasti šie staru telpiskie parametri ir pietiekami un nodrošina, ka ugunis ir saredzamas, ja pilota kabīnes novirzīšanās atbilst galvenās šasijas ārējam ritenim manevrēšanas ceļa malā. 

2. Sk. vispārējās piezīmes no A2-12. līdz A2-21. attēlam.

A2-18. attēls. Izokandelu diagramma augstas intensitātes manevrēšanas ceļa ass līnijas ugunīm (15 m intervāls) un stoplīniju ugunīm taisnos iecirkņos, kuras paredzēts lietot pilnveidotajā zemes vadības sistēmā, ja nepieciešamas uguņu lielāka intensitāte
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Piezīmes.

1. Ugunis, kas atrodas līklīniju iecirkņiem, savērš 17? leņķī attiecībā pret līknes tangenti.

2. Sk. vispārējās piezīmes no A2-12. līdz A2-21. attēlam.

A2-19. attēls. Izokandelu diagramma augstas intensitātes manevrēšanas ceļa ass līnijas ugunīm (7,5 m intervāls) un stoplīniju ugunīm līklīniju iecirkņos, kuras paredzēts lietot pilnveidotajā zemes vadības sistēmā, ja nepieciešama uguņu lielāka intensitāte
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Piezīmes.

1. Lai gan parastās ekspluatācijas laikā ugunis mirgo, uguņu intensitāti norāda, pārrēķinot intensitātē, kāda ir pastāvīgā apgaismojuma ugunīm ar kvēlspuldzēm.

2. Sk. vispārējās piezīmes no A2-12. līdz A2-21. attēlam.

A2-20. attēls. Augstas intensitātes skrejceļa aizsarggaismas izokandelu diagramma B konfigurācijā
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A2-21. attēls. Izmantojamie koordinātu tīkla punkti manevrēšanas ceļa ass līnijas uguņu un stoplīniju uguņu vidējās intensitātes aprēķināšanai 

Vispārējās piezīmes no A2-12. līdz A2-21. attēlam

1. No A2-12. līdz A2-20. attēlam norādītās gaismas intensitātes vērtības attiecas uz zaļās un dzeltenās krāsas ugunīm manevrēšanas ceļa ass līnijas ugunīs, dzeltenās krāsas ugunīm skrejceļa aizsarggaismā un sarkanās krāsas ugunīm stoplīniju ugunīs.

2. No A2-12. līdz A2-20. attēlam norādītas minimālās pieļaujamās gaismas intensitātes vērtības. Galvenā stara vidējo intensitāti aprēķina, nosakot punktus koordinātu sistēmā atbilstoši A2-21. attēlam un izmantojot intensitātes vērtību mērījumus visos tajos punktos, kas atrodas galveno staru attēlojošā taisnstūra iekšpusē vai uz tā perimetra. Vidējā vērtība ir vidējā aritmētiskā vērtība, kas aprēķināta no gaisma intensitātes vērtībām, kas izmērītas visos aplūkojamajos koordinātu sistēmas punktos.

3. Nav pieļaujamas nekādas galvenā stara vai atbilstošā gadījumā centrālā staru kūļa novirzes, ja uguņu armatūra ir pareizi orientēta.

4. Leņķus horizontālajā plaknē mēra attiecībā pret vertikālu plakni kura iet caur manevrēšanas ceļa ass līniju, izņemot līknes, kad tos mēra attiecībā pret līknes tangenti.

5. Leņķus vertikālajā plaknē mēra no manevrēšanas ceļa virsmas garenvirziena slīpuma.

6. Ir grūti pārvērtēt atbilstošas tehniskās apkopes nozīmīgumu. Atbilstošā gadījumā vidējā intensitāte vai arī atbilstošajā izokandelu diagrammā norādītajā uguņu intensitāte nekad nedrīkst nokristies līdz 50 % no attēlos norādītās vērtības, un lidostas pilnvarotajām iestādēm ir jānodrošina gaismas plūsmas līmenis tuvu norādītajai minimālajai vidējai vērtībai.

7. Ugunis uzstāda tā, lai galvenā stara vai atbilstošā gadījumā centrālā staru kūļa novirze no norādītās vērtības nepārsniedz pusgrādu. 
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	Degrees in elevation
	Augstuma leņķa grādi
	
	T-VASIS BAR BOXES (NIGHT) 
	T-VASIS gaismas horizonti (naktī)

	See note 3
	Sk. 3. piezīmi
	
	T-VASIS BAR BOXES (DAY)
	T-VASIS gaismas horizonti (dienā)

	No light
	Nav signāla
	
	T-VASIS FLY-DOWN BOXES (NIGHT)
	T-VASIS “lido ZEMĀK” ugunis (naktī)

	White
	Baltā
	
	T-VASIS FLY-DOWN BOXES (DAY)
	T-VASIS “lido zEMĀK” ugunis (dienā)

	Red (Note 2)
	Sarkanā (2. piezīme)
	
	Note 1.- These curves are for minimum intensities in white light.
	1. piezīme. Šīs līknes ir minimālajām baltās krāsas uguņu intensitātes vērtībām.

	Degrees in azimuth 
	Azimuta leņķi
	
	Note 2.- Filter transmissivity for all red signals is 15 per cent minimum at operating temperature.
	2. piezīme. Filtra caurlaišanas koeficients visiem sarkanajiem signāliem ekspluatācijas temperatūrā ir vismaz 15 %.

	T-VASIS FLY-UP BOXES (NIGHT) 
	T-VASIS „lido augstāk” ugunis (naktī)
	
	Note 3.- A sharp transition from white to no light in elevation is essential to T-VASIS operation. For exact elevation settings, see Figure 5-17.
	3. piezīme. Krasa pāreja no baltās krāsās ugunīm uz stāvokli “signāla nav” ir būtiski svarīga T-VASIS funkcionēšanai. Precīzus augstuma leņķus sk. 5-17. attēlā.

	T-VASIS FLY-UP BOXES (DAY)
	T-VASIS „lido augstāk” ugunis (dienā)
	
	
	


A2-22. attēls. T-VASIS un AT-VASIS sistēmu gaismas intensitātes sadalījums
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A2-23. attēls. PAPI un APAPI sistēmu gaismas intensitātes sadalījums
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Piezīmes.

1. Neskatoties uz to, ka parastos ekspluatācijas apstākļos ugunis darbojas impulsu režīmā, uguns intensitāte tomēr tiek norādīta kā pārrēķinātā pastāvīga izstarojuma kvēlspuldzes uguns intensitāte.

2. Norādītās uguņu intensitātes vērtības attiecas uz dzeltenās krāsas ugunīm.

A2-24. attēls. Izokandelu diagramma katrai A konfigurācijas zemas intensitātes skrejceļa aizsarggaismai 
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Piezīmes.

1. Neskatoties uz to, ka parastos ekspluatācijas apstākļos ugunis darbojas impulsu režīmā, uguns intensitāte tomēr tiek norādīta kā pārrēķinātā pastāvīga izstarojuma kvēlspuldzes uguns intensitāte.

2. Norādītās uguņu intensitātes vērtības attiecas uz dzeltenās krāsas ugunīm.

A2-25. attēls. Izokandelu diagramma visām A konfigurācijas augstas intensitātes skrejceļa aizsarggaismām. 

3. PAPILDINĀJUMS. OBLIGĀTO NORĀŽU MARĶĒJUMI UN INFORMATĪVIE MARĶĒJUMI

1. piezīme. Tehniskās prasības attiecībā uz obligātu norāžu marķējumu un informatīvo marķējumu lietošanu, atrašanās vietām un raksturojumiem sk. 5. nodaļas 5.2.16. un 5.2.17. punktā.

2. piezīme. Šajā papildinājumā iekļauti sīki noteikumi attiecībā uz obligātu norāžu marķējumu un informatīvo marķējumu, to burtu, ciparu un simbolu formu un proporcijām, kuri uzzīmēti uz 20 cm tīkla.
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4. PAPILDINĀJUMS. PRASĪBAS ATTIECĪBĀ UZ MANEVRĒŠANAS NORĀDĪJUMU ZĪMJU DIZAINU

Piezīme. Tehniskās prasības attiecībā uz zīmju lietošanu, atrašanās vietām un raksturojumiem sk. 5. nodaļas 5.4. punktā.

1. Uzrakstu augstums atbilst šajā tabulā norādītajam:

	Skrejceļa koda skaitlis
	Minimālais zīmes augstums

	
	Obligātu norāžu zīme
	Norādījuma zīme

	
	
	Nobraukšanas no skrejceļa zīme un atbrīvota skrejceļa zīme
	Citas zīmes

	1 vai 2
	300 mm
	300 mm
	200 mm

	3 vai 4
	400 mm
	400 mm
	300 mm


Piezīme. Ja manevrēšanas ceļa atrašanās vietas zīmi uzstāda kopā ar skrejceļa apzīmējuma zīmi (sk. 5.4.3.22. punktu), tad rakstzīmju augstumam jābūt tādam pašam kā obligātu norāžu zīmēs.

2. Bultu izmēri ir šādi:

	Pieņemtā apzīmējuma augstums
	Svītras platums

	200 mm
	32 mm

	300 mm
	48 mm

	400 mm
	64 mm


3. Atsevišķa burta svītras platums ir šāds:

	Pieņemtā apzīmējuma augstums
	Svītras platums

	200 mm
	32 mm

	300 mm
	48 mm

	400 mm
	64 mm


4. Zīmes spilgtums atbilst šādām vērtībām:

a) ja lidojumi notiek apstākļos, kad redzamība uz skrejceļa ir mazāka nekā 800 m, tad vidējais zīmes apgaismojums ir vismaz

sarkanajai krāsai: 
30 cd/m2,

dzeltenajai krāsai: 
150 cd/m2,

baltajai krāsai: 
300 cd/m2;

b) ja lidojumi notiek saskaņā ar 5.4.1.7. punkta b) un c) apakšpunktu un 5.4.1.8. punktu, tad vidējais zīmes apgaismojums ir vismaz

sarkanajai krāsai: 
10 cd/m2,

dzeltenajai krāsai 
50 cd/m2,

baltajai krāsai 
100 cd/m2.

Piezīme. Apstākļos, kad redzamība uz skrejceļa ir mazāka nekā 400 m, zīmju efektivitāte samazināsies.

5. Obligātu norāžu zīmes sarkano un balto elementu spilgtuma attiecība ir 1:5 un 1:10.

6. Zīmes vidējo spilgtumu aprēķina, nosakot koordinātu sistēmas punktus atbilstoši A4-1. attēlam un izmantojot vērtības, kas izmērītas visos koordinātu sistēmas punktos, kas atrodas zīmi attēlojošajā taisnstūrī.

7. Vidējā vērtība ir vidējā aritmētiskā vērtība, kas aprēķināta no spilgtuma vērtībām, kas izmērītas visos aplūkojamajos koordinātu sistēmas punktos.

Piezīme. Norādījumi attiecībā uz zīmes vidējo spilgtumu ir ietverti “Lidlauku projektēšanas rokasgrāmatas” 4. daļā.
8. Attiecība starp blakus esošu koordinātu tīkla punktu spilgtuma vērtībām nepārsniedz 1,5:1. Ja atstatums starp koordinātu tīkla punktiem ir 7,5 cm, zīmes plaknes laukumos attiecība starp blakus esošu koordinātu tīkla punktu spilgtuma vērtībām nepārsniedz 1,25:1. Attiecība starp visas zīmes plaknes maksimālo un minimālo spilgtuma vērtību nepārsniedz 5:1.

9. Rakstzīmju, t. i., burtu, ciparu, bultu un simbolu forma atbilst A4-2. attēlā norādītajam. Rakstzīmju platumu un atstatumu starp atsevišķām rakstzīmēm nosaka saskaņā ar A4-1. tabulu.

10. Zīmes redzamās puses augstums ir šāds: 

	Pieņemtā apzīmējuma augstums
	Zīmes redzamās puses augstums (minimālais)

	200 mm
	400 mm

	300 mm
	600 mm

	400 mm
	800 mm


11. Zīmju redzamās puses platumu nosaka, izmantojot A4-3. attēlu, izņemot, ja obligātas norādes zīme tiek uzstādīta tikai vienā manevrēšanas ceļa pusē, un šādā gadījumā zīmes redzamās puses platums ir ne mazāks kā

a) 1,94 m, ja koda numurs ir 3 vai 4, un

b) 1,46 m, ja koda numurs ir 1 vai 2.

Piezīme. Papildu norādījumi, lai noteiktu zīmes redzamās puses platumu, ir ietverti “Lidlauku projektēšanas rokasgrāmatas” 4. daļā.
12. Apmales

a) Melnās, vertikālās zīmes, kas atdala blakus esošas kustības virziena zīmes, platums ir aptuveni 0,7 no svītras platuma.

b) Dzeltenā apmale uz atsevišķi novietotas atrašanās vietas zīmes ir aptuveni 0,5 no svītras platuma. 

13. Zīmju krāsas ir saskaņā ar atbilstošajām tehniskajām prasībām 1. papildinājumā.
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1. piezīme. Zīmes vidējo spilgtumu aprēķina, nosakot koordinātu sistēmas punktus zīmes redzamajā pusē, kurā redzami tipiski uzraksti uz atbilstošas krāsas fona (sarkans fons obligātu norāžu zīmēm un dzeltens fons – virziena un galamērķa zīmēm), šādi:

a) sākot no zīmes redzamās puses kreisā augšējā stūra, nosaka koordinātu sistēmas punktus 7,5 cm attālumā no kreisās malas un augšmalas;

b) uzzīmē koordinātu tīklu ar 15 cm intervālu horizontālā un vertikālā virzienā no atskaites punkta. Nav jāņem vērā koordinātu sistēmas punkti, kas zīmes redzamās puses malai atrodas tuvāk par 7,5 cm;
c) ja pēdējais punkts koordinātu sistēmas punktu rindā/ailē atrodas 22,5 cm līdz 15 cm no zīmes redzamās puses malas (bet neieskaitot), tad 7,5 cm attālumā no šā punkta jāpievieno papildu punkts;

d) ja koordinātu sistēmas punkts atrodas uz rakstzīmes vai fona robežas, tad šis punkts nedaudz jānobīda, lai tas atrastos pilnībā ārpus rakstzīmes.

2. piezīme. Lai nodrošinātu, ka katra rakstzīme ietver vismaz piecus koordinātu sistēmas punktus, kas atrodas vienādā attālumā cits no cita, var būt nepieciešami papildu koordinātu sistēmas punkti.

3. piezīme. Ja viena vienība sastāv no divu veidu zīmēm, tad katram veidam jāizveido atsevišķa koordinātu sistēma.

A4-1. attēls. Koordinātu sistēmas punkti zīmes vidējā spilgtuma aprēķināšanai
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A4-2. attēls. Rakstzīmju formas
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A4-2. attēls (turp.)
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A4-2. attēls (turp.)
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A4-2. attēls (turp.)
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A4-2. attēls (turp.)
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Atbrīvota skrejceļa zīme
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Zīme “IEBRAUKT AIZLIEGTS”
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1. piezīme. Bultas svītras platums, punkta diametrs un domuzīmes platums un garums ir proporcionāls rakstzīmes svītras platumam.

2. piezīme. Bultas izmēri noteikta izmēra zīmē ir nemainīgi neatkarīgi no tā bultas virziena.

Bulta, punkts un domuzīme

A4-2. attēls (turp.)

A4-1. tabula. Burtu un ciparu platums un atstatums starp burtiem vai cipariem

	a) Apvienojuma ”burts-burts” koda numurs

	Iepriekšējais burts
	Nākamais burts

	
	B, D, E, F,

H, I, K, L,

M, N, P, R, U
	C, G, O,

Q, S, X, Z
	A, J, T,

V, W, Y

	
	Koda numurs

	A
	2
	2
	4

	B
	1
	2
	2

	C
	2
	2
	3

	D
	1
	2
	2

	E
	2
	2
	3

	F
	2
	2
	3

	G
	1
	2
	2

	H
	1
	1
	2

	I
	1
	1
	2

	J
	1
	1
	2

	K
	2
	2
	3

	L
	2
	2
	4

	M
	1
	1
	2

	N
	1
	1
	2

	O
	1
	2
	2

	P
	1
	2
	2

	Q
	1
	2
	2

	SR
	1
	2
	2

	S:
	1
	2
	2

	T
	2
	2
	4

	U
	1
	2
	2

	V
	2
	2
	4

	W
	2
	2
	4

	X
	2
	2
	3

	Y
	2
	2
	4

	Z
	2
	2
	3


	b) Apvienojuma “cipars-cipars” koda numurs

	Iepriekšējais cipars
	Nākamais cipars

	
	1, 5
	2, 3, 6,

8, 9, 0
	4, 7

	
	Koda numurs

	1
	1
	1
	2

	2
	1
	2
	2

	3
	1
	2
	2

	4
	2
	2
	4

	5
	1
	2
	2

	6
	1
	2
	2

	7
	2
	2
	4

	8
	1
	2
	2

	9
	1
	2
	2

	0
	1
	2
	2


	c) Intervāls starp rakstzīmēm

	Koda numurs
	Burta augstums (mm)

	
	200 
	300
	400

	
	Intervāls, mm

	1
	48
	71
	96

	2
	38
	57
	76

	3
	25
	38
	50

	4
	13
	19
	26


	d) Burta platums

	Burts
	Burta augstums (mm)

	
	200 
	300
	400

	
	Platums (mm)

	A
	170
	255
	340

	B
	137
	205
	274

	C
	137
	205
	274

	D
	137
	205
	274

	E
	124
	186
	248

	F
	124
	186
	248

	G
	137
	205
	274

	H
	137
	205
	274

	I
	32
	48
	64

	J
	127
	190
	254

	K
	140
	210
	280

	L
	124
	186
	248

	M
	157
	236
	314

	N
	137
	205
	274

	O
	143
	214
	286

	P
	137
	205
	274

	Q
	143
	214
	286

	R
	137
	205
	274

	S
	137
	205
	274

	T
	124
	186
	248

	U
	137
	205
	274

	V
	152
	229
	304

	W
	178
	267
	356

	X
	137
	205
	274

	Y
	171
	257
	342

	Z
	137
	205
	274


	e) Cipara platums

	Cipars
	Cipara augstums (mm)

	
	200
	300
	400

	
	Platums (mm)

	1
	50
	74
	98

	2
	137
	205
	274

	3
	137
	205
	274

	4
	149
	224
	298

	5
	137
	205
	274

	6
	137
	205
	274

	7
	137
	205
	274

	8
	137
	205
	274

	9
	137
	205
	274

	0
	143
	214
	286


NORĀDĪJUMI

1. Lai noteiktu pareizu INTERVĀLU starp burtiem vai cipariem, no a) vai b) tabulas iegūstiet koda numuru un c) tabulā atrodiet šim koda numuram atbilstošo burta vai cipara augstumu.

2. Intervālam starp vārdiem vai rakstzīmju grupām, kas veido saīsinājumu vai simbolu, jābūt 0,5 līdz 0,75 attiecībā pret rakstzīmju augstumu, izņemot gadījumu, kad bulta atrodas kopā ar vienu rakstzīmi, piemēram “A?”, un šādā gadījumā intervālu atļauts samazināt līdz vienai ceturtdaļai no rakstzīmes augstuma, lai nodrošinātu pieņemamu vizuālo līdzsvaru.

3. Ja cipars ir aiz burta vai otrādi, lietojiet kodu 1.

4. Ja rakstzīmei seko defise, punkts vai diagonāla svītra vai otrādi, lietojiet kodu 1.
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A4-3. attēls. Zīmju izmēri

5. PAPILDINĀJUMS. AERONAVIGĀCIJAS DATU KVALITĀTES PRASĪBAS

A5-1. tabula. Ģeogrāfiskais platums un garums

	Ģeogrāfiskais platums un garums
	Precizitāte

Datu tips
	Datu integritātes

klasifikācija

	Lidlauka kontrolpunkts………………………….……
	30 m

uzmērītie/ aprēķinātie
	1 × 10-3
parastie

	Lidlaukā izvietotie navigācijas līdzekļi………………
	3 m

uzmērītie
	1 × 10-5
svarīgie

	Šķēršļi 3. rajonā……………………………………....
	0,5 m

uzmērītie
	1 × 10-5
svarīgie

	Šķēršļi 2. rajonā (lidlauka robežās)……………..........
	5 m

uzmērītie
	1 × 10-5
svarīgie

	Skrejceļa sliekšņi……………………………………..
	1 m

uzmērītie
	1 × 10-8
kritiskie

	Skrejceļa gals (lidojuma trajektorijas izlīdzināšanas punkts)……………...……………...……………........
	1 m

uzmērītie
	1 × 10-8
kritiskie

	Skrejceļa ass līnijas punkti…………………..........…..
	1 m

uzmērītie
	1 × 10-8
kritiskie

	Gaidīšanas vieta pie skrejceļa ………………………...
	0,5 m

uzmērītie
	1 × 10-8
kritiskie

	Manevrēšanas ceļa ass līnijas punkti/norādošās līnijas gaisa kuģa novietošanai stāvvietā punkti ……………………
	0,5 m

uzmērītie
	1 × 10-5
svarīgie

	Manevrēšanas ceļu krustojuma marķējuma līnija………
	0,5 m

uzmērītie
	1 × 10-5
svarīgie

	Izejas marķējuma līnija ...................................................
	0,5 m

uzmērītie
	1 × 10-5
svarīgie

	Peronu robežas (daudzstūris)…………………………...
	1 m

uzmērītie
	1 × 10-3
parastie

	Atledošanas/pretapledošanas apstrādes zona (daudzstūris)…..
	1 m

uzmērītie
	1 × 10-3
parastie

	Gaisa kuģu stāvvietas punkti/INS pārbaudes punkti………….
	0,5 m

uzmērītie
	1 × 10-3
parastie


1. piezīme. Sk. 15. pielikuma 8. papildinājumu par šķēršļu datu uzskaites virsmu grafisko attēlojumu un šķēršļu identificēšanas kritērijiem noteiktajās zonās.

2. piezīme. No 2010. gada 18. novembra attiecīgo datu vākšanas un apstrādes savlaicīga plānošana veicinātu 15. pielikuma 10.6.1.2. punkta noteikumu ieviešanu attiecībā uz šķēršļu datu pieejamību saskaņā ar 2. zonas un 3. zonas tehniskajām prasībām.

A5-2. tabula. Pacēlums/absolūtais augstums/relatīvais augstums

	Pacēlums/absolūtais augstums/relatīvais augstums
	Precizitāte

Datu tips
	Datu integritātes

klasifikācija

	Lidlauka pacēlums…………………………………………….
	0,5 m

uzmērītie
	1 × 10-5
svarīgie

	WGS-84 ģeoīda vilnis lidlauka pacēluma līmenī………..........
	0,5 m

uzmērītie
	1 × 10-5
svarīgie

	Skrejceļa slieksnis, neprecīzas nolaišanās………….…………
	0,5 m

uzmērītie
	1 × 10-5
svarīgie

	WGS-84 ģeoīda vilnis pie skrejceļa sliekšņa, neprecīzas nolaišanās..................................................................................
	0,5 m

uzmērītie
	1 × 10-5
svarīgie

	Skrejceļa slieksnis, precīzas nolaišanās………….……………
	0,25 m

uzmērītie
	1 × 10-8
kritiskie

	WGS-84 ģeoīda vilnis pie skrejceļa sliekšņa, precīzas nolaišanās..................................................................................
	0,25 m

uzmērītie
	1 × 10-8
kritiskie

	Skrejceļa ass līnijas punkti…………………..........…………..
	0,25 m

uzmērītie
	1 × 10-8
kritiskie

	Manevrēšanas ceļa ass līnijas punkti/Norādošās līnijas gaisa kuģa novietošanai stāvvietā punkti …………………..........….
	1 m

uzmērītie
	1 × 10-5
svarīgie

	Šķēršļi 2. rajonā (lidlauka robežās)……………………….......
	3 m

uzmērītie
	1 × 10-5
svarīgie

	Šķēršļi 3. rajonā……………………………………................
	0,5 m

uzmērītie
	1 × 10-5
svarīgie

	Attāluma mērīšanas aprīkojums/precīzais (DME/P)…………....
	3 m

uzmērītie
	1 × 10-5
svarīgie


1. piezīme. Sk. 15. pielikuma 8. papildinājumu par šķēršļu uzskaites virsmu grafisko attēlojumu un šķēršļu identificēšanas kritērijiem noteiktajās zonās.

2. piezīme. No 2010. gada 18. novembra attiecīgo datu vākšanas un apstrādes savlaicīga plānošana veicinātu 15. pielikuma 10.6.1.2. punkta noteikumu ieviešanu attiecībā uz šķēršļu datu pieejamību saskaņā ar 2. zonas un 3. zonas tehniskajām prasībām.

A5-3. tabula. Deklinācija un magnētiskā deklinācija 

	Deklinācija/magnētiskā deklinācija
	Precizitāte

Datu tips
	Datu integritātes

klasifikācija

	Lidlauka magnētiskā deklinācija…………………….………..
	1 grāds

uzmērītie
	1 x 10-5
svarīgie

	ILS kursa radiobākas antenas magnētiskā deklinācija.......……
	1 grāds

uzmērītie
	1 x 10-5
svarīgie

	MLS azimuta antenas magnētiskā deklinācija………………...
	1 grāds

uzmērītie
	1 x 10-5
svarīgie


A5-4. tabula. Peilējums

	Peilējums
	Precizitāte

Datu tips
	Datu integritātes

klasifikācija

	ILS kursa radiobākas iestatīšana
	1/100 grāda

uzmērītie
	1 × 10-5
svarīgie

	MLS nulles azimuta iestatīšana
	1/100 grāda

uzmērītie
	1 × 10-5
svarīgie

	Skrejceļa peilējums (patiesais)
	1/100 grāda

uzmērītie
	1 × 10-3
parastie


A5-5. tabula. Garums/attālums/izmērs

	Garums/attālums/izmērs
	Precizitāte

Datu tips
	Datu integritātes

klasifikācija

	Skrejceļa garums………………………………………………
	1 m

uzmērītie
	1 × 10-8
kritiskie

	Skrejceļa platums……………………………………………..
	1 m

uzmērītie
	1 × 10-5
svarīgie

	Attālums līdz pārvietotam slieksnim………………….………
	1 m

uzmērītie
	1 × 10-3
parastie

	Skrejceļa gala bremzēšanas joslas garums un platums …........
	1 m

uzmērītie
	1 × 10-8
kritiskie

	Šķēršļbrīvas joslas garums un platums…………..……………
	1 m

uzmērītie
	1 × 10-5
svarīgie

	Pieejamā nosēšanās distance……………………….....………
	1 m

uzmērītie
	1 × 10-8
kritiskie

	Pieejamā ieskrējiena distance …...................…………………
	1 m

uzmērītie
	1 × 10-8
kritiskie

	Pieejamā pacelšanās distance…………......………………….
	1 m

uzmērītie
	1 × 10-8
kritiskie

	Pieejamā pārtrauktās pacelšanās distance....………………….
	1 m

uzmērītie
	1 × 10-8
kritiskie

	Skrejceļa sānu drošības joslas platums………………………..
	1 m

uzmērītie
	1 × 10-5
svarīgie

	Manevrēšanas ceļa platums…………………………………...
	1 m

uzmērītie
	1 × 10-5
svarīgie

	Manevrēšanas ceļa sānu drošības joslas platums……………..
	1 m

uzmērītie
	1 × 10-5
svarīgie

	Attālums no ILS kursa radiobākas antenas līdz skrejceļa galam……………………………….............................……..
	3 m

aprēķinātā
	1 × 10-3
parastie

	Attālums no ILS glisādes antenas līdz skrejceļa slieksnim pa ass līniju………………………….…………….
	3 m

aprēķinātā
	1 × 10-3
parastie

	Attālums no ILS marķiera līdz skrejceļa slieksnim…………..
	3 m

aprēķinātā
	1 × 10-5
svarīgie

	Attālums no ILS DME antenas līdz skrejceļa slieksnim pa ass līniju…………………………….…….........…………………


	3 m

aprēķinātā
	1 × 10-5
svarīgie

	Attālums no MLS azimuta antenas līdz skrejceļa galam..……………………………………….……......……….
	3 m

aprēķinātā
	1 × 10-3
parastie

	Attālums no MLS glisādes antenas līdz skrejceļa slieksnim pa ass līniju…………………………………………
	3 m

aprēķinātā
	1 × 10-3
parastie

	Attālums no MLS DME/P antenas līdz skrejceļa slieksnim pa ass līniju………………..........................……………………..
	3 m

aprēķinātā
	1 × 10-5
svarīgie


6. PAPILDINĀJUMS. UGUŅU IZVIETOJUMS UZ ŠĶĒRŠĻIEM
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Piezīme. Konstrukcijām, kuru relatīvais augstums pārsniedz 150 m, ir ieteicams izmantot augstas intensitātes aizsarggaismas. Ja lieto vidējas intensitātes aizsarggaismas, nepieciešams arī  marķējums.
A6-1. attēls. Baltu mirgojošu vidējas intensitātes aizsarggaismu sistēma, A tips
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Piezīme. Lietojamas tikai naktī.

A6-2. attēls. Sarkanu mirgojošu vidējas intensitātes aizsarggaismu sistēma, B tips
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	Medium-intensity obstacle light Type C
	Vidējas intensitātes aizsarggaismas, C tips

	Height of lights on structure in metres above ground level
	Uz konstrukcijas uzstādīto uguņu relatīvais augstums metros 

	Top of total structure including appurtenance
	Visas konstrukcijas, ieskaitot papildierīces, augšējais punkts 

	Height of structure in metres above ground level
	Konstrukcijas relatīvais augstums metros 


Piezīme. Lietojamas tikai naktī.

A6-3. attēls. Sarkanu, pastāvīga izstarojuma vidējas intensitātes aizsarggaismu sistēma, C tips
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	Medium-intensity obstacle light
	Vidējas intensitātes aizsarggaisma

	Low-intensity obstacle light
	Zemas intensitātes aizsarggaisma

	Type 
	Tips

	Height of lights on structure in metres above ground level
	Uz konstrukcijas uzstādīto uguņu relatīvais augstums metros 

	Top of total structure including appurtenance
	Visas konstrukcijas, ieskaitot papildierīces, augšējais punkts 

	Height of structure in metres above ground level
	Konstrukcijas relatīvais augstums metros 


Piezīme. Konstrukcijām, kuru augstums pārsniedz 150 m virs zemes līmeņa, ir ieteicams izmantot augstas intensitātes aizsarggaismas. Ja lieto vidējas intensitātes aizsarggaismas, nepieciešams arī  marķējums.
A6-4. attēls. Duāla vidējas intensitātes šķēršļu apgaismošanas sistēma, A tips/B tips
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	Medium-intensity obstacle light
	Vidējas intensitātes aizsarggaisma

	Low-intensity obstacle light
	Zemas intensitātes aizsarggaisma

	Type 
	Tips

	Height of lights on structure in metres above ground level
	Uz konstrukcijas uzstādīto aizsarggaismu relatīvais augstums metros 

	Top of total structure including appurtenance
	Visas konstrukcijas, ieskaitot papildierīces, augšējais punkts 

	Height of structure in metres above ground level
	Konstrukcijas relatīvais augstums metros 


Piezīme. Konstrukcijām, kuru relatīvais augstums pārsniedz 150 m, ir ieteicams izmantot augstas intensitātes aizsarggaismas. Ja lieto vidējas intensitātes aizsarggaismas, nepieciešams arī  marķējums.
A6-5. attēls. Duāla vidējas intensitātes šķēršļu apgaismošanas sistēma, A tips/C tips
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	High-intensity obstacle light Type A
	Augstas intensitātes aizsarggaisma, A tips

	Height of lights on structure in metres above ground level
	Uz konstrukcijas uzstādīto uguņu relatīvais augstums metros 

	Top of main structure 
	Galvenās konstrukcijas augšējais punkts

	Height of structure in metres above ground level
	Konstrukcijas relatīvais augstums metros 


A6-6. attēls. Baltu, mirgojošu augstas intensitātes aizsarggaismu sistēma, A tips
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	Medium-intensity obstacle light
	Vidējas intensitātes aizsarggaisma

	Type
	Tips

	High-intensity obstacle light
	Augstas intensitātes aizsarggaisma

	and
	un

	Medium-intensity obstacle light
	Vidējas intensitātes aizsarggaisma

	Low-intensity obstacle light
	Zemas intensitātes aizsarggaisma

	Antenna light appurtenance exceeding 12 m above structure
	Papildaizsarggaismas antenām, kuru augstums pārsniedz 12 m virs konstrukcijas

	Top main structure
	Galvenās konstrukcijas augšējais punkts

	Height of lights on structure in metres above ground level
	Uz konstrukcijas uzstādīto uguņu relatīvais augstums metros 

	Height of structure in metres above ground level
	Konstrukcijas relatīvais augstums metros 


A6-7. attēls. Augstas/vidējas intensitātes duāla šķēršļu apgaismošanas sistēma, A tips/B tips
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	Top main structure
	Galvenās konstrukcijas augšējais punkts


A6-8. attēls. Augstas/vidējas intensitātes duāla šķēršļu apgaismošanas sistēma, A tips/C tips

A PAPILDINĀJUMS. PAPILDU NORĀDĪJUMI 14. PIELIKUMA I SĒJUMAM

1. Skrejceļu skaits, izvietojums un virziens

Skrejceļu izvietojums un virziens

1.1. Izvēloties skrejceļu izvietojumu un virzienu, ir jāņem vērā vairāki faktori.  Necenšoties sniegt visu šo faktoru sīku uzskaitījumu un neanalizējot to ietekmi, acīmredzot, ir lietderīgi  norādīt tos faktorus, kurus nākas izzināt visbiežāk. Šie faktori var tikt iedalīti četrās grupās.

1.1.1. Lidojumu veids. Īpaša uzmanība jāpievērš tam, vai lidlauku izmantos visos meteoroloģiskajos apstākļos vai tikai vizuālos, un vai to paredzēts ekspluatēt dienas un nakts laikā vai tikai dienas laikā.

1.1.2. Klimatiskie apstākļi. Skrejceļa izmantošanas koeficienta noteikšanai jāizpēta vēja virzienu sadalījums. To veicot, jāņem vērā turpmāk minētais:

a) statistikas dati par vēju, kurus lieto izmantošanas koeficienta noteikšanai, parasti sastāv no daudziem vēja ātruma un virziena mērījumiem, bet iegūto rezultātu precizitāte ir atkarīga no vēja virzienu sadalījuma novērojumu metodēm. Ja nav pietiekami drošu datu par faktisko vēja virzienu sadalījumu, parasti izmanto unificēto sadalījumu, jo tādējādi vairākumam labvēlīgāko skrejceļa virzienu parasti iegūst nedaudz pazeminātu izmantošanas koeficienta vērtību;

b) 3. nodaļas 3.1.3. punkta noteikumos norādītā maksimālā vidējā sānvēja komponente attiecas uz parastiem apstākļiem. Kādā konkrētā lidlaukā dažu apstākļu dēļ var būt nepieciešams ņemt vērā ne maksimālos lielumus, bet gan samazinātos lielumus. Šie apstākļi ir:

1) daudzu variantu iespējamība pilotēšanas raksturojumos un maksimālajās pieļaujamajās sānvēja komponentēs dažādu tipu lidmašīnām (ieskaitot perspektīvās) katras grupas robežās ( no 3.1.3. punktā minētajām trim grupām);

2) vēja brāzmu dominējošie virzieni un raksturs;

3) dominējošās turbulences un to raksturs;

4) palīgskrejceļa esamība;

5) skrejceļa platums;

6) skrejceļa virsmas apstākļi – ūdens, sniegs un ledus uz skrejceļa būtiski samazina pieļaujamo sānvēja komponenti, un

7) vēja stiprums ar ierobežotu sānvēja komponenti. 

Jāanalizē arī sliktas redzamības un (vai) neliela mākoņu augstuma gadījumi. Jāņem vērā šo gadījumu atkārtošanās biežums kā arī vēja ātrums un virziens šajās situācijās. 

1.1.3. Lidlauka rajona, tā pieeju un apkārtnes topogrāfija, īpaši

a) šķēršļu ierobežošanas virsmu ievērošana;

b) zemes izmantošana tagad un nākotnē; virziena un izvietojuma izvēle iespēju robežās jāveic tā, lai sevišķi jūtīgās zonās, piemēram, dzīvojamie rajoni, skolas un slimnīcas neizjustu ar troksni saistītās neērtības. Sīkāka informācija par šo tēmu ir sniegta “Lidostu projektēšanas rokasgrāmatas” 2. daļā un “Norādījumos par gaisa kuģu radītā trokšņa kontroles līdzsvarotas pieejas pārvaldību” (Doc 9829);

c) nodrošināmais skrejceļa garums tagad un nākotnē;

d) būvniecības izmaksas un

e) piemērotu nevizuālu un vizuālu nolaišanās un nosēšanās līdzekļu uzstādīšanas iespējas.

1.1.4. Gaisa satiksme lidlauka apkārtnē, īpaši
a) citu lidlauku vai ATS maršrutu tuvums;

b) satiksmes blīvums un

c) gaisa satiksmes vadības procedūras un procedūras aiziešanai uz otro riņķi.

Skrejceļu skaits katrā virzienā

1.2. Skrejceļu skaits katrā virzienā ir atkarīgs no gaisa kuģu pacelšanos un nolaišanos skaita.

2. Šķēršļbrīvas joslas un skrejceļa gala bremzēšanas joslas

2.1. Lēmums nodrošināt skrejceļa gala bremzēšanas joslu un/vai šķēršļbrīvu joslu kā alternatīvu skrejceļa pagarināšanai būs atkarīgs no tās zonas fiziskajiem raksturojumiem, kas atrodas aiz skrejceļa gala, un no nākotnes lidmašīnu lidojumu raksturojumiem. Nodrošināmos skrejceļa, bremzēšanas gala joslas un šķēršļbrīvas joslas garumus nosaka pēc lidmašīnu pacelšanās raksturojumiem, bet jāpārbauda arī nosēšanās distance, kas vajadzīga lidmašīnām, kuras izmanto skrejceļu, lai nodrošinātu, ka nosēšanās veikšanai ir paredzēts atbilstošs skrejceļa garums. Tomēr šķēršļbrīvas joslas garums nedrīkst pārsniegt pusi no pieejamās ieskrējiena distances. Jautājuma risinājums par to, vai kā alternatīvu skrejceļa pagarināšanai var paredzēt  skrejceļa gala bremzēšanas joslu un/vai šķēršļbrīvu joslu, ir atkarīgs no aiz skrejceļa gala esošā iecirkņa fiziskajiem raksturojumiem un to gaisa kuģu ekspluatācijas raksturojumiem, kuri nākotnē izmantos lidlauku. Skrejceļa, skrejceļa gala bremzēšanas joslas un šķēršļbrīvās joslas izmērus nosaka, pamatojoties uz gaisa kuģu pacelšanās raksturojumiem, taču vienlaicīgi jāpārbauda arī skrejceļu izmantojošiem gaisa kuģiem nepieciešamā nosēšanās distance, lai pārliecinātos, ka skrejceļa garums ir pietiekams, lai nodrošinātu nosēšanos. Tomēr šķēršļbrīvā josla nedrīkst būt garāka kā puse no pieejamās ieskrējiena distances.   
2.2. Lidmašīnu tehniskie ekspluatācijas ierobežojumi prasa tādus skrejceļu garumus, lai no pacelšanās sākuma momenta lidmašīna varētu vai nu droši veikt pilnīgu apstāšanos, vai droši pabeigt pacelšanos. Apspriežot šos jautājumus, tiek pieņemts, ka lidlaukā nodrošinātie skrejceļa, skrejceļa gala bremzēšanas joslas un šķēršļbrīvās joslas izmēri precīzi atbilst to lidlauku izmantojošo lidmašīnu raksturojumiem, kurām ir nepieciešama pati garākā ieskrējiena distance un pārtrauktās pacelšanās distance, ņemot vērā to pacelšanās masu, skrejceļa raksturojumus un vietējos atmosfēras apstākļus. Šajos apstākļos katra lidmašīna, veicot pacelšanos, uzņem ātrumu, kurš tiek saukts par lēmuma pieņemšanas ātrumu; dzinēja atteices gadījumā, ja ātrums ir mazāks par lēmuma pieņemšanas ātrumu, pacelšanās ir jāpārtrauc, bet ja ātrums ir lielāks par lēmuma pieņemšanas ātrumu, pacelšanās ir jāpabeidz. Ja, lidmašīnai paceļoties, dzinēja atteice notiek, kad ātrums ir mazāks par lēmuma pieņemšanas ātrumu, paātrinājuma samazināšanās un nepietiekamas vilkmes rezultātā rodas nepieciešamība pēc ievērojami garāka ieskrējiena un garākas pacelšanās distances. Rīkojoties  nekavējoties, nav grūti apstāties atlikušajā pieejamās pārtrauktas pacelšanās distances iecirknī. Šādā situācijā pareizi būtu pārtraukt pacelšanos. 

2.3. Tomēr, ja dzinēja atteice rodas pēc lēmuma pieņemšanas ātruma sasniegšanas, tad lidmašīnas ātrums un pieejamā vilkme ir pietiekami, lai droši pabeigtu pacelšanos atlikušajā pieejamās pacelšanās distances daļā. Savukārt lielā ātruma dēļ būtu grūti apstādināt lidmašīnu atlikušajā pieejamās pārtrauktās pacelšanās distances daļā. 

2.4. Lēmuma pieņemšanas ātrumu nenosaka konkrētām lidmašīnām, bet to atbilstošās robežās var izvēlēties lidmašīnas pilots atbilstoši pieejamajai pārtrauktas pacelšanās distancei un pacelšanās distancei, lidmašīnas pacelšanās masai, skrejceļa raksturojumiem, kā arī atmosfēras apstākļiem konkrētajā lidlaukā. Palielinoties pieejamajai pārtrauktas pacelšanās distancei, parasti izvēlas arī lielāku lēmuma pieņemšanas ātrumu. 

2.5. Atkarībā no lidmašīnas pacelšanās masas, skrejceļa raksturojumiem un apkārtējiem atmosfēras apstākļiem var iegūt dažādas, katrai konkrētai lidmašīnai piemērotas nepieciešamās pārtrauktas pacelšanās distances un nepieciešamās pacelšanās distances kombinācijas. Jebkurai kombinācijai ir nepieciešama sava noteikta ieskrējiena distance. 

2.6. Vairākumā gadījumu lēmuma pieņemšanas ātrums ir tāds, ka nepieciešamā pacelšanās distance ir vienāda ar nepieciešamo pārtrauktas pacelšanās distanci; kā zināms, šāda distance tiek saukta par sabalansētu lauka garumu. Ja skrejceļam nav gala bremzēšanas joslas un  šķēršļbrīvas joslas, šīs distances ir vienādas ar skrejceļa garumu. Ja nosacīti netiktu ņemta vērā nosēšanās distance, tad skrejceļa garumam visumā nav nozīmes, nosakot sabalansētu lauka garumu, jo nepieciešamais ieskrējiena distances garums, protams, ir mazāks par sabalansēto lauka garumu. Tāpēc viss sabalansēta lauka garums obligāti nav skrejceļš, bet tas var sastāvēt no skrejceļa, papildināta ar vienāda garuma šķēršļbrīvo joslu un skrejceļa gala bremzēšanas joslu. Ja skrejceļu izmanto pacelšanās veikšanai abos virzienos, tad tā abos galos jāparedz vienāda garuma šķēršļbrīva josla un skrejceļa gala bremzēšanas josla. Tādējādi skrejceļa garuma samazināšana tiek kompensēta ar lauka kopējā garuma palielināšanu. 

2.7. Ja ekonomisku apsvērumu dēļ nav iespējams nodrošināt skrejceļa gala bremzēšanas joslu un ir tikai šķēršļbrīva josla, skrejceļa garumam (neņemot vērā nosēšanās prasības) jābūt vienādam ar nepieciešamās pārtrauktas pacelšanās distances vai nepieciešamās ieskrējiena distances garumu, izvēloties garāko. Pieejamā pacelšanās distance būs vienāda ar skrejceļa un šķēršļbrīvās joslas garumu summu.

2.8. Minimālo skrejceļa garumu un maksimālo skrejceļa gala bremzēšanas joslas vai šķēršļbrīvās joslas garumu var noteikt, pamatojoties uz tās lidmašīnas lidojumu veikšanas instrukciju, kuras prasības skrejceļa garumam uzskata par kritiskām: 

a)
ja skrejceļa gala bremzēšanas joslas izveidošana ir ekonomiski pamatota, tad  garumus nosaka ar tādu aprēķinu, lai tiktu nodrošināts sabalansēts lauka garums.  Skrejceļa garums ir vienāds ar nepieciešamo ieskrējiena distanci vai nepieciešamo nosēšanās distanci, izvēloties garāko. Ja nepieciešamā pārtrauktas pacelšanās distance pārsniedz minētā veidā aprēķināto skrejceļa garumu, tad trūkstošo distances posmu var aizvietot ar skrejceļa gala bremzēšanas joslu, parasti skrejceļa abos galos. Nepieciešams paredzēt arī šķēršļbrīvu joslu, kuras garums ir vienāds ar skrejceļa gala bremzēšanas joslas garumu.   

b)
ja gala bremzēšanas joslas izveidošana nav paredzēta, tad skrejceļa garums ir vienāds ar nepieciešamo nosēšanās distanci vai nepieciešamo pārtrauktas pacelšanās distanci, ja tā ir garāka, kāda atbilst praktiskajam minimālajam lēmuma pieņemšanas ātrumam. Kad nepieciešamā pacelšanās distance pārsniedz skrejceļa garumu, tad var paredzēt šķēršļbrīvu joslu, parasti skrejceļa abos galos.   

2.9. Papildus iepriekš minētajam apsvērumam noteiktos apstākļos šķēršļbrīvas joslas jēdzienu var piemērot gadījumos, kad pacelšanās distance, kas nepieciešama, darbojoties visiem dzinējiem, ir garāka nekā distance, kas nepieciešama dzinēja atteices gadījumā.

2.10. Skrejceļa gala bremzēšanas josla var pilnībā zaudēt savu ekonomisko jēgu, ja pēc katras tās izmantošanas tā ir jālīdzina un jāblietē. Tāpēc tā ir jāprojektē ar tādu aprēķinu, lai izturētu vismaz dažas atkārtotas tādas lidmašīnas radītas slodzes, kādai tā paredzēta, neizraisot lidmašīnas konstrukcijas bojājumus.    
3. Deklarēto distanču aprēķināšana

3.1. Deklarētās distances, kuras jāaprēķina katram skrejceļa virzienam ir: 

pieejamā ieskrējiena distance




 (TORA) 

pieejamā pacelšanās distance




 (TODA) 

pieejamā pārtrauktas pacelšanās distance


 (ASDA) 

pieejamā nosēšanās distance




 (LDA) 

3.2. Ja skrejceļš nav aprīkots ar skrejceļa gala bremzēšanas joslu vai šķēršļbrīvu joslu un ja slieksnis atrodas skrejceļa galā, tad šīm četrām deklarētajām distancēm parasti ir jābūt vienādām ar skrejceļa garumu, kā norādīts A-1. attēlā (A). 

3.3. Ja skrejceļam ir šķēršļbrīvā josla (CWY), tad TODA ietver arī A-1. attēlā (B) norādīto šķēršļbrīvo joslu.

3.4. Ja skrejceļam ir skrejceļa gala bremzēšanas josla (SWY), tad ASDA ietver arī A-1. attēlā (C) norādīto skrejceļa gala bremzēšanas joslu.

3.5. Ja skrejceļam ir pārvietots slieksnis, tad LDA tiks samazināta par attālumu, kādā pārvietots slieksnis, saskaņā ar A-1. attēlu (D). Pārvietots skrejceļa slieksnis ietekmē tikai LDA, veicot nolaišanos no pārvietotā sliekšņa puses; visas deklarētās distances pretējā virzienā paliek nemainīgas.

3.6. A-1. attēls (B) līdz A-1. attēls (D) rāda skrejceļu, kuram ierīkota šķēršļbrīva josla vai skrejceļa gala bremzēšanas josla vai kuram ir pārvietots slieksnis. Ja ir vairāk nekā viena no šīm īpatnībām, tad jāmaina vairāk nekā viena deklarētā distance, bet izmaiņām jānotiek pēc tā paša augšminētā principa. A-1. attēlā (E) ir parādīts piemērs, kas attēlo situāciju, kad pastāv visas šīs pazīmes.

3.7. A-1. attēlā (F) ir norādīts ieteicamais veids informācijas sniegšanai par deklarētajām distancēm. Ja skrejceļa virzienu nevar izmantot pacelšanās un/vai nosēšanās veikšanai, jo tas ekspluatācijas apsvērumu dēļ ir aizliegts, tad par to jāpaziņo un jāieraksta vārdi “neizmanto” vai saīsinājums “NU”.
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A-1. attēls. Deklarēto distanču attēlojums
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A-2. attēls. Skrejceļa ass līnijas profils

4. Skrejceļa slīpumi

4.1. Attālums starp slīpuma izmaiņām

Šajā piemērā ir attēlots, kā nosaka attālumu starp slīpuma izmaiņu punktiem (sk. A-2. attēlu): 

attālumam D uz skrejceļa ar koda numuru 3 jābūt vismaz

15 000 (|x – y| + |y – z|) m;

|x – y| ir absolūtā skaitliskā x – y vērtība;

|y – z| ir absolūtā skaitliskā y – z vērtība.

Ja pieņemam, ka 
x = + 0,01




y = –0,005




z = +0,005,

tad |x – y| = 0,015,

tad |y – z| = 0,01.

Lai atbilstu tehniskajām prasībām, D nedrīkst būt mazāks kā:

15 000 (0,015 + 0,01) m;

tas ir,   15 000 x 0,025 = 375 m.

4.2. Garenvirziena un šķērsvirziena slīpumu novērtēšana

Plānojot skrejceļu, uz kura būs slīpumi un slīpumu izmaiņas ar ekstremāliem lielumiem, kādi ir pieļaujami atbilstoši 3. nodaļas 3.1.13. – 3.1.19. punktam, jāveic pētījumi un jāpārliecinās, ka tā izveidotais skrejceļa profils netraucēs lidmašīnām veikt pacelšanās un nosēšanās operācijas.    

4.3. Radioaltimetra darba zona

Lai nodrošinātu lidmašīnu automātisku nolaišanos un automātisku nosēšanos (neatkarīgi no laikapstākļiem), vēlams izvairīties no slīpumu izmaiņām vai nodrošināt, ka tās ir minimālas vismaz 300 m garā taisnstūrveida zonā pirms precīzas nolaišanās skrejceļa sliekšņa. Zonai jābūt 120 m platai un simetriskai attiecībā pret skrejceļa ass līnijas turpinājumu Īpašos apstākļos platumu var samazināt, bet tas nedrīkst būt mazāks kā 60 m, ja aeronavigācijas pētījuma rezultāti liecina, ka šāda samazināšana negatīvi neietekmēs gaisa kuģu ekspluatācijas drošību. Tas ir vēlams tāpēc, ka šīs lidmašīnas ir aprīkotas ar radioaltimetru, kurš nodrošina nolaišanās beigu posmā augstuma un izlīdzināšanas vadību, un, kad lidmašīna atrodas virs zemes virsmas tieši pirms skrejceļa sliekšņa, radioaltimetrs sāk dot signālus autopilotam automātiskai izlīdzināšanai. Ja nav iespējams izvairīties no slīpuma izmaiņām, izmaiņu rādītājs starp diviem secīgiem slīpumiem nedrīkst pārsniegt 2 procentus uz 30 m.

5. Skrejceļa virsmas līdzenums

5.1. Nosakot pielaides skrejceļa virsmas nelīdzenumam nelielām, ap 3 m distancēm, var pielietot būvniecības standartu, kādu izmanto parastajā inženieru praksē: skrejceļa seguma virsmas līdzenumam, izņemot divslīpju virsmas šķautni un ūdens noteces teknes, jābūt tādam, lai, pieliekot 3 m garu taisnu latu jebkurā vietā un jebkurā virzienā, sprauga starp latu un segumu nepārsniegtu 3 mm visā līstes garumā. 

5.2. Piesardzība nepieciešama, arī ievietojot skrejceļa virsmā virsmas ugunis vai ūdens noteces aku režģus, lai nodrošinātu, ka tiek saglabāts minētais virsmas līdzenums.

5.3. Gaisa kuģu ekspluatācijas un seguma pamatnes nevienādas nosēšanās rezultātā ar laiku palielinās virsmas nelīdzenums. Nelielas atkāpes no augšminētajām pielaidēm nopietni neietekmē gaisa kuģu ekspluatāciju. Parasti atsevišķi nelīdzenumi apmēram 2,5 – 3 cm 45 m distancē ir pieļaujami. Precīzu maksimāli pieļaujamo nelīdzenumu lielumu noteikt nav iespējams, jo tas ir atkarīgs no gaisa kuģa tipa un ātruma. 

5.4. Skrejceļa deformācijas rezultātā pakāpeniski pieaug peļķu veidošanās iespēja uz seguma virsmas. Peļķes ar apmēram 3 mm biezu ūdens slāni, īpaši, ja tās ir izveidojušās vietās, kuras nosēšanos veicoša lidmašīna šķērso lielā ātrumā, var izraisīt glisēšanu, kura pēc tam var turpināties uz slapjas virsmas ar ievērojami plānāku ūdens slāni. Turpinās pētījumi, lai pilnveidotu instrukcijas attiecībā uz glisēšanu, kad peļķēm uz seguma ir ievērojams garums un dziļums. Dabiski, ka īpaši nepieciešams novērst peļķu veidošanos, kad pastāv to sasalšanas iespēja.

6. Ar sniegu un ledu klātu mākslīga seguma virsmu saķeres raksturojumu noteikšana un izteikšana

6.1. Ekspluatācijas apstākļi prasa, lai būtu droša unificēta informācija par saķeres raksturojumiem uz apledojušiem un sniegotiem skrejceļiem. Precīzu un drošu saķeres raksturojumu mērīšanu uz virsmas var veikt ar saķeres mērīšanas ierīcēm; tomēr, nosakot korelāciju starp ar šādām ierīcēm iegūtajiem rezultātiem un gaisa kuģu raksturojumiem, ir jāiegūst nepieciešamā papildu pieredze, ņemot vērā lielu skaitu dažādu gaisa kuģu tehnisko raksturojumu variantu, piemēram, bremzēšanas mehānismu, riepu un šasiju raksturojumus. 

6.2. Saķeres koeficients jāmēra, ja skrejceļi ir pilnīgi vai daļēji pārklāti ar sniegu vai ledu, un, mainoties apstākļiem, mērīšana jāatkārto. Saķeres mērījumi un/vai bremzēšanas efektivitātes novērtēšana uz virsmām, kas nav skrejceļi, jāveic, kad ir gaidāmi neapmierinoši saķeres apstākļi uz šīm virsmām.   

6.3. Saķeres koeficienta mērīšana nodrošina vislabāko pamatu virsmas saķeres apstākļu noteikšanai. Par maksimālo saķeres lielumu jāuzskata tāds lielums, kāds sasniegts, kad nobremzētais ritenis slīd, bet vēl turpina griezties. Var izmantot dažādas saķeres mērierīces. Tā kā ekspluatācijas apstākļi prasa, lai novērtēšanas metodes un ziņu sniegšana par saķeri uz skrejceļa būtu unificētas, ir vēlams, lai mērījumi tiktu veikti ar mērierīcēm, kuras nodrošina nepārtrauktu datu saņemšanu par maksimālo saķeri visā skrejceļa garumā. “Lidostu dienestu rokasgrāmatas” 2. daļā ir izklāstītas mērīšanas metodes un ir sniegta informācija par dažādu saķeres mērierīču ierobežojumiem un ieteicamajiem drošības pasākumiem.

6.4. Lidostu dienestu rokasgrāmatas 2. daļā ir attēlota diagramma, kura pamatojas uz izmēģinājumu rezultātiem, kuri veikti uz sniegotiem un apledojušiem segumiem, un kura parāda dažu uz šādiem segumiem izmantojamu mērierīču veidu korelāciju. 

6.5. Datiem par apstākļiem uz skrejceļa jābūt iesniegtiem “informācijas par bremzēšanas rezultātiem uz skrejceļa” veidā, izmērītu bremzēšanas koeficienta μ vērtību veidā vai aprēķinātās bremzēšanas efektivitātes veidā. Konkrētas bremzēšanas koeficienta μ skaitliskās vērtības nepieciešams saistīt ar saķeres mērīšanas ierīces uzbūvi un tipu, kā arī ar virsmu, uz kuras tiek veikti saķeres mērījumi un ātrumu, kādā veic mērījumus. 

6.6. Turpmāk attēlotā tabula un atbilstošie aprakstošie termini ir izstrādāti, tikai pamatojoties uz datiem par saķeri, kuri ir iegūti uz sniegotas un apledojušas virsmas, un tāpēc šos datus nevar uzskatīt par absolūtiem lielumiem, kuri ir izmantojami visos gadījumos. Gadījumā, ja virsma ir pārklāta ar sniegu un ledu, bet bremzēšanas efektivitāte tiek raksturota kā “laba”, pilotiem nav jāuzskata, ka bremzēšanas apstākļi būs tikpat labi kā uz tīra un sausa skrejceļa (uz kura saķere var būt ievērojami labāka, nekā ir nepieciešams). Bremzēšanas apstākļu novērtējums “labs” ir salīdzinošs novērtējums, kas nozīmē, ka šādos apstākļos pilotiem nebūs grūti ieturēt virzienu un nobremzēt, īpaši nosēžoties.

	Izmērītais koeficients
	Bremzēšanas efektivitātes novērtējums 
	Kods

	0,40 un augstāks
	Labs
	5

	0,39 – 0,36
	Vidējs, tuvāk labam
	4

	0,35 – 0,30
	Vidējs
	3

	0,29 – 0,26
	Vidējs, tuvāk sliktam
	2

	0,25 un zemāks
	Slikts
	1


6.7. Ir pieņemts, ka informāciju par virsmas saķeri nepieciešams sniegt par katru skrejceļa trešdaļu atsevišķi. Šīs trešdaļas apzīmē ar burtiem A, B un C, turklāt, sniedzot informāciju aeronavigācijas pakalpojumu institūcijām, ar burtu A apzīmē skrejceļa iecirkni, kurš sakrīt ar to skrejceļa galu, kura apzīmējuma numurs ir mazāks. Savukārt, sniedzot informāciju pilotam par saķeres apstākļiem pirms nosēšanās, šos iecirkņus apzīmē kā pirmo, otro un trešo skrejceļa daļu. Turklāt pirmā skrejceļa daļa vienmēr skaitās tā skrejceļa daļa, kura pirmā redzama nosēšanās virzienā. Saķeres mērīšanu veic pa divām skrejceļa asij paralēlām līnijām, kuras atrodas abās pusēs šai asij un ir apmēram 3 m attālumā no tās vai tādā attālumā, kādā visbiežāk notiek zemskare. Šos mērījumus veic ar nolūku noteikt vidējo saķeri iecirkņos A, B un C. Ja lieto saķeres nepārtrauktas mērīšanas ierīci, vidējo saķeres rādītāju aprēķina, pamatojoties uz saķeres rādītājiem, kādi ir iegūti katrā atsevišķā iecirknī. Attālumam starp diviem mērījumu punktiem ir jābūt apmēram 10 % no skrejceļa izmantojamā garuma. Ja uzskata, ka mērījumi pa vienu līniju (skrejceļa ass līnijas vienā pusē) pieņemami raksturo virsmas stāvokli visā skrejceļa platumā, tad katrā skrejceļa trešdaļā jāveic trīs mērījumi. Mērījumu rezultātus un iegūtos vidējos saķeres rādītājus ieraksta speciālā formulārā (sk. “Lidostu dienesta rokasgrāmatas” 2. daļu). 

Piezīme.  Kur tas ir iespējams, pēc pieprasījuma jāsniedz informācija par saķeri arī skrejceļa gala bremzēšanas joslās. 

6.8. Saķeres mērīšanai uz ar noblīvētu sniegu un ledu pārklātas skrejceļa virsmas var izmantot nepārtrauktas mērīšanas ierīces (piemēram, skidometru, berzes mērītāju uz virsmas, µ-metru, skrejceļa berzes mērītāju vai saķeres mērītāju). Nosakot virsmas stāvokli, piemēram, noblīvēta sniega, ledus vai ļoti plānas sausa sniega kārtas apstākļos, var lietot deselerometru (piemēram, taplimetru vai breikmetru-dinometru). Var izmantot arī citas ierīces saķeres mērīšanai, ar noteikumu, ka tās ir korelētas vismaz ar vienu no iepriekš minētajām ierīcēm. Irdena sniega vai šķīdoņa apstākļos nedrīkst izmantot deselerometru, jo tam var būt nepareizi saķeres rādījumi. Citas ierīces arī var dot nepareizus saķeres rādījumus noteiktās seguma piesārņojuma un gaisa/seguma temperatūras kombinācijās.  

6.9. “Lidostu dienestu rokasgrāmatas” 2. daļā ir iekļauts instruktīvais materiāls par mērierīču unificētu izmantošanu savietojamu mērījumu rezultātu iegūšanai, kā arī cita informācija, kura skar piesārņotu virsmu tīrīšanu un saķeres apstākļu uzlabošanu. 

7. Saķeres raksturojumu noteikšana uz slapjiem mākslīga seguma skrejceļiem

7.1. Saķere uz slapja mākslīga seguma skrejceļa jāmēra, lai

a) slapjas virsmas apstākļos pārbaudītu saķeres raksturojumus jaunam skrejceļam vai skrejceļam ar atjaunotu mākslīgo segumu (3.1.24. punkts),

b) periodiski novērtētu slapju mākslīgā seguma skrejceļu slidenumu (10.2.3. punkts),

c) noteiktu saķeres efektivitāti, kad ir slikti ūdens noteces raksturojumi (10.2.6. punkts) un

d) noteiktu saķeres efektivitāti uz skrejceļiem ar mākslīgo segumu, kuri kļuvuši slideni neparastos apstākļos (2.9.8. punkts). 

7.2. Novērtēšana jāveic pēc jaunu skrejceļu izbūves vai pēc jauna seguma uzklāšanas ar nolūku noteikt berzes raksturojumus slapjai skrejceļa virsmai. Kaut gan ir atzīts, ka ekspluatācijas gaitā saķere samazinās, šis iegūtais lielums raksturo saķeri samērā lielā skrejceļa iecirknī, kurš nav piesārņots ar gaisa kuģu ekspluatācijas rezultātā palikušām gumijas paliekām, un tāpēc šim lielumam ir nozīme ekspluatācijā. Novērtēšanas pārbaudes jāveic uz tīras virsmas. Ja nav iespējams veikt virsmas tīrīšanu, tad sākotnējā ziņojuma sagatavošanai  novērtēšanu var veikt uz tīras skrejceļa centrālās daļas virsmas.

7.3. Jāveic periodiski virsmas saķeres mērījumi reālos virsmas apstākļos, lai noteiktu skrejceļus ar sliktu saķeri slapjā stāvoklī. Valstij jānosaka, kādu minimālo saķeres līmeni tā uzskata par pieņemamu, pirms skrejceļš tiks klasificēts kā slidens slapjā stāvoklī, un šis lielums jāpublicē savā aeronavigācijas informācijas krājumā (AIP). Ja konstatē, ka saķeres lielums uz kāda skrejceļa ir zemāks par šādu publicētu lielumu, tad šāda informācija jāizplata ar NOTAM paziņojumu. Valstij ir jānosaka arī saķeres lielums apkopes plānošanai, un, saķeres līmenim krītoties zem tā, jāveic apkopes pasākumi attiecīgai korekcijai, lai paaugstinātu saķeri. Taču, ja saķeres līmenis uz skrejceļa vai tā daļas ir zemāks par noteikto minimālo līmeni, apkope saķeres korekcijai jāveic nekavējoties. Saķeres mērīšana jāveic ar tādiem intervāliem, kādi nodrošina tādu skrejceļu noteikšanu, kuriem nepieciešama apkope vai speciāla virsmas apstrāde, pirms saķeres apstākļi nopietni pasliktinās. Starplaiki starp mērījumiem ir atkarīgi no tādiem faktoriem, kā gaisa kuģu tipi un to izmantošanas biežums, klimatiskie apstākļi, seguma tips, seguma apkope un prasības šai apkopei.

7.4. Lai nodrošinātu vienveidību un iespējas salīdzināt ar citiem skrejceļiem, saķeres novērtēšana uz esošiem un jauniem skrejceļiem vai skrejceļiem ar jaunu segumu ir jāveic ar saķeres nepārtrauktas mērīšanas ierīci, kas aprīkota ar gluda protektora riepu. Jābūt iespējai šo ierīci izmantot kopā ar slapināšanas iekārtu, lai būtu iespējams veikt saķeres raksturojumu mērījumus, kad ūdens slāņa biezums uz virsmas ir vismaz 1 mm.

7.5. Kad rodas aizdomas, ka skrejceļa saķeres raksturojumi var pasliktināties sliktas ūdens noteces, nepietiekamu slīpumu vai ieplaku dēļ, tad jāveic papildu mērījumi, bet šajā gadījumā dabīgos apstākļos, kuri atbilst vietējam lietum. Šādi mērījumi atšķiras no iepriekšminētajiem ar to, ka ūdens slāņa biezums vietās ar sliktu ūdens noteci parasti ir lielāks vietējā lietus apstākļos. Šādos gadījumos mērījumu rezultāti, atšķirībā no iepriekšminētajiem mērījumiem, ir piemērotāki tādu raksturīgu zonu noteikšanai, kuru saķere ir tik zema, ka var izraisīt glisēšanu. Ja nav iespējams veikt mērījumus dabiskos, lietum atbilstošos apstākļos, tad šos apstākļus var radīt mākslīgi.

7.6. Pat tad, kad ir konstatēts, ka saķeres līmenis ir augstāks par valsts  noteikto līmeni slapja skrejceļa noteikšanai par slidenu, var būt informācija par to, ka neparastos apstākļos, piemēram, pēc ilgstoša sausuma perioda, skrejceļš var kļūt slidens. Ja ir zināms, ka šādi apstākļi eksistē, jāveic saķeres mērīšana tiklīdz rodas aizdomas, ka skrejceļš var būt slidens. 

7.7. Kad  jebkuru 7.3. – 7.6. punktā minēto mērījumu rezultāti liecina, ka slidena ir tikai noteikta skrejceļa daļa, svarīgi ir veikt pasākumus minētās informācijas izplatīšanai, kā arī situācijas labošanai.

7.8. Veicot saķeres mērījumus uz slapjiem skrejceļiem, ir svarīgi ievērot apstākli, ka atšķirībā no situācijas, kad skrejceļš ir klāts ar sablīvētu sniegu vai ledu un kad ātruma izmaiņas gandrīz neietekmē saķeres koeficientu, uz slapja skrejceļa saķere samazinās, pieaugot ātrumam. Savukārt, tālāka ātruma palielināšana saķeres samazināšanās pakāpi ietekmē mazāk. Starp skrejceļa virsmas un riteņa savstarpējo saķeri ietekmējošiem faktoriem  īpaši svarīga loma ir tekstūrai. Ja skrejceļam ir laba makrostruktūra, kura ļauj ūdenim izkļūt no riepas apakšas, tad saķere ir mazāk atkarīga no ātruma. Un otrādi, uz virsmas ar sliktu makrostruktūru ir ievērojamāka saķeres samazināšanās, pieaugot ātrumam. Tātad, veicot saķeres mērījumus uz skrejceļa un nosakot saķeres paaugstināšanas apkopes pasākumu nepieciešamību, mērījumi ir jāveic pietiekami lielā ātrumā, lai varētu noteikt šīs ātruma/saķeres variācijas.

7.9. Konvencijas 14. pielikuma I sējums nosaka, ka valstīm jānorāda šādi divi saķeres līmeņi:

a)
uzturamais vidējais saķeres līmenis uz skrejceļa vai tā daļas, zemāk par kuru ir jāveic koriģējoši apkopes pasākumi un

b)
minimālais saķeres līmenis uz skrejceļa vai tā daļas, zemāk par kuru tiek sniegta informācija par to, ka  skrejceļš  slapjā  stāvoklī  var  būt slidens.

Turklāt valstīm jānosaka kritēriji jaunu un atjaunotu skrejceļu virsmu saķeres raksturojumiem. A-1. tabula satur norādījumus aprēķina vērtību noteikšanai jaunām skrejceļu virsmām un apkopes plānošanai, kā arī minimālos saķeres līmeņus izmantojamajām skrejceļu virsmām.

7.10. Augšminētie saķeres lielumi ir absolūti un paredzēti  izmantošanai bez jebkādām pielaidēm. Šos lielumus ir aprēķinājusi viena valsts pēc atbilstošu pētījumu veikšanas. Diviem uz  µ-metra uzstādītiem saķeres mērīšanas riteņiem bija riepas ar gludu protektoru, izgatavotas no īpašas gumijas, t. i., A tipa riepas.  Šie riteņi testēšanai bija uzstādīti 15° leņķī attiecībā pret piekabes garenasi. Pa vienam mērīšanas ritenim bija uzstādīts skidometram, virsmas saķeres mērītājam, skrejceļa saķeres mērītājam un TATRA mērītājam, šo riteņu riepām bija gluds protektors un tie bija izgatavoti no vienādas gumijas, t. i., B tipa riepas. Saķeres mērītāja “GRIPTESTER” testēšanai izmantoja vienu gluda protektora riteni, kura riepa izgatavota no tādas pašas gumijas kā B tips, bet kurai ir mazāks diametrs, t. i., C tips.  Tehniskās prasības šīm (t. i., A, B un C tipu) riepām ir ietvertas “Lidostu dienestu rokasgrāmatas” 2. daļā. Datus, kuri iegūti, izmantojot saķeres mērīšanas ierīces, kuru riteņu riepām ir cits gumijas sastāvs un kuru protektori ir ar zīmējumu, kā arī ar citu ūdens slāņa biezumu, citu gaisa spiedienu riepās vai mērījumi ir veikti citos ātrumos nekā minētajā programmā, nevar tieši attiecināt uz tabulā redzamajiem saķeres lielumiem. Tabulas 5., 6. un 7. slejā norādītie lielumi ir vidējie un ir attiecināmi uz skrejceļu vai ievērojamu tā daļu. Saķeres raksturojumus uz skrejceļa ieteicams mērīt ar vairākiem ātrumiem. 

A-1. tabula.

	
	Testa riepa
	
	
	
	
	

	Testa aprīkojums
	Tips
	Spiediens

(kPa)
	Ātrums testa laikā (km/h)
	Ūdens

slāņa biezums testa laikā

(mm)
	Aprēķina

lielumi

jaunai

virsmai
	Līmenis, kad plāno veikt tehnisko

apkopi
	Minimālais saķeres līmenis

	(1)
	(2)
	(3)
	(4)
	(5)
	(6)
	(7)

	Skrejceļa saķeres mērierīces piekabe
	A

A
	70

70
	65

95
	1,0

1,0
	0,72

0,66
	0,52

0,38
	0,42

0,26

	Skidometra piekabe
	B

B
	210

210
	65

95
	1,0

1,0
	0,82

0,74
	0,60

0,47
	0,50

0,34

	Virsmas saķeres mērītājs
	B

B
	210

210
	65

95
	1,0

1,0
	0,82

0,74
	0,60

0,47
	0,50

0,34

	Skrejceļa saķeres mērītājs
	B

B
	210

210
	65

95
	1,0

1,0
	0,82

0,74
	0,60

0,54
	0,50

0,41

	TATRA saķeres mērītājs
	B

B
	210

210
	65

95
	1,0

1,0
	0,76

0,67
	0,57

0,52
	0,48

0,42

	Saķeres mērierīce


	C

C
	140

140
	65

95
	1,0

1,0
	0,74

0,64
	0,53

0,36
	0,43

0,24


7.11. Var izmantot citas saķeres mērīšanas ierīces ar noteikumu, ka to rādījumi korelējas ar vismaz viena no iepriekšminēto mērīšanas ierīču tipa sniegtajiem lielumiem. “Lidostu dienestu rokasgrāmatas” 2. daļā ir ieteikta saķeres mērīšanas metodika, lai saķeres mērāmajai ierīcei, kura nav norādīta tabulā A-1, iegūtu datus, kuri atbilst gan aprēķinātiem lielumiem, gan līmenim, kādā plāno veikt tehnisko apkopi, gan minimālajam saķeres līmenim.

8. Joslas

8.1. Sānu drošības joslas

8.1.1. Skrejceļa sānu drošības joslas vai skrejceļa gala bremzēšanas joslas jāsagatavo vai jāveido tā, lai līdz minimumam samazinātu iespēju radīt bojājumus lidmašīnai, tai noskrienot no skrejceļa. Turpmākajos punktos ir sniegti norādījumi par dažām īpašām problēmām, kā arī par pasākumiem, kas veicami, lai novērstu akmeņu vai citu priekšmetu ieraušanu turboreaktīvajos dzinējos.

8.1.2. Atsevišķos gadījumos joslas dabīgās grunts nestspēja bez speciālas apstrādes var atbilst sānu drošības joslai izvirzītajām prasībām. Tur, kur ir nepieciešama speciāla apstrāde, izmantojamā metode ir atkarīga no konkrētās grunts stāvokļa un to lidmašīnu masas, kādām paredzēts skrejceļš. Grunts izpēte ļauj noteikt vislabāko grunts nestspējas uzlabošanas paņēmienu (piemēram, ūdens notece, grunts nostiprināšana, virsmas apstrāde, viegla seguma izveidošana).

8.1.3. Projektējot sānu drošības joslas, jāparedz pasākumi, kas novērš akmeņu vai citu priekšmetu ieraušanu turboreaktīvajos dzinējos. Šajā gadījumā tiek lietoti tie paši principi, kādi izklāstīti “Lidlauku projektēšanas rokasgrāmatas” 2. daļā attiecībā uz manevrēšanas ceļu sānu drošības joslām, kā attiecībā uz nepieciešamajiem speciāliem pasākumiem, tā arī attiecībā uz attālumiem, kuru robežās nepieciešamības gadījumos jāveic šie speciālie pasākumi.

8.1.4. Kad sānu drošības joslas ir speciāli apstrādātas, vai nu, lai nodrošinātu nepieciešamo nestspēju, vai, lai novērstu akmeņu vai citu priekšmetu nokļūšanu uz tām,  var rasties sarežģījumi sakarā ar nepietiekami skaidru skrejceļa vizuālo atšķirību no tai pieguļošās sānu drošības joslas. Šo problēmu var atrisināt, nodrošinot labu skrejceļa virsmas un tai pieguļošās joslas vizuālo kontrastu vai ar skrejceļa malu marķēšanu.       

8.2. Objekti uz joslām

Visā skrejceļam pieguļošās joslas platībā jāveic pasākumi, lai novērstu gruntī iegrimstoša lidmašīnas riteņa trieciena iespēju pret cieta seguma vertikālu malu. Īpašas problēmas var radīt skrejceļa uguņu armatūru pamatnes vai citas ierīces, kuras ir uzstādītas uz joslas vai krustojumos ar manevrēšanas ceļu vai citu skrejceļu. Būvējot objektus, piemēram, skrejceļus vai manevrēšanas ceļus, kuru virsmai jābūt sajūgtai ar joslas virsmu, trieciena iespēju pret vertikālu malu var novērst, malu veidojot slīpu vismaz līdz 30 cm dziļumam zem joslas virsmas līmeņa. Citi objekti, kuru funkcijas neprasa to uzstādīšanu virsmas līmenī, ir jāiedziļina vismaz 30 cm zem virsmas. 

8.3. Precīzas nolaišanās skrejceļu lidjoslas planēšana

Punktā 3.4.8  ir ieteikts, ka instrumentāla skrejceļa lidjoslas daļai ne mazāk kā 75 m attālumā no ass līnijas jābūt noplanētai, kad ir norādīts koda numurs 3 vai 4. Precīzas nolaišanās skrejceļam var būt vēlams noteikt lielāku lidjoslas platumu, kad koda numurs ir 3 vai 4. A – 3. attēlā parādīti forma un izmēri lidjoslai, kura ir platāka, nekā tā varētu būt nepieciešama šādam skrejceļam. Šī lidjosla projektēta, ņemot vērā informāciju par gaisa kuģu noskriešanas gadījumiem no skrejceļa. Planējamais lidjoslas iecirknis plešas 105 m attālumā abpus skrejceļa ass līnijai, tad 300 m attālumā no skrejceļa galiem sāk pakāpeniski  sašaurināties un 150 m attālumā no skrejceļa galiem sasniedz platumu 75 m no skrejceļa ass līnijas, tālāk nesašaurinoties. 
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A-3. attēls. Planēts lidjoslas iecirknis, kas ietver precīzas nolaišanās skrejceļu ar koda numuru 3 vai 4

9. Skrejceļa gala drošības zonas

9.1. Gadījumos, kad skrejceļa gala drošības zona atbilstoši 3. nodaļā noteiktajam ir paredzēta, ir jāizskata jautājums par zonas izveidošanu, kuras garums ir pietiekams, ievērojot noskriešanas no skrejceļa vai priekšlaicīgas nosēšanos iespējas, kas nelabvēlīgu ekspluatācijas faktoru sakritības rezultātā ir pilnīgi iespējamas. Uz precīzas nolaišanās skrejceļa ILS kursa radiobāka parasti ir pirmais virs zemes līmeņa esošais šķērslis, un skrejceļa gala drošības zonai ir jāstiepjas līdz šai būvei. Citos apstākļos, kā arī uz neprecīzas nolaišanās skrejceļa vai neinstrumentāla skrejceļa, pirmais virs zemes līmeņa esošais šķērslis var būt ceļš, dzelzceļš vai cits būvēts vai dabīgs objekts. Šādos apstākļos skrejceļa galu drošības zonām jāstiepjas līdz minētajiem šķēršļiem.

9.2. Kad skrejceļa gala drošības zonu nepieciešams ierīkot tā, ka tās daļa var atrasties vietā, kurā tās izveidošana var būt stingri aizliegta, bet atbilstošā pilnvarotā iestāde uzskata skrejceļa gala drošības zonu par svarīgu, tad ir jāizskata jautājums par dažu deklarēto distanču saīsināšanu.

10. Skrejceļa sliekšņa atrašanās vieta

10.1. Vispārīgi noteikumi

10.1.1. Parasti, ja nav virs nolaišanās virsmas izvirzītu šķēršļu, slieksnis atrodas skrejceļa galā. Taču dažos gadījumos, atkarībā no vietējiem apstākļiem, var būt lietderīgi pārvietot slieksni pastāvīgi (sk. turpmāk). Nosakot sliekšņa atrašanās vietu, ir jāņem vērā ILS atskaites punkta un (vai) MLS nolaišanās veikšanas atskaites punkta augstums un šķēršļu pārlidošanas minimālais drošais augstums. ILS atskaites punkta un (vai) MLS nolaišanās veikšanas atskaites punkta augstumiem izvirzāmās prasības izklāstītas 10. pielikuma I sējumā. 

10.1.2. Kad ir nepieciešams noteikt, lai nekādi šķēršļi nebūtu izvirzīti virs nolaišanās virsmas, ir jāņem vērā kustīgie objekti (mašīnas uz ceļiem, vilcieni u. c.), kuri atrodas vismaz tajā nolaišanās virsmas daļā, kura stiepjas 1200 m attālumā no skrejceļa sliekšņa skrejceļa garenvirzienā un ir vismaz 150 m plata. 

10.2. Pārvietots slieksnis

10.2.1. Ja virs nolaišanās virsmas ir izvirzīts kāds objekts un to nav iespējams novākt, jāapsver sliekšņa pastāvīgas pārvietošanas iespēja.

10.2.2. Lai izpildītu 4. nodaļā noteiktos šķēršļu ierobežošanas noteikumus, vispareizāk būtu slieksni pārvietot tālāk pa skrejceļu tādā attālumā, kāds nepieciešams, lai nodrošinātu, ka nolaišanās virsma ir brīva no šķēršļiem.

10.2.3. Tomēr sliekšņa pārvietošana no skrejceļa gala nenovēršami saīsinās pieejamo nosēšanās distanci, kas ietekmēs lidojumus lielākā mērā nekā virs nolaišanās virsmas izvirzīti marķēti un apgaismoti šķēršļi. Tāpēc, pieņemot lēmumu par sliekšņa pārvietošanu un nosakot šāda pārvietojuma attālumu, jāievēro optimālais līdzsvars starp apsvērumiem attiecībā uz šķēršļbrīvu nolaišanās virsmu un atbilstošu nosēšanās distanci. Izlemjot šo jautājumu, jāņem vērā visi lidmašīnu tipi, kuru apkalpošanai paredzēts skrejceļš, ierobežotās redzamības un mākoņu apakšējās malas augstums, kādos izmantos skrejceļu, šķēršļu novietojums attiecībā pret skrejceļa slieksni un ass līnijas turpinājumu un – attiecībā uz precīzas nolaišanās skrejceļu – šķēršļu pārlidošanas minimālā augstuma noteikšanu ietekmējošo šķēršļu nozīmīgums. 

10.2.4. Neatkarīgi no apsvērumiem par pieejamo nosēšanās distanci skrejceļa sliekšņa atrašanās vieta jāizvēlas ar tādu aprēķinu, lai šķēršļbrīvās virsmas slīpums no skrejceļa sliekšņa nepārsniegtu 3,3 % skrejceļam ar koda numuru 4 vai 5 % skrejceļam ar koda numuru 3. 

10.2.5. Ja skrejceļa slieksnis novietots atbilstoši iepriekšējā punktā izklāstītajiem šķēršļbrīvu virsmu kritērijiem, tad 6. nodaļā noteiktās šķēršļu marķēšanas prasības jāizpilda arī attiecībā uz pārvietoto slieksni.

11. Tuvošanās uguņu sistēmas

11.1. Tipi un raksturojumi

11.1.1. Šā sējuma tehniskās prasības paredz galvenos raksturojumus vienkāršai un precīzas nolaišanās tuvošanās uguņu sistēmai. Noteiktiem šo sistēmu raksturojumiem ir pieļaujamas atsevišķas atkāpes, piemēram, attālumiem starp centrālās uguņu rindas ugunīm un gaismas horizontiem. A-5. un A-6. attēlā parādītas praksē plaši lietojamās tuvošanās uguņu shēmas. 5-13. attēlā ir parādīta precīzas nolaišanās tuvošanās uguņu sistēma II un III kategorijai, kas izvietota 300 m robežās no skrejceļa sliekšņa.

11.1.2. Noteiktā tuvošanās uguņu konfigurācija jānodrošina neatkarīgi no skrejceļa sliekšņa atrašanās vietas, t. i., neatkarīgi no tā, vai slieksnis atrodas skrejceļa galā vai tas ir pārvietots. Abos gadījumos tuvošanās uguņu sistēmai jāturpinās līdz slieksnim. Tomēr pārvietota sliekšņa gadījumā nepieciešamās uguņu konfigurācijas nodrošināšanai no skrejceļa gala līdz slieksnim izmanto virsmas ugunis. Šīs virsmas ugunis uzstāda tā, lai izpildītu 5. nodaļas 5.3.1.9. punktā noteiktās prasības minētajai konstrukcijai un 2. papildinājuma A2-1. vai A2-2. attēlā noteiktās fotometriskās prasības.
11.1.3. Uguņu sistēmu projektēšanā izmantojamie lidojuma trajektoriju  diapazoni ir parādīti A – 4. attēlā. 

11.2. Uzstādīšanas pielaides

Horizontālajā plaknē
11.2.1. Izmēru pielaides ir parādītas A-6. attēlā.

11.2.2. Tuvošanās uguņu sistēmas centrālajai uguņu rindai iespējami precīzi jāsakrīt ar skrejceļa ass līnijas turpinājumu ar maksimāli pieļaujamo novirzi ±15´.

11.2.3. Garenintervāls starp centrālās uguņu rindas ugunīm jānosaka ar tādu aprēķinu, lai viena uguns (vai uguņu grupa) atrastos katra gaismas horizonta centrā, bet pārējās šīs rindas ugunis būtu iespējami vienmērīgi izvietotas starp blakus gaismas horizontiem vai starp gaismas horizontu un skrejceļa slieksni.
11.2.4. Gaismas horizonti un baretes jāizvieto perpendikulāri tuvošanās uguņu sistēmas centrālās rindas ugunīm ar pielaidi ± 30´, ja ir pieņemta A-6. attēla A shēma, un ± 2°, ja ir pieņemta A-6. attēla B shēma.

11.2.5. Ja ir nepieciešams pārvietot vienu gaismas horizontu no standarta atrašanās vietas, tad iespēju robežās atbilstoši jāpārvieto arī citi gaismas horizonti, lai  samazinātu intervālu starpību starp tiem.

11.2.6. Pārvietojot vienu gaismas horizontu no standarta atrašanās vietas A-6. attēla A uguņu sistēmā, tā kopējais garums jānosaka tādā veidā, lai tas arī turpmāk paliktu vienāds ar vienu divdesmito daļu no gaismas horizonta attāluma no atskaites punkta. Taču nav nepieciešams mainīt standarta intervālu 2,7 m starp gaismas horizontu ugunīm, tai pašā laikā gaismas horizonti jānovieto simetriski attiecībā pret centrālo uguņu rindu. 

Vertikālajā plaknē

11.2.7. Par ideālu uzskatāma visu tuvošanās uguņu izvietošana horizontālajā plaknē, kura iet caur skrejceļa slieksni (sk. A-7. attēlu), un pie šā izkārtojuma ir iespēju robežās jāturas, ja to pieļauj vietējie apstākļi. Tai pašā laikā būves, koki utt. nedrīkst aizsegt pilotam ugunis, kad viņa lidmašīna atrodas ārējā radiomarķiera tuvumā 1° zemāk par radioglisādi.

11.2.8. Skrejceļa gala bremzēšanas joslas vai šķēršļbrīvās joslas robežās, kā arī 150 m robežās no skrejceļa gala ugunis ir jāuzstāda iespējami tuvu zemei, cik to pieļauj vietējie apstākļi, lai līdz minimumam samazinātu risku sabojāt lidmašīnas, tām pārskrienot pār skrejceļa galu vai nosēžoties pirms skrejceļa gala. Tā kā aiz skrejceļa gala bremzēšanas joslas un šķēršļbrīvās joslas robežām vairs nav īpašas nepieciešamības novietot ugunis tuvu zemei, tad, ievērojot zemes virsmas reljefu, ugunis var  uzstādīt uz attiecīga augstuma statņiem. 

11.2.9. Ja iespējams, ugunis jāuzstāda tādā veidā, lai neviens objekts 60 m robežās katrā centrālās uguņu rindas pusē nebūtu izvirzīts virs tuvošanās uguņu sistēmas plaknes. Ja kāds augsts objekts atrodas 60 m robežās no centrālās uguņu rindas un līdz 1350 m attālumā no skrejceļa sliekšņa precīzas nolaišanās tuvošanās uguņu sistēmai vai 900 m attālumā vienkāršai tuvošanās uguņu sistēmai, ugunis ir ieteicams uzstādīt ar tādu aprēķinu, lai ārējās uguņu puses plakne būtu virs šā objekta.      

11.2.10. Lai izvairītos no zemes virsmas plaknes nepareizas uztveres, ugunis, kas atrodas starp skrejceļa slieksni un punktu 300 m attālumā no tā, ir jāuzstāda ne zemāk par taisni ar lejupejošu slīpumu 1 : 66 no sliekšņa līdz šim punktam, bet pēc šā punkta – ne zemāk par taisni ar slīpumu 1 : 40. II vai III kategorijas precīzas nolaišanās tuvošanās uguņu sistēmai var būt nepieciešams piemērot stingrākus kritērijus, piemēram, nepieļaut negatīvus slīpumus līdz 450 m attālumam no sliekšņa. 

11.2.11. Centrālā uguņu rinda. Centrālās uguņu rindas jebkurā iecirknī (ieskaitot gala bremzēšanas joslu vai šķēršļbrīvo joslu) uguņu slīpuma gradientiem jābūt iespējami maziem, jāizmainās iespējami reti un cik iespējams maz un nedrīkst pārsniegt 1 : 60. Praksē pieļauj, ka jebkurā iecirknī virzienā no skrejceļa centrālās uguņu rindas slīpuma gradients nepārsniedz 1 : 66 augšupejošam un 1 : 40 lejupejošam slīpumam.

11.2.12. Gaismas horizonti. Gaismas horizontu ugunīm jāatrodas uz taisnes, kura atbilstošā vietā šķērso centrālo uguņu rindu, un iespēju robežās jābūt horizontālā plaknē. Taču tajās vietās, kur reljefam ir šķērsslīpums vienā virzienā, gaismas horizontu ugunis gala bremzēšanas joslā vai šķēršļbrīvajā joslā var uzstādīt slīpi ar gradientu, kas nepārsniedz 1 : 80, ja tas ļauj uzstādīt ugunis tuvāk zemei. 

11.3. Augstuma rezerve virs šķēršļiem
11.3.1. Lai noteiktu augstuma rezervi virs šķēršļiem, ir noteikta virsma, kura turpmāk tiek definēta kā uguņu plakne, kurā visas sistēmas ugunis atrodas vienā plaknē. Šai plaknei ir taisnstūra forma un tā izvietota simetriski abpus centrālajai tuvošanās uguņu rindai. Tā sākas no skrejceļa sliekšņa un turpinās līdz 60 m attālumam aiz šīs uguņu sistēmas robežām no nolaišanās puses un tās platums ir 120 m. 

11.3.2. Uguņu plaknes robežās nedrīkst būt nekādu objektu, kuri ir augstāki par šo plakni, izņemot tos, kuri ir minēti turpmāk. Visi ceļi un automaģistrāles tiek uzskatīti par šķēršļiem, kuru augstums ir 4,8 m virs ceļa virsmas augstākā punkta, izņemot lidlauka dienesta ceļus, uz kuriem transporta satiksmi regulē lidlauka dienesti un koordinē lidojumu vadības tornis. Dzelzceļi, neatkarīgi no kustības intensitātes, tiek uzskatīti par šķēršļiem, kuru augstums virs sliežu augšējās virsmas ir 5,4 m. 

11.3.3. Kā zināms, daži radioelektronisko nolaišanās sistēmu elementi, piemēram, atstarotāji, antenas, monitori utt., jāuzstāda virs uguņu plaknes. Ir jāveic viss iespējamais, lai šie elementi tiktu izvietoti ārpus uguņu plaknes robežām. To ir iespējams izdarīt ar daudziem atstarotājiem un monitoriem. 

11.3.4.  Ja uguņu plaknes robežās ir uzstādīta ILS kursa radiobāka, ir noteikts, ka šīs radiobākas antenām vai paraboliskai antenai, ja tādu izmanto, jāatrodas augstāk par uguņu plakni. Šādos gadījumos šo konstrukciju augstumam jābūt minimālam, un tās jānovieto iespējami tālu no skrejceļa sliekšņa. Atbilstoši pieņemtajiem noteikumiem, pieaugot konstrukcijas attālumam no skrejceļa sliekšņa, tās pieļaujamais augstums pieaug par 15 cm uz katriem attāluma 30 m. Piemēram, ja kursa radiobāka atrodas 300 m no skrejceļa sliekšņa, ir pieļaujams, ka paraboliskās antenas augstums nav lielāks par 10 × 15 = 150 cm virs uguņu plaknes, bet vēlams, lai tās augstums būtu iespējami mazs, tāds, kāds nepieciešams normālai ILS darbībai.

11.3.5. Novietojot MLS azimutālo antenu, jāievēro 10. pielikuma I sējuma G papildinājumā ievietotie norādījumi. Šajā informācijā, kas sniedz norādījumus arī attiecībā uz MLS azimutālās antenas izvietošanu kopā ar ILS kursa radiobākas antenu, ieteikts MLS azimutālo antenu novietot uguņu plaknes robežās, ja nav iespējams to novietot (vai nav mērķtiecīgi to darīt) aiz tuvošanās uguņu ārējā gala, lai nodrošinātu nolaišanos no pretējā virziena. Ja MLS azimutālā antena atrodas uz skrejceļa ass līnijas turpinājuma, tai jāatrodas iespējami tālāk no MLS azimutālajai antenai tuvākajām ugunīm skrejceļa gala virzienā. Turklāt MLS azimutālās antenas fāzes centram jāatrodas vismaz 0,3 m virs MLS azimutālajai antenai skrejceļa gala virzienā vistuvākās uguns centra. (Šo lielumu var samazināt līdz 0,15 m, ja šajā vietā nav citu ievērojamas pāratstarošanās problēmu). Šīs prasības izpildīšana, kuras nolūks ir nodrošināt, lai tuvošanās uguņu sistēma neiespaidotu MLS signāla kvalitāti, var izraisīt uguņu daļēju aizēnošanu ar MLS azimutālo antenu. Lai nodrošinātu, ka šī aizēnošana nesamazina vizuālās orientēšanas efektivitāti zem pieļaujamā līmeņa, MLS azimutālo antenu nedrīkst novietot tuvāk par 300 m no skrejceļa gala, bet ieteicams to novietot 25 m aiz 300 m gaismas horizonta (tādējādi antena tiktu novietota 5 m aiz uguns, kas atrodas 330 m no skrejceļa gala). Ja MLS azimutālā antena ir novietota tā, tad tā daļēji aizēnos tikai tuvošanās uguņu sistēmas 300 m gaismas horizonta uguņu centrālo daļu. Tomēr jānodrošina, lai neaizēnotās gaismas horizonta ugunis darbotos visu laiku.

11.3.6. Objekti, kuri atrodas uguņu plaknes robežās un kuri atbilstoši minētajiem kritērijiem rada nepieciešamību palielināt uguņu plaknes augstumu, ir jānovāc, jāpazemina vai jāpārvieto, ja tas ir ekonomiski izdevīgāk, nekā paaugstināt uguņu plakni. 

11.3.7. Dažkārt var būt objekti, kurus ekonomisku iemeslu dēļ nav iespējams novākt, pazemināt vai pārvietot. Šie objekti var atrasties tik tuvu skrejceļa slieksnim, ka 2 procentu slīpums nenodrošina nepieciešamo šķēršļa pārlidošanas augstumu. Šādos apstākļos, kad tos nav iespējams izmainīt, var palielināt slīpuma leņķi virs 2 % vai pielietot “pakāpienu slīpumu”, lai nodrošinātu, ka tuvošanās ugunis atrodas augstāk par šiem objektiem. “Pakāpienu” vai palielināti slīpumu gradienti jāizmanto tikai tajā gadījumā, kad nav iespējams pielietot standarta slīpuma kritērijus, un šajā gadījumā to lielumam jābūt absolūti minimālam. Atbilstoši šim kritērijam sistēmas visattālākajā ārējā iecirknī nav pieļaujami nekādi negatīvi slīpumi. 

11.4. Apsvērumi par samazinātu attālumu ietekmi

11.4.1. Atbilstošas tuvošanās uguņu sistēmas nepieciešamība precīzas nolaišanās veikšanai, kad pilotam pirms nosēšanās jāatrod vizuāli orientieri, nav pārvērtējama. Šādu operāciju drošība un regularitāte ir atkarīga no šo vizuālo orientieru ieraugāmības. Relatīvais augstums virs skrejceļa sliekšņa, kurā pilots pieņem lēmumu, ka viņam ir pietiekami daudz vizuālo orientieru, lai turpinātu precīzu nolaišanos un nosēšanos, mainīsies atkarībā no veicamās nolaišanās tipa un citiem tādiem faktoriem kā meteoroloģiskie apstākļi, zemes un gaisa kuģa aprīkojums utt. Nepieciešamais tuvošanās uguņu sistēmas garums, kurš nodrošina šādas nolaišanās visas iespējamās variācijas, ir 900 m un to vienmēr, ja iespējams, nodrošina.

11.4.2. Tomēr dažviet nav iespējams skrejceļu nodrošināt ar 900 m garu tuvošanās uguņu sistēmu precīzas nolaišanās veikšanai.   

11.4.3. Šādos gadījumos jāpieliek visas pūles, lai nodrošinātu tuvošanās uguņu sistēmas iespējami lielāku garumu. Atbilstošā pilnvarotā iestāde var ierobežot uz skrejceļa veicamās operācijas, ja tuvošanās uguņu sistēmai ir samazināts garums. Ir ļoti daudz faktoru, kuri ietekmē relatīvo augstumu, kādā pilotam jāpieņem lēmums turpināt nolaišanos vai aiziet uz otro riņķi. Jāņem vērā, ka pilots, sasniedzot noteiktu augstumu, nepieņem lēmumu acumirklī. Faktiskais lēmums par nolaišanās turpināšanu un tai sekojošo nosēšanos ir akumulatīvs process, kurš tikai beidzas noteiktā relatīvajā augstumā. Ja, sasniedzot lēmuma pieņemšanas augstumu, ugunis nav konstatētas, vizuālās novērtēšanas process nav pilnīgs un nepieciešamības iespēja aiziet uz otro riņķi ievērojami palielināsies. Attiecīgajām pilnvarotajām iestādēm ir jāņem vērā daudzi ekspluatācijas apsvērumi, kad ir jārisina  jautājumi par ierobežojumu nepieciešamību katrai precīzas nolaišanās veikšanai un sīka informācija par šādiem ierobežojumiem ir iekļauta 6. pielikumā. 
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	Runway width 45 m
	Skrejceļa platums 45 m

	Threshold
	Skrejceļa slieksnis

	Category
	Kategorija

	Decision height
	Lēmuma pieņemšanas augstums

	Non-precision approach boundary
	Neprecīzas nolaišanās robeža

	Nominal glide path angle 3° 99 % probability
	Nominālais glisādes leņķis 3° 

99 % varbūtība

	SECTION
	GRIEZUMS

	Legend
	Pieņemtie apzīmējumi

	For Category I operation
	I kategorijas lidojumiem

	For Category III operation
	II kategorijas lidojumiem 

	For Category II operation
	III kategorijas lidojumiem 


A-4. attēls. Lidojuma trajektoriju diapazoni, ko izmanto, projektējot uguņu sistēmas I, II un III kategorijas lidojumiem 
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A-5. attēls. Vienkāršas tuvošanās uguņu sistēmas
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A-6. attēls. I kategorijas precīzas tuvošanās uguņu sistēma
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A-7. attēls. Pieļaujamās uguņu uzstādīšanas novirzes vertikālajā plaknē

12. Glisādes vizuālās indikācijas sistēmu uzstādīšanas secība

12.1. Neuzskata, ka ir mērķtiecīgi izstrādāt instrukcijas, kas ļautu pilnīgi objektīvi analizēt, kāds lidlauka skrejceļš ir pirmkārt jāaprīko ar glisādes vizuālās indikācijas sistēmu. Tomēr, izlemjot šo jautājumu, jāņem vērā turpmāk minētie faktori: 

a) izmantošanas biežums; 

b) bīstamības pakāpe; 

c) citu vizuālo un nevizuālo līdzekļu esamība; 

d) skrejceļu izmantojošo lidmašīnu tipi un 

e) skrejceļa izmantošanai nelabvēlīgu meteoroloģisko apstākļu atkārtošanās biežums.

12.2. Secību, kādā nosaka glisādes vizuālās indikācijas sistēmas lietošanas nepieciešamības prioritāti atkarībā no bīstamības pakāpes (5. nodaļas 5.3.6.1. punkta no b) līdz e) apakšpunkti), var lietot kā vispārīgus norādījumus. Šī norādījuma tēzes var apkopot šādi: 

a)
vizuālo orientieru nepietiekamība sakarā ar to, ka:  


1) nolaišanās tiek veikta virs ūdens virsmas vai zemes virsmas bez raksturīgām iezīmēm vai naktī ir nepietiekams nolaišanās zonas ārējais apgaismojums, 


2) apvidum ir maldinošs raksturs; 

b)
nolaišanās apstākļi ir bīstami; 

c)
pastāv bīstami apstākļi, nosēžoties pirms skrejceļa gala vai pārskrienot pār skrejceļa galu; 

d)
ir paaugstināta turbulence. 

12.3. Ļoti liela nozīme ir citiem vizuāliem vai nevizuāliem līdzekļiem. Ar ILS vai MLS aprīkotiem skrejceļiem parasti nav glisādes vizuālās indikācijas sistēmas uzstādīšanas prioritātes. Tajā pašā laikā ir jāņem vērā, ka glisādes vizuālās indikācijas sistēmas pašas ir nolaišanās vizuālie līdzekļi un var papildināt elektroniskos līdzekļus. Glisādes vizuālās indikācijas sistēmas uzstādīšanas prioritāte ir skrejceļam ar bīstamiem nolaišanās apstākļiem un (vai) skrejceļam, kuru izmanto liels skaits lidmašīnu, kuras nav aprīkotas, lai veiktu nolaišanos pēc ILS vai MLS. 

12.4. Prioritāte ir skrejceļiem, kurus izmanto turboreaktīvās lidmašīnas. 

13. Neizmantojamu zonu apzīmēšana ar ugunīm

Ja kāda zona uz laiku nav izmantojama, to var apzīmēt ar pastāvīga izstarojuma sarkanas krāsas ugunīm. Šīm ugunīm ir jāapzīmē zonas potenciāli visbīstamāko robežu gali. Jāizmanto vismaz četras šādas ugunis, izņemot gadījumus,  kad zonai ir trijstūra forma un to var apzīmēt ar trim ugunīm. Jābūt vismaz vienai ugunij uz katriem zonas perimetra 7,5 metriem. Ja izmanto ugunis ar noteiktu izstarojuma virzienu, šīm ugunīm jābūt orientētām tā, lai tās būtu redzamas no tuvojošos gaisa kuģu vai transporta līdzekļu puses. Tajos gadījumos, kad gaisa kuģi vai transporta līdzekļi parasti tuvojas zonai no dažādām pusēm, ir jāparedz papildus ugunis vai jāuzstāda visvirzienu ugunis, lai nodrošinātu uguņu saredzamību no vajadzīgajiem virzieniem. Neizmantojamu zonu apzīmējošo uguņu armatūrām jābūt trauslām. To relatīvajam augstumam jābūt pietiekami mazam, lai nodrošinātu nepieciešamo attālumu starp tām un gaisa kuģu propelleriem vai reaktīvo dzinēju gondolām.     

14. Ātrās nobraukšanas manevrēšanas ceļa indikatora ugunis

14.1. Ātrās nobraukšanas manevrēšanas ceļa indikatora ugunis (RETIL) sastāv no dzeltenu vienvirziena uguņu komplekta, kas uzstādīts uz skrejceļa blakus ass līnijai. Ugunis novieto secībā 3-2-1 ar 100 m intervāliem pirms ātrās nobraukšanas manevrēšanas ceļa ass līnijas attālināšanās sākuma punkta no skrejceļa ass līnijas. To nolūks ir informēt pilotus par tuvošanos nākamā pieejamā ātrās nobraukšanas manevrēšanas ceļa atrašanās vietai.

14.2. Sliktas redzamības apstākļos RETIL nodrošina pilotiem noderīgus orientierus, vienlaicīgi ļaujot koncentrēties gaisa kuģa noturēšanai uz skrejceļa ass līnijas. 

14.3. Atrašanās laiks uz skrejceļa pēc nosēšanās būtiski ietekmē skrejceļa caurlaides iespējas. RETIL nodrošina iespēju pilotiem uzturēt pietiekamu ātrumu pirms tā samazināšanas, lai nogrieztos uz ātras nobraukšanas manevrēšanas ceļa. Ātrumu 60 mezgli uzskata par optimālu, sasniedzot pirmās RETIL ugunis (triju uguņu barete).

15. Tuvošanās uguņu un skrejceļa uguņu intensitātes vadība

15.1. Uguņu saredzamība ir atkarīga no uguņu kontrasta ar apkārtējo fonu. Lai pilots varētu izmantot ugunis orientācijai, nolaižoties dienas laikā, to gaismas intensitāte ir vismaz 2000 vai 3000 cd, bet vēlamā intensitāte tuvošanās ugunīm ir ap 20 000 cd. Ja spilgta dienas apgaismojuma apstākļos ir migla, var izrādīties neiespējami nodrošināt uguņu efektivitātei nepieciešamo gaismas intensitāti. No otras puses, tumšā naktī, skaidrā laikā tuvošanās uguņu intensitāte 100 cd un skrejceļa uguņu intensitāte 50 cd var izrādīties pietiekama. Taču arī par skrejceļa ugunīm ar šādu intensitāti lidotāji ir sūdzējušies, ka tās ir pārāk spilgtas, kad lidmašīna atrodas tām tuvu.

15.2. Miglā liela daļa gaismas tiek izkliedēta. Naktī šī izkliedētā gaisma tik lielā mērā palielina miglas spilgtumu virs tuvošanās zonas un virs skrejceļa, ka, palielinot uguņu intensitāti virs 2000 – 3000 cd, var iegūt tikai nenozīmīgu to redzamības attāluma palielināšanos. Nedrīkst palielināt uguņu redzamības attālumu naktī, palielinot to gaismas intensitāti virs noteikta līmeņa, jo var apžilbināt pilotus, kad tie tuvojas šīm ugunīm. 

15.3. No minētā ir redzams, cik liela nozīme ir lidlauka uguņu sistēmas intensitātes regulēšanai atbilstoši dominējošiem apstākļiem, lai nodrošinātu tās maksimālu efektivitāti un novērstu pilotu apžilbināšanu. Nepieciešamā uguņu intensitātes līmeņa ieslēgšana katrā konkrētā gadījumā ir atkarīga no fona spilgtuma un redzamības apstākļiem. Detalizēti norādījumi par uguņu intensitātes līmeņu izvēli dažādos apstākļos ir sniegti ”Lidlauku projektēšanas rokasgrāmatas” 4. daļā.

16. Signāllaukums

Signāllaukums ir jāparedz tikai gadījumā, kad sakariem ar lidojošiem gaisa kuģiem ir paredzēts izmantot vizuālos signālus. Šādi signāli var tikt izmantoti, ja lidlaukā nav lidojumu vadības torņa vai lidojumu informācijas dienesta struktūrvienības vai gadījumos, kad lidlauku izmanto gaisa kuģi, kuri nav aprīkoti ar radiosakaru ierīcēm. Zemes vizuālie signāli var tikt izmantoti arī gadījumos, kad ir traucēti divpusējie radiosakari ar gaisa kuģiem. Taču jāpiezīmē, ka ar zemes vizuālajiem signāliem nodrošināmajai informācijai parasti jābūt AIP vai NOTAM paziņojumos. Tādējādi, pirms lemt par signālu laukuma ierīkošanu, jāizlemj jautājums par zemes vizuālo signālu  iespējamās izmantošanas lietderību.

17. Glābšanas un ugunsdzēšanas dienesti

17.1  Administratīvie jautājumi

17.1.1. Glābšanas un ugunsdzēšanas dienestam lidlaukā administratīvi jābūt pakļautam lidlauka vadībai, kurai arī ir jāatbild par šā dienesta organizāciju, apgādi, nodrošinātību ar personālu, personāla sagatavotību un tā darbības vadību, lai dienests pildītu savas funkcijas.   

17.1.2. Izstrādājot detalizētu meklēšanas un glābšanas operāciju veikšanas plānu atbilstoši 12. pielikuma 4.2.1. punkta noteikumiem, lidlauka vadībai atbilstoši jākoordinē savi plāni saskaņā ar attiecīgajiem glābšanas koordinācijas centriem, lai precīzi noteiktu savas atbildības zonas robežas, notiekot aviācijas nelaimes gadījumam lidlauka tuvumā. 

17.1.3. Lidlauka glābšanas un ugunsdzēšanas dienestam jākoordinē sava darbība ar tādām valsts aizsargājošām iestādēm, kā vietējais ugunsdzēšanas dienests, krasta apsardze un ārstniecības iestādes un ir jāpanāk iepriekšēja vienošanās par sadarbību aviācijas nelaimes gadījumā. 

17.1.4. Attiecīgajiem lidlauku dienestiem ir jābūt lidlauka un tā apkārtnes kartei ar koordinātu tīklu. Uz tās jānorāda apvidus topogrāfiskie apstākļi, piebraucamie ceļi un ūdens ņemšanas vietas. Šai kartei jābūt novietotai redzamā vietā lidojumu vadības tornī un ugunsdzēsēju depo telpās un tai ir jābūt glābšanas un ugunsdzēšanas transporta līdzekļos un citos transporta līdzekļos, kurus izmanto aviācijas nelaimes gadījumos vai incidentos. Nepieciešamības gadījumos ar šādām kartēm ir jāapgādā arī valsts iestādes. 

17.1.5. Jāizstrādā saskaņotas instrukcijas ar ārkārtējos apstākļos veicamo darbību detalizētu aprakstu, kā arī ar visu atbildīgo un ar šīm darbībām saistīto personu pienākumu detalizētu aprakstu. Atbilstošajai pilnvarotajai iestādei jānodrošina, ka šīs instrukcijas tiek izplatītas un pildītas. 

17.2. Apmācība

Apmācības programmai jāietver sākotnējā un atkārtotā apmācība vismaz šādās jomās:

a) lidostas iepazīšana;

b) gaisa kuģu iepazīšana;

c) glābšanas un ugunsdzēšanas personāla drošība;

d) avārijas sakaru sistēmas lidostā, tai skaitā ugunsgrēka signalizācijas sistēmas gaisa kuģos;

e) ugunsdzēšanas šļūteņu, stobru, ūdensmetēju un citu ierīču lietošana, kuras nepieciešamas 9. nodaļas 9.2. punkta izpildīšanai;

f) 9. nodaļas 9.2. punkta prasību izpildīšanai nepieciešamo dažādu tipu ugunsdzēšanas vielu lietošana;

g) palīdzība gaisa kuģa ārkārtas evakuācijā;

h) ugunsdzēšanas darbi;

i) tipveida glābšanas un ugunsdzēšanas aprīkojuma pielāgošana un lietošana gaisa kuģu glābšanas un ugunsdzēšanas darbos;

j) bīstamās kravas;

k) iepazīšanās ar ugunsdzēsēju pienākumiem atbilstoši lidlauka operatīvās rīcības plānam avārijas gadījumos un

l) aizsargtērpi un elpceļu aizsardzība.

17.3. Nodrošināmais aizsardzības līmenis

17.3.1. Atbilstoši 9. nodaļas 9.2 punktam noteikumiem lidlauki tiek iedalīti kategorijās pēc avārijas-glābšanas un ugunsdzēšanas iespējām, turklāt nodrošinātajam aizsardzības līmenim ir jāatbilst lidlauka kategorijai.

17.3.2.   Tomēr atbilstoši 9. nodaļas 9.3. punktam ir pieļaujams zemāks nodrošinātais aizsardzības līmenis ierobežotā laika periodā, kad pašos noslogotākajos trīs mēnešos pēc kārtas pašas augstākās kategorijas parasti lidlauku izmantojošo lidmašīnu operāciju skaits ir mazāks nekā 700. Jāatzīmē, ka 9.2.3. punktā iekļautā atruna ir piemērojama tikai tādā gadījumā, ja ir reģistrēts līdz 700 operācijām lidmašīnām, kurām ir liela atšķirība izmēru ziņā.

17.4. Glābšanas aprīkojums sarežģītos apstākļos

17.4.1. Kad glābšanas dienestu atbildības zonas robežās ir ūdenstilpes, purvaini apvidi vai citas vietas, kurām ir grūti piekļūt ar tradicionālajiem riteņu transportlīdzekļiem, lidlaukā ir jāparedz speciāls glābšanas aprīkojums un dienesti. Tam ir īpaša nozīme, kad liela nolaišanās/pacelšanās iecirkņa daļa atrodas virs šāda apvidus. 

17.4.2. Glābšanas aprīkojums ir jāpiegādā ar laivām vai citiem transportlīdzekļiem, tādiem, piemēram, kā helikopteri, amfībijas vai transportlīdzekļi uz gaisa spilvena, kurus var izmantot minētajā apvidū. Šie transportlīdzekļi ir jāizvieto tā, lai tos varētu ātri sagatavot darbam atbilstoši apkalpojamo rajonu apstākļiem.

17.4.3. Lidlaukā, kurš robežojas ar ūdenstilpi, laivas vai citus transportlīdzekļus vēlams izvietot lidlauka teritorijā uz piemērotiem slipiem vai piestātnēs. Gadījumā, ja  šie transportlīdzekļi ir izvietoti ārpus lidlauka, vēlams, lai tie būtu lidlauka avārijas-glābšanas un ugunsdzēšanas dienesta uzraudzībā, bet gadījumā, kad tas praktiski nav izpildāms – citas kompetentas valsts vai privātas organizācijas, kuras darbība ir cieši koordinēta ar lidlauka glābšanas un ugunsdzēšanas dienestu, uzraudzībā (piemēram, policija, karaspēka daļa, ostas patruļa vai krasta apsardze).   

17.4.4. Laivām un citiem transportlīdzekļiem ir jābūt ātrgaitas, lai ar tiem visīsākajā laikā varētu nokļūt negadījuma vietā. Lai samazinātu iespēju traumēt cilvēkus avārijas-glābšanas operāciju laikā, priekšroka ir jādod laivām ar ūdensstrūklas dzinējiem, nevis ar dzenskrūvēm, ja ap dzenskrūvēm nav aizsargrežģu. Ja rajoni, kuros var noritēt avārijas-glābšanas operācijas, ievērojamu gada daļu ir pārklāti ar ledu, tad glābšanas dienests ir jānodrošina ar atbilstošu aprīkojumu. Uz šāda dienesta transportlīdzekļiem ir jāatrodas glābšanas plostiem un citiem glābšanas peldlīdzekļiem, kuru skaits atbilst pašiem lielākajiem parasti lidlauku izmantojošiem gaisa kuģiem, divpusējo radiosakaru līdzekļiem, kā arī starmešiem glābšanas darbiem naktī. Ja ir paredzams, ka gaisa kuģi veiks lidojumus sliktas redzamības apstākļos, tad var rasties nepieciešamība paredzēt glābšanas dienesta transportlīdzekļu vadību.       

17.4.5.  Personālam, kura pienākumos ietilpst rīkoties ar minēto aprīkojumu, jābūt atbilstoši apmācītam un trenētam veikt glābšanas operācijas atbilstošos apstākļos. 

17.5. Sakaru ierīces un medicīnas iespējas

17.5.1. Glābšanas un ugunsdzēšanas dienestam ir jāparedz speciāli telefona sakari, divvirzienu radiosakari un parastā trauksmes izziņošanas sistēma, lai nodrošinātu drošu avārijas un operatīvo ziņojumu pārraidīšanu. Atkarībā no katra atsevišķa lidlauka vajadzībām sakaru ierīcēm ir jānodrošina:

a) tieši sakari starp vadības institūciju un lidlauka ugunsdzēsēju depo, lai   aviācijas nelaimes gadījumā vai incidenta gadījumā nodrošinātu tūlītēju gatavību un ātru glābšanas un ugunsdzēšanas transportlīdzekļu izsaukšanu; 

b) trauksmes signalizāciju, lai nodrošinātu personāla, kas nav dežūrā, tūlītēju ierašanos;

c) attiecīgu dienestu, kuri atrodas lidlaukā vai ārpus tā, izsaukšana, kad tas ir nepieciešams un

d) divpusēju radiosakaru uzturēšana ar glābšanas un ugunsdzēšanas  
     transportlīdzekļiem, kuri atrodas aviācijas nelaimes gadījuma vai incidenta vietā. 

17.5.2. Atbilstošajai pilnvarotajai iestādei īpaši jārūpējas, lai lidlaukā būtu neatliekamās medicīniskās palīdzības transportlīdzeklis un medicīniskais aprīkojums aviācijas nelaimes gadījumā cietušo evakuācijai un palīdzības sniegšanai, un šie līdzekļi jāiekļauj lidlauka operatīvās rīcības plānā ārkārtas situācijās.
18. Transportlīdzekļu vadītāji

18.1. Par transporta līdzekļu ekspluatāciju kustības zonā atbildīgajām lidlauka institūcijām ir jānodrošina atbilstoša transportlīdzekļu vadītāju kvalifikācija. Atkarībā no vadītāju pienākumiem tiem ir jāzina:

a)  lidlauka plānojums; 

b)  lidlauka zīmes, marķējums, ugunis; 

c)  radiotelefona sakaru procedūras;   

d) lidojumu vadības torņa lietojamie termini un frazeoloģija, tai skaitā ICAO fonētiskais radiotelefona alfabēts;        

e)  gaisa kustības vadības noteikumi attiecībā uz zemes operācijām; 

f)  lidlauka noteikumi un procedūras  un 

g) ja nepieciešams, speciālās funkcijas, piemēram, veicot glābšanas un ugunsdzēšanas darbus. 

18.2. Vadītājam nepieciešamības gadījumā ir jānodemonstrē: 

a) prasme lietot transportlīdzekļa radioraidītāja/uztvērēja iekārtu;   

b) gaisa un vietējo kustības noteikumu izpratne un izpildīšana; 

c) transportlīdzekļu vadīšanas māka lidlaukā  un 

d) konkrētu uzdevumu veikšanai nepieciešamās iemaņas. 

Turklāt atkarībā no izpildāmajiem pienākumiem vadītājam jābūt: nacionālajai vadītāja apliecībai,  nacionālajai radista apliecībai vai citām apliecībām. 

18.3. Augšminētie noteikumi ir jāpielieto atkarībā no vadītāju konkrētiem pienākumiem, un visiem vadītājiem nav obligāti jābūt vienādi apmācītiem, piemēram tiem vadītājiem, kuri strādā tikai uz perona. 

18.4.  Ja, ekspluatējot transportlīdzekļus sliktas redzamības apstākļos, tiek piemēroti speciāli noteikumi, tad ir vēlams periodiski pārbaudīt vadītājiem šo noteikumu zināšanu.   

19. ACN-PCN metode ziņošanai par mākslīgā seguma izturību

19.1. Ekspluatācija ar pārslodzi

19.1.1. Pārāk lielas slodzes vai ievērojami paaugstināta izmantošanas pakāpe, vai šie abi iemesli kopā var izraisīt segumu pārslodzi. Slodzes, kuras ir lielākas par noteikto (aprēķināto vai novērtēto) slodzi, saīsina aprēķināto kalpošanas laiku, turpretī mazākas slodzes to pagarina. Izņemot lielu pārslodžu gadījumus, seguma konstrukcijai nav konkrētas maksimālās slodzes, kuras rezultātā tā pēkšņi vai katastrofiski varētu tikt bojāta. Segumu konstrukciju uzvedība ir tāda, ka segums var izturēt paredzēto skaitu noteikta lieluma slodžu aprēķinātajā laika posmā. Tāpēc nepieciešamības gadījumā dažreiz tiek pieļauta neliela pārslodze, kura tikai nedaudz paātrina seguma nolietošanos, t. i., nedaudz saīsina seguma paredzēto kalpošanas laiku. Tiem gadījumiem, kad pārslodzes lielums un (vai) seguma izmantošanas biežums neattaisno detalizētas analīzes veikšanu, tiek piedāvāti šādi kritēriji: 

a) nestingiem segumiem – retām pacelšanās-nosēšanās operācijām ar gaisa kuģiem, kuru ACN nepārsniedz deklarētā PCN lielumu vairāk par 10 %, nav nelabvēlīgi jāietekmē segums; 

b) stingie vai kompozītsegumi, kuru galvenais struktūrelements ir seguma cietais slānis – retām pacelšanās un nosēšanās operācijām ar gaisa kuģiem, kuru ACN  nepārsniedz deklarētā PCN lielumu vairāk par 5 %, nav nelabvēlīgi jāietekmē  segums; 

c)  ja seguma struktūra nav zināma, tad jāievieš 5 % ierobežojums, un

d) ar pārslodzi veicamo pacelšanās un nosēšanās operāciju skaits gadā nedrīkst  pārsniegt 5 % no gada kopējā gaisa kuģu pacelšanās un nosēšanās operāciju skaita. 

19.1.2. Gaisa kuģu pacelšanās un nosēšanās operācijas ar šādām pārslodzēm parasti netiek pieļautas uz segumiem ar bojājumu vai stāvokļa pasliktināšanās pazīmēm. Turklāt ir jāizvairās no pārslodzēm atkušņu periodos pēc tam, kad segums ir bijis caursalis, kā arī tad, kad seguma vai tā grunts pamatnes stiprība pazeminās ūdens ietekmē. Kad tiek veiktas pacelšanās un nosēšanās operācijas ar pārslodzi, attiecīgajam lidlauka ekspluatācijas dienestam ir regulāri jāseko seguma stāvoklim, kā arī periodiski jāpārskata kritēriji attiecībā uz segumu ekspluatāciju ar pārslodzēm, jo pārmērīga pārslodžu atkārtošanās var izraisīt seguma kalpošanas laika krasu samazināšanos vai radīt seguma kapitālā remonta nepieciešamību. 

19.2. Dažādu gaisa kuģu tipu ACN

Ērtības labad “Lidlauku projektēšanas rokasgrāmatas” 3. daļā ir tabula, kurā ir ievietoti mūsdienās izmantojamo gaisa kuģu novērtējumu rezultāti uz stingiem un nestingiem segumiem, kuri sadalīti 4 grunts pamatnes stiprības kategorijās atbilstoši 2. nodaļas 2.5.6. punkta  apakšpunktam b). 

B PAPILDINĀJUMS. ŠĶĒRŠĻU IEROBEŽOšanaS VIRSMAS
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B-1. attēls. 

DAĻĒJS 14. PIELIKUMA I SĒJUMĀ IEKĻAUTO SVARĪGO TĒMU SARAKSTS

ATLEDOŠANAS/PRETAPLEDOŠANAS APSTRĀDES ZONA

Definīcija, 1.1. punkts

Apgaismošana, 5.3.21. punkts

Atrašanās vieta, 3.15.2. punkts

Marķējums, 5.2.11.2. punkts

DEKLARĒTĀS DISTANCES

Aprēķināšana, A papildinājuma 3. iedaļa

Definīcija, 1.1. punkts

Prasības saistībā ar ziņošanu, 2.8. punkts

DROŠĪBA

Lidlauka operatīvās rīcības plāna izstrādāšana avārijas situācijām, 9.1.2. punkts (Piezīme)
Lidostas projektēšana, 1.5. punkts

Iežogošana, 9.10. punkts

Izolēta gaisa kuģu stāvvieta, 3.14. punkts

Apgaismošana, 9.11. punkts

GAIDĪŠANAS LAUKUMS

Definīcija, 1.1. punkts

Fiziskie parametri, 3.12. punkts

GAIDĪŠANAS VIETA MANEVRĒŠANAS STARPPOSMĀ

Definīcija, 1.1. punkts

Apgaismošana, 5.3.20. punkts

Atrašanās vieta, 3.12.4. punkts

Marķējumi, 5.2.11. punkts

Zīmes, 5.4.3.9. punkts

GAIDĪŠANAS VIETA PIE SKREJCEĻA

Definīcija, 1.1. punkts

Atrašanās vieta, 3.12.2., 3.12.3. un 3.12.9. punkts

Marķēšana, 5.2.10. punkts

Skrejceļa aizsarggaisma, 5.3.22. punkts

Zīmes, 5.4.2.2. – 5.4.2.5. punkts, 5.4.2.7., 5.4.2.8., 5.4.2.10., 5.4.2.12., 5.4.2.13., 5.4.2.15. un 5.4.2.16. punkts 

Stoplīnijas ugunis, 5.3.19. punkts

GLĀBŠANA UN UGUNSDZĒŠANA

Sakaru un trauksmes sistēmas, 9.2.31. un 9.2.32. punkts 

Avārijas piekļuves ceļi, 9.2.26. – 9.2.28. punkts

Ugunsdzēšanas vielas, 9.2.8. – 9.2.19. punkts

Ugunsdzēsēju depo, 9.2.29. un 9.2.30. punkts

Vispārēji noteikumi, 9.2. punkts (Ievada piezīme)
Aizsardzības līmenis, 9.2.3. – 9.2.7. punkts, A papildinājuma 17.3. punkts

Personāls, 9.2.34. – 9.2.38. punkts

Prasības saistībā ar ziņošanu, 2.11. punkts

Glābšanas aprīkojums, 9.2.20. un 9.2.33. punkts

Gatavības laiks, 9.2.21. – 9.2.25. punkts

Transportlīdzekļi, 9.2.33. punkts

GLISĀDES VIZUĀLĀS INDIKĀCIJAS SISTĒMA

Raksturojumi, 5.3.5. punkts

Uzstādīšanas prioritāte, A papildinājuma 12. punkts

Prasības saistībā ar ziņošanu, 2.12. punkts

Rezerves barošanas avots, 8.1. punkts

HELIKOPTERU LIDLAUKS

Definīcija, 1.1. punkts

Tehniskās prasības, sk. 14. pielikuma II sējumu

LIDLAUKU EKSPLUATĀCIJA*
Perona vadības dienests, 9.5. punkts

Sadursmes ar putniem bīstamības samazināšana, 9.4. punkts

Slēgtu zonu apzīmēšana, 7.1. punkts

Neizmantojamu zonu apzīmēšana, 7.4. punkts

Pārvietošanās spēju zaudējušā gaisa kuģu evakuācija, 9.3. punkts

Lidlauka operatīvās rīcības plāna izstrādāšana avārijas situācijām, 9.1. punkts

Gaisa kuģa apkalpošana uz zemes, 9.6. punkts

Uguņu intensitātes kontrole, A papildinājuma 15. punkts

Neizmantojamu zonu apzīmēšana ar ugunīm, A papildinājuma 13. punkts

Tehniskā apkope, 10. punkts

Transportlīdzekļu vai citu kustīgo objektu marķēšana, 6.1.6., 6.2.2. un 6.2.14. punkts 

Skrejceļa bremzēšanas efektivitātes mērīšana/saķere, A papildinājuma 6. un 7. punkts 

Kustīgie objekti lidjoslās, 3.4.7. punkts

Vizuālo līdzekļu uzraudzība, 8.3. punkts

Pacelšanās un nolaišanās operācijas ar pārslodzi, A papildinājuma 19.1. punkts

Lidlauka datu ziņošana, 2. punkts

Glābšana un ugunsdzēšana, 9.2. punkts, A papildinājuma 17. punkts

Rezerves barošanas avots, 8.1. punkts

MANEVRĒŠANAS CEĻŠ

Slēgta manevrēšanas ceļa marķējums, 7.1. punkts

Definīcija, 1.1. punkts

Ugunis, 5.3.16. un 5.3.17. punkts, 2. papildinājums

Marķieri, 5.5.2., 5.5.6. un 5.5.7. punkts 

Marķējums, 5.2.8., 5.2.11. un 7.2. punkts 

Fiziskie parametri, 3.9. punkts

Ātrā nobraukšana, 3.9.15. – 3.9.18. punkts

Piesārņojuma novākšana, 10.2.7., 10.2.9. un 10.2.11. punkts 

Prasības saistībā ar ziņošanu, 2.5.1. punkta c) apakšpunkts

Sānu drošības joslas, 3.10. punkts

Joslas, 3.11. punkts, 9.9.1. punkta a) apakšpunkts, 9.9.4. punkts 

MARĶĒJUMS

Tehniskās prasības krāsām, 5.2. punkts, 1. papildinājums

Definīcija, 1.1. punkts

Objektu marķēšana, 6.2. punkts

Virsmas marķēšanas shēmas, 5.2. punkts

MARĶIERIS

Definīcija, 1.1. punkts

Marķieru palīglīdzekļi, 5.5. punkts

MĀKSLĪGĀ SEGUMA NESTSPĒJA

ACN gaisa kuģiem, A papildinājuma 19.2. punkts

Peroni, 3.13.3. punkts

Pacelšanās un nolaišanās operācijas ar pārslodzi, A papildinājuma 19.1. punkts

Prasības saistībā ar ziņošanu, 2.6. punkts

Skrejceļi, 3.1.20. punkts

Sānu drošības joslas, A papildinājuma 8.1. punkts

Skrejceļa gala bremzēšanas joslas, 3.7.3. punkts, A papildinājuma 2.10. punkts

Manevrēšanas ceļi, 3.9.12. punkts

NEINSTRUMENTĀLAIS SKREJCEĻŠ

Tuvošanās uguņu sistēma, 5.3.4.1. – 5.3.4.9. punkts

Definīcija, 1.1. punkts

Gaidīšanas laukumi, 3.12.6. punkts

Šķēršļu ierobežošanas prasības, 4.2.1. – 4.2.6. punkts

Gaidīšanas vietas pie skrejceļa marķējums, 5.2.10.2. punkts

Rezerves barošanas avots, 8-1. tabula

Skrejceļa sliekšņa ugunis, 5.3.10.1. punkts un 5.3.10.4. punkta a) apakšpunkts

NEPRECĪZAS NOLAIŠANĀS SKREJCEĻŠ

Tuvošanās uguņu sistēma, 5.3.4.1. – 5.3.4.9. punkts

Definīcija, 1.1. punkts

Gaidīšanas laukumi, 3.12.6. punkts

Šķēršļu ierobežošanas prasības, 4.2.7. – 4.2.12. punkts

Skrejceļa sliekšņa apzīmējuma ugunis, 5.3.8. punkts

Gaidīšanas vietas pie skrejceļa marķējums, 5.2.10.2. punkts

Rezerves strāvas avots, 8-1. tabula

Skrejceļa sliekšņa ugunis, 5.3.10.1. punkts un 5.3.10.4. punkta a) apakšpunkts

PACELŠANĀS SKREJCEĻŠ

Augstuma uzņemšanas virsma, 4.1.25. – 4.1.29. punkts

Trauslums, 9.9. punkts

Vizuālo līdzekļu tehniskā apkope, 10.4.1., 10.4.2., 10.4.11. un 10.4.12. punkts 

Šķēršļu ierobežošanas prasības, 4.2.22. – 4.20.27. punkts

Skrejceļa ugunis, 5.3.9.2., 5.3.12.3. un 5.3.12.4. punkts 

Rezerves barošanas avots, 8-1. tabula

Manevrēšanas ceļu ugunis, 5.3.16. un 5.3.17. punkts 

PĀRVIETOŠANĀS SPĒJU ZAUDĒJUŠĀ GAISA KUĢU EVAKUĀCIJA

Iespējas, 9.3. punkts

Prasības saistībā ar ziņošanu, 2.10. punkts

PĀRVIETOTS SKREJCEĻA SLIEKSNIS

Definīcija, 1.1. punkts

Ugunis, 5.3.10.1. un 5.3.10.3. punkts

Atrašanās vieta, A papildinājuma 10.2. punkts

Marķējums, 5.2.4.9. un 5.2.4.10. punkts 

PERONA VADĪBAS DIENESTS

Definīcija, 1.1. punkts

Noteikumi, 9.5. punkts

PERONS

Atlieku novākšana, 10.2.1. punkts

Sniega, ledus u. c. novākšana, 10.2.9. un 10.2.10. punkts 

Definīcija, 1.1. punkts

Fiziskie parametri, 3.13. punkts

Izolēta gaisa kuģu stāvvieta, 3.14. punkts

Apgaismošana, 5.3.23. punkts

Prasības saistībā ar ziņošanu, 2.5.1. punkta d) apakšpunkts

Drošības līnijas, 5.2.14. punkts

PLANĒŠANA

Radioaltimetra darba zona, 3.8.4. punkts

Skrejceļš un drošības zonas, 3.5.7. punkts

Lidjoslas, 3.4.8. – 3.4.11. punkts

Josla precīzas nolaišanās skrejceļiem, A papildinājuma, 8-3. punkts

Manevrēšanas joslas, 3.11.4. punkts

SKREJCEĻA GALA BREMZĒŠANAS JOSLA

Skrejceļa garuma aprēķināšana, 3.1.8. punkts

Definīcija, 1.1. punkts

Vispārīgi noteikumi, A papildinājuma 2. punkts

Ugunis, 5.3.15. punkts, 2. papildinājums

Marķieri, 5.5.3. punkts

Fiziskie parametri, 3.7. punkts

Prasības saistībā ar ziņošanu, 2.5.1. punkta b) apakšpunkts

SKREJCEĻA GALA DROŠĪBAS ZONA

Definīcija, 1.1. punkts

Trauslums, 9.9.1. punkta a) apakšpunkts, 9.9.2. punkta b) apakšpunkts

Vispārīgi noteikumi, A papildinājuma 9. punkts

Fiziskie parametri, 3.5. punkts

Prasības saistībā ar ziņošanu, 2.5.1. punkta b) apakšpunkts

SKREJCEĻA VIRSMAS SAĶERES RAKSTUROJUMI

Tehniskā apkope, 10.2.1. – 10.2.5. punkts, 10.2.7. un 10.2.10. punkts 

Prasības saistībā ar ziņošanu, 2.9. punkts

Skrejceļa projekts, 3.1.22. punkts

Skrejceļa virsmas saķere, 2.9.6. un 2.9.9. punkts 

Ar sniegu un ledu klātas virsmas ar mākslīgo segumu – vispārējie noteikumi, A papildinājuma 6. punkts

Slapji skrejceļi – vispārējie noteikumi, A papildinājuma 7. punkts

SKREJCEĻŠ

Atlieku novākšana, 10.2.1. punkts

Sniega, ledus u. c. novākšana, 10.2.8. punkts, A papildinājuma 6. punkts

Slēgta skrejceļa marķējums, 7.1. punkts

Definīcija, 1.1. punkts

Ugunis, 5.3.7. – 5.3.13. punkts; 2. papildinājums

Marķieri, 5.5.2. un 5.5.4. punkts

Marķēšana, 5.2.2. – 5.2.7. punkts, 5.2.9. punkts 

Skaits, atrašanās vieta un virziens, A papildinājuma 1. punkts

Mākslīgā seguma virsējie slāņi, 10.3. punkts

Fiziskie parametri, 3.1. punkts

Prasības saistībā ar ziņošanu, 2.3.2. un 2.5.1. punkta a) apakšpunkts, 2.8. un 2.9.2. punkts, 2.9.4. – 2.9.11. punkts, A papildinājuma 6. punkts, A papildinājuma 7. punkts

Skrejceļa virsmas līdzenums, A papildinājuma 5. punkts

Sānu drošības joslas, 3.2. punkts

Slīpumi, 3.1.12. – 3.1.19. punkts, A papildinājuma 4. punkts

Joslas, 2.5.1. punkta b) apakšpunkts, 3.4. punkts, 9.9.1. punkta a) apakšpunkts, 9.9.4. un 9.9.6. punkts

Apgriešanās laukumi, 3.3. punkts

ŠĶĒRSLIS/OBJEKTS

Šķēršļu pārlidošana, A papildinājuma 11.3. punkts

Šķēršļa un šķēršļbrīvas zonas definīcija, 1.1. punkts

Apgaismojums, 6.3. punkts; 6. papildinājums

Ierobežošanas prasības, 4.2. punkts

Ierobežošanas virsmas, 4.1. punkts

Marķējums, 6.2. punkts

Objekti, kas jāmarķē un/vai jāapgaismo, 6.1. punkts


šķēršļbrīvas joslās, 3.6.6. punkts


skrejceļa gala drošības zonās, 3.5.6. punkts


lidjoslās, 3.4.6. un 3.4.7. punkts 


manevrēšanas joslās, 3.11.3. un 9.9. punkts


citi objekti, 4.4. punkts


ārpus šķēršļu ierobežošanas virsmām, 4.3. punkts

Aizsardzības virsma, 5.3.5.41. – 5.3.5.45. punkts

Ziņošana par šķēršļiem un šķēršļbrīvu zonu, 2.5. punkts

Rezerves barošanas avots, 8.1. punkts

ŠĶĒRŠĻBRĪVĀ JOSLA

Skrejceļa garuma aprēķināšana, 3.1.8. punkts.

Definīcija, 1.1. punkts

Trauslums, 9.9.1. punkta b) apakšpunkts; 9.9.2. punkta c) apakšpunkts 

Vispārīgi noteikumi, A papildinājuma 2. punkts

Fiziskie parametri, 3.6. punkts

Prasības saistībā ar ziņošanu, 2.5.1. punkta f) apakšpunkts

TEHNISKĀ APKOPE

Atlieku novākšana, 10.2.1. un 10.2.7. punkts 

Sniega, ledus u. c. novākšana, 10.2.8. – 10.2.12. punkts

Vispārīgi noteikumi, 10.1. punkts

Mākslīgā seguma virsējie slāņi, 10.3. punkts

Skrejceļa līdzenums, 10.2.2. punkts; A papildinājuma 5. punkts

Vizuālie līdzekļi, 10.4. punkts

TRAUSLUMS

Trausla objekta definīcija, 1.1. punkts

Virszemes tuvošanās ugunis, 5.3.1.4. un 5.3.1.5. punkts 

Marķieri, 5.5.1. punkts

Objekti ekspluatācijas zonās, 9.9. punkts

Objekti lidjoslās, 3.4.7. punkts

Citas virszemes ugunis, 5.3.1.7. punkts 

PAPI un APAPI, 5.3.5.27. punkts

Zīmes, 5.4.1.3. punkts

T-VASIS un AT-VASIS, 5.3.5.16. punkts

prasības, sk. 14. pielikuma II. sējumu

UGUNIS
Tuvošanās uguņu sistēmas, 5.3.4. punkts, A pievienojuma 11. punkts, 2. papildinājums

Krāsu tehniskās prasības, 1. papildinājums

Uguņu u. c. definīcijas, 1.1. punkts

Elektrosistēmas, 8. nodaļa

Uguņu intensitātes kontrole, 5.3.1.10. un 5.3.1.11. punkts, A papildinājuma 15. punkts

Ugunis, 5.3. punkts

Neizmantojamu zonu apgaismošana, A papildinājuma 13. iedaļa

Tehniskā apkope, 10.1. un 10.4. punkts

Uzraudzība, 8.3. punkts

Šķēršļu apgaismošana, 6.3. punkts, 6. papildinājums

Fotometriskie raksturojumi, 2. papildinājums

Glisādes vizuālās indikācijas sistēmas uzstādīšanas secība, A papildinājuma 12. punkts

Prasības saistībā ar ziņošanu, 2.9.2. punkta h) apakšpunkts, 2.12. punkts

Rezerves barošanas avots, 8.1. punkts

Drošības apgaismojums, 9.11. punkts

Uzraudzība

Kustības zonās un ar to saistīto iekārtu stāvoklis, 2.9.1. – 2.9.3. attēls

Vizuālie līdzekļi, 8.3. punkts

I KATEGORIJAS PRECĪZAS NOLAIŠANĀS SKREJCEĻŠ

Tuvošanās uguņu sistēma, 5.3.4.10. – 5.3.4.21. punkts

Centrālās rindas ugunis, 5.3.12.2. punkts 5.3.12.5

Definīcija, 1.1. punkts

Lidojuma trajektorijas diapazoni, A-4. attēls

Trauslums, 9.9. punkts

Gaidīšanas laukumi, 3.12.6. – 3.12.9. punkts

Gaidīšanas vietas zīmes, 5.4.2.3., 5.4.2.4., 5.4.2.5., 5.4.2.7., 5.4.2.8., 5.4.2.10., 5.4.2.12., 5.4.2.13., 5.4.2.15. un 5.4.2.16. punkts 

Vizuālo līdzekļu tehniskā apkope, 10.4.1., 10.4.2. un 10.4.10. punkts 

Objekti uz lidjoslām, 3.4.7. punkts

Šķēršļu ierobežošanas prasības, 4.2.13. un 4.2.14. punkts, 4.2.16. – 4.2.21. punkts 

Skrejceļa uguņu raksturojumi, 2. papildinājums

Gaidīšanas vietas pie skrejceļa marķējums, 5.2.10.2. punkts

Rezerves barošanas avots, 8-1. tabula

Skrejceļa sliekšņa ugunis, 5.3.10.4. punkta b) apakšpunkts

II UN III KATEGORIJAS PRECĪZAS NOLAIŠANĀS SKREJCEĻI

Tuvošanās uguņu sistēma, 5.3.4.22. – 5.3.4.39. punkts

Definīcija, 1.1. punkts

Lidojuma trajektorijas diapazoni, A-4. attēls

Trauslums, 9.9. punkts

Gaidīšanas laukumi, 3.12.6. – 3.12.9. punkts

Gaidīšanas vietas zīmes, 5.4.2.3., 5.4.2.4., 5.4.2.5., 5.4.2.7., 5.4.2.8., 5.4.2.10., 5.4.2.12., 5.4.2.13., 5.4.2.15. un 5.4.2.16. punkts

Vizuālo līdzekļu tehniskā apkope, 10.4.1. – 10.4.9. punkts

Objekti uz lidjoslām, 3.4.7. punkts

Šķēršļu ierobežošanas prasības, 4.2.15. – 4.2.21. punkts

Skrejceļa ass līnijas ugunis; 5.3.12.1. un 5.3.12.5. punkts 

Skrejceļa gala ugunis, 5.3.11.3. punkts

Skrejceļa uguņu raksturojumi, 2. papildinājums

Gaidīšanas vietas pie skrejceļa marķējums, 5.2.10.2. punkts

Rezerves barošanas avots, 8-1. tabula

Stoplīnijas ugunis, 5.3.19. punkts

Manevrēšanas ceļa ass līnijas ugunis, 5.3.16. punkts

Manevrēšanas ceļa uguņu raksturojumi, 2. papildinājums

Skrejceļa sliekšņa ugunis, 5.3.10.4. punkta c) apakšpunkts

Zemskares zonas ugunis, 5.3.13. punkts













* Apstiprināti divi piemērošanas datumi.


* Sk. ISO Publikāciju Nr. 5923 (Oglekļa dioksīds), Nr. 7201 (Halogenēti ogļūdeņraži) un 7202 (Pulveris).


* Skat CIE publikāciju Nr. 15 “Kolorimetrija” (1971).


* Tās tehniskās prasības, kas attiecas uz lidlauka ikdienas ekspluatāciju atšķirībā no tām tehniskajām prasībām, kas saistītas ar to projektēšanu un līdzekļu nodrošināšanu.
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